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Introduction  to 

The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary 


A  DICTIONARY  FOR  ONE  AND  ALL 

The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary  uses  pictures  to  define  words.  With 
thousands  of  illustrations  and  thousands  of  specialist  and  general  terms,  it 
provides  a  rich  source  of  knowledge  about  the  world  around  you. 
Designed  for  the  general  reader  and  students  of  language,  The  Firefly  Five 
Language  Visual  Dictionary  responds  to  the  needs  of  anyone  seeking  precise, 
correct  terms  for  a  wide  range  of  objects.  Using  illustrations  enables  you  to 
"see"  immediately  the  meaning  of  each  term. 

You  can  use  The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary  in  several  ways: 

By  going  from  an  idea  to  a  word.  If  you  are  familiar  with  an  object  but  do  not 

know  the  correct  name  for  it,  you  can  look  up  the  object  in  the  dictionary  and 

you  will  find  the  various  parts  correctly  named. 

By  going  from  a  word  to  an  idea.  If  you  want  to  check  the  meaning  of  a  term, 

refer  to  the  index  where  you  will  find  the  term  and  be  directed  to  the 

appropriate  illustration  that  defines  the  term. 

For  sheer  pleasure.  You  can  flip  from  one  illustration  to  another  or  from  one 

word  to  another,  for  the  sole  purpose  of  enjoying  the  illustrations  and 

enriching  your  knowledge  of  the  world  around  us. 


STRUCTURE 

The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary  is  divided  into  CHAPTERS, 

outlining  subjects  from  astronomy  to  sports. 

More  complex  subjects  are  divided  into  THEMES;  for  example,  the  Animal 

Kingdom  chapter  is  divided  into  themes  including  insects  and  arachnids, 

mollusks,  and  crustaceans. 

The  TITLES  name  the  object  and,  at  times,  the  chief  members  of  a  class  of 

objects  are  brought  together  under  the  same  SUBTITLE. 

The  ILLUSTRATIONS  show  an  object,  a  process  or  a  phenomenon,  and  the 

most  significant  details  from  which  they  are  constructed.  It  serves  as  a  visual 

definition  for  each  of  the  terms  presented. 

TERMINOLOGY 

Each  word  in  The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary  has  been  carefully 
chosen  and  verified.  Sometimes  different  words  are  used  to  name  the  same 
object,  and  in  these  cases  the  word  most  commonly  used  was  chosen. 


COLOR  REFERENCE 


TITLE 

It  is  highlighted  in  English,  while  the  other  languages  are 
placed  underneath  in  smaller  characters.  If  the  title  runs 
over  a  number  of  pages,  it  is  printed  in  gray  on  the  pages 
subsequent  to  the  first  page  on  which  it  appears. 


On  the  spine  and  back  of  the  book  this  identifies  and 

accompanies  each  theme  to  facilitate  quick  access  to  the 

corresponding  section  in  the  book. 


Most  themes  are  subdivided  into  sub-themes. 
The  sub-themes  are  multilingual. 


ILLUSTRATION 

Serves  as  a  visual  definition  for  each  of  the  terms 
associated  with  it. 


\«/ 


It  is  always  in  English.  The  equivalent  in  the  other  languages 
appears  on  the  introduction  page  -  the  first  double-page 
spread  -for each  theme. 


NARROW  LINES 

These  link  the  word  to  the  item  indicated.  Where  too  many  lines 

would  make  reading  difficult,  they  have  been  replaced  by  color 

codes  with  captions  or,  in  rare  cases,  by  numbers. 


Each  term  appears  in  the  index  with  a  reference  to  the  pages 
on  which  it  appears.  It  is  given  in  all  languages,  with  English 
as  the  main  index  entry. 


GENDER  INDICATION 


F:  feminine  M:  masculine  N:  neuter 

The  gender  of  each  word  in  a  term  is  indicated. 

The  characters  shown  in  the  dictionary  are  men  or  women 

when  the  function  illustrated  can  be  fulfilled  by  either.  In  these 

cases,  the  gender  assigned  to  the  word  depends  on  the 

illustration;  in  fact,  the  word  is  either  masculine  or  feminine 

depending  on  the  sex  of  the  person. 
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tratamiento"dedatos" 

traitementMdesdonneesF 

DatenauswertungF 

elaborazioneFdei  dati" 


aircraft  weather  station 

estacidn'7  meteorologica  aeronaval 

station'  meteorologique  d'aeronef" 

Wetterflugzeug^ 

aereo"  da  ricognizionef  meteorologica 


buoy  weather  station 

estacidn"  meteorologica  de  boyar 

stationF  meteorologique  surbouee' 

Wetterbojer 

boa1"  di  ricognizioner  meteorologica 


ocean  weather  station 

estacidn F  meteorologica  oceanica 

station^  meteorologique  oceanique 

Wetterschiff" 

nave1"  da  ricognizione'  meteorologica 


weather  map 
mapa"  meteorologico 
carteF  meteorologique 

WetterkarteF 
carta'' del  tempo" 


sounding  balloon 
gfoboM  sonda 
ballon"-sondeF 
Ballonsondef 
pallone"sondaF 


weather  radar 
radar*'  meteoroldgico 
radar"  meteorologique 
Wetterradar"  * 
radar"  meteorologico 


land  station 
estacidn"  terrestre 
station f  terrestre 
WetterstationF 
stazioneFdi  superficieF 
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wind  direction  and  speed 

direccion^  y  velocidad F  del  vientoM 

direction*  et  forceF  du  ventM 

WindrichtungF  und  Windgeschwindikeit' 

direzione'eforza'del  ventoM 


barometric  pressure 

presidnF  barometrica 

pression'bammetrique 

Luftdruckw 

pressione' atmosfenca 


isobar 
isabara' 
isobare' 
Isobare' 
isobara' 


low  pressure  center 

depresioV 

depression' 

TlefdnjckgebietN 

centra1"  di  bassa  pressioneF 

precipitation  area 

zonaf  de  precipitacion' 

zone'de  precipitation' 

NiederschlagsgebietN 

areaF  di  precipitazione' 

trough 

depresidnFbarometrica 

creuxM  barometrique 

TrogM 

saccaturaF- 


type  of  the  air  mass 

masaFdeaireM 

type1"  de  la  massef  d'airM 

LuftmasseF 

tipoMdi  massaFd'ariaF 


high  pressure  center 

anticicldV 

anticyclone1" 

Hochdruckgebiet" 

centra"  di  alia  pressioneF 


station  model 
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type  of  high  cloud  ■ 

tipoMde  nube'alta 

typeMdenuageMeleve 

ArtFder  hohen  Wolken' 

tipowdi  nube'alta 


wind  speed  ■• 
velocidad'  del  viento1" 

force' du  vent1" 

WindgeschwindigkeitF 

forza'del  ventow 

air  temperature 
temperatura'  ambiente 
temperature'de  l'airM 

Lufttemperatur' 
temperatura'dell'ana' 

wind  direction 

direccidnMdel  vientoM 

direction' du  ventM 

Windhchtung' 

direzione'del  ventoM 

present  state  of  weather' 

estado1"  actual  del  tiempo'" 

etatM  present  du  temps w 

gegenwartige  Wettertage' 

stato1"  presente  del  tempo1" 
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temperature  of  dew  point 

temperaturaFdel  puntoM  de  rociow 

temperature'  du  point"  de  roseeF 

Taupunkttemperatur' 

temperaturaFdi  rugiada' 


type  of  middle  cloud 
tipoMde  nubeF  media 
typeMde  nuageMmoyen 
Art'  der  mittelhohen  WolkenF 
tipoMdi  nubeF  media 
station  circle 
circuloMde  la  estacion' 
cercleudela  station' 
StationskreisM 
cerchioMdi  stazioneF 


type  of  low  cloud 
tipoMde  nube'baja 
typeM  de  nuageM  has 
Art'dertiefen  WolkenF 
tipoMdi  nubeF  bassa 


sea-level  pressure 

presion'  barometrica  a  nivelM  del  mar1" 
pressionFau  niveau1"  de  la  merF 
Luftdruck"  in  Meereshohe' 
■  pressionef  a  livello*'  del  mare1" 

sky  coverage 
proportion' denubes' 
-nebulosite' 
Himmelsbedeckung' 
copertura'del  cieloM 

barometric  tendency 
tendencia F  barometrica 
tendanceF  barometrique 
DrucktendertzF 
tendenzaF  barometrica 


pressure  change 
cambioMde  presion' 
evolution'' de  la  pression' 
Luftdruckanderung' 
variazioneFdi  pressioneF 


meteorological  station 
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sunshine  recorder 

heliografoM 

heliographeM 

Sonnenscheinautograph,v' 

eliografoM 
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pyranometer 
piranometro" 
pyranometre" 
Pyranometer1'" 
piranometro" 


wind  vane 

veletaF 

girauettef 

Windfahne' 
banderuolaF 


anemometer 

anemdmetro" 

anemometre" 

Anemometer w,  Windgeschwindigkeitsmesser" 

anemometroM 


direct-reading  rain  gauge 

pluviometroM  de  lecturaFdirecta 

pluviometre"a  lecture^  directe 

igenmesser"  mil  direkter  AblesungF 

pi  uvio  metro1"  a  letturaF  diretta 


snow  g 
nivometroM 
nivo  metre*' 
SchneemesserM 
nivometroM 


ram  gauge  recorder 

pluvidmetro" 

pluviometreM  enregistreur 

Regenschreiber" 

pluviografo" 


instrument  shelter 
^efugio"',  meteorologico 
abri"  meteorologique 
WetterhutteF 
capanninaF  meteorologica 


meteorological  measuring  instruments 
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measurement  of  sunshine 
medida  de  la  insolacion 
mesureFde  i'ensoleillement" 
Messung  der  Sonneneinstrahlung' 
misurazione   detla  luce   solare 


lower  sphere  clamp 

sbrazaderaF  inferior 

igue1"  inferieure  de  blocagew  de  la  sphereF 

untere  KlemmschraubeF 

morsetto'w  inferiore  della  sferaF 


lower  support  screw 

tornillo"  de  soporte"  inferior 

visF  de  support"  inferieure 

untere  Halterungsschraubef 

vitef  del  supporto1"  inferiore 


sunshine  recorder 

heliografo" 

heiiographe" 

Sonnenscheinautograph  M 

eliografoM 


check  nut 

tuercaFde  seguridad1" 

ecrouMde  controle" 

Kontroilmutter' 

controdado" 


base  plate 

placaf  baseF 

baseF- 

GrundplatteF 

piastraFdi  baseF 


measurement  of  sky  radiation 
medida   de  radiacion   del  cielo" 
mesure   du  rayonnement    du  ciei 
Messung'  der  HimmelsstrahlungF 
misurazione  delle  radiazioni'  solari 


sphere  support 
soporte"delaesferaF 
support"  desphereF 
KugelhalterungF 
supportoM  della  sferaF 

card  support 

cajaF 

porte-cartesM 

HalterungFfur  die  Registrierkarten'" 

supporto"  della  lastraF 


sunshine  card 
bandaFfotosensible 
carteFd'insolationF 
Registrierstreifen" 
lastraFdi  insolazionef 

leveling  screw 
tomilloM  nivefador 

..-visFde  nivellement" 
NivellierschraubeF 
uiteFdi  livello" 

lock  nut 

tuercaFdefijacionF 

ecrouMacabestan" 

GegenmutterF 

controdado" 


pyranometer 
piranometro" 
pyranometre" 
Pyrometer*' 
piranometro" 


sensor 
sensor" 
capteur" 
Sensor" 

sensore" 


data    „ 

registrador"  de  datos" 

enregistreur"  de  donneesF 

Messwertsammler" 

registratore"  di  datiM 


shadow  band 

bandaF  parasol 

bandeFpare-soleil" 

SchattenringM 
anello"dischermo" 
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polar-orbiting  satellite 
sateliteMde  6rbitaf  polar 
satellite"  a  defilement" 
polar  iimlaufender  Satellit" 
satellite*'  in  orbita'  polare 

instrument  platform 

plataformarde  mstrumentos" 

compartiment"des  instruments" 

Instmmentenplattform' 

piattaformaFdi  strum  entazioneF 


sun  sensor 

radiometer 

sensor"  solar 

radiometro" 

detecteur"  solaire 

radiometre" 

Sonnensensor1" 

Radio  m  eter'1" 

sensore"solare 

radiometro" 

searcb-and-rescue  antennas 
antenasF  de  exploracibnF  y  rescate" 
capteur"de  signaux"de  detresseF 

Such-  und  RettungsantennenF 
antennef  per  ricercaf  e  soccorso" 


thermal  louver 

rejillaFde  control"  termico 

volet"  de  contr6le"thermique 

Warmejalousier 

aperturar  di  termoregolazioneF 


reaction  engine  assembly 
motor"  a  reaccionF 
moteur"-fuseeF 
Reaktionstriebwerk'"' 
propulsoreAfa  reazioner 

battery  modules 
mbdulos"debateriaF 
.-batteries'" 
Batteriemodule" 
batterieF 


solar  array  drive 
brazo"del  panel"  solar 
commandeF  de  panneau1"  solaire 
Steuerungf  der  Solarzel1enflacheF 
comando"  del  pannello"  solare 


infrared  sounder 

resonador"de  rayos"infrarrojos 

detecteur"  a  infrarouge" 

Infrarotsensor" 

rilevatore"  agli  infrarossi" 

Earth  sensor1 

sensor1"  terrestre 

detecteur1"  terrestre 

Erdsensor" 

sensore"  terrestre 


microwave  scanner 

explorador"de  microondasF 

scanneur"a  hyperfrequencesF 

Mikrowellenscanner" 

scanner"  a  microonde" 


Earth  radiation  scanner 

explorador"  de  radiacionesF  terrestres 

scanneur"de  radiationsFterrestres 

ErdstrahlungsscannerM 
scanner"  delle  radiazionif  terrestri 


PJ^^^^                 S-band  antenna 

^^         """•■■-...         antenaFde  bandaFS 

""---antenneFrj'emissionf 

S-Band  AntenneF 

antennaFin  bandaFS 

ultraviolet  spectrometer 

espectrbmetro"de  rayos"  ullravioietas 

solar  array 

spectrometre"  a  ultraviolet'" 

panel"  soiar 

Ultraviolett-SpektrometerN 

spettro metro "  agli  ultravioletti" 

panneau"  solaire 
Solarzellenf!achef 
pannello"  solare 

geostationary  satellite 
satelfte"  geoestacionario 
satellite11  geostationnaire 
geostationarer  Satellit" 
satellite"  geostazionario 


Earth  sensor 

sensor"  terrestre 

detecteur"  terrestre 

Erdsensor1" 

sensore"  terrestre 


telemetry  and  command  antenna 

antenaf  de  telecontrol"  y  telemetriaf 

antenneF  de  telecommandeF  et  de  telemesuref 

Steuer-  und  TelemetrieF-Antennef 

antennaF  di  telecomando"  e  di  telemetna' 


Earth  radiation  sensor 
sensor"  de  fadiacionesF  terrestres 
capteur"de  radiations'  terrestres 

ErdstrahlungssensorM 
sensore"  delle  radiazioniFterresth 

S-band  high  gain  antenna 
antenaFde  bandaFS  dealta  ganacia*" 
antenneF demissionF a  haut gain" 
hochverstarkende  S-Band-AntenneF 
antennaF  ad  alto  guadagno"  in  bandaF 

sounder 
'.  sondaFatmosferica 

radiometre"  sondeur 
\  \        AbtastradiometerN 

'.        sondaFradiometrica 


imager 

radiometro"  de  imagenesF 

radiometre"  imageur 

SpektroradiometerN 

spettro  radio  metro" 


satellite  orbits 
orbita   de  los  satelites 
orbite   des  satellites" 
Umlaufbahn  der  Satelliten  " 
orbita   clei  satelliti 


polar  orbit 

orb  itaF  polar 

orbiteF  polaire 

polare  Umlaufbahn' 

orbitaF  polare 


trim  tab 

aletaFcompensadora 

volet"  compensateur 

Trimmruder™ 

alettaf  di  compensazione 


solar  array 

panel"  solar 

panneau"  solaire 

Sonnensegel'v 

pannello"  solare 


UHF  antenna 
ailtenaFUHF 
antennef  UHF 
UKW-Antenne' 
antennaFUHF 


geostationary  orbit 

orbita'  geoestacionaria 

orbite'  geostationnaire 

geostationare  Umlaufbahn" 

orbitaFgeostazionaria 
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tropical  climates 
climas    tropicales 

climats  tropicaiix 
tropische  Klimate 
climi  "tropicali 

tropical  rain  forest 
^^^^g  tropical1' lluvioso 

H  tropical  humide 
^^^^*  tropischerRegenwald'1' 

tropicale  della  foresta'  pluviale 

tropical  wet-and-dry  (savanna} 
tropica!'''  hiimedoyseco  (sabanaf) 
tropical  humide  et  sec  (savanef) 
tropisch  feucht  und  trocken  (Savanne,L) 
tropicale  umido  e  secco  (savanar) 

dry  climates 
climas1'  aridos 
climats"  arides 
Trockenklimate'' 
climi'  aridi 

steppe 
estepario 
steppe F 
Steppe1 
steppico'1' 

desert 

desertico 

desert" 

Wiister 

desertico'1' 


cold  temperate  climates 
climas1'  templados  frios 
climats"  temperes  froids 
kaltgemafiigte  Klimate  ■ 
climi    temperati  freddi 

humid  continental  -  hot  summer 
iww»ww;  continental11'  hiimedo-  verano"  torrido 

H  continental  humide.  a  ete"chaud 
^^^^*  feucht-kontinental  -  heifier  Sommer" 
continentale  umido  -  estateF  torrida 

humid  continental  -  warm  summer 
continental'1'  humedo  -  verano'1" fresco 
continental  humide,  a  ete"  frais 
feucht-kontinental  -  warmer  Sommer" 
continentale  umido  -  estate F  calda 

subarctic 

subarticow 

subarctique 

subarktisch 

subartico 

warm  temperate  climates 
climas"  templados  calidos 
climats''  temperes  chauds 
warmgemafiigte  Klimate 
climi"  temperati  caldi 

humid  subtropical 
^^^nj-  subtropical  hiimedo 

subtropical  humide 

feuchte  Subtropen 

subtropicale  umido 

Mediterranean  subtropical 

K  subtropical  mediterraneo 
mediterraneen 
mediterrane  Subtropen 
subtropicale  mediterraneo 

marine 
^^^^_  mantimo 
H  oceanique 
H  maritim 

marino 


polar  climates 
climas'  polares 
climats'1'  polaires 
Polarklimate 
climi"  polari 

polar  tundra 

tundra' 

toundra' 

PolartundraF 

della  tundraFpolare 

polar  ice  cap 

hielosM  perpetuos 

calotte'  glaciaire 

Eiskappe' 

della  calonV  polare 

highland  climates 
climas"'  de  alta  montana 
climats'1'  de  montagne' 
Hochlandklimate J 
climi"  di  montagnaL 

highland 

climas"  demontahar 

climats'1' demontagne' 

Hochgebirge'*' 

di  montagna' 
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high  clouds 

nubes    altas 

nuages    de  haute  altitude' 

hohe  Woiken 

nubi   alte 


middle  clouds 

nubes   medias 

nuages  :  de  moyenne  altitude 

mittelhohe  Woiken'' 

nubi   medie 


altostratus 
a!tostratosM 
alto-stratus'"  ■-. 
Altostratus111 

altostrato'" 

altocumulus 
altocumulos'" 
alto-cumulus'"  .. 
Altokumulus'" 

altocumulo1" 


low  clouds 

nubes'  bajas 

nuages    de  basse  altitude' 

tiefe  Woiken 
nubi  "basse 


cirrus 
cirrosM 
cirrus" 
Zirrus" 


stratocumulus 
estratocumijlosM 
strato-cumulus1"- 
Stratokumulus'" 

stratocumulo'" 

nimbostratus 
nimbastratos1" 
nim  bo-stratus1" 
Nimbostratus*' 
nembostratoM 

cumulus 
cumulos1" 
cumulus**- 
KumulusM 

cumuloM 

stratus 

estratosM 

stratus  M  - 

Stratus  M 

strato** 


clouds  of  vertical  development 

nubesf  dedesarrollo"  vertical 

nuages"  a  developpement"  vertical 

Quellwolken 

nubi  a  sviluppo   verticale 


cumulonimbus 
cumulonimbos1" 
cumulo-nimbusM 
KumulonimbusM 
cumulanemboM 


tornado  and  waterspout 

tornadoMytrombaF  marina  |  tornadeFettrombeF  marine  |  TornadoMund  WasserhoseF  |  tomadoMetrombaF  marina 


wall  cloud 

muroMde  nubesF 

murM  de  nuagesM 

GewitterwolkenF 

pareteFdi  nuvoleF 


funnel  cloud 

nubeFen  formaFde  embudoM 

nuageMenentonnoir,w 

WolkentrichterM 

riubeFapraboscideF 


debris 

detritosM 

buissonM 

aufgewirbelterStaub'11 

detritiM 


tropical  cyclone 
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prevailing  wind 

vientoMdominante 

ventM  dominant 

vorherrschenderWind11' 

ventoMpredominante 

eye 
ojoM 

osil  **•--._.. 
AugeN 
occhioM 


high  pressure  area 

areaFdealta  presidnF 

zoneFde  haute  pressionF 

Hochdruckgebiet" 
areaFdialta  pressioneF 


eye  wall 
muroMdelojoM 
murMde  l'ceilM 
AugenwandF 
pareteFdell'occhioM 


convective  cell 
celulawconvectiva 
eel  I  uleF  convective 
KonvekttonszelleF 
celiulaF  convettiva 


spiral  cloud  band 

bandaFnubosa  en  espiralF 

bandeFnuageusespirale-*"' 

spiralformiges  Wolkenband^ 

bandaFnuvolosa  a  spiraleF 

tropical  cyclone  names 
denomination'  de  los  ciclonesM  tropicales 
denominations'  des  cyclones*1  tropicaux 
Bezeichnungenf  tropischer  Wirbelstiirme1" 
denominazione'  dei  cicloniM  tropical! 


low  pressure  area 
areaMde  baja  presidnF 
zoneF  de  basse  pressionF 
Tiefdruckgebiet" 
areaFdibassa  pressioneF 
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typhoon 

tifdnM 

typhonw 

TarfunM 
■■TifoneM 
..cyclone 

ciclonM 

cyclone1" 

Wirbelsturm'11 

cicloneM 


subsiding  cold  air 
aireMfriosubsidente 
air1"  froid  subsident 
absinkende  kalte  LuftF 
ariaFfredda  discendente 


heavy  rainfall 

fuertes  lluviasF 

forte  pluieF 

heftige  RegenfalleM 

forti  precipitazioniF 

'■rising  warm  air 
aireMcalidoascendente 
airMchaud  ascendant 
aufsteigendewarme  LuftF 
ariaFcaldaascendente 


precipitation 


precipitaci ones'  |   precipitations'7  |   Niederschlage"  |   precipitazioni' 


rain  forms 
formas  de  lluvia' 
formes   de  pluie 

Regenarten 
tipologie   cli  pioggia' 


drizzle 

lloviznaF 

bruineF 

Spruhregen^ 

piovigginef 


light  rain 

lluvia'  ligera 

pluie '  fa  ible 

leichterRegenw 

pioggiaF  leggera 


winter  precipitation 
precipitaciones  invernales 
precipitations'  hivernales 

Winterniederschlage 
precipitazioni  invernali 


warm  air 

aire"  caliente 

airMchaud 

warme  LuftF 

aria'calda 


moderate  rain 

heavy  rain 

lluviaFmoderada 

lluviaF  intensa 

pluieFmoderee 

pluieF  forte 

mafiiger  RegenM 

starker  RegenM 

pioggiaF  moderata 

pioggiaF  forte 

cold  air 

aireM  frio 

airM  froid 

kalte  LuftF 

ariaF  fredda 

ram 

lluviaF 

pluie' 


freezing  rain 

lluviaFhelada 

pluieF  verglagante 

gefrierender  RegenM 

pioggia' congetantesi 


sleet 

aguanieve" 

gresilu 

ScfineeregenM 

nevischio'w 


snow 
nieveM 
neigeF 
SchneeM 
neveF 


snow  crystals 

cristales"  tie  nieve' 
cristaux    tie  neige 
Schneekrlstalle" 
cristalli  ■  di  neve' 


needle 
agujaF 

aiguille' 
NadelF 


capped  column 

columna'con  capuchdnw 

colonne'  avec  capuchon" 

bedeckteSaule' 

colonnaF  con  lamelle  terminali 


hail 

granizoM 
grelonM 
HagelM 
grandineF 


snow  pellet 

copoMde  nieve F 

neigeFroulee 

Reif-und  FrostgraupelF 

pallottoline'di  neveF 


column 
columna' 
colonne' 

Saule' 
colonnaF 


plate  crystal 

placa'de  hielo,M 

plaquette' 

Plattchen" 

cristal!oMlamellare 


spatial  dendrite 
dendritaFespacial 

dendrite'  spatiale 

raumlicher  DendrrtM 

cristalloMdendritico  spaziale 


irregular  crystal 

cristales"  irregulares 
cristaux"  irreguliers 

irregulares  AggregatN 
cristalloM  irregolare 


stellar  crystal 
estrella' 

etoile' 

StemM 

cristallo"  stellare 


precipitation 


stormy  sky 

cieloMturbulento 
clelMd'orageM 

sturmischer  Himmel'" 
cieloMtempestoso 


greenhouse  effect 


efecto1" invemadero   |   effetM de serreF  |  TreibhauseffektM  |  effettoMserraF 


natural  greenhouse  effect 
efectoM  invemadero  natural 
effetM  de  serre'  nature! 
natiirlicher  Treibhauseffekt" 
effettow  serra'  naturale 


solar  radiation 

radiacidnF  solar 

rayonnementwsolaire- 

Son  neneinstrah  lung'7 

radiazioneFsolare 

absorbed  solar  radiation  - 

radiacibnF  solar  absorbida 

rayonnementM  solaire  absorbe 

absorbierte  SonneneinstrahlungF 

radiazioneFsolare  assorbita 


absorption  by  clouds 

absorcidnFporlasnubesF 

absorption F paries nuagesM  •-' 

WolkenabsorptionF 

assorbimentoMattraverso  le  nuvoleF 


reflected  solar  radiation 

radiacibnF  solar  refleja 

rayonnenient"' solaire  reflechi 

reflektierte  SonneneinstrahlungF 

radiazionef  soiare  riflessa 


heat  loss 

perdidaFdecalor 

perteFdechaleurF 

WarmeverlustM 

dispersioneFdicaIoreM 


greenhouse  gas 

gasw  de  efectoM  invemadero" 

"a  effetMdeserreF 
freibhausgas" 

"  serra F 


absorption  by  Earth's  surface-' 

absorcibnFporelsueloM 

absorptionFparle  sol" 

AbsorptionFderErdoberflachef 

assorbimento"attraverso!asuperficieFterrestre 


infrared  radiation 

radiacidnF  infra  rroja 

rayonnement"  infrarouge 

lnfrarotstrahlungF 

radiazioneF  infra  rossa 


heat  energy 

energiaFcalorifica 

energieFcalorifique 

WarmeenergieF 

energiaFtermica 


enhanced  greenhouse  effect 
aumentow  del  efecto"  invemadero 
augmentation F  de  I'effet"  de  serreF 
anthropogener  Treibhauseffekt" 
incrementoM  deH'effettoM  serraF 


air  conditioning  system 

sistemaM  de  aireM  acondicionado 

systeme"  de  climatisationF- 

Klimaanlagef 

sistemaMdi  climatizzazioneF 


fossil  fuel  greenhouse  gas  concentration 

combustible"  fdsil  concentracibnF  de  gasM  de  efectoM  invemadero11 

combustible"  fossile  concentration F  des  gazM  a  effetM  de  serreF 

fossiler  Brennstoff"  TreiohausgaskonzentrationF 

combustibile"  fossile  concentrazioneF  di  gasM  serraF 


global  warming 
recalentamiento"  global 
rechauffement"  global 
globale  ErwarmungF 
surriscaldamento"  globale 


intensive  husbandry ■■' 

ganaderiaFintensiva 

elevageM  intensif 

intensive  KulturF 

allevamento"intensivo 


intensive  farming 

agriculturaFintensiva 

agriculture-1  intensive 

intensive  LandwirtschaftF 

agncolturaFintensiva 


air  pollution 


contaminacionFdelaireM  j   pol!utionFdei'airM  J   LuftverschmutzungF  |  inquinamentaMdeH'ariaF 


polluting  gas  emission 
emisi6nF  de  gasesM  contaminantes 
emission*1  de  gazM  polluants 
Emissionf  schadlicherGase^ 
emissionef  di  gas*'  inquinanti 


authorized  landfill  site 

vertederoM  autorizado 

siteMd'enfouissementM 

M(illdeponier 

discaricaFautorizzata 


air  pollutants 
contaminantesw  del  aireM 
polluantsM  atmospheriques 
LuftschadstoffeM 
inquinantiM  atmosferici 


smog 

smogM/nieblaF  toxica 

sroogM 

SmogM 

smogw 


wind 

vientoM 

ventM 

WindM 

ventow 


forest  fire 
incendio^  forestal 

incendie"  de  foretF 

WaldbrandM 

incendioMdelleforesteF 


industrial  waste 
residuosM  F  industriales 
rejetsM  industries 
lndustrieabfalleM 
rifJutiMindustriali 


deforestation 

deforestacidnF 

deforestation*" 

EntwaldungF 

deforestazioneF 


motor  vehicle  pollution 
contaminacidnFdeautombvilesM 
pollutionFautomobile 
Verschmutzungf  durch  Autoabgasew 
inquinamentoM  da  gasM  di  scaricoM  delle  automobil 


paddy  field 


arrozar 
riziereF 
Reisfeld" 
risaiaF 


"soil  fertilization 
fertilizacidnFdelsuelow 
fertilisationFdessolsM 
BodendiingungF 
feitilizzazioneFdelsuoloM 


'intensive  husbandry 
ganaderiaFintensiva 
elevageMintensif 
intensive  KulturF 
allevamentoM  intensive 


land  pollution 


contaminacionFdelsueloM  |   polluttonFdusolM  |   BodenverschmutzungF  |   inquinamento^del  suo!oM 


industrial  pollution 

contaminacidnF  industrial 

pollutionf  industrielle  - 

industrielle  VerschmutzungF 

inquinamentoM  industriale 


domestic  pollution 

contaminacidnFdomestica 

pollutionFdomestique 

VerschmutzungF  durch  HaushalteM 

inquinamentow  domestico 


f 


r*W\ 


non-biodegradable  pollutants 

contaminantes"  no  biodegradables 

polluants1"  non  biodegradables 

biologisch  nicht  abbaubare  SchadstoffeM 

inquinantiM  non  biodegradabili 


intensive  husbandry 
ganaderiaFintensiva 
elevageMintensif 
intensive  KulturF 
allevamentoM  intensive 

agricultural  pollution 
contaminacionf  agricola 
pollution^  agricole 

landwirtschaftliche  VerschmutzungF 
inquinamentoM  agricolo 


_-< 


wftJ»^ 


industrial  waste 

^8|H|        ^*«2M 

fo»w 

residues"  industriales 

. 

dechets*1  industrials 

^^  ^sj^. 

lndustrieabfalleM 

rifiutiM  industriali 

household  waste    ' 

authorized  landfill  site  ' 

residuosMdomesticos 

vertederoM  autorizado 

orduresFmenageres 

siteM  d'enfouissemenf" 

Hausmiill" 

MiilldeponieF 

rifiutiMdomestici 

discaricaFautorizzata 

waste  layers 

intrusive  filtration 

fungicide 

capasFde  residuosM 

infiltracidnF 

funguicidaM 

couches'7  dedechetsM 

infiltration^ 

fongicideM 

MullschichtenF 

lnfiltrationF 

FungizidN 

stratiMdi  rifiutiM 

infiltrazioneF 

fungicidal 

r  fertilizer  application 
esparcimientoM  de  fertilizante1" 

-  epandageMd'engraisM 
EinsatzMvon  Dungemitteln* 
distribuzioneF  del  fertilizzanteA; 


herbicide 

herbicidaM 

herbicide" 

Herbizid" 

erbicidaM 


pesticide 

pesticidaw 

pesticide" 

Pestizid" 

pesticidaM 


water  pollution 


contaminacionFdel  aguaF  |   pollutionFde  l'eauF  [  WasserverschmutzungF  J  inquinamentoMdeH'acquaF 


industrial  waste 

residues"  industrials 

rejets1"  industries 

lndustrieabfalleM 

rifiutiM  industrial! 


nuclear  waste 

residues'"  nucleares 

dechetsM  nucleases 

radioaktiver  AbfaUw 

rifiutiMnucleari 


oil  pollution 

contaminacidnFde  petrdleoM 

pollution^  par  le  petrole1"  ■■ 

OlverschmutzungF 

inquinamentoM  petrolifero 

waste  water 

aguasF  residuales 

eauxF usees  ■ 

Abwasser'" 

acqueF  refiue 

household  waste  - 

residues'"  domesticos 

orduresF  menageres 

Hausmull1" 

rifiutiMdomestici 


intensive  farming 
agriculturaF  intensiva 
agriculture^  intensive 

ntensive  i_andwirtschaftr 
agricolturaF  intensiva 


water  table - 

mantoMfreatico 

nappeFphreatique 

GrundwasserspiegelM 

faldaFfreatica 


septic  tank      ^^ 

fosaFseptica   ,.-' 

sseFseptique 

^^^BtateL^-^ 

Faulbecken^ 

fossa  Fsettica 

pesticide 

oil  spill 

pesticida^' 

vertido,v 

de  hidrocarburosM 

pesticide1" 

deversement 

"d'hydracarburesM 

Pestizid™ 

OlausflussM 

pesticida" 

fuoriuscitaFdi  idrocarburiM 

animal  dung 

excrementosM  de  animalesM 

dejectionsF  animales 

DungM 
concime%rganico 


acid  rain 


iluviaFacida   [  pluiesf acides  |  saurerRegenM  |  pioggeFacide 


nitric  acid  emission  nitrogen  oxide  emission  atmosphere 

emisidnFdeacidoMnitrico  emisidnFde  oxide1"  de  nitrdgeno1"  atmdsferaF 

emissionrd'acideMnitrique  emissionFd'oxyde'"d'azote'"  atmosphere'' 

EmissionFvon  SalpetersaureF  EmissionFvon  Stickoxiden*  AtmosphareF 

emissioneF  di  acido1"  nitrico  emissioneF di  ossidoM  d'azotoM  atmosferaF 


wind 

viento" 

vent1" 

WindM 

ventoM 


cloudwater 

aguaFde  nubesF 

eauFdes  nuagesM 

Woikenwasserw 

umiditaFcontenuta  nelle  nuvoleF 


sulfuric  acid  emission 

emisidnFdeacidoMsulfurico 

emissionF  d'acideM  sulfurique 

Emission F  von  SchwefelsaureF 

emissioneF  di  acidoM  solforico 


sulfur  dioxide  emission 

emisidnFde  dioxide1"  desulfuro1" 

emissionF  de  dioxydeM  de  soufre1" 

EmissionFvon  SchwefeldioxidN 

emissioneFdi  anidrideFsolforosa 


fossil  fuel 

combustible"' fdsil 

combustible1"  fossile 

fossilerBrennstoff1" 

combustibileM  fossile1" 


watercourse 

corrienteFdeaguaf 

coursMd'eauF 

WasseriaufM 

corsowd'acquaF 


soil 

sueloM 

solM 

BodenM 

suoloM 


I  -'■ 


water  table 
mantoMfreatico 
nappeFphreatique 
Gmndwasserspiegel'" 
faldaFfreatica 


leaching 

lixiviacidnF 

lessivageMdusolM 

AuswaschungF 

lisciviazioneF 

lake  acidification 
acidificacidnFde  los  lagosM 
acidificationFdes  lacs'" 
SeenversauerungF 
acidificazioneFdei  iaghi*1 


selective  sorting  of  waste 


separacionFselectivade  residues"  |  triM selectif  des  dechetsM  |   Mulltrennungf  |   smistamento" selettivo  dei  rffiutiM 


crusher 
trituradoraF 

broyeurw 
Zerkleinererw 
frantumatriceF 


paper/ pa  perboard  sorting 
seleccionF  de  papelM  /carton" 

tri"du  papier/carton1" 

SortierungFvon  Papier"/ PappeF 

smistamento1"  della  cartaf/de!  cartone" 


sorting  plant 

plan ta   de  separacidnr  selectiva 

centre"  detrrM 

Sortieranlagef 

impianto"  di  smistamento" 


separate  collection 
recogidaFdiferenciada 

collecteFselective 
getrennte  SammlungF 
raccoltaFdifferenziata 


glass  sorting 

seleccionFde  vidrio1" 

tri"du  verre", 

SortierungFvonGlasN  \ 

smistamento"  del  vetro" 

manual  sorting 
seleccidnF  manual 
triMmanuel-. 
NachsortierungFvon  HandF\ 
smistamentoM  manuale   \ 

conveyor  belt 
cintaFtransportadora 
bandeFtransporteuse 

ForderbandN 
nastroMtrasportatore 


non-reusable  residue  waste 

residuosM  no  reciclables 

residus"  non  recyclables 

nicht  wieder  verwertbarer  Restmull" 

rifiutiM  non  riciclabili 

plastics  sorting 
clasificacidnFde  plasticosM 

triwdu  plastique" 
SortierungFvon  Kunststoff" 
smistamento"  della  plasticaF 


burial 
enterramiento" 
enfouissement" 
EndlagerungF 
interramento1" 


incineration 
incineracidnF 
incineration^ 
VerbrennenN 
incenerimento" 


paper/paperboard  separation 
separacidnF  papel"  /carton" 
separationF  papier"/carton" 
SortierungFvon  PapierN/Pappef 
separazioneF della  cartaF/del  cartor 

baling 

embalaje" 

miseFen  ballesF 

VerpackungF 

imballaggio" 


metal  sorting 

seleccibnFde  metal" 

tri"des  metaux" 

SortIerungFvon  Metall" 

smistamento"  dei  materiali"  metallici 


magnetic  separation 

separacionFmagnetica 

separationFmagnetique 

magnetischeTrennungF 

separazione"  magnetica 


compacting 

compresionF 

com  pacta ge" 

VerdichtungF 

compattazioneF 


optical  sorting 
seleccionF6ptica 
tri"optique- 
optische  SortierungF 
smistamento"  ottJco 


recycling 
reciclado" 
recyclage" 
Recycling^ 
riciclaggio" 


shredding 

desmenuzamiento" 

dechiquetageM 

ZerkleinerungF 

sminuzzamento" 


paper  recycling  container 

contenedor"de  reciclado"  de  paper 

conteneur"  a  papier" 

Altpapier^Sammelbehalter" 

bidone"  carrellato  per  il  riciclaggio" 

della  carta F 


aluminum  recycling  container 

contenedor"  de  reciclado"  de  aluminio 

conteneur"  a  boitesF  metalliques 

Altaluminium^Sammelbehalter" 

bidone"  carrellato  per  il  riciclaggio" 

deH'alluminio" 

glass  recycling  container  paper  collection  unit 

contenedor"  de  reciclado"  de  vidrio"  contenedor"  de  recogida  de  papel 

conteneur"  a  verreM  colonneF  de  collected  du  papier" 


recycling  containers 

contenedores    de  reciclaje 

conteneurs  :  de  col  lee  te  selective 

We  rtstoff  M-Sam  me  I  be  ha  Iter  *' 

contenitori"  per  la  raccolta 

differenziata 


glass  collection  unit 

contenedor"  de  recogida  de  vidrio" 

colonneF  de  collecteF  du  verre" 

Altgl  as  N-Co  nta  i  nerM 

campanaF  per  la  raccoltaF  del  vetroM 


AltglaslV-Sammelbehalter" 
bidone"  carrellato  per  il  riciclaggio"  del  vetro" 


Altpapierw-Container" 
campanaFper  la  raccoltaF  della  cartaF 


recycling  bin 

cubo"  de  basuraF  readable 

bac"derecyclage" 

Bioabfallbehalter" 

contenitore"  per  il  riciclaggio" 


plant  cell 

celulaf vegetal  |  celluleF vegetale  |   Pffanzenzellef  |   cellulaFvegetale 


cell  wall 

paredFcelular 

membraneF  squelettique 

ZellwandF 

pareteFcellulare 


lipid  droplet 

granulowdelipidoM 

gouttelettef  lipidique 

Fett-Tropfchen'v 

granuloMlipidico 


starch  granule 

granoMdealmiddnM 

grainwd'amidonM 

Starkekornchen^ 

granuloMd'amidoM 

cell  membrane 

memprana^celular 

membraneF  cytoplasmique 

ZytoplasmamembranF 

membranaFcellulare 


chloroplast 

cloroplasto" 

chloroplasteM 

Chloroplastw 

cloroplastow 


plasmodesma 
plasmodesma" 
plasmodesme" 
PlasmabruckeF 
plasmodesma  M 

endoplasmic  reticulum 
retfculoM  endoplasmatico 
reticulum*1  endoplasmique 
endoplasmatisches  RetikulumN 
reticolo"  endoplasmatico 


nuclear  envelope 
membranaF  nuclear 
membrane1"  nucleaire 
Kern  membra (iF 
membranaFnucleare 


lichen 


liquen   |   lichen"  |   RechteF  |   lichene" 


structure  of  a  lichen 
estructuraFde  un  liquen 
structureFd'un  lichen" 
Aufbau"einer  FlechteF 
strutturaFdi  un  lichene" 


examples  of  lichens 
ejemplos    de  liquefies" 
exemples    de  lichens 
BelspleleN  fur  FlechtenF 

esempi    di  licheni 


fruticose  lichen 
liquenMfnjticuloso 
lichen"  fruticuleux 

Strauchflechte ; 
lichene"  fruticoso 


crustose  lichen 
liquen"  custraceo 
lichenwcrustace 

KrustenflechteF 
lichene"  crostoso 


foliose  lichen 

liquenMfoliaceo 

lichen"  foliace 

LaubflechteF 

licheneM  fogliaceo 


moss 


mousse'    |   Moosw 


structure  of  a  moss 
estructuraFdeun  musgoM 
structure'  d'une  mousseF 
Aufbau"  eines  Mooses'1' 
struttura'  di  un  muschioM 


examples  of  mosses 

ejemplos  ■  de  musgos 

exemples    de  mousses 

Beispiele    fur  Moose 

esempi    di  muschi 


prickly  sphagnum 
esfagrto1" 

spliaigne'  sqtiarreuse 
sparrigesTorfmoos'"' 
sfagnoM  pungente 


common  hair  cap  moss 

polttrico" 

polytricMcommun 

gemeines  Widertonmoos'"' 

politricoM  comune 


algae 


a!gaF  |  alguesF  |  Algenf  |  algheF  I 


structure  of  an  alga 
estructuraf  deun  algaF 
structure''  d'une  algueF 
AufbauMeinerAlgeF 
strutturaFdi  un'algaf 


examples  of  atgae 

ejemplos    de  algas 

exemples  !  d'algues 

Beispiele    fiir  Algen 

esempi    di  alghe 

lamina 

laminaf 

frondeF 

Spreite 

lamina'' 

midrib 

nerviow  central 
nervuref  mediane 
Mittelrippef 
nervatura''  centrale 


brown  alga 
alga'  parda 
algue"  brune 
Braunalge' 
algaf  bnina 


mushroom 

hongo"  |  champignon"  j   Pilz"  [  fungoM 


structure  of  a  mushroom 
anatomia'  de  un  hongoM 
structure'  d'un  champignon''1 
Aufbau^eines  Pilzes" 
struttura'  di  unfungo" 


fern 


deadly  poisonous  mushroom 

hongo    mortal 

champignon'1  mortel 

tocllich  giftiger  Pilz 
fungo    velenoso  e  mortale 


poisonous  mushroom 

hongo  '  venenoso 

champignon'1'  veneneux 

Giftpilz 

fungo"  velenoso 


destroying  angel 
amanitarvirosa 
amaniteFvireuse 
Knollenblatterpilz'' 
amanitafvirosa 


helechoM  |  fougereF  |   FarnM  |  felceF 


structure  of  a  fern 
estructuraf  deun  helecho" 
structure'  d'une  fougerer 
Aufbau'''  eines  Farns''1 
struttura'  di  unafelcec 


fiddlehead 

hojita'7  enrollada 

crosseF 

eingerallter  jungerWedel1' 

fogliolinararrotolata 


adventitious  roots 
raicesf  adventicias 
racines'  adventives 
sprolSbiirtige  Wurzeln: 
radiciravventizie 


examples  of  ferns 

ejemplos    de  helechos 
exemples"  de  fougeres1 
Beispiele   fur  Fame'1 
esempi"  di  felcif 


common  polypody 
polipodio'''comiin 
polypode':  commun 
gemeinerTiipfelfarn'" 
polipodio"comune 


bird's  nest  fern 

hetecho"  nido'1'  de  pajaro" 

fougereFnid,v,d'oiseau,M 

Nestfam''' 

lingua'  di  cervo" 


plant 


plantaF  |   planter  |   PflanzeF  |   pianta'7 


terminal  bud 

yemaF  terminal 

bourgeon"  terminal 

Endknospef 

gemmaFtermmale 


seed  leaf 
cotileddnM 
cotyledon" 
Keimblatt*' 
cotiledone1" 

secondary  root 

raizF  secundaria 

racineFsecondaire-.. 

SeitenwurzeK 
radiceFsecondaria 


structure  of  a  plant 

anatomiaF  de  una  pianta' 

structurerd'une  plante1" 

Aufbau"  einer  Pftanzer 

struttura F  di  una  pianta' 


shoot 
broteM 
■pousseF 
SchosslingM 
germoglio" 


germination 

germination f 

germination' 

Keimung' 

germinazioneF 


root  hairs 

pel  os  M  absorbentes 

poilsw  absorbants 

Wurzelhaare"' 

peliM  radicali 

root  cap 

caliptraF 

coiffeF 

Wurzelhaube 

pilorizaF 

root  system 
raicesF 

systeme'1'  racinaire 
WurzelsystemN 
apparato*'  radicale 


terminal  bud 

yemaF  terminal 

bourgeon"  terminal. 

Vegetationspunkt"  . 

gemmaFapicale 

cotyledon 
cotileddnM 
cotyledon  M 
verwelkendes  KeimblattN 
cotiledone" 


secondary  root 

raizF  secundaria 

racineF  secondare 

SeitenwurzelF 

radicef  laterale 


primary  root 
raiz'  primaria 

racineFpnncipale 
HauptwurzeK 

radiceFprincipale 


seed 
semillar 
graineF 
SamenM 
semeM 


primary  root 
raizF  principal 
racineFprincipale 
PrimarwurzelF 
radiceF  principal 


radicle 

radiculaF 

radiculeF 

KeimwurzelF 

radichettaF 

root  hairs 

pelosM  radicales 

polls'"  absorbants 

Wurzelhaare,,J 

peliM  radicali 


first  leaves 

primeras  hojasF 

premieres  feuillesF 

erste  Laubblatter" 

prime  foglie' 
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soil  profile 

perfilMdelsueloM 

profilMdusolw 

Bodenprofirj 

profilowdelsuolow 


release  of  oxygen 

produccibnFdeoxigenoM 

rejetMd'oxygeneM 

'von  SauerstoffM 
produzioneFdi  ossigenoM 


absorption  of  water  and  mineral  salts 
absorcibV  de  aguaM  y  saIesF  minerales 
absorption^  d'eau F  et  de  selsM  mineraux 
Aufnahme^von  WasserN  und  Minera!stoffenM 
assorbimentoMdi  acquaFesaliMminerali 


section  of  a  bulb 

cortedeun  bulboM 

coupef  d'un  bulbew 

ZwiebelFim  QuerschnittM 

sezioneFdi  un  bulboM 


underground  stem 

talloM  del  bulboM 

tigeF 

B 1  utensta  ndstiel ,w 

fustow  del  bulboM 

base  ■■■•""" 

base 

del  bulboM 

plateau" 

SprossM 

base 

del  bulbo" 

rool 

ralzF 
racineF'' 
Wurzel' 
radicef 


leaf_ 

hojar  |  feuilleF  |   Blatt"  |  fogliaf 


simple  leaves 
hojas   simples 
feu  i  lies  simples 
einfache  Blatter 
foglie   semplici 


tip  - 

puntaF 
pointeF 
SpitzeF 

apicew 


structure  of  a  leaf 
estructuraF  de  una  hojaF 

structure'  d'unefeuille' 
Aufbau1"  ernes  Blattsw 
strutturardi  unafogliaF 


? 


ovate 
aovada 

ovoide 
eiformig 
ovata 


•l 


peltate 
peltada 
peltee 
schildfbrmig 
peltata 


vein 

nervadura' secundaria 

nervureF  secondare 

8lattaderF 

nervaturaF 


blade 

hojaF 

limbeM-- 

SpreiteF 

laminaF 


petiole 

pecioloM 

petiole" 

Bl3ttstielM 

piccioloM. 

stipule 

estipulaf 

stipule'7 

BlattansatzM 

stipolaF . 

sheath 

vainaF 

1    7     - 

gaineF 

BlattscheideF 

\       *'     / 

guainaF--"" 

leaf  axil 

compound  leaves 

axilaFde  la  hojaf 

hojas   compuestas 

pointMd'attache 

feuilles   composees 

BlattachselF 

zusammengesetzte  Blatter 

ascellaF  fogiiare 

foglie  composte 

^SL 


abruptly  pinnate 
paripinnada 
paripennee 

paarig  gefiedert 
paripennata 


odd  pinnate 

imparipinnada 

imparipennee 

unpaarig  gefiedert 

imparipennata 


midrib 

nervaduraF  principal 

nervureFprincipaie 

MittelrippeF 

nervaturaFcentrale 


leaf  margins 

la  hojasegun  su  bordeM 

bord    dune  feuille 

Blattrand' 

margine    fogiiare 

dentate 
dentada 

dente 
gesagt 

dentato 


doubly  dentate 

doble  dentada 

doublement  dente 

doppelt  gesagt 

doppiamente  dentato 


crenate 
festoneada 

crenele 
gekerbt 
crenato 


ciliate 

ciliada 

ciiie 

gewimpert 

ciliato 


entire 
entera 
entier 
ganzrandig 
liscio 


lobate 

lobulada 
lobe 

gebuchtet 
lobato 


i 

i 

i 


flower 

florF  |  fleurF  [  BluteF  |  fiore" 


structure  of  a  flower 

estruetura   de  una  flor 
structure   d'une  fleur 
Aufbau    einer  Blume 
struttura'  di  un  fiore 


style 

estilo" 

style  " 

Gnffel" 

stilo"- 


stigma 
estigma" 
stigmateM 

NarbeF 
stigma" 


^    UJCU 


anther 
anteraF 
..■anthereF 
Staubbeutel11 
anteraF 


filament 
filamento" 
■filetM 

Staubfaden" 
filamento" 


/ 


pistil 

pistiloM 

pistil" 

Stem  pel" 

pistillo" 


petal 
petalo1' 
-petaleM 
Biutenblatt* 
petaloM 


stamen 
estambre" 

etamine' 
Staubblatt1'' 

stameM 


corolla 

corolaF 
corolleF 

Blumenkronef 
corolla' 


calyx 

caliz" 

calice" 

Bliitenkelch" 

calice'" 


examples  of  flowers 
ejemplos    de  flores 
exemples"  de  fleursF 
Beispiele    fur  Blumen 
esempi    rli  fiori 


begonia 


4&fi- 


V 


lily  of  the  valley 
muguete" 
muguet" 

Maiglbckchen^' 

mughetto" 


orchid 
orquideaF 


OrchideeF 


\ 


_ 


\ 


n 


daffodil 

poppy 

narciso" 

amapolaF 

jonquilleF 

coquelicot" 

Nanisse' 

MohnM 

trombone" 

papavero" 

carnation 
clavel" 
ffiillet" 

NelkeF 
garofano" 


Begonie' 
begonia' 


crocus 
crocow 
crocus" 

Krokus" 
croco1' 


sunflower 
girasol" 
tournesol" 
Sonnenblumef 
gi  isole" 


raceme 
racimoM 
grappeF 
geschlossene  Trauber 
racemo  M 


spike 
espigaF 


umparous  cyme 
cimaf  unipara 
cymeFunipare 
eingliedrigeTrugdoldeF 
cimaf  unipara 


biparous  cyme 

cimaFbipara 

cymef  bipare 

zweigliedrige  TrugdoideF 

cima'  bipara 


flower 


types  of  inflorescences 

variedades   de  inflorescencias' 

modes    d'inflorescence 

Arten   von  Blutenstanden' 

tipi    di  infiorescenze 


-••■••••••••l 


fr 


capitulum 
cabezuelaF 
capituleM 

Kdrbchen" 
capolinoM 


spadix 
espadiceM 
spadice" 
KolbenM 
spadicew 


fruit 


frutosM  |  fruitsM  |   Friichtef  |  f rutti M 


technical  terms 

terminos"''  tecnicos 

termes"  techniques 

wissenschaftliche  BezeichnungenF 

termini'"  tecnici 


section  of  a  peach 
corteM  de  un  melocoton,M 

coupef  d'une  pecheF 
PfirsichjW  im  QuerschnittM 
sezioneFdi  una  pescaF 


usual  terms 
terminos"  familiares 
termesM  familiers 
gebrauchliche  BezeichnungenF 
termini"  comuni 


fleshy  fruit:  stone  fruit 

drupaF 

fruit    charnu  a  noyau 

fleischige  SteinfruchtF 

drupaF 


pedicel 

pediinculow 

pedonculeM 

StielM 

peduncoloM 


seed  coat 

egumentoM  de  la  semillaF 

tegumerttMde  la  graineF 

SamenmantelM 

tegumentoM  del  semeM 

seed' 
semillaF 

graineF 
SamenM 

seme,M 

endocarp 

endocarpioM 

endocarpeM 

Endokarp* 

endocarpoM 


style 
estiloM 
styleM 
GriffelM 
stilo*1 


Gl     | 


frui 


fleshy  fruit:  pome  fruit 

pomo    camoso 
fruit    charnu  a  pepins 
fleischige  Apfelfrucht 
frutto    camoso:  mela 


technical  terms 

terminosMtecnicos 

termesM  techniques 

wissenschaftiiche  Bezeichnungenf 

termintMtecnici 

pedicel 

pedunculoM 

pedonculeM  ■ 

StielH 

peduncoloM 

loculus 
loculoM 
loger-_ 

FruchtknotenfachN 
loculoM 

seed 
semillaF 

graineF ... 
SamenM 

semeM 


fleshy  fruit:  citrus  fruit 
fruto    camoso:  citrrco 
fruit    charnu :  agrume 
fleischige  FruchtF:  Zitrusfruchtf 
frutto    camoso:  agrume 

technical  terms 

terminosMtecnicos 

termesM  techniques 

wissenschaftiiche  BezeichnungenF 

terminiMtecnici 

wall 

membranaF 

cloisonF 

Scheidewand' 

pareteF 

seed 
semillaF 

graineF 
SamenM 

semeM 

juice  sac 

celdillaF 

logeF 

FruchtfachN 

cellulaF  del  succo 

mesocarp 

mesocarpioM 

mesocarpeM 

Mesokarp^ 

mesocarpo,w 

pericarp 

pericarpioM 

pericarpeM 

PerikarpN 

pericarpo'' 


section  of  an  apple 
corte1"  de  una  manzana/ 
coupe'  d'une  pommef 
ApfelM  im  Querschnitf" 
sezioneFdi  una  melaF 


mesocarp 
mesocarpioM 

mesocarpew - * 

Mesokarp^ 
mesocarpow 

endocarp 

endocarpioM  

endocarpeM 

EndokarpN 
endocarpow 

exocarp 
epicarpioM 

epicarpeM - * 

Exokarp* 
esocarpo" 

style  ...-■- 

estiloM 

style"    ■"" 
GriffelM 

stiloM 


stamen  sepal 

estambreu  sepaloM 

etamineF  sepale" 

Staubblatt"  Sepalum* 

stameM  sepaloM 

section  of  an  orange 

corteMde  una  naranjaF 

coupeF  d'une  orangeF 

OrangeFim  Querschnitt1" 

sezioneFdi  un'aranciaF 


usual  terms 
terminos1"  familiares 
termesMfamiliers 
gebrauchliche  BezeichnungenF 
terminiMcomuni 


•stem 
rabillo^ 
queueF 
StielM 
piccioloM 


skin 
pielF 
-peauF 
SchaleF 
bucciaF 

seed 
pepitaF 
-pepinM 
Kemw 
semeM 

flesh 
pulpaF 
■pulpeF 
Fruchtfleisch^ 
polpaF 

core 

corazbn" 
■■cceurM 
KerngehauseN 


torsoloM 


usual  terms 
terminos"  familiares 
termesMfamiliers 
gebrauchliche  BezeichnungenF 
termini111  comuni 


fruit 


fleshy  fruit:  berry  fruit 

fruto  ■  carnoso:  baya 

fmit   charnu  :  baief 

fleischige  Frucht':  Beere' 

frtitto  '■'  carnoso:  bacca 


technical  terms 

terminos"  tecnicos 

terrnesM  techniques 

wissenschaftiiche  BezeichnungenF 

termini"  tecnici 


section  of  a  grape 

corteMde  una  uvaf 

coupe'  tl'un  raisinM 

WeintrauberimQuerschnittM 

sezioneFdi  un  acino" 


usual  terms 
terminosMfamiliares 
termes"  familiers 
gebrauchliche  BezeichnungenF 
termini"  comuni 


section  of  a  strawberry 
corte"  de  una  fresa1" 
coupef  d'unefraiseF 
Erdbeere'  im  Querschnitt" 
sezionef  di  una  fragolaF 


pedicel 
pedunculoM 
pedoncule1" 

Stiel 
peduncolo 


semilla'1 
grainef 

SamenM 
semeM 

receptacle - 

receptaculo",f 

receptacle" 

BIGtenboden" 

ricettacoloM 

drupelet - 

drupeolaf 

drupeole' 

Steinfriichtchen" 

drupeolaF 


pedicel 


pediinculo" 

pedoncule" 

Stiel" 

peduncolo" 


section  of  a  raspberry 

corte"  de  una  frambuesaF 

coupeF  d'une  framboiseF 

Himbeeref  im  Querschnitt" 

sezionef  di  un  lampone" 


sepal 

sepalo" 

sepale" 

Kelchblatt'" 

sepalo" 


fruit 


dry  fruits 
fmtos "  secos 
fruits"  sees 
Trockenfriichtef 
frutti"  secchi 


section  of  a  follicle:  star  anise 

corteM  de  un  foliculo1" :  anisM  estrellado 

coupeFd'unfolliculeM:  anisMetoile 

Balgw  im  QuerschnfttM:  Stemanis*' 

sezione'"  di  un  follicolo*':  aniceM  stellato 


section  of  a  silique:  mustard 

corteMde  una  silicuar:  mostazaF 

coupeF  d'une  silique' :  moutarde' 

SchoteF  im  QuerschnittM:  Senf*' 

sezioner di  una  siliqua':  senapef  nera 


style 
estiloM 

style  M 
Griffel" 

stilo" 


-follicle 
foliculo*1 
folltculeM 
Fruchtkapself 
follicolo" 


suture 
suturaF 
suture F 

NahtF 

suturaF 


seed 
semilla' 


section  of  a  hazelnut 
corteM  de  una  avellanaf 
coupe1"  d'une  noisette^ 
Langsschnitf1'  durch  eine  Haselnussf 
sezioneFdi  una  nocciolaF 


septum 

septum  M 

membraneFmediane 

ScheidewanrJf 

reploM 

value-- 

ventallaF 

valveF 

Fruchtblatt* 

valvaF 


akeneM 
SchliefSfruchtF 

achenioM 


section  of  a  walnut 
corte'''  de  una  nuez' 
coupeFd'une  noixF 
LangsschnittM  durch  eine  WalnussF 
sezioneFdi  una  noceF 


section 

of  a  legume:  pea 

corteM  de  un; 

legumbref :  guisante'"1 

coupe^ d 

inegousseF:  poisA1 

HiilsenfruchtF 

m  QuerschnittM:  ErbseF 

sezioneF  di 

un  legume*':  pisello'"' 

calyx 

_        midrib 

calizM 

W        nervaduraF  central 

KelchM   ^ 

MittelrippeF 

caliceM     a 

Al      nervatura'  centrale 

pea 

guisanteM 

poisM 

ErbseF 

piselioM 

funiculus 

fun/culoM 

^B 

funiculeM  ■-. 

Nabelstrang" 

funicolo'1' 

* 

section  of  a  capsule:  poppy 

corte"  de  unacapsu!aF:  amapolaF 

coupe'"  d'une  capsulef :  pavot" 

Fruchtkapser  im  QuerschnittM:  MohnM 

sezione'  di  una  capsulaF:  papavero" 

pore!  yr  ■     ::      -^ 

Pore' 


shell 

cascaraF 

coqueF 

SchaleF 

guscio" 

• «~ green  walnut 

nuezFverde 
cerneauM 
Samen" 
gheriglioM 

partition 

biznaF 

zesteM 

ScheidewandF 

settoM 


f 


cereal 

cereales"  |  cerealesF  |  Getreide*  |   cereali1" 


buckwheat 

trigo"sarraceno 

sarrasin" 

Buchwerzen" 

granoMsaraceno 


buckwheat:  raceme 
trigo"  sarraceno:  racimo" 

sarrasinM:  grappef 
Buchweizen":  DoldenrispeF 
grano"saraceno:  racemo" 


rlso" 


section  of  a  grain  of  wheat 

cotte"  de  un  granoM  de  trigo" 

coupeFd'un  grain"  deble" 

Langsschnitt"  durch  ein  Weizenkorn^1 

sezionef  di  un  chicco"digrano" 


brush 

brochaF 

brosseF 

GranneF 

barbettaF 

starch 
almidonM 
albumen"  fa  rineux 
Starke F 
amido" 

seed  coat 

cascaraF 

tegument1" 

SamenschaleF 

tegumento"seminale 

germ 

germenM 
germe" 
KeimM 
germe" 

U 

oats:  panicle 

avenaF:  paniculaF 

avoineF:  panicule' 

Hafer":  AhrchenN 

avenaF:  pannocchiar 


sorghum:  panicle 
sorgo":  paniculaf 
sorgho":  paniculeF 
MohrenhirseF:  RispeF 
sorgo":  pannocchiaF 


millet:  spike 

mijo":  espiga' 

millet"  :eplM 

Hirsef:  AhrenrispeF 

miglio":spigaF 


corn:  cob 
maizM :  mazorcaF 

mais":  epiM 

Mais":Kolben" 

mais":  pannocchiaf 


grape 

uvaF  |  vigneF  |   Rebef  |  vitef 


bunch  of  grapes 
racimoMdeuvas' 
grappeFde  raisins 
TraubenhenkelM 
grappoloMd'uvaf 


vine  stock 

cepaf  devid'' 

cepMde  vigne'' 

Rebstockw 

alberoMdellavite'" 


fruit  branch 

ramaFcon  fruto1 

branched  fruits^ 

Fruchtholz^ 

ramoMconfruttiM 


upper  lateral  sinus 

senoM  lateral  superior 

sinusw  lateral  superieur 

oberer  seitlicher  EinschnittM 

senow  laterals  superiore 

lower  lateral  sinus-' 

senoM  lateral  inferior 

sinusM  lateral  inferieur 

unterer  seitlicher  EinschnittM 

senoMlaterale  inferiore 


steps  in  maturation 
etapas'  de  la  maduracion' 

etapes   de  maturation 
Stufen  der  Reifef 
stadi  "di  maturazione 


flowering 
floracibV 
floraisonf 

Bliite'" 
fiorituraf 


upper  lateral  lobe 
lobuloM  lateral  superior 
lobew  lateral  superieur 
oberer  seitlicher  LappenM 
lobow  laterals  superiore 


lower  lateral  lobe 
lobuloM  lateral  inferior 
lobeM  lateral  inferieur 
unterer  seitlicher  Lappen 
-loboMlaterale  inferiore 


petiolar  sinus 
senoMdel  pecioloM 

sinusMpetiolaire 
BlattstieleinschnittM 

sertoM  peaolato 


root  system 

raicesF 

systemeM  racinaire 

WurzelsystemN 
apparatoM  radicale 


ripening 

enveroM 

veraisonF 

Reifeprozessw 

maturazione'' 


tree 

arboiM  |  arbre1"  |   Baumw  |   alberoM 


foliage 
follajew 

feuillage' 
LaubN 

fogliame1 


cross  section  of  a  trunk 
corteM  transversal  de  un  troncoM 
coupeFtransversale  du  troncM 
BaumstammM  im  QuerschnittM 
sezioneF  trasversale  di  un  tronco1" 

wood  ray 
radioM  medular 

rayonMmedullaire- 
MarkstrahlenM 

raggioM  midollare 

annual  ring- 

anilloMdecrecimientoM 

cemeM  annuel 

JahresnngM 

cerchiaMannuale 


structure  of  a  tree 
anatomiaFde  un  arbolM 

structureFd'un  arbreM 
AufbauMeines  Baumesw 
strutturardi  un  alberoM 


shallow  root 

raizFsuperficiale 

racineFtragante 

FlachwurzelF 

radiceF  superficiale 

taproot 

raizFprimaria 

racineFpivotante 

PfahlwurzelF 

radiceFafittoneM 


root-hair  zone 

zonaf  de  pelosM  absorbentes 

cheveluM 

Wurzelhaarzone'1 

regioneFpilifera 


pith 

medulaF 

moelleF 

Mark" 

midolloM 

heartwood 
duramenM 
boisMdecceurM 
Kemholz^ 
cuoreMdel  legnoM 


examples  of  broadleaved  trees 
ejemplos'  de  latlfolios 
exemples    ti'arbres    feuillus 
Belspiele    fur  Laubhblzer 

esempi  "  rli  tatifoglie' 


conifer 

coniferar  |   conifereM  |   Nadelbaumw  |  coniferaf 


branch 

ramar 
rameau" 
AstM 

ramoM 

male  cone 

conoM  masculino 

coneM  male 

mannliche  Bliitenstandew 

conoM  maschile 


female  cone 

conowfemenino 

c6neMfemelle 

weibliche  Bliitenstandew 

cono^femminile 


cone 
pinaF 

conew 
Zapfen*' 
conoM 


pine  seed 
pinonM 

pignon11' 

PinienkemAI 

pinoloM 


fir  needles 
agujasf  del  abetoA' 
aiguillesrdesapin''' 
TannennadelnF 
aghiwd'abete"! 


examples  of  leaves 
ejemplosMde  hojas 
exemples    de  feuilles 
Beispiele    fiir  Nadelhlatter 
esempiMdlfoglief 


cypress  scalelike  leaves 

hojasr  escamadas  del  cipresM 

ecailles'  de  cypres*' 

Zypressennadeln' 

glief  squamiformi  del 


spruce 

piceaf 

epiceV  ;epinette' 

Fichtef 

picea1 


examples  of  conifers 

ejemplos    de  coniferas 

exemples    de  coniferes 

Boispiele   fiir  Nadelholzer 

esempi,(diconifere 


cedar  of  Lebanon 
cedroMdel  Libano1' 

cedreMdu  Libanv 

LibanonzederF 
cedroMdel  LibartoA' 


animal  cell 

celulaF  animal   |  celluleFanimale  |  tierischeZel1eF  |   cellulaF  anrmale 


nuclear  envelope 

membranaFnuclear 

membrane'  nucleaire 

KemmembranF 

membranaF  nucleate 


mitochondrion 
mitocondrioM 
mitochondrieF 
MitochondriumlV 
mitocondrioM 


unicellulars 


lysosome 
lisosoma" 
lysosome  M 
Lysosom* 
lisosoma" 


endoplasmic  reticulum 
reticulo"  endoplasmatico 
reticulum"  endoplasmique 
endoplasmatisches  Retikulum,,u 
reticolo"  endoplasmatico 


chromatin  centriole 

cromatinaF  centriolo1" 

chromatineF  centriole" 

Chromatin*  Zentriol* 

cromatinaF  centriolo" 


cell  membrane 
mernbranaFce!ular 
membraneF  cytoplasmique 
ZytoplasmamembranF 
membranaFcellulare 


unicelulares"  |   unicelluiaires*'  |   Einzeller"  |   unicellulari" 


contractile  vacuole 
vacuolaF  contractu 
vacuoleF  contractile 
pulsierende  VakuoleF 
vacuole"  pulsante 


amoeba 
amebaf 

amibeF 
Amober 
amebaF 


plasma  membrane 
membranaFplasmica 
membraneFplasmique 

PlasmamembranF 
membranaf  plasmatica 


pseudopod 
pseuddpodo" 
pseudopodeM 
Pseudopodium* 
pseudopodio" 


food  vacuole 
vacuolaFdigestiva 
vacuoleF  digestive 
NahrungsvakuoleF 
vacuolo"  digerente 


nucleus 
nucleo" 
noyau M 
Zellkem" 
nucleo" 


food  vacuole 
vacuolaFdigestiva 
vacuoleF  digestive 
NahrungsvakuoleF 
vacuolo"  digerente 

micronucleus 
micronucleo" 
micronucleus" 
Mikronukleus" 
micronucleo" 

ma  era  nude  us 
macronucleo" 
macronucleus" 
Makronukleus" 
macronucleo" 

cytoplasm 
citoplasma" 
cytoplasme" 
Zytoplasma™ 
citoplasma" 

contractile  vacuole1 
vacuolaFcontractil 
vacuoleF  contractile 
pulsierende  VakuoleF 
vacuolo"  pulsante 


Paramecium 
paramecio" 
paramecieF 
Paramecium*' 
paramecio" 


cilium 
cilioM 
cilM 

WimperF 
.■cigliaf 

plasma  membrane 
membranaFde  plasma" 
-membraneF  plasmique 
PlasmamembranF 
membranaF  plasmatica 

peristome 
peristoma  M 
-peristome" 
Periston^ 
peristoma  M 


cytoproct  forming  food  vacuole 

citoprocto"  vacuolaFdigestivaen  formacidnF 

cytoprocte"  vacuoleF  digestive  en  formationF 

Zellafter"  heranwachsende  NahrungsvakuoleF 

citopigto"  vacuolo"  digerente  in  formazionef 


sponge 

esponjaF  |  epongeF  |  Schwamm"  |  spugnaf 


calcareous  sponge 
esponja'  calcarea 
epongeFcalcaire 
Kalkschwamm" 
spugnaF  calcarea 


anatomy  of  a  sponge 

anatomiaf  de  una  esponjaF 

anatomief  del'eponge' 

AnatomieF  ernes  Schwamms" 

anatomiaFdi  una  spugnaF 

osculum 

bsculo" 

oscule" 

OsculumN 

osculo" 

water  flow 
flujowdeaguaF 
circulationFde  l'eauF 
WasserflufS" 
flusso"d'acquaF 

ostium 

poro"  inhalante 

poreM  inhalant 

PorenzelleF 

poro"inalante 

endoderm 

endodermo" 

endodermeAI 

Entoderm"' 

endodermaM 

ectoderm 

ectodermo" 

ectoderme" 

Ektoderm'" 

ectodermal 


echinoderms 


equinodermos"  |  echinodermes"  |   Echinodermen"  |  echinodermiAf 


anatomy  of  a  starfish 
anatomiaFdeuna  estrella' de  mar' 
anatomieF  de  l'etoileFde  merF 
AnatomieF  eines  Seesterns" 
anatomiaFdi  una  stellaF  marina 


gonopore 

gbnadaF 

orifice"  genital 

Genitalporus" 

poroMgenitale 

intestine 

intestine" 

IntestinM 

Darmblindschlauchw 

intestino"-... 

ring  canal 

canal"  anular 

canal"  annulaire 

Ringkanal w 

canale"circolare 

radial  canal 

canal"  radial 

canalM  radiaire 

Radiarkanal" 

canale"'  radiale 


ampulla 
ampollaF 
ampouleF 
Ampulle' 
ampollaF 


anus 
ano" 
anus" 
After" 
ano" 


esophagus 
esofago" 
cesophage" 
Osophagus" 
esofago" 


mouth 
bocaF 
boucheF 

MunrJ6ffnungF 

boccaF 


'"  -  gonad 
gonadaF 
gonadeF 
GonadeF 
gonadeF 
rectal  cecum 
ciego"  rectal 
caecum"  rectal 
blinder  Enddarm" 
cieco"  rettale 

stomach 
estbmago" 
estomac" 
MagenM 
stoma  co  M 


morphology  of  a  starfish 
morfologiVde  una  estrellaF  de  marM 

morphologieF  de  l'etoileF  de  merF 
au(5ere  Merkmale|,J  eines  Seesterns" 

morfologta'  di  una  stelln   marina 


eyespot 

manchaF  ocular 

oeil"primitif 

einfachesAugeN 

macchiaf  oculare 


mad  repo  rite 

placaFmadrepdrica 

plaqueFmadreporique 

MadreporenplatteF 

piastraFmadreporica 


tube  foot 

pie"ambulacral 

pied"ambulacraire 

Ambulakralfiifichen^ 

pedicelloMambulacrale 


sea  urchin 

erizo"demar" 

oursinM 

Seeigel" 

riccio"di  mare" 


butterfly 


mariposaF  |  papillonM  |  SchmetterlingM  |  farfallaF 


morphology  of  a  butterfly 

morfologiaf  de  una  mariposaf 

morphologief  du  papillonM 

auflere  Merkmale^  eines  SchmetterlJngsM 

morfologiardi  una  farfallaF 


cell 

celdaf 

cellule^' 

ZelleF 

cellaF 


forewing 
alaFdelantera 
ailef  anterieure 
VorderfliigelM 
alaFanteriore 


antenna 
antenaF 
antenne1 
Antenne1 
.antenna1 


foreleg 

pataFdelantera 

patteF  anterieure 

Vorderbeinw 

zampaFanteriore 


middle  leg 

pataf  media 

patteFmediane 

Mittelbein,v 

zampaFmediana 


spiracle 

estigmaM 

stigmateM 

Stigma'1' 

stigma  M 

hind  leg 

bdomen 

pataFtrasera 

bdomen  M 

patteFposterieure 

bdomenu 

Hinterbeinw 

■finterleibM 

zampaFposteriore 

ddome1" 

■ 

hind  leg 

pataFtrasera 

patteFposterieure 

Hinterbein'"' 

zampaFposteriore 

coxa-- 

coxaf 

hancheF 

HufteF 

coxaF 

trochanter 

trocanterM 

trochanter1' 

SchenkelringM 

trocantereM 

femur'" 

femurM 

femurM 

SchenkelM 

fern  ore  M 

tibia 

tibia F 

tibia''1- 

SchieneF 

tibiaf 

tarsus 

tarsoM 

tarseM 

Fu6M 

tarsoM-....           t- 

claw                   \ 

plnzaF 

griffeF 

^ 

KlaueF           - 

unghiaF--' 

utterfly 


anatomy  of  a  female  butterfly 

anatomia"  de  una  mariposaF  rtembraf 

anatomief  du  papillonM  femelle 

AnatofTiie  eines  weiblichen 

Schmetterlings" 

anatomia'  di  una  farfallaFfemmina 


dorsal  blood  vessel 

vasoMsanguineo  dorsal 

vaisseauM  sanguin  dorsal 

dorsales  Blutgefa6w 

vasoM  sanguigno  dorsale 

salivary  gland 

glandulaMsalivar 

glandeFsalivaire         : 

SpeicheldnjseF 

ghiandolaf  salivare 

esophagus 
esofagoM 


OsophagusM 
esofagoM 


corazonM 

cceurM 

HerzN 

cuoreM 

crop 

budie^' 

•    jabotM 

;    KropfM 

i  ingluvieF 

copulatory  bursa 

bolsaFcopuladora 

bourseFcopulatrice 

BegattungstasclieF 

saccaFcopulatoria 

Malpighian  tubules 

tubas"  deMalpighi 

tubes*' deMalpighr 

MalpighhGefa8eN 

tubiM  malpighian 

ovary  - 
ovario" 


ovary--"'' 
ovario" 
ovairew 


seminal  receptacle 
receptaculo"  seminal 
receptacle"  seminal 
SpermathekaF 
.ricettacoloMseminale 

oviduct 
cviductoM 
oviducte" 
Eileiter" 
,ovidottoM 


Ovarium" 


intestine 
intestino" 
intestinw 

DarmM 
intestinoM 


larva 

orugaF 

chenilleF 

RaupeF 

bruco" 


opening  of  copulatory  bursa 
orificiow  de  la  bolsaFcoputadora 
orifice"  de  la  bourseFcopulatrice 
OffnungF  der  BegattungskammerF 
orifizio"  deila  saccaF  copulatoria 


spiracle 

estigma" 

stigmate" 

Stigma  w 

stigma1" 


head 
cabeza 
-  teteF 
Kopf" 
capo" 


mandible 
mandibulaF 
mandibuleF 
Unterkiefer" 
mandibolaf 

walking  leg 

pataFtoracica 

pattef  ambulatoire 

Laufbein" 

artolV'locomotorio 


abdominal  segment 
segrnentoM  abdominal 
segment"  abdominal 
HinterieibssegmentN 
segmento"  addominale 


chrysalis 

crisalidaF 

chrysaltde1' 

PuppeF 

crisalideF 


proleg 

pataFventosa 

pattef  ventouse 

Bauchfufi" 

falsa  zampaF 


rtiu-il  claspei 

pataFanat 

parte  Fanale 

AnalfuB" 

falsa  zampaFanale 


honeybee 


abejaf  |   abeilleF  |   HonigbieneF  |  apeF 


morphology  of  a  honeybee:  worker 
morfologiV  de  una  abejaF  trabajadora' 
morphologieF  de  l'abeilief :  ouvrieref 
aufiere  Merkmale*  einer  Honigbiene':  Arbeiterin 
morfologia'  di  un'apeF:  operaia 


v.ing 
alaF 
aileF 
FliigelM 
alaF 


foreleg 

pataFdelantera 

patteFanterieure 

Vorderbein" 

zampaFanteriore 


compound  eye 
ojoMcompuesto 
oeilM  compose 
FacettenaugeN 
occhioMcomposto 

mouthparts 
apendicesMbucales 
-piecesFbuccales 

Mundwerkzeugew 
parti F  boccali 

antenna 
antenaF 
antenneF 
Antennef 
antennaF 


hind  leg  (inner  surface) 

pataf  trasera  (superficief  interior} 

patte'  posterieure  (faceF  interne) 

HinterbeinlV  (lnnenseiteF) 

zampa'  posteriore(superficief  interna) 


pecten 

peine*1  de  polenM 

peigne^a  pollen*1 

Pollenkamm" 

pettineMdel  polline*' 

pollen  packer  '. 

pinzaFtibiotarsiana 

pinceFtibio-tarsienne 

Pollenzangef  \ 

pinzaF  del  pollineM 

auricle 

auricula  F 

poussoir*'a  pollen^ 

Pollenschieber*' 

speroneMtarsale 

pollen  brush 

cepilloM 

brosseFa  pollen1" 

Pollenburste,r 

spazzolaFdel  polline*1 


foreleg  (outer  surface) 

pataFdelantera  (superficief  exterior) 

patteFanterJeure(faceFexterne) 

Vorderbein^  (Au15enseiteF) 

zampaFanteriore(superficieFesterna) 


middle  leg  (outer  surface) 

pataF  media  (superficieF  exterior) 

patteFmediane  (faceFexterne) 

Mittelbein,v  (AufienseiteF) 

zampaFmediana  (superficieFestema) 


antennae  cleaner 

limpiador*ldeantenasF 

brosseFd'antennesF 

Fiihlerp  utter*1 

stregghiaF  per  le  antenneF 


pollen  brush 

cepillo*1 

brosseFa  pollen" 

PollenbLirsteF 

spazzolaFdel  pollineM 

claw--- 
unaF 

griffeF 
KlaueF 
unghiaF 


Malpighian  tubule 
tuboMde  Malpighi 

tubesMde  Malpighi 
Malpighi-GefaS*' 

tuboMmalpighiano 


dorsal  aorta 
aortaF  dorsal 
aortef  dorsale 
RuckengefaR" 
aortaF  dorsale 


anatomy  of  a  honeybee 
anatomiaF  de  una  abejaf 
anatomieFderabeille' 
AnatomieF  einer  Honigbiene' 
anatomia'  6\  un'ape' 


nerve  cord 
corddnMnervioso 
chaine'  nerveuse 
Nervensystem" 
cordoneM  nervoso 


brain 

cerebrof 

cerveauw 

Gehirn* 

cervello'1' 


head 
cabezaF 


Kopfw 
capo" 


maxilla 
maxilarM  superior 

mandible 

machoireF ffl 

mandibulaF 

OberkieferM 

mandibuleF 

mascel!af 

UnterkieferM 

labial  palp 

paipoM  labial 

palpeM  labial •* 

1*            glossae 

Li  ppen  taster" 

lenguaF 

palpo"  labiate 

langueF 

ZungeF 
linguaF 

worker 
obreraF 

ouvriereF 
ArbeiterinF 
apeFoperaia 


drone 

zangano" 

fauxbourdonM 

DrobneF 

fucoM 


honeybee 


hive 

colmena' 

rucheF 

Bienenstock''* 

amiar 


exit  cone 

respiradero,M 

sortieF 

Ausflugloch^ 

conoMdi  uscitar 

roof 

techoM 

toitureF 

DachN 

sezioneFdi  coperturaF 


entrance 
entradaF 
entree F 
EinfluglochfJ 
entrataF 


, 


-roof 
techoM 


Dach" 
tettoM 


honeycomb 
panalM 

-  rayon11' de  mielM 
WabeF 
favoM 

cell 
celdil!aF 

alveoleF 

ZelleF 
cellaF 

queen  excluder 
separadorMde  reinasF 
-grilleFa  reineF 
Absperrgitter:j 
escludi  reginaM 

brood  chamber 
camaraFde  incubacidnF 
'•nidwa  couvainM 
BrutraumM 
nidoM 

hive  body 

cuerpowde  la  colmena F 

corps'11  de  rucheF 

Gehause^ 

corpowdeH'arniaF 


entrance  slide 

reductorMdeentradaF 

coulisseFd'entreeF 

FluglochschieberM 

listelloMd'ingressolWscorrevole 


honeycomb  section 
corteA'deun  panalM 
coupeFd'un  rayon  ,Mde  mielM 
WabenausschnittM 
sezioneF  del  favoM 


pupa- 

crisalidaf 

nympheF 

PuppeF 

crisalideF 

larva- 
larva  ' 
larveF 
LarveF 
larvaF 


/ 


y*W<J  j*+  w  J  n*  j  * 
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■^  jW^f         queen  cell 
\ify  fj    '  O^  celdillaF  operculada 

t  O  #^W   celluieFroyale 

WeiselwiegeF 
cellaFreale 


hiievo" 
ceuf" 


honey  cell 

celdillaFde  la  mielf 
alveoleFa  mielM 
HonigzelleF 
cellaFda  mieleM 

pollen  cell 
celdillaFdel  polenM 
alveoleFapollenM 
PollenzelleF 
cellaFda  pollineM 


sealed  cell 
celdillaFsellada 
alveoleFoperculee 
verdeckelte  ZelleF 
cellaFsigillata 


examples  of  insects 


ejemplos"deinsectos"  [  exemples"  d'insectes"  |   Beispiele" fur  Insekten"  |   esempi"di  insetti" 


m      %      jfi 


furniture  beetle 

carcomaF 

petite  vrilletteF 

BockkaferM 

tarlo" 


« 


fly 

ladybird  beetle 

moscaF 

mariquitaF 

mouchef 

coccinelleF 

FliegeF 

Marienkafer4' 

moscaF 

coccinellaF 

Pf< 


sexton  beetle 
escarabajoM  necroforo 
necrophore,w 
Totengraber1''' 
necroforoM 


oriental  cockroach 

cucarachaf  oriental 

blatteforientale 

orientalische  Schabe 

blatta'orientale 


monarch  butterfly 
mariposaf  monarcaM 
monarque" 
Monarchfalter*' 
monarcaF 


peppered  moth 
polillaFdeabedulM 

phalenefdu  bouleau1' 

Birkenspanner1" 
falenaFdella  betullaF 


giant  water  bug  (with  eggs) 

chinche1"  acuatica  gigante  (con  huevoslM) 

punaiseFd'eauFgeante  (avec  des  oeufsw) 

Riesenwasserwanzef  (mit  EierF) 

cimicef  acquatica  gigante  (con  uviw) 


*k 


flea 

louse 

mosquito 

tsetse  fly 

termite 

pulgaF 

piojoM 

mosquito" 

moscaF  tsetse 

termitaF 

puceF 

pouM 

moustiqueM 

mouche' tse-tse 

termite^ 

FlohM 

LausF 

MoskitoM 

TsetsefliegeF 

TermiteF 

pulceF 

pidocchioM 

zanzaraf 

moscaF  tse-tse 

termite F 

shield  bug 

chinchef  decampo"' 

punaiseFrayee 

SchildwanzeF 

cimiceF  rigata 


cockchafer 
escarabajoM 
hanneton" 
Maikaferw 
maggiolino'lt 


cicada 
cigarraF 


ZikadeF 
cicala ' 


great  green  bush-cricket 
saltamontes"'1  verde 
grande  saute relleFverte 
LaubheuschreckeF 
cavallettaFverde 


nples  or 


water  stricter 

opilidn,w 

patineur',(d'eau' 

Wasserlaufer,'', 

opilione" 


bow-winged  grasshopper 
grillo'"  campestre 
criquetM  melodieux 

Nachtigall'-Grashupfer" 
cavallettaF 


atlas  moth 

orugaf  de  polilla' 

atlas1" 

Atlasspinner" 

Vanessa  atalantaf 


mantid 
mantisFreligiosa 
manteFreligieuse 
Gottesanbeterinf 
mantide'  religiosa 


examples  of  arachnids 


ejemplos,wde  aracriidosM  |   exemplesMd'arachnidesw  j   BeispieleNfurSpinnentiere,v  |  esempiMdiaracnidiM 


crab  spicier 

garden  spider 

arahV'cangrejo 

epeiraF 

araignee'-crabe^' 

epeirer 

Krabbenspinnef 

Garten  kreuzspinne' 

ragno,M-granchiow 

epeiraf 

tick 

water  spider 

garrapataF 

aranaFde  aguaf 

tique'1 

argyroneteF 

Zecke ' 

WasserspinneF 

zeccaF 

ragnoMacquatico 

mygaleFdu  MexiqueM 

Mexikanische  Rotknievogelspinne' 

migaleFdel  Messicow 


scorpion 

escorpidn,1, 
scorpion" 
Skorpion" 


spider 


aranaf  |  araignee'    |   Spinne'   |   ragno" 


spider  web 
tela'  dearanV 
tol!ef  d'aratgnee' 
Spinnennetz" 


morphology  of  a  spider 
morfologiaf  de  una  aranV 
morpfoologie'  de  I'araignee' 
auBere  Merkmale'"  einer  Spinne' 
morfologiardi  un  ragno" 


anchor  point 

puntoMdeapoyoM 

point"  d'attachef 

Verankerungspunktw 

punto"d'appoggio" 


support  thread 
cabo"de  soporte" 
fil"d'attacheF 
Tragfaden" 
filoMd' 


cephalothorax 

cefalotorax" 

cephalothorax" 

Cephalothorax" 

cefalotorace" 


leg 

pataFde  !ocomoci6nF 

patteFlocomotrice 

Laufbeinw 

artoM  locomotore 


: 

! 

■    ■ 


hub 

espiralFcentral 

spiraleFcentrale 

NabeF 

centrowdella  ragnatelaF 


spiral  thread 
espiralF 
spiraleF 
radial  thread       K|ebfaden 


radio" 

rayon" 

SpeicheF 

filo"radiale 


filoMspiraleF 


cell" 

Augew 

occhio"-- 

poison  gland 

giandulaFvenenosa 

glandeFa  venin" 

Giftdruse'" 

,hiandolaFvelenifera 

brain 

cerebro" 

cerveau"- 

Gehirn"' 

cervello" 


esofago1" 
cesophage"- 
Osophagus" 

esofago" 

fang- 

quelicero" 

crochet" 

GiftklaueF 

chelicero" 


anatomy  of  a  female  spider 

anatomiaFde  una  aranaF  hembra 

anatomieFde  raraigneeFfemelle 

AnatomieF  einer  weiblichen  Spinner 

anatomiah  di  un  ragno"femmina 

digestive  glands 
glandulasFdigestivas 
glandesF  digestives 
MitteldarmdrusenF 
.ghiandoleF  digestive 

cioaca 
cloacaF 
cloaque" 
KloakeF 
.- cloaca F 

anus 
ano" 
anus" 
After" 
,.-anoM 

spinneret 
hilerasF 
--filiereF 
SpinnwarzeF 
filiereF 


coxal  gland 

]landulaFcoccigea 

vagina 

glandeFcoxale 

vagina 

Coxaldriisef 

vagin" 

ghiandolaFcoxale 

Vagina 
vagina 

cecuir 

book  lung 

ciego* 

pulmon" 

caecum* 

poumon" 

Blinddarm* 

FachertungeF 

ciechi"  intestlna 

polmone" 

silk  glands 
-..     glandulasF  sericigenas 
■•glandes'sericigenes 
Spinndr(isenF 
ghiandoleFserigene 

seminal  receptacle 
receptaculo"  seminal 
receptacle"  seminal 
Spermatheka' 
ricettacoloMseminale 


snail 

caracolw  |   escargotM  |   SchneckeF  |  chiocciola1" 


morphology  of  a  snail 
motfologiV  de  un  caracolM 
morphologie'  de  l'escargotM 
aufiere  Merkmale^  einer  Schnecke' 
morfologiaFdi  una  chiocciolar 


anatomy  of  a  snail 
anatomia'  de  un  caracolM 
anatomie'  de  I'escargot1" 
Anatomier  einer  Schnecke' 
anatomia'  di  una  chiocciolaf 

albumin  gland 

glandulaFde  albuminaF 

glandeFde  l'albumineF 

Eiwei(5drt)ser 

ghiandolaFalbuminogena . 

hermaphroditic  duct 

conductoM  hermafrodito 

canal1"  hermaphrodite 

ZwittergangM 

dottoA'ermafrodito. 

copulatory  bursa 

bolsaf  copuladora 

poche'  copulatrice   . 

Befruchtungstaschef 

saccaFcopulatoria 


spermoviduct 

conductoM  espermatico 

sperm  iducteM 

Samenleiter1" 

dottoM  della  spermateca' 

excretory  pore 

orificioMexcretor 

orifice M  excreteur 

Harnleitermunduni 

orifizioM  escretore 


whorl 

espiraf 

tourMdecoquilleF 

Windungr 

giroM 

shell 
concha F 
coquilleF 
Gehause^ 
conchigliaF 

: 

growth  line 

lineaFdecrecimientoM 
tigneFdecroissanceF 
ZuwachsstreifenM 
lineaFdi  accrescimentoM 


KopfM 
capoM 


rmon"^ 
reinM 
Nieref 
renew 


digestive  gland 

glandulaMdigestiva 

glandeF  digestive 

MitteldarmdruseF 

ghiandolaFdigestiva 


1       .-.  .."— « 

K 

;  \ 

mouth- 

tentacle 

bocaF 

bouche'" 

tentaculoM  tactil 
entaculeM  tactile 

MundM 

kleinerTentakel*' 

boccaF 

heart 

corazon1" 

cceurM 

HerzN 

cuoreM 

,■'   lung 
pulmdnM 
poumonM 
Lunge f 
,polmoneM 

intestine 
intestino 
intestinM 
DarmM 
.intestino 

tentacolow 

crop 
bucheM 
jabotM 
KropfM 

eye 

OjOW 

ceilM 

Augew 

occhio^ 

eyestalk 

tentaculoM  ocular 
tentacule"ocu!aire 
AugentragerM 
tentacoloMoculare 


salivary  gland 
glandulaFsalival 
F  salivaire 
Speicheldrusef 
.  ghiandolaF  saiivare 

esophagus 
esdfago"M 
cesophageM 
Osophagus" 
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octopus 


pulpo"   I    pieuvreF   |   Tintenfisch"   |    polpo" 


morphology  of  an  octopus 
morfologia'  de  un  pulpo1' 
morphologie'  de  la  pieuvre' 
aufiere  Merkmale,v  eines  TlntenflschsM 
morfologia'  di  un  polpo" 


anatomy  of  a  male  octopus 
anatomiaF  de  un  pulpo"  macho 
anatomieF  de  la  pieuvre'  male 
Anatomie1  enies  mannliches  Tintenfischsw 
anatomiaF  di  un  polpo1'  maschio 


sucker 
ventosaf 
ventouse' 
Saugnapf" 
ventosaF 


brain 
cerebro" 
cerveau" 
Gehimw 
cervello"  . 


skull 
craneo" 
crane'" 

Schadel" 
cranio  M 


crop 

buche" 

jabot" 

Kropf" 

ingluvieF 


poison  gland 

glandulaMvenenosa 

glandeFa  venin"- 

GiftdriJse' 

ghiandola'  del  velenoM 

beak 
pico" 
becM- 

KieferM 
becco" 

digestive  gland 

glandulaFdigestiva 

glandef  digestive- 

Mitte)darmdruseF 

ghiandolafdigestiva 

ink  sac 

bolsaMdetintaM 

pochef  aencreF  ■•' 

Tintenbeutel" 

sacca'"  dell'inchiostro" 


anus-' 
anoM 
anus" 
After" 
ana" 


gill 
branquiaF 
branchieF 
KiemeF 
branchiaF 


cecum 

ciego" 

cascum" 

Blinddarm" 

ciecoMintestinale 


kidney 
rinon" 
rein" 
NiereF 
reneM 


mantle  muscles 
musculos"  del  manto" 
muscles"  du  manteau" 
Mantelmuskeln" 
muscoliwdel  mantello" 

dorsal  mantle  cavity 

cavidadFpaleal 

caviteFpalleale 

MantelhohleF 

cavita^palleale 

shell  rudiment 
conctiaF 
'   coquilleF 
SchaleF 
conchigliaF 

stomach 

estomagoM 

estomac" 

Magen" 

stomaco" 

heart 
corazonM 
■cceurM 
Herz* 
cuore" 


gonad 

gonadaF 

gonadef 

GonadeF 

gonadef 


lobster 

bogavanteM  |   homardM  |   Hummer*'  |  astice** 


morphology  of  a  lobster 

morfologiaf  de  un  bogavante''' 

morphologie'  du  homard*' 

aufiere  Merkmale'"  eines  Hummers'1' 

morfologia'  di  un  astice1' 


digestive  gland 
glandulaF  digestiva 

glandeF  digestive 

MitteldarmdruseF 

ghiandolardigestiva 


anatomy  of  a  male  lobster 

anatomiVde  un  bogavante"  macho 

anatomieF  du  homard"  male 

AnatomieF  enies  mannliches  Hummersw 

anatomiah  di  unasticew  machio 

dorsal  abdominal  artery 
arteriaF  dorsoabdominal 
artereF  abdominale  dorsale 
AbdomenarterieF 
arterraF  addominale  dorsale 


ventral  nerve  cord 
cordon  f  nervioso  ventral 
chaineF  nerveuse  ventrale 
ventraler  Nervenstrang1" 
cordoneM  nervoso  ventrale 


cartilaginous  fish 


pezM  cartilaginoso   |   poissonM  cartilagineux  |   Knorpelfisch"  |   pesceMcartilagineo 


morphology  of  a  female  shark 
morfologiaF  de  un  tiburon"  hembra 
morphologief  du  requinM  femelle 
aufiere  Merkmale'7  eines  weibliches  HaisM 
morfologia'  di  uno  squaloM  femminile 


snout 

hocico1" 

museau'' 

Maui" 

rostrow 

nostril 
narinaF 
narineF'' 

NaseF 

naricef 


tooth 

diente" 
dentF 
ZahnM 
denteM 


II  slits 

aberturasFbranquiales 

fentesFbranchiales 

KiemenspaltenF 

fessure'  branchiali 


pectoral  fin 

aletaF  pectoral 

nageoireFpectorale 

BrustflosseF 

pinnaFpettorale 


first  dorsal  fin 
primera  aletaF  dorsal 
premiere  nageoireFdorsale 
erste  RuckenflosseF 
■  prima  pinnaf  dorsale 

second  dorsal  fin 

segundaaletaF  dorsal 

seconde  nageoireF  dorsale 

zweite  RuckenflosseF 

seconda  pinna;  dorsale 


carina 
carenaF 
careneF 
Carina  F 
carenaF 


caudal  fin 
aletaF  caudal 
nageoireFcaudale 
Schwa  nzftossef 
pinnaFcaudale 


bony  fish 


pezM6seo   |   poissonuosseux  |   Knochenfisch"  [  pesce%sseo 


morphology  of  a  perch 

morfologiaFde  una  perca' 

morphologieFdela  percheF;  morphalogie11  de  la  perchaudeF 

aufiere  Merkmale'"  eines  Rufibarschs'1' 

morfologiaFdi  un  persicoM 

nostril 

narinaF 
narine1" 

NasenoffnungF 

premaxilla        nariceF 

premaxilarw 

premaxillaireM 

vorderer  Oberkiefer11 

premascellareM 


/// 


A 


lateral  line 
lineaF  lateral 
ligneF  laterale 

SeitenlinieF 
lineaf  laterale 


mandible 
mandibulaF 
mandibuleF 
Unterkiefer" 
mandibolaF 


___ 

M 

rrr^.      .S 

^^B 

^4 

5= 

caudal  fin 

maxilla 

maxilarM 

maxillaire" 

Oberkiefer" 

mascellaF 

pectoral  fin 

aletaF  pectoral 

nageoireFpectorale 

Brustflosse'" 

anal  fin 

aletaFanal 

nageoireFanale 

AfterflosseF 

aletaF  caudal 

nageoireFcaudale 

SchwanzflosseF 

pinnaf  caudale 

pinnaFpettorale 

pinnaFanale 

operculum 
operculoM 

pelvic  fin                                               J 
aletaFabdominal                                             ( 

cale 
scamaF 

operculeM 
KiemendeckelM 

nageoireF  pelvienne                                           ( 
BauchflosseF 

cai!leF 
chuppeF 

opercolo 

M 

pinnaF 

pelvica                                        s 

cagliaF 
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fish 


anatomy  of  a  female  perch 

anatomiaMde  una  perca'  hembra 

anatomie'  de  la  perchef  femelle  :  anatomie'  de  la  perchaudef 

AnatomieF  eines  weibliches  FlufSbarschs"' 

anatomiaF  di  un  persico"  femminile 


air  bladder 
vejigaF  natatoria 

vessieFnatatoire 
Schwi  mm  blase r 
vescicaf  natatoria 


LeberF 


first  dorsal  fin 
aletaf  dorsal  anterior 

premiere  nageoireFdorsale 
erste  Ruckenflosse ' 
prima  pinnaFdorsaie 


second  dorsal  fin 

aletaF  dorsal  posterior 

seconde  nageoire'  dorsale 

zweite  Ruckenflosse- 

seconda  pinna   dorsale 


frog 


ranaf  |  grenouillef   |   FroschM  |   ran 


morphology  of  a  frog 
morfologiarde  una  ranaf 
morphologie'  de  la  grenouille' 
aufiere  Merkmale,v  eines  FroschsM 
morfologia'  di  una  ranaf 


tympanum 
timpano" 

upper  eyelid 
parpadoM  superior 

paupieref  superieure 
oberesAugenlid^ 

palpebral  superiore 

tympanM 
Trommelfell^ 

timpano"-.. 

eyeball 

glabo"  ocular 

globe"  oculaire 

AugapfelM 
globo"oculare 


lower  eyelid 
parpado"  inferior 
paupiereFinferieure 
unteres  Augenlid,v 
palpebraf  inferiore 


forelimb 

pataFdelantera 

patteFanterieure 

VorderbeinN 

artoManteriore 


anatomy  of  a  male  frog 
anatomia  de  una  ranaf  macho 
anatomie'  de  la  grenouille''  male 
Anatomie1"  eines  mannlichen  Froschs" 
anatomia'  di  una  rana'  maschio 


cloaca 
cloaca f 
cloaque" 
Kloaker 
cloaca F 

urinary  bladder 

vejigaM 

vessie1"-- 

Harnblasef 

vescicarurinaria 

spleen 
bazo" 

rateF-"' 
Milzf 
milzaF 


heart 
co  razor  " 
cceur" 
Herz" 
cuoreM 


large  intestine 
intestinoMgmeso 

gros  intestinM 

Dickdarm" 

grandeintestinoM 


small  intestine' 
intestine"  delgado 

intestinMgrele 

Dunndarm" 

piccolo  mtestino"1' 


stomach 
estomago" 
estomac" 

MagenM 
stomaco" 


■  liver 

higado" 

foieM 

Leberf 

fegatoM 

pancreas 

pancreasM 

pancreas111 

Pankreas* 

pancreas" 

ilium 
ilionM 


huevos" 
ceufsM 
Eier" 
uova" 


•  •  •. 
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sacral  vertebra 
vertebra'' sacra 
vertebre'  sacree 
SakralwirbelM 
vertebra'7  sacrale 


scapula 

o  mop  la  to  M 

omoplatef 

Schulterblatt* 

scapola' 


coracoid 

coracoidesM 

coracoideM 

Korakoid^ 

coracoideM 


skeleton  of  a  frog 

esqueleto*'de  una  ranaf 

squeletteM  de  la  grenouiller 

Skelett"  eines  FroschsM 

scheletroMdi  una  ranaF 


frontoparietal 
frontoparietal 
fronto-parietalM 
Frontoparietale^ 
.  frontoparietalew 

maxilla 

maxilarM 

maxillaire" 

Oberkieferw 

masceltaf 


external  gills 

branquiasFexternas 

branchies'  externes 

auSere  Kiemenf 

branchieFesterne 


mandible 
mandibulaF 
-mandibuleF 
Unterkieferw 
rnandibolaF 


humerus 

humeroM 

humerus'" 

OberarmknochenM 

omeroM 


-clavicle 
claviculaF 
claviculeF 
KlavikulaF 
clavicola'7 


sternum  radio-ulna 

esternon1"  radioM  y  cubitoM 

sternum"  radius*1  et  cubitus*' 

Sternum"  RadiusM-UlnaF 

stemoM  radioM-ulnaf 


phalanges 

falanges*' 

phalanges'7 

PhalangenF 

falangir 

metacarpus 

metacarpo*' 

metacarpeM 

Metacarpus*1 

metacarpo*1 


hind  limb 

extremidadF  posterior 

patte1"  posterieure 

Hinterbeinw 
zampaFposteriore 


development  of  the  tadpole 

metamorfosis  de  la  rana 

metamorphose   de  la  grenouille 

Lebenszyklus*'  des  Frosches" 

ciclo"1'  blologico  della  rana' 


^0^  forelimb 


extremidad1,  delantera 
patte'  anterieure 

Vorderbein^ 
zampaFanteriore 


examples  of  amphibians 


ejemplos"deanfibios"  |  exemples"d'amphibiens"  |   Beispiele ™  fur  Amphibien r  |  esempi"  di  anfibi" 


salamander 

wood  frog 

salamandra' 

rana'de  bosque*1 

salamandre' 

grenouille"  des  bois11 

Salamander1' 

Waldfrosch*' 

salamandra' 

rana'  dei  boschi" 

newt 

triton*1 

«<fe   tnton  ■■ 

^    Molch" 

tritone*' 

common  frog 

tree  frog 

rana1"  bermeja 

ranaFarboricola 

grenouille   rousse 

rainettef 

Wasserf  rosch  *' 

Laubfroscfl,'', 

ranaf  comune 

raganellaF 

VB 


common  toad 
sapo"comiin 

crapaud*'  commun 
gemeine  Erdkrote* 
rospo"  comune 


Northern  leopard  frog 
rana'  leopardo 

grenouilleF  leopard*' 
Leopardfrosch*1 
rana'  leopardo"' 


adhesive  disk 

ventosaF 

ventouseF 

HaftscheibeF 

discoMadesivo 
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snake 

serpiente"  |  serpent1'1'  |  Schlangef  |  serpente,M 


morphology  of  a  venomous  snake:  head 
morfologiaf  de  una  serpiente'  venenosa:  cabeza'" 
morphologie'  du  serpent"  venimeux :  teteF 
aufiere  Merkmale^  einer  Giftschlange'":  Kopf',! 
moifologia'  di  un  serpente1'  velenoso:  testaF 


movable  maxillary 

maxi^r"  separable 

maxillalreMbascuiant 

bewegiicher  Oberkiefer" 

mascellareM  mobile 

venom-conducting  tube 

conductoMdel  veneno" 

conduit"  de  la  glander 

Gift-LeitfurcheF 

dottoMvelenifero 

venom  canal 

canal'"'  del  veneno"      ..---*'' 

canal"  a  veninM- 

Giftkanal" 

canaleMvelenifero 


colmilloA1 

crochet"  a  venm" 

Giftzahn" 

denteMvelenifero 


nostril 

Pit 

narinaF 

cavidad1"  nasal 

narineF 

fossetteF 

Nasenloch"' 

GrubenorganN 

nariceF 

fossettaF 

vertical  pupil 

pupilaF  vertical 

,-■  pupilfeFverticale 

.,.■""       senkrechte  PupilleF 
pupillaFverticale 

eye 

AugeN 
occhio 

anatomy  of  a  venomous  snake 

anatomiaF  de  una  serpiente'  venenosa 

anatomieF  du  serpent*'  venimeux 

AnatomieF  einer  Giftschlangef 

anatomiaFdi  un  serpente"  velenoso 


skeleton  of  a  venomous  snake:  head 
esqueleto"  de  una  serpiente'  venenosa 
snuelette1'"  du  serpent"  venimeux :  tete' 
Skelett^  einer  GiftschlangeF 
scheletro,M  di  un  serpente"  velenoso 


colmillo" 

crochet" 

Giftzahn" 

denteMvelenifen> 


gallbladder 

intestine 

vesiculafbiliar 

intestine* 

vesiculeFbiliaire 

intestin" 

Gallenljlase: 

DarmM 

cistifelleaf 

intestine- ^ 

stomach 

estbmago" 

estomac". 

Magen"  '■•, 

stomacoM 

rattle    .: 

cascabel" 

SonnetteF    ■ 

Rasse!F  . 

sonaglioM  i 

tail 

colaF 

queueF 

Schwanz" 

codaF 


turtle 

tortugaF  |  tortueF  |   Schildkrdte'"  |  tartaruga'1 


vertebral  shield 
placaF  vertebral 
plaquef  vertebrale 
VertebralschildM 
piastraF  neui 


costal  shield 
placa'  costal 

plaque'7  costale 
Costalschild1^ 

pisstra'  costale 


horny  beak 

labio*' cbrneo 

bec,wcome 

Homschnabel*' 

beccoA'corneo 


neck  scale 

cuello**  escamaF 

couM  ecailleF 

HalsM  Schuppe1" 

colloM  squamaF 


morphology  of  a  turtle 

morfologia'  de  una  torttigaF 

carapace 

morphologieF  de  la  tortue' 

espaldar" 

aufiere  Merkmalefj  einer  Schildkrdte' 

dossiereF 

morfologia'  di  una  tartaruga' 

RiickenpanzerM 

carapace ,M 

pygal  shield 

placaFsupracaudal 

.plaqueFsupra-caudale 

■ 

..-■'    Pygalschild''' 

piastraFsopracaudale 

fc^A 

tail 

colaf 

^rt^. queuer 

™             SchwanzM 

codaF 

nal  shield 
placaF  marginal 
plaquefmarginale 
Marginalschild" 
piastraFmarginaie 


liver 

higado*' 

foieM 

Leberf 

fegato*'-. 


spleen 
bazo*1 

rateF-. 

MilzF  ' 
milzaF 


hlMddp; 

vejigaF 

vessief-_ 

HarnblaseF 

vescicaf 


rectum 
recto  M 

rectum**.. 

RektumN 
rettoM 


stomach 

estbmago*' 

estom3cM 

MagenM 

stomaco" 

colon 
colon  M 
colon  M 
KolonN 
.  colonM 


female  turtle:  digestive  system 

anatomiaFde  una  tortuga' 

anatomie'  de  la  tortueF 

AnatomieF  einer  Schildkrdte' 

anatomiardi  una  tartarugaf 


small  intestine 
intestinoMdelgado 
intestin1"  grele 
Dunndarm*1 
..piccolo  intestine ,w 


anus 

.1110 ''' 

anusM 


.- 


oviduct 

oviducto*' 

oviducte" 

Oviduktw 
■ovidDtto*' 


cloaca 
cloaca'1' 
■cloaqueM 
Kloake^ 
cloaca F 
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examples  of  reptiles 


ejemplos"  de  reptiles"  |  exemplesMde  reptiles'"  |   Beispiele^fiir  Reptilien^  |  esempi"di  rettili* 


viper 
vibora' 

viperef 
Viper17 

viperaF 


garter  snake 

serpienteFdejarretera' 

couleuvreFrayee 

Ringelnatterf 

serpente"  giarrettieraF 


chameleon 
camaleon" 
cameleon" 
Chamaleon^ 

camaleonte" 


lizard 
lagarto" 
lezard" 
EidechseF 
lucertolaF 


rattlesnake 

serpiente^  de  cascabel" 

serpent"  a  sonnettef 

KlapperschlangeF 
serpente"  a  sonagli''' 


cobra 
cobra F 
cobra  " 
Kobraf 
cobra" 


coral  snake 

serpienteF  coral 

serpent"  corail" 

KorallennatterF 

serpente"  corallo" 


python 
pitonF 
python" 
Python" 
pitone1" 


*  * 


caiman 
caiman" 
caiman" 
Kaiman" 
caimano" 


bird_ 

aveF  |  oiseauM  |  VogelM  |   uccelloM 


rump 

obispilloM 

croupionM 

Btirzel" 

codrioneM 

tail  feather 

plumasMimoneras 

rectriceF-.. 

Schwa nzfederF  ^^ 

penna'  timoniera  9 

back 

nape 

lorno1" 

cervizF 

dosM 

nuque 

Rucken1" 

Nacken 

dorsoM 

nucaF 

wing  ■ 
alaF    '■■ 

ailef 

FliigelM 

bill 

picow 

becM 

SchnabelM 

beccoM 


morphology  of  a  bird 

morfologiarde  un  pajaroM 

morphologie'  cfe  l'oiseauM 

aufiere  Merkmale*  eines  Vogels" 

morfologia'  di  un  ucceMo*' 


upper  tail  covert 

coberteraFsuperiorde  la  colaF 

tectriceFsus-caudale 

OberschwanzdeckenF 

pennaF  coprithce  superiore  della  codaF 

under  tail  covert " 

coberteraf  inferior  de  la  colaF 

tectriceFsous-caudale 

UnterschwanzdeckenF 

pennaF  copritrice  inferiore  della  codaF 


contour  feather 

plumaF 

penneF 

Konturfederf 

penna F  del  contomV 


ffanco"  /    (■ 

\ 

1  I^B 

2 

flancMi      ■'■• 
FlankeF          V. 

fiancoM   .          i 

H 

tok.  ""'""•■ 

thigh'' 

X 

^fc^. 

musloM        ~^ 

^V 

tibiaM 

llirv 

SchenkelM 

tibia F 

hind  toe 

dedoM  posterior 

doigtMposterieur 

HinterzeheF 

ditoM  posteriore     _.- 

outer  toe 

middle  toe 

dedoM  externo 

dedoM  medio 

doigtM  externe 

do  igtw  median 

vierteZeheF 

dritte  ZeheF 

ditoMestemo 

ditoM  rr 

eciio 

tarsus 
tarsoM 
tarseM 
LaufM 
tarsow 


■abdomen 
abdomen" 
abdomen" 
8auchw 
addomeM 


inner  toe 
dedow  interno 
'■■doigt*1  interne 
zweiteZeheF 
ditoM  interno 

-claw 
uriaF 
griffeF 
KralleF 
unghiaF 


barbaF 


forehead 
frenteF 
front'" 
StimF 
fronte' 


superior  umbilicus 
ombligoM  superior 
ombilicMsuperieur 
obererNabelM 
ombelicoM  superiore 


inferior  umbilicus 

ombligoM  inferior 

ombilicM  inferieur 

unterer  NabelM 

ombelicoM  inferiore 


calamus 

calamoM 

calamus" 

Spulef 

calamoM 


eyebrow  stripe 
listaF  superciliar 

raieFsourciliere 

AugenstreifM 

fasciaFsopracigliare 

auriculars 

auricularesM  / 

regionFauriculaire 

OrtrdeckenF 

regioneFauricolare 

malar  region 

regibnF  malar 

regionFmalaire 

BartregionF 

regioneFmalare 


primaries 

remerasFprimarias 

remigeF  primaire 

Handschwingenf 

remiganteFprimaria - 

middle  primary  covert 

coberterasF  pnmarias  medias 

moyenne  tectriceF  primaire  - 

mittlere  HanddeckenF 

copritriceFprimaria  media 

greater  covert  ■ 

coberterasF  mayores 

grandesus-alaireF 

grofte  Armdecken F 

grande  copritriceFsecondaria 


primary  covert 

coberterasFprim3rias 

tectriceF  primaire-, 

groSe  HanddeckenF 

copfitriceFprimaria 


alula 
alulaF 
aluleF 
Daumenfittich" 
alula F 


secondaries 

rernerasF  securtdarias 

remigeF  secondare 

ArmschwingenF 

remiganteFsecondaria 


middle  covert 
coberterasF  medias 
.  moyenne  sus-alaire'" 
mittlere  ArmdeckenF 


copritrice  secondaria  mediana 


scapular 

escapularesM 

scapulaireF 

SchulterfederF 

scapolareF 

tertial 

remerasFterciarias 

remigeFtertiaire 

SchirmfederF 

remiganteFterziana 


wing  covert 
coberterasF 
tectriceFsus-alaire 
Deckfederf 
pennaF  copritrice 


head 

cabezaf 

teteF 

KopfM 
capoM 


narinaf 

narineF 

Nasenloch* 

•  nariceF 

N.- 

..■upper  mandible 

Jj>^± 

E==.   mandibulaf  superior 

maxiilaireMsupeneur 

OberschnabelM 

mandibolaFsuperiore 

lower  mandible 

<       mandibulaF  inferior 

mandibuleF 

UnterschnabelM 

mandibolaF  inferiore 

lore 

eye  ring 

puenteM 

anilloM  ocular 

lorumM 

anneauMoculaire 

ZugelM 

Augennngw 

redtne' 

anello  ■'  oculare 

wing 
alaF 

aileF 

FliigelM 

alaF 


lesser  covert 

coberterasF  menores 

petite  sus-alaireF 

kleine  ArmdeckenF 

piccofa  copritriceFsecondaria 


skeleton  of  a  bird 
esqueleto"  de  un  pajaro" 
squelette,wde  I'oiseau" 
Skelett'4  eines  Vogels" 
scheletroM  di  un  uccelloM 


orbit 

6rbitaf 

orbiteF 

AugenhdhleF 

orbitaf- 

maxilla  ■ 

maxilar" 

maxiliairew  superieur 

Oberkiefer" 
mascellaF 

cervical  vertebrae 

vertebrasFcervicales 

vertebresFcervicales 

Halswirbel" 

vertebref  cervicali 


carpus 
carpoM 
carpe" 
Carpus  M 
carpo" 

metacarpus 
metacarpo" 
metacarpeM 
Metacarpus" 
metacarpo" 

phalanges 

dedos" 

doigtsw 

Digiti" 

ditaF 

skull 

craneo" 

crane", 
Schadel"  ' 

cranio" 

i 

keel 

quillaF 

brechet" 

Kielbein" 

carenaFdellostemou 


femur 

femur" 

femur" 

Oberschenkelknochen" 

femoreM 


anatomy  of  a  bird 
anatomiaFde  un  pajaro*' 
anatomieFderoiseau'' 
AnatomieF  eines  Vogels" 
anatomiaF  di  un  uccello" 


ulna 
cubito" 
cubitus" 
ElleF  radius 

ulnaF  rati\oM 

..radius" 
.-■"'  SpeicheF 

radio" 

humerus 

humero" 

..-  humerus'1* 

..--■'"'      Oberarmknochen" 

...--""'  omero" 

synsacrum  „    .  , 

■           m  Dvsostv  e 

smsacro"  .-,  m 

m  pigosti  o 

smsacro"  y°   ty.  ., 

-■    j ilium 

>N^^_*  ilion" 
" ilion" 

Ilium* 
lleo" 

""""-•-...  ischium 

'""--■-...  isquion" 

-  ischion" 

"''■--...  Ischium™ 

"""---..  ischio" 


tarsometatarsus 
tarso  metatarso" 
tarso-metatarsew 
Tarsometatarsus" 
tarso"-metatarso" 


crop- 
buche" 
jabot" 
Kropf" 

ingluvief 


pubis 

pubis" 

pubis" 

PubisF 

pube" 


ureter 

uretraF 

uretere*1 

Ureter" 

uretere" 


proventriculus           " 

proventriculoM 

ventriculelWsuccenterie  ■-' 

Drusenmagen" 

prove  ntricolo" 

liver 

duodenum 

higado" 

duodenoM 

foie" 

duodenum" 

LeberF 

Duodenum" 

fegato" 

duodenoM 

rectum 

recto" 

.-rectum1" 

Rektum* 

retto" 

cecum 
ciegoM 
cascumM 
Blindsack" 

cloaca F 
cloaque 
Kloake'" 
cloaca F 

ciecoM  intestinale 
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blastodisc 

blastodiscoM 

germeM 

KeimscheibeF 

blastodiscoM  . 


shell 

cascaronM 

coqui!leF 

SchaleF 
guscioM 


egg 

huevoM 
oeufM 

uovo"' 


vitelline  membrane 
membranaFvitelina 

membraneFvitelline.. 
Dotterhaut" 

membranaf  vitellina 

air  space 
camaraF  deaireM 
chambre''a  afrM-- 

LuftkammerF 
cameraFd'ariaF 

yolk 
yemaF 
jauneM-' 
Eigelbw 
tuorto" 


shell  membrane 
membranaFdelcascaronM 
membranercoquilliere 
SchalenhautF 
membranaF  testacea 


mr 


aquatic  bird 
aveFacuatica 

oiseauMaquatique 
Wasservogel" 

uccelloMacquatico 


granivorous  bird 
aveF  granivora 

oiseauwgranivore 
KbrnerfresserM 

uccelloMgranivoro 


oiseauMdeproieF 

RaubvogelM 
uccello'"  predatore 


insectivorous  bird 

aveFinsectivora 

oiseauM  insectivore 

Irtsektenfresser" 
uccellolUinsettivoro 


perching  bird 
aves,L  paseriformes 
oiseauAf  percheur 


bird  of  prey 
avesFde  rapihaF 
oiseau^de  proieF 
Raubvogel11 
uccello*'  predatore 


examples  of  bills 

ejemplos "  de  picos 

exemples    tie  bees 

Beispiele    fur  Vogelschnabel 

esempi    cli  becchi 


wading  bird 

aveF  zancuda 

oiseauMecriassier 

WatvogelM 
uccello,v,trampoliere 


Baumvoger 

aquatic  bird 

uccello"  passeriforme           A 

avesF  acuaticas 
oiseauMaquatique 

toe 

Wasservogel" 

dedoM 

uccello"  acquati  co 

doigtM 

ZeheF 

ditow 

webbed  toe 

jedoM  de  pataF  palmipeds 

doigtM  palme 

SchwimmhautzehM 

ditoMpalmato 

<fe=£ 

\.                     hind  toe 

dedoM  posterior 

\l 

pouceM 

■ 

HinterzeheF 

,/M 

ditoM  posteriore 

<z-m 

*,Pk 

scale 

web 

lobate  toe 

escama'' 

membranar  interdigital 

dedoMdepataF  lobulada 

ecailleF 

palmureF 

doigtM  lobe 

HornschuppeF 

SchwimmhautF 

SchwimmlappenzehM 

squamaF 

membrana e  interdigitale 

ditoM  lobato 

examples  of  feet 

ejemplos"'  de  patas' 

exemples"  de  pattes' 

Beispiele'"  fiir  Vogelfiifie" 

esempi' di  zampe 


aquatic  bird 

avesF  acuaticas 

oiseauwaquatique 

Wasservogel'J 

uccelloMacquatico 


examples  of  birds 


ejemplos11  de  pajarosM  j  exemplesM  d'oiseauxM  |   unterschiedliche  Vogeitypenw  |  esempi"  di  uccelli" 


x   %  tr-  A 


hummingbird 
colibriw 
colibriM 
Kolibri" 
colibrrw 


European  robin 
petirrojo,M 


Rotkehlchen^ 
petti  rosso  M 


finch 

pinz6n",! 

pinsonM 

FinkM 

fringuello'1' 


goldfinch 
jilgueroM 
chard  onneret''' 
Stieglitz1' 
cardellino''' 


bullfinch 
pardillo 
bouvreuil" 

Gimpel" 
ciuffo]otto,v' 


w*t  y 


sparrow 
gorrion'1' 
moineau1' 
Sperling' 


swallow 
golondrina' 
hirondelle' 
Schwa  I  be F 

rondinef 


kingfisher 
martin"  pescador 
martin-pecheur"' 

Eisvogel" 
martin  pescatore'" 


northern  saw-whet  owl 
lechuzaf  nortena 
petite  nyctaleF 

SagekauzM 
civettaFacadica 


woodpecker 

pajaroMcarpintero 


SpecM" 

picchio" 


raven 
cuervo  M 
corbeauM 
RabeM 
corvo lVI 


Ara  M 
macao 


tern 

golondrinaFdemar 

sterne' 

Seeschwalbef 

rondine'  di  marew 
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flamingo 
flamenco1' 
flamant" 

flamingo" 
fenicotteroM 


examp 


guinea  fowl 
pintadar 
pintade' 
Perlhuhn,v 
faraona'" 


turkey 

pavoM 

dindon*1' 

Trutllahn,'', 

tacchino1' 


mole 

topoM  |  taupeF  |   Maulwurf"  |  talpaF 


morphology  of  a  mole 

morfologiaFdeun  topo11' 

morpliologie'  de  la  taupe' 

aufiere  Merkmale'v  eines  Maulwurfs*' 

morfologia' '  di  unatalpaF 

eye 
ojo" 
.-  ceil" 
Auge" 
occhio" 

..-snout 
hocico" 
museau" 
Schnauzef 
muso" 

•  forelimb 

pataF  anterior 
patteFanterieure 
Vorderextremitat' 
zampaFanteriore 


spine 

columnaFvertebral 

coionneFvertebrale 

WirbelsauleF 

colonnaFvertebrale 

rib 

costillaF 

coteF-, 

RippeF  \ 

costola'" 


skeleton  of  a  mole 

esqueleto^'deun  topo" 

squelette"de  la  taupeF 

SkelettfJ  eines  Maulwurfs" 

scheletro"di  unatalpaF 


incisor 

incisivo" 

incisive^ 

Schneidezahn" 
incisivo" 


pelvis 

pelvisF 

bassin" 

Becken" 

bacino" 


sternum  ■ ' 

-■'"'1/        J"-\r^ 

esternon" 

sternum11* 

Brustbein" 

sternoM 

humerus' 

falciform  sesamoid  bone 

humero" 

hueso"  falciforme  sesamoideo 

humerus" 

os"  sesamoide  falciforme 

Oberarmknochen" 

Scharrknochen" 

omero" 

ossoM  sesamoide  falciforme 

■  ulna 
cubito" 
cubitus" 

E!leF 
ulnaF 


radius 

radio" 

radius" 

SpeicheF 

radio" 


examples  of  insectivorous  mammals 

ejemplos"  de  mamiferos  "  insectivoros  |  exemples"  de  mammiferes"  insectivores  |   Beispiele"  fur  Insektenfresser"  |   esempi"di  mammiferi"insettivori 


rodent 

roedor"  |   rongeur"  |   Nagetierw 


morphology  of  a  rat 
morfologi'aFdeuna  rataF 
morphologieFdu  rat" 
auSere  Merkmale*1  einer  Ratte' 
morfologiaFdi  un  ratto" 


fur 
pelaje" 


pinna  ■ 
pabellbn"dela  orejaF 
pavilion" 
Ohrmuschelr 
padigiione"  auricolare 
whisker 
vibrisasF 

vibrisser 

Sinushaar^ 
vibrissa ! 

nose 
narizf   ..*'" 

nez"'' 
NaseF 
naso" 

digit-  "' 

dedo" 

doigtM 

Digitus" 

dito" 


skeleton  of  a  rat 
esqueleto"  de  una  rataF 
squelette"  du  rat" 
Skelett"  einer  RatteF 
scheletro"di  un  ratto" 


cervical  vertebrae  axis 

vertebras'7  cervicales  axis" 

vertebresFcervicales  axis" 

Halswirbel"  Axis" 

vertebreFcervicali  asse11 


mandible 
mandibulaf 
mandibuleF 
Unterkiefer" 
mandibolaF. 


scapula 

omoplato" 

omoplateF 

Schulterblatt' 

scapolaF 


thoracic  vertebrae 

vertebras'7  toracicas 

vertebresF  dorsales 

Brustwirbel" 

vertebref  toraciche 


lumbar  vertebrae 
vertebras'7  lumbares 
vertebresFlombaires 
Lendenwirbel"  : 

vertebre'  lombari  ■' 


femur 

femur" 

femur" 

Oberschenkelknochen" 

femore" 

sacral  vertebrae 
vertebras^  sacras 
vertebresFsacrees 
Kreuzbeinwirbel" 
vertebreF  sacrali 


obturator  foramen 
agujero"obturado 
trou"obturateur 
Foramen  Obturator'' 
forame"otturatorio 


clavicle 

claviculaF 

ciavicule'  ■"' 

Schlusselbein" 

clavicolaF 

humerus 

humero" 

humerus" 

Oberarmknochen" 

omeroM 

sternum* 
esternbn" 
sternum" 
Brustbein^ 

sterno" 

phalanges 

falangesF 

phalangesF 

Phalangen' 

falangiF 


ulna 
ciibitoM 

cubitus" 

EileF 

ulnar 


radius 
radio 
radius" 
SpeicheF 
radio" 


metacarpus 
metacarpo" 
metacarpe" 
MittelhandF 
metacarpo" 


carpus 

carpo" 

carpe" 

HandwurzelF 

carpo" 


metatarsus 

metatarso" 

metatarse" 

Mittelfuf?" 

metatarso" 

patella 

i    tibia 

rotulaf 

:    tibiaF 

rotuler 

i    tibia" 

KniescheibeF  j 

Schienbein* 

rotulaF  i 

:    tibiaF 

phalanges 

caudal  vertebrae 

falanges' 

vertebras 

coccigeas 

phalanges' 

vertebras 

coccygiennes 

Phalangen c 

Schwa  nzwirbel" 

falangiF 

vertebre F 

cocoigee 

tarsus 

tarso" 

tarse" 

FufiwurzelF 

tarso" 


examples  of  rodents 
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m 


field  mouse 

raton"  decampo" 

mulotM 

Feldmausf 
topoMcampagnolo 


^t 


chipmunk 

ardillaMlistada 

tamiaM 

Backenhbrnchen'" 

tamia" 


guinea  pig 

cobayaf 

cobaye '"' 

Meerschweinchen" 


Ratte' 

ratio  u 


groundhog 
marmotaF 
marmotter 
Waldmurmeltier^ 
marmotta' 


porcupine 
puerco,wespin 

porc-epic,M 

Stachelschwein N 

porcospino" 


rodents'  and  lagomorphs' jaws 


mandibulasFderoedoresMylagomorfosM  |   machoiresF  de  rongeur*1  et  de  lagomorpheM  |   Nagetierkieferw  und  HasentierkieferM  |  faucif  di  roditori"  e  lagomorfi" 


rodent's  jaw:  rat 

mandibulaf  de  un  roedor":  rataF 

machoireF  de  rongeur11' :  ratM 

Nagetierkiefer''':  RatteF 
fauceFdi  un  roditoreM:  ratto" 


lagomorph'sjaw:  rabbit 

mandibulaFde  un  lagomorfo" :  conejo" 

machoireh  de  lagomorphe" :  lapin" 

Hasentierkiefer'"':  Kaninchen''1 
faucefdi  un  lagomorfo''1:  conig 


palatine 

palatinoM 

pa  latin  M 

Gaumenbein^ 

palatino^ 


molar 
molar" 
molaireF 
Molar" 

motareM 


premolar  diastema 

premolar"  diastemaF 

premolaireF  barreF 

Premolar"  Laden111 

premolarew  diastema" 


examples  of  lagomorphs 

ejemplos"delagomorfos"  j   exemples"demammiferes"lagomorphesM  |   BeispieleMiirHasentiere"  |  esempiwdi  lagomorfi" 


pika 
3?S  '  pica 

s«—  plkau 

PfeifhaseM 
leprerfischiante 


lepreF 


• 


lapinM 
Kaninchen'1' 

coniglio" 


horse 


caballoM  | 

cheval"  |   Pferd"  |  cavallow 

morphology  o 

a  horse 

mane 

forelock      muzzle 

morfologiV  de  un  caballo ,f 
morphologierdu  chevalw 

crinF 
criniereF 

copete 
toupet 

""      testuz'" 
M      chanfreinM 

aufiere  Merkmale'*  eines  PferdesN 

MahneF 

Stimschopl 

M      NaseF 

morfologiaFd 

uncavalloM 

flank 

ijarM 

flancM 

RankeF 

fiancoM 

crinieraF 

withers 

cruzF 

garrotM 

WiderristM 

ciuffo 

M      nasoM 

!     lip 
;    labioM 
levreF 
■    Lippef 

croup 

loin 

garreseM 

;    labbroM 

grupaF 

rinonesM 

croupeF 

reins'" 

back 

HP'     ^ 

KruppeF 

l_endeF 

lomoM 

K'J 

grappa F 

lombo'l', 

dosM 
Rucken 

M 

IPv 

Jl 

tail 

dorso^ 

P  m 

^^k 

colaF 

a 

^^L 

queueF 

Mi 

w^^ 

Schwanzw 

ft 

codaF., 
thigh      '••-..     ^^^ 

I  / 

musloM            '  ^^m 

WW 

^^H 

cheek 

nose 

Schenket'1'           ^H 

quiJaflaF 

belfoM 

ganacheF 

boutMdunezM 

stifle 

GanascheF 

MaulN 

^H 

guanciaF 

musoM 

grasset"        ^H 

neck 

nostril 

KniescheibeF 

cuelloM 

orificioM  nasal 

grasselia'      "^| 
gaskin         ^m    "' 

encolure 

naseauM 

\     HalsM 

NusterF 

piernaF       ^H 
jambeF 

HoseF       ^H 
gambaf--""|H            i 
hock                i     M 
corvejonM          VI 

^H^jfl 
SprunggelenkN 

belly 
vientrew 
ventre  M 
BauchH 
ventre  M 

\   colloM 

chest 
pechow 
poitrail" 
BrustF 
■.    petto  M 

shoulder 

nariceF 

elbow       1 

garretto^             V  Ww 

codilioM 
coudeM      1 

espaldaF 
epauleF 

cannon 

cafiaF            |^ 
canonM---"~"  ] 
Mittelfu6w 

1 

fetlock  joint 

;ilbogenM     J 

gomitoM    *  ^M 

SchulterF 
.  spallaF 

forearm 

cannonew 

-^ 

menudilloM 

brazoM 

cuartilla'               ^HM 
paturonM  ■"' 

* 

,                 bouletM 

Kbtengelenk' 
''-■..      articDlazione 

del  nodelloM                     ^^^^ 

brasM 
ArmM 
braccio" 

FesselF 

"'■■  coronet 

knee 

pastoiaF 

corona F 

rodiilaF 

hoof-' 

fetlock 

couronneF 

genouM 

cascoM 

espolonM 

Krone  F 

Kniew 

sabotM 

fanonM 

corona F 

ginocchioM 

HufM 

K6teF 

zoccoloM 

nodelloM 

gaits 

-^T2 

..-■- 

<m 

^ 

<tm\ 

andaduras' 

g^m 

A 

/  jg^T 

A 

stW^B 

f*f~    fl 

/<■■ 

allures' 

ffm 

-*/ 

u     H^. 

iwb**^' 

J 

1    -M-U 

w 

GangartenF 

' rT 

Hk 

'  JFn^ 

'rW^s 

9 

<r^ 

\ 

andatureF 

(\ 

i 

AT 

v^ 

[\   V 

A  / 

\ 

walk 
pasoM 

pasM 
Schrttt" 

passou 


1*  If  f$  *£ 


Trab" 
trotto" 


anatomy  of  a  horse 

anatomiaf  deun  caballo" 

anatomief  du  cheval" 

AnatomieFeines  Pferdes'" 

anatomia'  di  un  cavallo'1' 


Kidney  polmone'"  ^jfflj 
cecum                                        rinonM  L^9B  j^K§ 

intestinoM  ciego  reinM  .:',;'  or"'- 

ceecumM  NiereF  fn 

BlinddarmM  reneM  K  I  I 

ciecoM  \  W. 


rectum  ■■ 
recto  M 
rectum  M 
Rektum* 

rettow 


colon  ■• 
colon" 
colon111 
Kolon,v 
colon" 


small  intestine -- 
intestinoM  defgado 

intestinMgrele 

DiinndarmM 

intestinowtenue 


•  s"^-n  jtv  y^\  in- 


pace 

porta  ntew 
amble1' 

Pafigang*' 
ambio" 


"&1&  ^T-^T 


gallop 
galope'1' 

galop*1 
GaloppM 
galoppo" 


horse 


skeleton  of  a  horse 
esqueleto''-' de  un  caballo 
squeletteMducrievalM 
Skelett*  eines  Pferdes* 
scheletroMdi  un  cavallo" 

skull 

craneoM 

crane  M 

SchadelM 

cranioM 


femur 
femurM 
femurM 
Oberschenke!M 
femoreM 


fibula 

peroneM 

peroneM 

Griffelbein" 

fibulaF 


proximal  sesamoid 
;amoideoM  mayor 
grand  sesamofdeM 
Sesambein^ 
sesamoideM  prossimale 


distal  sesamoid 

sesamoideoMmenor 

petit  sesamoide" 

StrahlbeinN 

sesamoideMdistale 


distal  phalanx 

falangetaF 

trcisieme  phalangeF 

Hufbein^ 

terza  falangeF 


tarsus  metatarsus 

tarsow  metatarsoM 

tarse"  metatarseM 

FufiwurzelF  MittelfufJknochen" 

tarsoM  metatarsoM 


■- 


cervical  vertebrae 

vertebrasFcervicales 

vertebresf  cervicales 

HalswrrbeiM 

vertebreFcervicali 


thoracic  vertebrae 
vertebrasFtoracicas 
vertebresF  dorsales 

BrustwirbelM 
vertebreFtoraciche 


lumbar  vertebrae 

vertebrasF  lumbares 

vertebresF  lombaires 

LendenwirbelM 

vertebref  lombari 


sacral  vertebrae 

vertebras'  sacras 
vertebresF  sacrees 
KreuzbeinwirbelM 
vertebreFsacrali 


caudal  vertebrae 

vertebras'7  caudales 

vertebresFcoccygiennes 

Schwanzwirbel1' 

vertebreF  coccigee 


horse 


horseshoe 
herraduraF 
ferMacheval" 
Hufeisen^ 
ferro"  dicavallo" 


quarter 

cuarto1" 

quartier1".. 

TrachtenwandF 

quarto" 

nail 
DiavoM 

ciouM... 
NagelM 
chiodo1" 

side  wall 

pared"  lateral 

mamelleF 

SeitenwandF 

mammellaF.- 

outer  edge 
bordeM  externo 

riveFexterne- 

aufierer  Rand"'' 

orlo"  esterno 

inner  edge'' 
borde"  interno 

riveF  interne 
mnererRand" 

orloM  interno 


bulb 

pulpejo" 

glome" 

Bailen" 

heel 

glomo" 

talon1" 
talon  " 
TrachteF 

median  groove 

^•^ 

__^i^^. ... 

taltofieM 

w 

■^ 

frog 
ranilfa r 

iagunaf  medial 

f 

1 

lacuneFmediane  ■'■■- 

mittlere  StrahlgrubeF 

H 

'1C                 X      ' 

..-fourchetteF 

i            -'■'     Homstrahl" 

solco"mediano             i 

1     M 

l  ■-'           fettone" 

lateral  groove          fm 

V 

bar 

lagunaF  lateral         /Mi 

\ 

/        WMk 

barraF 

lacuneFlaterale  """!■! 

\ 

seitliche  StrahlgrubeF        Ml 

■  v 

^m  I 

■               Eckstrebe' 

solco"  laterale         II 

Wf 

barraF 

sole        mj 

f 

''•■quarter 
cuarto1" 

palmaF       ■! 

f 

B             quartier" 

soleF-""      ■' 

w               / 

jflf             Trachtenwand 

HornsohleF 

w           A 

H.             quarto1" 

suolaF          ■ 

/  a 

A 

f          ''■■-.side  wall 

wall-'*         " 

/M 

paredF  lateral 

pared F 

mamelleF 

paraiF 

^^^^L^ 

SeitenwandF 

HornwandF 

mammella" 

pareteF 

^^ 

^^^^ 

white  line 

toe 

limbo"  de  la  palmaF 

uhaF 

ligneF  blanche 

pinceF 

weiSe  LinieF 

Zehenwanc 

F 

lineaFbianca 

puntaF 

plantar  surface  of  the  hoof 

superficie"  plantar  del  casco" 

face'  plantaire  (in  sabot"' 

UnterseiteFdesHufsM 

superficie'  plantare  dello  zoccoloAf 


sabot" 

HufM 

zoccolo" 


horseshoe 

herraduraF 

fer" 

Hufeisen" 

ferro"di  cavallo1" 


bourrelet" 
Sa  urn  rand" 
bendaFperioptica 


Bailen" 
omoM 


heel 
talon1" 

talon1" 

TrachteF 

tallone" 


una' 
pince" 

Zeh" 
puntaF 


side  wall  quarter 

paredF  lateral  cuarto" 

mamelleF  quartier" 

SeitenwandF  TrachtenwandF 

mammellaF  quarto1" 


examples  of  hoofs 


ejemplos"depezunasF  j  examples"  de  sabots"  |  8eispiele"fiir  Hufe"  |  esempi"  di  zoccoli" 


^ 


two-toed  hoof 

pezuna"  de  dos  pesunosw 

sabot"  a  deux  doigts" 

Zwei-Zehenhuf" 

zoccolo"  bidattilo 


one-toe  hoof 
pezuhaFdeun  pesuno" 
sabot" a  undoigt" 
Ein-Zehenhuf" 
zoccolo"  monodattilo 


three-toed  hoof 

pezunaF  de  tres  pesunos*' 
sabot"atroisdoigts" 
Drei-Zehenhuf" 
zoccolo'1'  tridattilo 


four-toed  hoof 

pezuna  Fdecuatro  pesunos" 

sabot''  a  quatre  doigts M 

Vier-ZehenhufM 

zoccolo"  tetradattilo 


examples  of  ungulate  mammals 
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horse 
caballo" 
chevalw 

Pferd" 
cavallo'" 


CARNIVOROUS  MAMMALS   |    MAMl'FEROS  CARNIVOROS 
MAMMIFERES  CARNIVORES   1    RAUBTIERE   I    MAMMIFERI CARNIVORI 


dog 


perroM  |  chienM  |   HundM  |  caneM 


morphology  of  a  dog 
rnorfologiaF  de  un  perro,M 
morphologieFdu  chienM 

aufiere  Merkmale'*  eines  HundesM 
morfologiaFdi  un  caneM 

muzzle 

hocico" 

museauM 

SchnauzeF 

musoM 

flews 
belfosM 

babinesF 

LefzenF 

commessuraFlabiale 


entrecejo" 
stop1" 
StopM 
stopM 


examples  of  dog  breeds 


cheek 

quijadaF 

joueF 

BackeF 

guanciaF 


claw 

uriV 
griff  eF 
KralleF 


thigh 
musloM 
cuissef 
KeuleF 
cosciaF 


digital  pad 

almohadillaFdigital 

coussinetM  digite.. 

Zehenballen'1' 

cuscinettoMdigitale 


♦* 


dog's  forepaw 

pataFdelantera  del  perroM 

patteFanterieure 

VorderpfoteFdes  HundesM 

zampaManterioredi  un  caneM 


orteir 

ZehM 

-  ditoM 

palmar  pad 
almohadillaF  palmar 
coussinet"  palmaire 
SohlenbailenM 
■cuscinettoM  palmare 

dew  pad 

almohadillaF  del  espolonM 

coussinetMdel'ergotM 

AfterkrallenballenM 

cuscinettoM  dello  speroneM 

carpal  pad 
almohadillaF  carpal 
coussinetM  carpien 
KarpalballenM 
cuscinetto'"  carpale 


garraF 
orteilM 
ZehM 
ditoM 


sFdeperrosM  j   races' dechiensM  |   HunderassenF  j   razzeF  canine 


dog 


frontal  bone 

hueso"  frontal" 

frontal" 

Stimbein* 

ossoMfrontale. 

parietal  bone        '-•-.. 
hueso"  parietal"                "'*•--.,  ;    / 

parietal"  '"'-■■...  i   / 

Scheitelbeinw  -  .   ■ 

ossoM  parietale -■;;;;  \.:y-  *^^ 

°?>r'     sCM?% 

orbitaF 

orbiteF  /  *A 

AugenhbhieF 

orbitaf      .-•"'  /  g 

...  mandible  $ 

.,    F  mandibula 

maxilar  ™™m,  ,  f 

...  .    u       .  -  mandibule' 

maxillaire"supeneur  iinrprkipfpr" 

Oberkiefer"  Jh.  * 

mascellaF  mandibolaF 

humerus 

raJdm=  humero" 

radl0„  humerus" 

J™^ ,  Oberarmknoctien" 

S^ °™raM 

cubS «gj 

cubitusM  came" 

f  carpe   , 

,     F  HandwurzelF   ''-.r 

carpo™ 

metacarpus  / 

metacarpo" - 

metacarpe" 

MittelhandF 
metacarpo" 


atlas 

cervical  vertebrae 

atlas" 

vertebras'1  cervicales 

atlas" 

vertebresf  cervicales 

Atlas" 

Halswirbel1" 

atlante" 

vertebreFcervicali 

occipital  bone 

.'   thoracic  vertebrae 

hueso"  occipital" 

.'    vertebrasFtoracicas 

occipital" 

vertebresFdorsales 

Hinterhauptbein^ 

Brustwirbel" 

osso"occipitale    ; 

vertebreFtoraciche 

lumbar  vertebrae 
vertebrasF  lumbares 
veitebresFlombaires 
Lendenwirbel" 
vertebreFlombari 

sacral  vertebrae 

vertebras'7  sacras 

..vertebresFsacrees 

.-■    Kreuzbeinwirbel" 

vertebreFsacrali 


skeleton  of  a  dog 

esqueleto"de  un  perro" 

squelette^du  chien" 

SkelettN  eines  Hunds" 

scheletro"di  un  carte1" 


femur 

femur1" 

femur" 

OberschenkelRnochen" 

femore" 

caudal  vertebrae 
vertebras'7  caudales 
vertebresF  coccygiertnes 
Schwanzwirbel" 
vertebreFcoccigee 


sternum       rib 
esterndn"       costilla 


Brustbeinw       RippeF 
stemo"       costola 


ampies  of  dog  breeds 


N        MB)  dalmata 

*      MkJ%  dalmatien''' 

*  f  Bl(|  ''  Dalmatini 

I      *  dalmata* 


cat 

gatoM  domestico  |  chatw  |   KatzeF  |  gattoM 


cat's  head 

cabeza' 

teV 

Kopf"  der  KatzeF 
testaFdigattoM 


whisker 

bigotesM 

sourcilsM 

Schnurrhaare^ 

vibrisseF 

upper  eyelid 

parpado"  superior 

paupiereFsuperieure 

oberesAugenlidN 

palpebraFsuperiore 

lower  eyelid 

parpadoM  inferior 

paupieref  inferieure 

unteres  Augenlid^ 

palpebraFinferiore 

nictitating  membrane 

parpadoMinterno 

paupiereF  interne 

NickhautF 

membranaFnittitante 

whisker 
bigotes1" 

moustaches^ 

Schnurrhaarew 

vibrissef 


lip 

labioM 

levreF 

LippeF 

labbro''* 


eyelashes 

pestanasF 

cits'" 

WimpernF 

cigliaF 

pupil 
pupilaF 

pupille' 
Pupille' 
pupilla' 


nose  leather 
alaf  de  la  narizF 
truffeF 

NasenspiegelM 
rinarioM 


examples  of  cat  breeds 


razasFdegatosM  |   racesFde  chatsM  |   KatzenrassenF  |   razzeFdif 


■ 


American  shorthair 

peloMcorto  americano 

americainMa  poll"  court 

Amerikanische  Kurzhaarkatze" 

gattoM  americano  a  pelo"'corto 


Persian 
persaM 

persan',f 
Perserkatze1" 
persiano" 


Maine  coon 
Maine  coon1' 
Maine  coonu 
Maine  Coonf 
gattoM  del  Maine" 


cat 


fur 
pelajeM 
foumjreF 

Fellw 
pelameM 


morphology  of  a  cat 

morfologiaFdeun  gatoM 

morphologieFdiJchatM 

aufiere  Merkmale^  einer  KatzeF 

rnorfologiaFdi  un  gatto" 


retracted  claw 

extended  claw 

unaFretraida 
griff  eF  retractee 
eingezogene  KralleF 
unghia'retratta 

^H|^r     metacarpus 
metacarpoM 
metacarpe,w 

elastic  ligament 
ligamentowelastico 
ligamentMelastique 

unaFextendida 

griffeFabaissee 

ausgestreckte  Krallef 

MtttelgRed" 

elastisches  Ligament" 

unghiaF  protratta 

claw 

^^          .-metacarpoM 

legamentoMelastico 

griffer... 

"'/y       tendon 

Kralle^ 

""   '^^^^m^JKM 

fZ.         tendon M 

tendon 

unghiaF 

distal  phalanx 
falangetaf 

if          -tendonM 
f                 SehneF 
^                  tendine1" 

s 

tendon" 
^^0^£-  -tendon'1 
^^^■"^      SehneF 

tendineM 

"'    :         ^^" 

pha!angeFdistale  - ' 

Krallenbein" 

middle  phalanx 

■  proximal  phalanx 

digital  pad 

plantar  pad 

falange' distale 

falanginaF 

fa!angeF 

almohadillaFdigital 

almohadillaF  plantar 

phalange'  mediane 

phalangeFproximale 

coussinetM  digite 

coussinetM  plantain? 

Kronbein* 

Fesselbein^ 

ZehenballenM 

Sohlenballen" 

faiangef  mediana 

fa!angeFprossimale 

cuscinettoMdigitale 

cuscmettoMplantare 

imples 

of  cat  breeds 

Siamese 
siames" 
si  a  mors  w 
SiamkatzeF 
Siamese  w 


Abyssinian 
abisinio" 
abyssinM 
AbessinierkatzeF 
ablssino*' 


Manx 

Manx" 

chatMde  l'ileFdeMan 

ManxkatzeF 

gattoMdeirisolaFdi  Man 


examples  of  carnivorous  mammals 


ejemplosMde  mamiferos"  carnivores   |   exempleswde  mammiferesM  carnivores  |   BeispieleNfi)r  Raubtiere'"'  |  esempi"di  mammiferiM  carnivori 


lynx 
lincew 
lynxw 
Luchs,V( 
linceF 


wolf 
loboM 
loupM 
Wolf" 
lupoM 


cougar 

puma"'' 
puma*' 
Puma" 
puma*' 


dolphin 


delfin"  |  dauphin"  |   Delphin"  |   delfino" 


morphology  of  a  dolphin 
morfologiaF  de  un  delfinM 
morphologie'du  dauphin" 
aufiere  MerkmaleN  eines  Delphins" 
morfologiaf  di  un  delflno" 


dorsal  fin 
aletaF  dorsal 
nageoiref  dorsale 
RuckenflosseF 
pinna'' dorsale 


beak 

bocaF 

bouche 

Maul* 

boccaF 


skeleton  of  a  dolphin 
esqueletoMdeun  delfin" 
squelette"  du  dauphin" 
Skelett^eines  Delphins" 
scheletro"diundelfino" 


tail 

colaF 

queueF 

SchwanzM 

codaF 


pectoral  fin 
aletaF  pectoral 
nageoireFpectorale 
BrustflosseF 
pinnaFpettorale 


caudal  fin 

aletaF  caudal 

nageoireFcaudale 

Schwa  nzflossef 

pinnaFcaudale 


radius  - 

radio" 

radius" 

Speiche^ 

radio" 

ulna' 

cubito" 

cubitus1" 

ElleF 

ulnaF 


vestigial  pelvis 
peivisF  vestigial 
pelvis"  vestigial 
rudimentaresBecken^ 
pelviFvestigiale 


carpus 
carpo" 
carpe" 
Handwurzelf 
carpo" 


phalanges 

falangesr 

phalangesF 

PhalangenF 

faianglF 


metacarpus 
metacarpo" 
metacarpe" 
MittelhandF 
metacarpo" 


gorilla 


gorilaM  |  gorilleM  |   Gorilla"  |  gorillaM 


skeleton  of  a  gorilla 
esqueletoM  de  ungorila" 
squeletteMdu  gorille'' 
SkelettN  eines  Gorillas" 
scheletro"  di  un  gorilla" 


orbit 

brbita" 

orbiteF 

AugenhbhleF 

orbitaF 


skull 
craneo' 
craneM 
Schadel 
cranio  * 


cervical  vertebrae 
vertebras'1  cervicales 
vertebresFcervicales 
Halswirbel" 
,vertebref  cervicali 


maxilla 

maxilarM 

maxillaireMsuperieur 

Oberkiefer'1' 

mascellaF 


scapula 
omoplatoM 
omoplateF 
Schulterblattw 

scapolaF 


thoracic  vertebrae 

vertebrasFtoracicas 

vertebresFdorsales 

BrustwirbelM 

vertebreFtoraciche 


floating  rib 
costillaFflotante 
coteFflottante 
falsche  RippeF 
,costolaFfluttuante 

lumbar  vertebrae 
vertebras'7  lumbares 
vertebresFlombaires 
Lendenwirbel" 
vertebreFlombari 

pelvis 
pelvis F 
..  -bassinM 
Becken"' 
bacinow 

sacrum 

sacra  M 
-sacrum'" 

Kreuzbein'1' 

sacroM 
caudal  vertebrae 
vertebrasF  coccigeas 
•vertebresF  coccygiennes 
SchwanzwirbelM 
vertebref  coccigee 

femur 

femurM 

femur1" 

OberschenkelknochenM 

femorew 


i  v 


phalanges 

falangesf 

phalangesF 

PhalangenF 

falangiF 


fibula 
peroneM 
--peroneM 
WadenbeinlV 
fibulaF 

tarsus 
tarsoM 
tarseM 
Fu6wurzelF 
--tarsoM 


metatarsus 
metatarsoM 
metatarseM 
Mittelfu6M 
metatarso1" 


opposable  thumb 

pulgarMoponible 

police*'  opposable 

oppomerbarer  DaumenM 

polliceMopponibJle 


morphology  of  a  gorilla 

morfologiaf  de  un  gorila,w 

morphologiecdu  gorille'"' 

aufiere  Merkmale'*'  eines  Gorillas''1 

morfologiaf  di  un  gorilla" 


examples  of  primates 

ejemplosMde  primates"  |  exemplesMde  mammiferesM  primates  |  BeispieleNfurPrimatenM  |  esempiMdi  primatiM  I 


chimpanzee 
chimpanceM 
chimpanzeM 
Schimpanse" 
scimpanze" 


lemur 

lemur" 

lemurien" 

Lemure" 

lemure" 


gibbon 
giboV* 
gibbon  M 
Gibbon" 
gib  bone" 
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bat 

murcielagoM  |  chauve-sourisF  |   FledermausF  |   pipistrello" 


morphology  of  a  bat 
morfologiaf  de  un  murcielago'1' 
morpholrjgieF  de  la  ctiauve-sourisF 
aufiere  Merkmale"1'  einer  Fledermaus 
morfolog[af  di  un  pipistrello*' 


2nd  metacarpal 

T  huesoM  metacarpiano 

2emetacarpien'1' 

2.  Finger" 

2   rnetacarpaleM 

3rd  metacarpal     . 

3'  hueso  metacarpiano 

3e  metacarpienw 

3.  Fingerw 

3   metacarpal 

4th  metacarpal 
4  huesoM  metacarpiano    \ 
4e  metacarpienM     ;. 
4.  HngerM     \ 
4  metacarpal 


wing  membrane 
membrana'del  alaF 
membraneFalaire 
F!ughautF 
membranaFalare 

blood  vessels 
vasosM  sanguineus 
vaisseauxMsanguins 


thumb 

pulgarM 

pouceM 

DaumenM 

polliceM 


wings 
alas1" 
ailesF 
FliigelM 

aliF 


head 

cabezaF 

teteF 

KopfM 

testa1" 

0^*\            ^ 

■a  1 

^t. 

s 

calcar 
calcaneoM 

SpornM 

. 

calcareM 

interfemaral  membrane 
membranaF  interfemoral 
membrane'  interfemorale 

Schwa  nzflughautF 

membranaF  interfemorale 

tail 

cola' 

foot 

■-.  queueF 
Schwanzw 

piew 
piedM 

codaF 

FufiM 

ose  leaf 

piede" 

tragus 
tragoM 
tragus  M 

pendiceM  nasal 
ppendiceM  nasal 
JasenblattN 
ogliaFnasale 

OhrklappeF 

scapula 

omoplatoM 

omoplate1" 

Schulterblatt^ 

scapolar 


humerus 

humeroM 

humerusM 

OberarmknochenM 

omeroM 


cervical  vertebrae 

vertebras'7  cervicales 

vertebresF  cervicales 

mandible 

skull 

HalswirbelM 

mandfbula' 

craneo" 

vertebre'  cervical! 

mandibulef 
UnterkieferM 
mandibolar 

crane  M 
Schadelw 
cranio  M 

clavicle 
claviculaF 
claviculer~ 
Schlusselbein'1' 

■-, 

.clavicolaF 

skeleton  of  a  bat 
esqueleto'1'  de  un  miircielagoM 

squeletteM  de  la  chauve-souris* 
Skelett™  einer  Fledermaus1 
scheletrr/'  di  un  pipistrello'1' 

carpus 
carpoM 
,.carpeM 
HandwurzelF 
carpoM 

■■thumb 
pulgarM 
pouceM 
Da  u  men" 
po]'tlceM 


lumbar  vertebrae 
vertebras'7  lumbares 
vertebresF  lombaires 
LendenwirbelM 
vertebref  lombari 

sacrum 

sacrrjM 

sacrum" 

Kreuzbein* 

sacroM 


femur 

femurM 

femurM 

OberschenkelknocftenM 

femore'1' 


phalanges 
falangesM 
phalanges' 
Phalangenf 

falangiF 


metatarsus 
metatarsoM 
metatarsew 
Mittelfufiw 
metatarso1" 


tarsus' 
tarsoM 
tarseM 
FuBwurzelF 
tarsoM 


J    caudal  vertebrae 

vertebras' coccigeas 
;     vertebresF  coccygiennes 
SchwanzwirbelM 

,:      vertebref  coccigee 

calcar 

calcaneoM 

eperonucalcaneen 

Afterklauef 

calcareM 


■  fibula 
peroneM 
peroneM 
Wadenbeln" 
fibulaF 


pelvis 

pelvisF 

bassinw 

8eckenN 

bacinoM 


examples  of  bats 


ejemplosMdemurcielagosw  |  exemplesMdechauves-sourisf  |   BeispieleN  fur  FledertiereN  |   esempiMdi  mammiferiMvolanti 


vampire  bat 
murcielagolMvampiro 
vampire*'1  commun 
Vampir" 
pipistrello^'  vampiro 


spear-nosed  bat 

murcielago"  hoja  de  lanza ' 

chauve-sourisrferv,de  lance' 

SpiefiblattnaseF 

vampiroMdalla  lartciaF 


black  flying  fox 
zorro"'volador 
roussetteF  noire 
Flugfuchs"' 
volpe'  volante  nera 


kangaroo 


canguroM  |   kangourouw  |   Kanguruw  |  cangurow 


skeleton  of  a  kangaroo 
esqueletoM  de  un  canguroM 
squeletteMdu  kangourou" 
SkelettNeines  Kangurus^ 
scheletroM  di  un  canguroM 


cervical  vertebrae 
vertebras'1  cervicales 
vertebras'7  cervicales 
Halswirbel1" 
-vertebreFcervic3li 

scapula 

omoplato,M 

.omoplateF 

,■■'    SchulterblattN 

scapolaF 


thoracic  vertebrae 
vertebrasF  toracicas 
vertebresFdorsales 
BrustwirbelM 
vertebreftoraciche 

rib 

costilla F 
coteF 
Rippef 
costolaf 


lumbar  vertebrae 
vertebras'7  lumbares 
vertebras'7  lombaires 
LendenwirbelM 
vertebreFlomb3n 


sacral  vertebrae 
vertebrasFsacrales 
vertebras'7  sacrees 
KreuzbeinwirbelM 
vertebreFsacrali 


caudal  vertebrae 
vertebras'7  cauda  les 
vertebras'7  coccygiennes 

phalanges 

falangesM 

phalanges'7 

Phalangenf 

falangir 

metatarsus 
metatarsoM 
metatarseM 
MittelfuR1" 
metatarso" 

tarsus 

tarsoM 

tarseM 

Ful?wurzelF 

tarsoM 

vertebreFcoccigee 

kangaroo 


pinna 

pabellonMdela  orejaf 

pavilion" 

Ohrmuschelf 

padiglioneM  auricolare 

snout 

hocicoM 

museauM 

Schnauzef 

musoM 

fore  limb 

pataFdelantera 

patteFanterieure 

VorderextremitatF 

artoM  anteriore 

claw 

garraF 

gnffeF 

KlaueF 

artiglioM 

hind  limb 

pataF  posterior 

patteFposterieure 

Hinterextremitatf 

artoM  posterior  - 

digit 

dedoM 

doigtM 

Digitus  M 

ditoM- 


fur 

pelajeM 
pelageM 
Behaarung' 
.pelliccia" 


morphology  of  a  female  kangaroo 

morfologiaf  de  un  canguroM  hembra 

morphologiefdu  kangourauMfemelle 

auBere  Merkmale™  eines  Kangurus^  weibliches 

morfologiaF  di  un  canguro"  femminile 


/*^&**' 


& 


foot 

pie" 
■piedM 
FuS™ 
piede" 


examples  of  marsupials 


ejemplosMde  marsupialesM  |  exemplesMdemarsupiauxM  |   Beispiele^'  fur  Beuteltferew  |  esempiMdi  marsupialiM 


Tasmanian  devil 
diablo,Mde  Tasmania1" 
diableMdeTasmartie,r 
TasmanischerTeufelM 
diavoloM  cfella  TasmaniaF 


opossum 
oposumM 
opossum1 
Opossum 
opossum' 


shoulder  blade 

omoplatoM/escapulaF 

omoplateF-. 

Schulterblatt^ 

scapolaF 


hair 

peloM 

cheveuxM-- 

HaarN 

capelliM 


nape 

nucaF 

nuqueF- 

NackenM 

nucaF 


KopfM 


neck 
cuellow 


HalsM 
colloM 


posterior  view 
vista5  posterior 

facef  posterieure 
RiickenansichtF 

vistaF  posteriore 


arm 

brazoM 

bras**- 

ArmM 

braccioM 

elbow 

codoM 

coudeM 

Ellbogenw 

gomito" 

waist 

Cintufar 

taille'7 

Taille* 

vitar 


forearm 

antebrazoM 

avant-brasM 

UnterarmM 

avambraccioM 

wrist'' 

mufiecaF 

poignetM 

Handgelenk^ 

polsoM     / 

hand 
manoF 
mainF 
HandF 
manoF 

thigh-'' 

musloM 

cuisseF 

OberschenkelM 

cosciaF 

calf 

pantorrillaF 

molletM- 

WadeF 

polpaccioM 


back 
espaldaF 
dosM 
Riicken'" 
■■schienaF 


heel 

talon  M 

talonM 

FerseF 

talloneM  - 


trunk 

troncoM 
■■troncM 

RumpfM 

troncoM 
-hip 

caderaF 

hancheF 

HiifteF 

fiancoM 

loin 

regidnF  lumbar 
-reinsM 
Lendef 
lomboM 

-posterior  rugae 
pliegue^anal 
raieFdesfessesF 
AfterfurcheF 
fessuraF 


-buttock 
nalgaF 
fesseF 
Gesafi* 
naticaF 


leg 

piernaF 

■jambeF 

BeinN 

gambaF 


foot 
pieM 
piedM 
FufiM 
■  -piedeM 


muscles 


musculos"  |  muscles'*'  |   Muskeln"  |   muscoN** 


anterior  view 
vista'  anterior 
face'  anterieure 
Vorderansichtf 
vistaFanteriore 


orbicularis  oculi 

orbicular"  de  los  parpados" 

orbiculaire"  des  paupieresF- 

Augenringmuskel" 

orbicolare"dell'occhio" 


masseter 

■>-'i 

masetero" 

masseter"- 

Kaumuskel" 

massetere" 

deltoid 

dertoides" 

deltolde"  . 

DeltamuskelM 

i 

deltoide" 

external  oblique 

oblicuo"  mayor  del  abdomen" 

grand  oblique"  de  ['abdomen"'' 

aufSerer  schrager  Bauchmuskel" 

obliquo"  esterno  dell'addome" 

rectus  abdominis 

recto"  del  abdomen" 

grand  droit"  de  ''abdomen M 

gerader  Bauchmuskel" 

retto"deH'addome" 

brachioradialis 

supinador"  largo 

humero-stylo- radial" 

Oberarmspeichenmuskel" 

brachioradiale"  ... 

tensor  fasciae  latae 

tensor"  de  ia  fascia  lataF 

tenseur"  du  fascia  lata"'-... 

Schenkelbmdenspanner" 

tensore"'  della  fascia f  lata 


adductor  longus 

aductor"del  muslo" 

moyen  adducteur" 

langer  Oberschenkelanzieher" 

adduttore"'  lungo 


sartorius 

sartorio" 
couturier1" 
Schneidermuskel" 
sartorio"--"' 

rectus  femoris 
rectoM  anterior    .  ■■"' 
droit"'  anterieur  de  la  cuisseF--' 
gerader  Schenkelmuskel" 
rettoM  della  coscia' 

vastus  medialis 

vasto"  externo     .-■"* 

vaste"  interne  du  membre"  inferieur  ■ 

innerer  Schenkelmuskel" 

vasto"  mediale 

peroneus  longus 

peroneo"  largo 

long  peronier"  lateral 

langer  Wadenbeinmuskel" 

peroneo"  lungo 

tibialis  anterior 

tibial"  anterior 

jambier"  anterieur 

vorderer  Schienbeinmuskel" 

UbialeM  anteriore 

extensor  digitorum  brevis 

extensor"  corto  de  los  dedos"  del  pie" 

pedieux" 

kurzerZehenstrecker" 

estensore"  breve  delle  dita' 


frontalis 

frontal" 

frontal" 

Stirnr 

frontale" 


sternomastoid 
esternocleidomastoideo" 
stern  o-cleido-mastoidien M 
Kopfnicker" 
.-sternocleidomastoideo" 

trapezius 

trapecio" 

...   trapeze" 

Kapuzenmuskel" 
trapezio" 

pectoralis  major 

pectoral"  mayor 

grand  pectoral" 

grofierBrustmuskel" 

;rande  pettorale" 


biceps  brachii 
biceps"  braquial 
biceps"  brachial 
zweikdpfiger  Armstrecker" 
bicipite"brachiale 

brachials 
braquial"  anterior 
brachial"  anterieur 
Armbeuger" 
brachiale" 


pronator  teres 
pronador"  redondo 
rond  pronateur" 
runderEinwartsdreher" 
pronatore"rotondo 

palmaris  longus 
palmar"  mayor 
-grand  palmaire" 
langer  Hohlhandmuskel" 
palmare^  lungo 

-flexor  carpi  ulnaris 
cubital"  anterior 
cubital"  anterieur 
Handbeuger"  der  Ellenseite'" 
flessore"  ulnare  del  carpo" 

"'-palmaris  brevis 
palmar"  menor 
petit  palmaire" 
kurzer  Hohlhandmuskel" 
palmare"  breve 


vastus  lateralis 

vasto"  interna 

vaste"  externe  du  membre"  inferieur 

aufterer  Schenkelmuskel" 

vasto1' laterale 


jumeau" 

Zwillingswadenmuskel" 

gastrocnemio" 

soleus 

sdleo" 

soleaire" 

Schollenmuskel" 

soleo" 


extensor  digitorum  longus 
extensor"  largo  de  los  dedos"  del  pie" 
"   extenseur"  commun  des  orteils" 
langer  Zehenstrecker" 
estensore"  lungo  delle  dita F 

interosseus  plantahs 
interdseos"  del  pie" 
interosseux" 

Zwischenknochenmuskel" 
interosseo"plantare 
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muscles 


teres  minor 

redondo"menor 

petit  rond" 

kleinerRundmuskel" 

piccolo  rotondoM 

teres  major 

redondo"  mayor 

grand  rond" 

roRer  Rundmuskel" 

grande  rotondo" 


extensor  carpi  radialis  longus 

radiaiM  extemo  pnmero 

premier  radial"  externe 

langer  Handstrecker"  der  Speichenseiter 

estensore"  radiale  lungo  del  carpo*'' 

anconeus 
anconeoM 
ancone1 
Knorrenmuskel" 
anconeo" 


extensor  digitorum 

extensor"  comun  de  los  dedos" 

extenseur"  commun  des  doigts"  "' 

gemeinsamer  Fingerstrecker" 

estensore"  comune  delle  ditaf 

extensor  carpi  ulnaris 

cubital"*  posterior 

cubitalMposteneur 

Handstrecker"  der  Ellenseite1" 

estensore"  ulnare  del  carpo" 


posterior  view 

vistar  posterior 

facef  posterieure 

Riickansicht' 

vista f  posteriore 


external  oblique' 
oblicuo"  mayor  del  abdomen" 
grand  oblique"  de  l'abdomenM 
aufSererschragerBaucrimuskel" 
obliquo"  esterno  dell'addome" 

vastus  lateralis' 

vasto"  intemo 

vaste"externe  du  membre"  inferieur 

auSerer  Schenkelmuskel" 

vasto"  laterale 

adductor  magnus    . 

aductor"  mayor  . 

grand  adducteur" 

grofier  Oberschenkelanzieher" 

grande  adduttore" 

plantaris 

plantar"  delgado 

plantaire1" 

Sohlenspanner" 

piantareM 

fibularis  brevis 

peroneo"  corto 

court  peronier"  lateral 

kurzer  Wadenbeinmuskel" 

peroneo"  breve 


infraspiatus 

infraspinoso" 

sous-epineux" 

Untergratenmuskel" 

infraspinato" 

latissimus  dorsi 
dorsal"  ancho 
dorsal" 
breiterRuckenmuskel" 
gran  dorsale" 

triceps  brachii 
triceps"  braquial 
...-triceps"  brachial 

dreikdpfiger  Armstrecker" 
tncipite"brachiale 

brachioradialis 
supmadorw  largo 
.  -longsupinateur" 

Oberarmspeichenmuskel" 
brachio  radiale" 


extensor  carpi  radialis  brevis 

radial1"  externo  segundo 

deuxieme  radial"  externe 

kurzer  Handstrecker"  der  Speichenseitef 

estensore"  radiale  breve  del  carpo" 

flexor  carpi  ulnaris 
cubital1"  anterior 
cubital11'  anterieur 

HandbeugerM  der  Ellenseitef 
flessore"  ulnare  del  carpo" 


gluteus  maximus 
gluteo"  mayor 
grand  fessier" 
grofierGesaftmuskel" 
grande  gluteoM 


semitendinosus 

semitendinoso" 

demi-tendineux" 

Halbsehnenmuskel" 

semitendinoso" 


femoris 
biceps"  femoral 
biceps"  crural 

zweikopfiger  Schenkelmuskel M 
bicipite"  femorale 

semimembranosus 

semimembranoso" 

demi-membraneuxM 

Plattsehnenmuskel" 

semimembranoso" 

gracilis 

recto"  intemo  del  muslo" 

droit"  interne 

Schlankmuskel" 

gracile" 


Zwillingswadenmuskel" 
gastrocnemioM 


151   | 


skeleton 

esqueleto"  |  squeletteM  |  Skelettw  |  scheletro*' 


anterior  view 
vistaF  anterior 
vueFanterieure 
VorderansichtF 
vistaFanteriore 


temporal  bone 
huesoM  temporal 
temporal" 
Schfafenbeinw 
ossoMtemporale 


scapula 

escapulaF/ombplatoM 

omoplateF 

Schulterblatt* 

scapolaF 

humerus 

hurnero" 

humerus" 

OberarmknochenM 

omeroM 


maxilla 

maxilarM  superior 

maxillaireMsuperieur 

OberkieferM 

mascellaF 

mandible 
mandibulaf 
maxillaireMinferieur 
U  nterkfefer w 
mandibolaF 

ribs 

costillas,r 
cotes r 
Rippenf 
costole'" 


floating  fibs  (2) 

costillaFflotante(2) 

coteFflottante(2) 

frei  endende  RippeF(2) 

costoleFfluttuanti  (2) 

vertebral  column 
columnaF  vertebral 
colonneFvettebrale 
Wirbelsai)leF 
colonnaFvertebrale 


fibula 

peroneM/fibulaf 

peroneM 

Wadenbem^ 

perone'"1 


parietal  bone 
parietal" 
parietal" 
Scheitelbeinw 
ossoM  parietale 


acromion 
acromion  M 
acromion''' 
Akromion^ 
acromion" 

spine  of  scapula 
espinaFescapular 

epineFdeJ'omcplate'r 
Schu!terblattgrateF 

spinar  della  scapolaF 

scapula- 

escapulaF/omoplatoM 

omoplateF 

Schultertjlatt" 

scapolaF 

epicondyle 

epicdndilo" 

epicondyle" 

Gelenkhocker" 

epioondilo** 

olecranon 
olecrano'1' 
olecraneM 
Ellbogenfortsatz" 
olecrano'1 

epitrochlea 

epitrdcleaF 

epitrochleV 

innererQberarm  gelenkhocker" 

epitrocleaF 


greater  trochanter 
trocanter"  mayor 
grand  trochanter"-- 

SchenkelbeinN 
grande  trocantere" 


posterior  view 

vista f  posterior 

vueFposterieure 

Riickansicnt' 

vista'  posteriore 


neck  of  femur 

cuelloM  del  femur" 

col"  du  femur" 

Schenkelhats" 

collo"delfemore" 


axis 

axis" 

axis" 

zweiterHalswirbel" 

epistrofeoM 

cervical  vertebrae  (7) 
vertebrasFcervicales  (7) 
vertebreFcervicale{7) 
Halswirbel"(7) 
vertebreF  cervical!  (7) 

head  of  humerus 
cabezaf  del  humero" 
-teteFde  1'humerus" 
Humeruskopf" 
testa'  dell'omeroM 


thoracic  vertebrae  (12} 
vertebras'1  dorsales(12) 
vertebreFdorsale  (12) 
BrustwirbelM(12) 
vertebreFdorsali  (12) 

false  rib  (3) 
costillaFfalsa(3) 
faussecbteF(3) 
freie  RippeF{3) 
costoleF  false  (3) 

lumbar  vertebrae  (5) 
vertebras'1  lumbares  (5) 
-vertebreFlombaire  (5) 
LendenwirbelM(5) 
vertebreFlombari  (5) 

sacrum 

sacro" 

sacrum" 

KreuzbeinN 

sacro" 


lateral  condyle  of  femur 

cbndilo"externo 

condyle"  externe 

auSere  OberschenkelkondyleF 

condilo"  laterale  del  femore" 


medial  condyle  of  femur 
condilo"  intemo 
condyle"  interne 
innere  OberschenkelkondyleF 
condilo"  mediale  del  femare" 


calcaneus 

calcaneo" 

calcaneum" 

Fersenbeinw 

calcagno" 


skeleton 


hand  bones 
huesosMdela  manoF 
osMdela  mainF 
HandknochenM 
ossaF  della  manof 


phalanges 

falangesM 

phalangesF 

Fingergliederw 


I 


falangiF- \ 


metacarpus 
metacarpow 
metacarpeM 
MittelhandF 
metacarpo" 


distal  phalange 
falangeF  distal 
phalangeFdistale 
Rngerendglied" 
•O  -falangeFdistale 

middle  phalange 
s.   '  fa!angeF  media 

phalangeFmediane 

Fingermittelglied^ 
*¥ - falangeF  media 

^l-a'  proximal  phalange 

falangeF  proximal 

phalangeFproximale 

RngergrundglierJw 
-J- falangef  prossimale 

distal  phalange 
— ^  falangeF  distal 

f^  f.__ phalangeFdistale 

FingerendgliedN 
falangeFdistale 

proximal  phalange 
falangeFproxima! 
phalangeFproximale 
Fingergrundglied" 
falangeF  prossimale 


structure  of  a  long  bone 
estructuraM  de  un  huesoM  largo 
structureFd'un  osMlong 
Aufbau,w  eines  langen  KnochensM 
stnjtturaFdi  un  ossoMlungo 


* 


articular  cartilage 
cartilagoM  articular 
-■  cartilage^  artfculaire 
Gelenkknorpelw 
cartilagineFarticolare 


scaphoid 

escafoidesM 

scaphoide** 

Kahnbeinw 

scafoideM 

osteon 
osteon  u 
osteon  M 
Osteon  N 
osteons  M 


Volkmann's  canals 

canalesMde  Wolkman 

canauxMde  Volkmann 

Volkmannsche  Kanale** 

canali*1  di  Volkmann 


spongy  bone 

huesoM  esponjoso 

osMspcngieux 

SpongiosaF 

ossoMspugnoso 


J 


blood  vessel 
vasosM  sanguineos 
vaisseau*' sanguis 


vasoM  sanguigno 


canal*1  medullaire 

MarkhonieF 

cavitaFmidollare 


periosteum 
periostioM 
periosteM 
KnochenhautF 
.-periostiow 

concentric  lamellae 

taminillasf  perifericas 

lamellesF  concentriques 

Haversche  Lamellen' 

lamelleFconcentriche 

Haversian  canal 
conductoMde  Havers 
canal**  de  Havers 
HaverscherKanalM 
canaleMdi  Havers 

compact  bone 
hueso"  compacto 
osw  compact 
KompaktaF 
ossoMcompatto 

bone  marrow 

medulaFdsea 

moelleFosseuse 

Knochenmark" 

midotloMosseo 


skeleton 


fibula 

peroneM 

peroneM 

Wadenbein^ 

peronef' 


calcaneus 

calca'neow 

calcaneumM 

Fersenbeinw 

calcagnoM 


cuboid 

cuboidesM 

cuboi'dew 

Wurfelbein'' 

cuboideM 

lateral  cuneiform 

cuneiformeM  lateral 

3ecuneiforme'l,  ■-.. 

inneres  Keilbeinw 

cuneiforme^laterale 


metatarsal 

metatarsianow 

metatarsienM  . 

MittelfufiknocnenM 

metatarsal  M 

proximal  phalange 

falangef  proximal 

phalange*7  proximale 

Zehengrundgliedw 

falangeFprossimale  . 

middle  phalange 

falangeF  media 

phalangeFmediane-... 

Zehenmittelglied* 

falangeF  media 


distal  phalange 

falangeF  distal 

phalange*7  distale 

Zehenendglied^ 

falange^distale 


tibia 
tibiaM 
tibia  M 

SchienbeinN 
tibia f 


talus 

astragaloM 
astragaleM 
Sprungbein^ 


foot  bones 

huesosM  del  pie 

osMdu  piedw 

Fufiknochen,M 

ossaFdel  piedew 


tarsus 

tarso1" 

tarseM 

Fu6wurzelF 

tarsoM 

navicular 

navicular1" 

scaphoide*' 

Kahnbein" 

navicolareM 

2'"i  cuneiform 

2°  huesoMcuneiforme 

2e  cuneiformeM 

mittleres  KeilbeinlV 

secondocuneiformeM 

lsl  cuneiform 
rrhuesoMcuneiforme 
ler  cuneiformeM 
aufieresKeilbein^ 
prime  cuneiformeM 

metatarsus 
metatarsoM 
metatarse1" 
Mittelful5M 
metatarsoM 


phalanges 

falanges*7 

phalangesF 

ZehenF 

falangiF 

proximal  phalange 
falangeF  proximal 
phalange^  proximale 
Zehengmndgliedw 
falangeFprossimale 


distal  epiphysis 

epifisisF  distal 

epiphyseFdistale 

distale  EpiphyseF 

epifisiFdistale 


metaphysis 
metafisisF 
metaphyseF 
Metaphysef 
metafisiF 


diaphysis 

diafisisf 

diaphyseF 

DiaphyseF 


parts  of  a  long  bone 

partesFdeun  huesoM  largo 

parties'7  d'unosM  long 

TeileMeines  langen  KnochensM 

partiFdi  un  osso,ulungo 

metaphysis 

proximal  epiphysis 

metafisisF 

epifistsF  proximal 

metaphyseF 

epiphyseF  proximale 

Metaphyse*7 

proximale  EpiphyseF 

metafisiF 

epifisiF  prosstmale 

skeleton 


types  of  synovial  joints 
tipos    ile  articulaclones'  sinoviales 
types"  d'articulatlons  synoviaies 
Aiten  von  echten  Gelenken" 
tipi    di  articolnzioni  sinoviall 


hinge  joint 

articulacidVen  bisagraF 
articulation"  charniereF 
Scharniergelenk^ 
ginglimo1" 


n 


leg 

pierna 
jambeF 
Beinw 

gambaF 


humerus 
humeroM 
humerus'" 
Oberarmknochen" 
•  omeroM 


-ulna 
cubtto1" 
cubitus"' 
ElleF 

ulna'' 


condyloid  joint 
articulacion'  condilar 
articulation''  ellipsoidale 
Ellipsoidgelenk™ 
articolazione1"  condiloidea 


pivot  joint 

articulacionFen  pivotew 
articulationr  pivot1" 
Drehgelenk* 
articolazionef  a  pernow 


fibula 

perone',f 

perone1" 

Wadenbein^ 

.perone" 


^H         ^    ball-and-socket  joint 
^P&  I     articulacion 'esferoidea 

'^F     articulation*7  spherique 


articulation'' spherique 

Kugelgelenk* 

enartrosiF 


tibia - 

tibiaf 

tibia  M 

Schienbein^ 

tibia F 


gliding  joint 

articulacidnF  plana/artrodial 

articulation F  a  glissement" 

ebenesGelenklV 

articolazione    artrodiale 


scapula 

escapulaF 

omoplateF 

SchulterblattN 

scapolaF 

humerus 

humeroM 

humerus'" 

Oberarmknochen1" 

omero1" 


saddle  joint 

articulacionf  en  sillaF  de  montar 

articulationFen  selieF 

Sattelgelenk" 

articolazione,rasellaF 


munecaF 

poignet" 

Handgelenk" 

polso" 

radius 
radio  M 
radius1" 

rT\ 

SpeicheF 
1 radio" 

-- lunate 

semilunar1" 
3            semi-lunaire'" 

P..            Mondbein" 
^.a          semilunare" 

'-scaphoid 
escafo  ides'" 
V       scaphoide" 
KahnbeinN 

scafoide1" 

2n0  cuneiform 

2Q  fmesoM  cuneiforme 

2e  cuneiforme1" 

mittleresKeilbem* 

secondo  cuneiforme1" 

tarsus 
tarso" 

tarse" 

Ful5wurzelF 

tarso"' 


navicular 
navicular" 
scaphoi'de" 
Kahnbein* 
.  navicolare1" 


trapezium 
trapecio1" 

trapeze1" 

groflesVieleckbein^ 

trapezio" 


metacarpal 

metacarpiano1" 

metacarpien" 

Mittelhandknochen" 

metacarpal" 


thumb 

pulgar" 

pouce" 

Daumen" 

pollice" 


-  1st  cuneiform 
lerhuesoM  cuneiforme 
ler  cuneiforme" 
aufteres  KeilbeinN 
primo  cuneiforme" 


skeleton 


vertebral  column 

columns    vertebral 

os  :  de  la  colonne   vertebrate 

Wirbelsaule 

colonna   vertebrate 


cervical  vertebrae  (7) 
vertebra*7 cervical  (7) 
vertebreFcervicaIe  (7)- 
HalswirbelM(7) 
vertebreFcervicali  (7) 


thoracic  vertebrae  (12) 
vertebra F to racica  (12) 
vertebreFdorsale  (12)-- 

BrustwirbelM(12) 
vertebreFrJorsali  (12) 


lumbar  vertebrae  (5) 

vertebraF  lumbar  (5) 

vertebreFlombaire  (5)-- 

LendenwirbelM(5) 
vertebreFlomban  (5) 


sacrum 

sacroM 

sacrum"-- 

KreuzbeinN 

sacra  M 

coccyx 
coccixw 
coccyx1" 

SteiBbein^ 
coccigew 
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atlas 
atlasM 
-atlasM 
Atlas  M 
atlanteM 

-axis 
axisM 
axisM 

zweiterHalswirbelM 
epistrofeoM 

intervertebral  foramen 
agujeroM  intervertebral 
trauMdeconjugaisonF 
ZwischenwirbellochN 
forameM  intervertebrale 

intervertebral  disk 
discoM  intervertebral 
■disqueM  intervertebral 
BandscheibeF 
discoM  intervertebrale 

vertebral  body 
cuerpoM  vertebral 
-corpsM  vertebral 
WirbelkbrperM 
corpoM  vertebrate 

transverse  process 
apbfisisFtransversal 
-apophyseFtransverse 
QuerfortsatzM 
processoMtrasverso 


types  of  bones 
tipos    tie  huesos 
types"  d'osM 
Knochenarten 
tipi    di  ossa 


short  bone 

huesoM  corto 

osM  court 

kurcer  Knochen1" 

ossoM  corto 


long  bone 

huesoM  largo 

osM  long 

langer KnochenM 

ossow  lungo 


(regular  bone 
huesoM  irregular 

osM  irregulier 

unregelmafiiger  Knochen,w 

ossoM  irregolare 


flat  bone 

huesoM  piano 

osM  plat 

platter  Knochen" 

ossoM  piatto 


skeleton 


lateral  view  of  adult  skull 
vista F  lateral  del  craneo"  adulto 
vueF  laterale  du  craneM  adulte 
SeitenansichtF  eines  erwacbser  Schadels 
vista F  laterale  del  cranio"  adulto 


coronal  suture 
suturaF  coronal 

suturercoronale 
Kranznahtf 

suturaFcoronale 


temporal  bone 

huesoM  temporal 

temporal" 

Schlafenbein* 

ossoM  tenporale 


sphenoid  bone 

huesoMesfenoides 

sphenoi'deM 

KeilbeinN 

ossoMsfenoide 


zygomatic  bone 

hueso*' cigomatico 

malaire" 

Jochbein"' 

ossoM  zigomatico 


nasal  bone 

huesoM  nasal 

nasal M 

Nasenbein™ 

ossoM  nasale 


anterior  nasal  spine 

espinaF  nasal  anterior 

epineF  nasale  anterieure 

NasenstachelM 

spinaF  nasale  anteriore 


maxilla 

rnaxilarM 

maxillaireM  superieur 

OberkieferknochenM 

mascellaF 


mandible 

mandibulaF 

maxillaireMinferieur 

Unterkieferknochen" 

mandibolaF 


styloid  process 

apofisisFestiloides 

apophyseFstyloide 

GriffelfortsatzM 

processoMsti1oideo 


squamous  suture 

suturaFescamosa 

$utureFsquameiise 

Schuppennaht' 

suturaFsquamosa 


parietal  bone 
huesow  parietal 
-  parietal M 
Scheitelbein* 
ossoM  pari  eta  le 

lambdoid  suture 
suturaFlambdoidea 
-sutureFlambdoide 
LambdanahtF 
suturaFlambdoidea 


occipital  bone 
hueso"  occipital 
-occipital*1 
HinterhauptsbeinN 
ossowoccipitale 


external  auditory  meatus 
meatoM  auditivo  externo 
conduitM  auditif  exteme 
auSererGehdrgang" 
meatoMuditivoesterno 


mastoid  process 

ap6fisisFmastoides 

apophyseFmastoide 

WarzenfortsatzM 

processoMmastoideo 


lateral  view  of  child's  skull 

vistaF lateral  del  craneoMdeun  nirioM 

vuef  laterale  du  craneM  d'enfantM 

SeitenansichtFderSchadelM  eines  Kleinkindes" 

vistaF  laterale  del  cranio1'  di  bambino'"' 


anterior  fontanelle 

fontanelaF  anterior 

fontanelleF  anterieure 

StimfontanelleF 

fontanellaFanteriore 


coronal  suture 

suturaf  coronal 

sutureFcoronale  • 

KranznahtF 

suturaFcoronaria 


frontal  bone  ■■ 

hueso,w  frontal 

frontal1" 

StirnbeinN 

ossoM  frontale 


sphenoidal  fontanelle 

fontanelaFesfenoidal 

fontanelieF  sphenoidale 

vordere  SeitenfontanelleF 

fontanellaFsfenoidale 


parietal  bone 
huesoM  parietal 
parietal" 
ScheitelbeinN 
ossoMparietale 


posterior  fontanelle 
fontanelaF  posterior 
fontanelleFposterieure 
bintere  FontanelleF 
fontanellaFposteriore 


mastoid  fontanelle 
fontanelaFmastoidea 
fontanelleF  mastoidienne 
hintere  Seitenfootanellef 
fontanellaFmastoidea 


teeth 


dientes"  |  dentsF  |  ZahneM  |   dentiM   I 


camne-- 
colmillo" 

canine'' 
Eckzahn" 

canino" 

premolars.. 

premolares" 

premolairesF 

vordere  Backenzahne" 

premolari" 


molars-- 

molares" 

molairesf 

Backenzahne" 

molari" 

first  molar  - 

primer  molar" 

premiere  molaireF 

ersterBackenzahn" 

primomolare" 

third  molar 

muelaFdeljuicioM 

dentFdesagesseF  ■ 

Weisheitszahn" 

denteMdeJgiudizioM 


mcisors 
incisivos" 
incisivesF 
Schneidezatine" 
incisivi" 


human  denture 

dentaduraF  humana 

dentureFhumaine 

menschliches  Gebiss" 

dentaturaFneH'uomoM 


central  incisor 
incisivoM  central 
incisiveF  centrale 
mittlererSchneidezahnM 
incisivo"  centrale 

lateral  incisor 
incisivo"  lateral 
incisiveF  late  rale 
auBerer  Schneidezahn" 
incisivoM  laterale 

first  premolar 
primer  premolar" 
premiere  premolaireF 
erster  vorderer  Backenzahn1" 
primo  premolareM 

second  premolar 
segundo  premolar1" 
deuxiemepremolairef 
zweiter  vorderer  Backenzahn" 
secondo  premolars'" 

second  molar 
segundo  molar" 
deuxieme  molaireF 
zweiter  Backenzahn" 
secondo  molare" 


camaraFpulpar 

putpa 

chambreFpulpaire 

puipe 

Kronen  a  bschnitt1"  der  PulpahdhleF 

Pulpa 

cameraFpulpare. 

polpa 

dentin 
dentinaF 

ivoireM 
Zahnbein'1' 
dentinaF 


cross  section  of  a  molar 

corte"  transversal  de  un  molar1" 

coupeFd'unemolairef 

Backenzahn"  im  Langsschnitt1" 

sezioneFtrasversalediun  molare" 


crown 

corona  F 

couronneF 

Krone f 

corona F 

neck 

cuello" 

collet" 

Hals" 

colletto" 

root  canal 

conducto"  radicular 

canal"  radiculaire 

Wurzelkanal" 

canale"della  radiceF 

periodontal  ligament 

ligamento"  alveolo-dentario 

ligament"  alveolo-dentaire 

WurzelhautF 

legamento"  periodontale 

ioo  I 

raiz 

racine 

Wurzel 

radice1 

dental  alveolus 
alveolo"  dental 

alveoleFdentaire 
ZahnfachN 

alveolo"  dentario 

apical  foramen 

agujero"  apical 

foramen"  apical 

WurzelspitzenoffnungF 

foro"apicale 


i*^**^-^^*^^ 


enamel 

esmalte" 

email1" 

Schmeiz" 

smaltoM 


gum 
enciaF 
genciveF 
Zahnfleischw 


maxillary  bone 
hueso"maxilar 
os1"  maxillaire 
Oberkieferknochen" 
osso"mascellare 

cementum 

cemento" 
-cement" 

Zement" 

cemento" 

alveolar  bone 

hueso"  alveolar 
-  osM  alveolaire 

Alveolarknochen" 

osso"alveolare 

apex 
apice1" 
■  apex" 
SpitzeF 
apice" 

-plexus  of  nerves 
plexo"  nervioso 
reseauM  nerveux 
Nervengeflecht'" 
plesso^dentale 


blood  circulation 


circulacionF$anguinea   |  circulation11  sanguine  J   BlutkreislaufM  |   circolazione' del  sanguew 


principal  veins  and  arteries 
principals  venasF  y  arteriasF 
principaies  veinesF  et  arteresF 
die  wichtigsten  Venen'  und  Arterienf 
principali  veneF  e  arterieF 


common  carotid  artery 

arteriaFcarbtida  primitiva 

artereFcarotide  primitive 

HalsschlagaderF 

arteriaFcarotidecomune 


subclavian  artery 

arteria'subclavia 

artereF  sous-claviere 

SchlusselbeinarterieF 

arteriaFsucclavia 

axillary  artery 

arteriaFaxilar 

artereFaxillaire 

AchselarterieF 

arteriaFascel!are 

superior  vena  cava- 

venaF  cava  superior 

veineF  cave  superieure 

obere  HohlveneF 

venaF  cava  superiore 

brachial  artery 
arteriaFbraquial 
artereFbrachiale 
OberarmarterieF 
arteriaFbrachiale 

pulmonary  vein' 

venaFpulmonar 

veineF  pulmonale 

LungenveneF 

venaFpolmonare 

inferiorvena  cava- 

venafcava  inferior 

veineFcaveinferieure 

untere  HohlveneF 

venaFcava  inferiors 

superior  mesenteric  vein 
venaF  mesenterica  superior     ..-•*' 
veineF  mesenterique  superieure-'* 
obere  MesenterialveneF 
venaF  mesenterica  superiore 

abdominal  aorta-" 
aortaF  abdominal 

aorteFabdominale 
BauchaortaF 

aortaFaddominale 

common  iliac  artery 
arteriaFiliacacomun    .-■' 
artereF  iliaque  commune '' 
gemeinsame  HuftarterieF 
arteriaFiliaca  comune 

internal  iliac  artery 
arteriaFiliaca  interna 
artereF  iliaque  interne 

innere  HiiftarterieF 
arteriaFiliaca  interna 

femoral  artery 

arteriaFfemoral 

artereFfemorale 

OberschenkelarterieF 

arteriaFfemorale 


anterior  tibial  artery 

arteriaF  tibial  anterior 

artereFtibialeanterieure 

vordere  ScnienbeinarterieF 

arteriaFtibialeanteriore 

dorsalis  pedis  artery 

arteriaFdorsal  del  pieM 

artereFdorsa!e  dupiedM 

Fuf$ruckenarterieF 

arteriaF  dorsale  del  piedeM. 

arch  of  foot  artery 

arteriaFarcuata 

artereFarquee 

FuSgewolbearteriV 

arteriaF  dell'arcoM  dei  piedeM 


external  jugular  vein 
venaryugular  externa 
veineFjugulaire  externe 
auftere  DrosselveneF 
venaFgiugulareestema 

internal  jugular  vein 
venaFyugular  interna 
veineFjugulaire  interne 
innere  DrosselveneF 
. -venaFgiugulare interna 

subclavian  vein 
venaFsubclavia 
.....-■  veineF  sous-claviere 
SchlusselbeinveneF 
venaFsucclavia 

axillary  vein 

venaFaxilar 

veineFaxillaire 

AchselveneF 

venaFascellare 

•arch  of  aorta 
cayadoMde  la  aorta17 
arcMdel'aorteF 
Aortenbogen" 
arcoMaortico 

-pulmonary  artery 
arteriaFpulmonar 
artereF  pulmonale 
LungenarterieF 
arteriaFpolmonare 

'■cephalic  vein 
venaFcefalica 
veineFcephalique 
CepfialicaF 
venaFcefaltca 

basilic  vein 
\  venaF  basilica 
•veineFbasilique 
komgliche  VeneF 
venaF  basilica 

renal  vein 
venaFrenal 
-veineF  renale 
NierenveneF 
venaF  renale 


renal  artery 

\  arteriaF  renal 

'•artereF  renale 

NierenarterieF 

\    arteriaF  renale 

superior  mesenteric  artery 
arteriaF  mesenterica  superior 
artereF  mesenterique  superieure 
obere  MesenterialarterieF 
arteriaFmesenterica  superiore 

femoral  vein 

venaFfemoral 

veineFfemorale 

OberschenkelveneF 

venaFfemorale 


great  saphenous  vein 
venaFsafena  interna 
veineFsaphene  interne 
groBe  RosenveneF 
grandesafenaF 


blood  circulation 


pectoral  limb 

miembro"  superior 

membreMsuperieur 

obereGliedma6enF 

artoMsuperiore 


inferior  vena  cava 

venaF  cava  inferior 

veinef  cave  inferieure 

untere  HohlveneF 

venaFcava  inferiore 


internal  iliac  vein 

venaFiliaca 

veineFi!iaque 

innere  Huftvenef 

venaFi!iaca  interna 


pelvic  limb 

miembroM  inferior 

membreMinferieur 

untere  GliedmaBenF 

artolW  inferiore 


ascending  aorta 
aorta F  ascendents 
aorteFascendante 
aiifsteigende  AortaF 
aortaFascendente 


arch  of  aorta 

cayadoMdelaaortaF 

arcMdel'aorteF 

AortenbogenM 

arco^aortico 


descending  aorta 
aortaf  descendente 
aorteFdescendante 
absteigende  AortaF 
aortaFdiscendente 


schema  of  circulation 

diagrama"  de  la  circulacion' 

schema"  de  la  circulation^ 

Schema"  des  Blutkrelslaufs" 

schema*' della  circolazionef 


kidney 

rin6nM 

reinM 

NiereF 

reneM 

internal  iliac  artery 
arteriaFiliaca  interna 
artereF  iliaque 
innere  HuftarterieF 
arteriaFiliaca  interna 


blood  circulation 


composition  of  the  blood 
composicionFdela  sangreF 
compositionFdu  sang" 
Blutbestandteile" 
composizioneFdel  sangueM 


white  blood  cell 
globuloF  bianco 
globule"  blanc 
weiBesBlutkorperchenw.  Leukozyt" 
globulo"  bianco 


blood  vessel 

vaso"  sanguineo 

vaisseauMsanguin 

Blutgefafi" 

vaso"sanguigno 


platelet 

plaqueta'' 

plaquetteF 

BlutplattchenN.  Thrombozyt" 

piastrinaF 


red  blood  cell 

globuloMrojo 

globule"  rouge 

rotes  Blutkorperchen^,  Erytrirozyt" 

globuloM  rosso 


heart 
corazdn" 
cceur" 
HerzN 

cuore" 


plasma 
plasma  " 
■  plasma  " 
Blutplasma* 
plasma" 


oxygenated  blood 
sangref  oxigenada 
sang"  oxygene 
sauerstoffreiches  BlutN 
sangueM  ossigenato 

deoxygenated  blood 
sangref  desoxigenada 
sang1"  desoxygene 
sauerstoffarmes  BlutN 
sangue"  deossigenato 


superior  vena  cava 

venafcava  superior 

veineFcavesuperieure 

obere  Hohlvenef 

venaFcavasuperiore 


right  pulmonary  vein 
venaF  pulmonar  derecha 
veineF  pulmonaire  droite- 

rechte  LungenveneF 
venaFpolmonare  destra 


right  atrium-- 

auriculaF  derecha 

oreilletteF  droite 

rechterVorhof" 

atrio"  destra 


tricuspid  valve 
valvulaFtricuspide 
valvuleFtricuspide- 
TrikuspidalklappeF 
va!volaFtricuspide 

endocardium 
endocardio" 
endocarde" 
Herzwandschichtf 
endocardio" 


inferior  vena  cava 

venaFcava  inferior 

veineFcave  inferieure 

untere  HohlveneF 

vena F  cava  inferiore 


right  ventricle 
ventriculo"  derecho 
ventricule"  droit 
rechte  Herzkammerf 
ventricolo"  destro 


arch  of  aorta 
cayadoMde  la  aortaF 
arc"de  l'aorteF 
Aortenbogen" 
arco"  aortico 

pulmonary  trunk 
arteriaFpulmonar 
artereF  pulmonaire 
Lungenarterienstamm" 
..arteria"polmonare 

pulmonary  valve 
valvulaF  pulmonar 
,.valvulef  pulmonaire 
,.-■'"'    PulmonalklappeF 
valvolaFpolmonare 

left  pulmonary  vein 
venaF  pulmonar  izquierda 
veineF  pulmonaire  gauche 
linke  LungenveneF 
.,-venaFpolmonare  sinistra 

left  atrium 
auriculaFizquierda 
oreilletteF  gauche 
linker  Vorhof" 
atrio"  sinistra 

aortic  valve 
valvulaFadrtica 

SPA  _ valvuleFaortique 

*  AortenklappeF 

valvolaFaortica 

}  mitral  valve 

\ vdlvula F  mitral 

---  valvuleFmitrale 

MitralklappeF 
valvolaFmitrale 

left  ventricle 
....._  ventriculo"  izquierdo 

""--ventricule1"  gauche 
linke  Herzkammerf 
ventricolo"  sinistra 

papillary  muscle 
--...  musculo"  papilar 

'"■■-  muscle"  papillaire 
Papillarmuskel" 
muscolo"  papillare 

interventricular  septum 
"  tabiqueM  interventricular 

septumM  interventriculaire 
Kammerseptum" 
setto"interventhcolare 

myocardium 
miocardio" 
'•  myocarde" 
Herzmuskel" 
miocardio" 
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respiratory  system 
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middle  lobe 

ldbuloM  medio 

lobeMmoyen 

Lungenmittellappen1" 

lobow  medio 


lower  lobe 

lobuloM  inferior 

lobeM  inferieur 

LungenunterlappenM 

loboM  inferiore 


diaphragm 

diafragmaw 

diaphragme" 

ZwerchfellN 

diaframmaM 


upper  lobe 

lobuloM  superior 

lobeMsuperieur 

Lungenoberlappen" 

loboMsuperiore 


trachea 
traqueaF 
tracheV 
LuftraftreF 
trachea f 

main  bronchus 

bronquioM  principal 

broncheFprincipale 

Hauptb  ranch  us  M 

broncoMprincipale 

lobe  bronchus 

bronquioM  lobular 

bran  cheFloba  ire 

Lap pen branch us" 

bronco"  lobare 


terminal  bronchiole 
bronquiolo"  terminal 
bronchiole*7  termmale 

TerminalbronchioleF 
branchioloM  terminate 


trachea 
traqueaF 
tracheV 
LuftrbhreF 
-trachea F 

left  lung 

pulmonM  izQuierdo 
poumon"  gauche 
linke  LungeF 
-poImoneM  sinistra 

upper  lobe 
lobuloM  superior 
-lobeMsuperieur 
Lungenobertappen" 
loboMsuperiore 

-aorta 
aorta f 
aorteF 
Aorta  F 
aorta f 

pulmonary  artery 
arteriaF  pulmonar 
-artereF  pulmonale 
Lunge  narterief 
arteriaFpolmonare 

••lower  lobe 
Idbulo"  inferior 
lobe"  inferieur 
Lungenuntertappen" 
lobo"  inferiore 


visceral  pleura 
pleura F  visceral 
plevreFviscerale 
LungenfellN 
pleuraFviscerale 


oblique  fissure 
cisura^oblicua 
scissureF  oblique 
schrager  interlobarspalt" 
scissuraFobliqua 

lower  lobe 
lobuloM  inferior 
lobe"  inferieur 
LungenunteriappenM 
loboM  inferiore 


digestive  system 
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pharynx 
faringeF 
pharynx"  - 
RachenM 
faringeF 


small  intestine 

intestino"  delgado 

intestin"grele 

Diinndarm" 

intestino"  tenue 


gallbladder 
vesfcula*"  biliar 

vesiculeFbiliaire 

Gal1enblasef 

cistifelleaf 

duodenum 

duodena" 

duodenum" 

Zwdlffingerdarm" 

duodenoM 

transverse  colon- 

colon"1  transverso 

colon"  transverse 

quer  verlaufender  DickdarmM 

colon**  trasverso 

ascending  colon 

colon"  ascendente 

colon"  ascendant 

aufsteigenderDickdarmw 

colon"  ascendente 


cecum 

ciego" 

caecum" 

Blinddarm" 

cieco" 


vermiform  appendix 

apendice"  vermiforme 

appendice"  vermiculaire 

Wurmfortsatz" 

appendicef  vermiforme 


pancreas 
pancreas" 
pancreas" 

Bauchspeicheldriise11 
.pancreas" 


descending  colon 

colon"  descendente 

colon"  descendant 

abstelgender  Oickdarm 

-   .colon" discendente 

jejunum 

yeyuno" 

"■jejunum" 

Leerdarm" 

digiuno" 

ileum 

ileonM 

—-ileon" 

Ileum" 

ileoM 

sigmoid  colon 

colon"  sigmoideo 

"-■  colon"  pelvten 

Sigmoid* 

colon"  sigmoideo 

sphincter  muscle  of  anus 

esfinter"  anal 

sphincter"  anal 

Afterschliefimuskel" 

sfintere"  anale 

urinary  system 
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abdominal  aorta 

aortaf  abdominal 

aorteF3bdominale 

Bauchaortar 

aortaF  addominale 


celiac  trunk 

troncoMcellaco 

troncM  cceiiaque 

Truncus  coeliacusM 

troncoM  celiaco 


left  kidney 
nhdnM  izquierdo 

rein  "gauche 
linke  NiereF 
reneM  sinistra 


suprarenal  gland 

glandulaFsuprarrenal 

F  surrenaie 

NebenniereF 

ghiandolaFsurrenale 


inferior  mesenteric  artery 

arteriaFmesenterica  inferior 

artereFmesenterique  inferieure 

untere  MesenterialarterieF 

arteriaFmesenterica  inferiore 


common  iliac  artery 

arteriaFiliaca  comun 

artereF  iliaque  commune 

gemeinsame  HuftarterieF 

arteriaFiliaca  comune 


common  iliac  vein 

venaFiliaca  comun 

ieFiliaque  commune 

gemeinsame  HuftveneF 

venaF  iliaca  comune 


urinary  bladder 

vejigaF 

vessieF 

HamblaseF 

vescicaF  urinaria 


cortex 

cortezaF  cortical 
substanceFcorticale 
RindeF 
sostanzaF  corticate 

medulla 

medulaF 

substanceF  medullaire 

Mark" 

sostanzaFmidollare 


urethra 

uretraF 

uretreM 

HarnrohreF 

uretraF 


superior  mesenteric  artery 
arteriaFmesenterica  superior 
artereF  mesenterique  superieure 
obere  MesenterialarterieF 
arteriaF  mesenterica  superiore 


internal  iliac  artery 
arteriaF  iliaca  Interna 
artereF  iliaque  interne 
innere  HuftarterieF 
arteriaF  iliaca  interna 


nervous  system 

sistemaMnervioso  |  systemeMnerveux  |   Nervensystem*  |  sistema1"  nen/oso 


peripheral  nervous  system 
sistemaM  nervioso  periferico 
systemeM  nerveux  peripherique 
peripheres  Nervensystem* 
sistemaM  nervoso  periferico 


cranial  nerves 
nerviosM  craneales 
nerfsMcraniens 
Hirnnervenw 
nerviM  cranici 


median  nerve 
nerviow  mediano 

nerfM  median 
MittelarmnervM 
nervow  mediano 


ulnar  nerve 

nerviow  cubital 

nerfw  cubital 

EI!ennervM 

nervoMulnare 

obturator  nerve 

nervioMobturador 

nerfw  obturateur 

HuftlochnervM 

nervow  otturatorio 

iliohypogastric  nerve 
nervioM  abdominogenital  mayor 
nerfM  grand  a bdomi no-genital  ■-. 

Huft-Becken-NervM    '"■-.. 
nervow  ileoipogastrico 


ilioinguinal  nerve 

nervio"  abdominogenital  menor 

nerfM  petit  abdomino-genital 

H  uft-Leiste  n-Nerv  M 

nervoM  ileoinguinale 

lateral  cutaneous  nerve  of  thigh 

nervioM  femorocutaneo 

nerfMfemoro-cutane  ■■' 

seitlicher  Hautnerv"  des  OberschenkelsM 

nervoM  cutaneo  laterale  della  cosciaf 


femoral  nerve 

nervioM  crural 

nerfM  crural-" 

OberschenkelnervM 

nervoM  femorale 


sciatic  nerve 

nervioM  ciatico  mayor 

nerfM  grand  sciatique 

lschiasnervM 

nervoM  ischiatico 

saphenous  nerve 

nervioMsafeno  interno 

nerfM  saphene  interne 

RosennervM 

nervoMsafeno  interno 

common  peroneal  nerve 

nervioM  ciatico  popliteo  externo 

nerfM  sciatique  poplite  externe- 

gemeinsamer  WadenbeinnervM 

nervoM  peroniero  comune 

superficial  peroneal  nerve 

nervioM  musculocutaneo  de  la  piernaF 

nerfM  musculo-cutane- 

oberflachlicher  WadenbeinnervM 

nervoM  peroniero  superficiale 

deep  peroneal  nerve 

nervioM  tibial  anterior 

nerfM  tibial  anterieur. 

tieferWadenbemnervw 

nervoM  peroniero  profondo 


digital  nerve 
nervioM  digital 
nerfM  digital 
FingemervM 
nervo1"  digitate 


posterior  cutaneous  nerve  of  thigh 
nervioM  ciatico  menor  del  musloM 
nerfM  petit  sciatique 
kleiner  fschrasnerv'w  das  BeinM 
nervo,w  cutaneo  posteriore  della  cosciaF 

tibial  nerve 

nervioM  ciatico  popliteo  interno 

nerf M  sciatique  poplite  interne 

SchienbeinnervM 

nervoM  tibiale 

sural  nerve 

nervioMsafeno  externo 
nerf"  saphene  exteme 
WadennervM 
nervoMsafenoesterno 


nervous  system 


body  of  fornix 
cuerpolwdelf6rnixM 
corpsMdu  fornix1" 
Gew6lbekorperM 
corpoMdelforniceM 


septum  pellucidum 
septumM  pellucidum 
septumMlucidum 
Septum*  pellucidum 
settoM  pellucido 


optic  chiasm 

quiasmaM6ptico 

chiasmawoptique 

SehnervenkreuzungF 

chiasmaMottico 


central  nervous  system 
sistemaM  nervioso  central 
systemeM  nerveux  central 
ZentralnervensysternN 
sistemaM  nervoso  centrale 


terminal  filament 

filumM  terminal 

filum*1  terminal 

Endfaden" 

fflum*'  terminale  esterno 


dura  mater 

duramadreF 

dure-meref 

harte  RuckenmarkshautF 

dura  madreF 

meninges 

meningesF 

meninges^ 

RuckenmarkshautF 

meningiF 


structure  of  the  spinal  cord 

estructuraFdela  medulaFespinal 

structureF  de  la  moelleF  epiniere 

AufbauM  des  Riicken  marks  N 

strutturaf  del  midolloM  spinale 


white  matter 
sustanciaFblanca 
substanceF  blanche 
weifSe  SubstanzF 
sostanzaFbianca 


spinal  nerve 
nervioM  espinal 

nerfM  rachidien 
RGckenmarksnerv" 
nervoM  spinale 

sympathetic  ganglion 
"simpatico 
ngiionMdu  trancwsympatriique 
symphatisches  Ganglion" 
langlioM  simpatico 


pia  mater 
piamadre'" 
pie-mere F 
Pia  MaterF 
pia  madreF 
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nervous  system 


chain  of  neurons 
cadena'  de  neuronasf 
chaineF  de  neurones'11 

NeuronenketteF 
catenaF  di  neuroni" 


synapse 

collateral 

sinapsisF 

ramificaci6nrcolateral 

synapse F 

collateraieF 

Synapse r 

KoliateraleF 

sinapsiF 

ramificazioneF  collateral 

sheath  of  Schwann 
celulaFde  Schwann 
gaineFde  Schwann 
Schwannsche  ScheideF 
guaina^di  Schwann 


cell  body 
cuerpo"ce!ular 
corps"  cellulaire 
Zeilkbrper" 
corpoMcelluiare 


sensory  impulse 
impulsoMnervioso 
influx"  nerveux 
Nervenimpuls" 
impulso"sensoriale 


terminal  arborization 

arborizacibnFterminal 

arborisationFterminale 

EndverzweigungF 

arborizzazioneFterminale 


node  of  Ranvier 

ndduloMde  Ranvier 

nceudMde  Ranvier 

Ranviersche  Schntininge 

nodo"di  Ranvier 


axon  hillock 

cuerposwde  Nissl 

colletMde  l'axoneM 

Ursprungskegel" 

cono"di  emergenzaF 


.dendrite 
dendritaF 
dendriteF 
Dendrit" 
dendrite  M 


myelin  sheath  axon 

vainaFde  mielinaF  axon" 

gaineFdemyelineF  axone" 

MarkscheideF  AxonN 

guainaFmielinica  assoneM 


sensory  root 

ralzFsensitiva 

racineF  sensitive 

hintere  NervenwurzelF 

radiceFsensoriale 


protoneuron  spinal  ganglion 

protoneuronaF  ganglio"  espinal 

protoneurone"  sensitif  ganglion"  spinal 

peripher-sensorisches  Neuron''  Spinalganglionw 

protoneurone"  ganglio"spinale 


white  matter 

sustanciaFblanca 

substanceF  blanche 

weifie  SubstanzF 

sostanzaFbianca 


gray  matter     \ 

sustanciaFgris      \ 
substanceFgrise  '' 
graue  SubstanzF 
sostanzaFgrigia    , 


spinal  nerve 
nervio"raquideo 

nerf"  rachidien 
Ruckenmarksnerv" 

nervoMspinale 


motor  end  plate 
placaFmotora 
plaqueFmotrice 
motorische  Endplatte' 
placcaFmotrice 


skin 

pielF 

peauF 

HautF 

cuteF 


motor  root 
raizF  motora 
racineFmotrice 
vordere  Nervenwurzer 
radiceFmotoria 


muscle  fiber 
fibraFmuscular 
fibreF  musculaire 

MuskelfaserF 
fibraFmuscolare 


lumbar  vertebra 
vertebraF  lumbar 
vertebreFlombaire 
Lendenwirbel" 
vertebra1"  lombare 


spinous  process 

apbfisisF  espinosa 

apophyseF  epineuse 

DornfortsatzM 

processo"  spinoso 


cerebrospinal  fluid 

lfquido"cerebroespinal 

liquide"  cephalo-rachidien 

GehirnN-RuckenmarkN-Flussigkeitf 

liquido"  cefalorachidiano 


posterior  root 

raizF  posterior 

racineF  posterieure 

hintere  NervenwurzelF 

radiceFposteriore 

communicating  ramus 

ramaFcomunicante 

rameau"  communicant 

VerbindungsastM 

ramo"  comunicante 


sense  receptor 
receptor"  sensorial 
recepteurMsensoriel 
sensorischer  Rezeptor" 
recettore"sensoriale 

sensory  neuron 

neuronaF  sensorial 

neurone"  sensoriel 

sensiblesNeuron" 

neurone"  sensoriale 


transverse  process 
apdfisisFtrasvers3 
apophyser  transverse 
Querfortsafz" 
processo"  trasverso 


anterior  root 

raizF  anterior 

racineFanteneure 

vordere  Nervenwurzel 

radiceFanteriore 


spinal  nerve 
nervio"raquideo 
nerf"  rachidien 
Riickenmarksnerv" 
nervo"  spinale 


touch 

tactoM  |  toucher"  |  TastsinnM  |  tattoM 


skin 

pielF 
peauF 

Hautf 
cute' 


stratum  corneum 
estrato1"  corneo 
coucheFcornee 
HornschichtF 
strato1"  corneo 


stratum  lucidum 

estratoMlucido 

couchef  claire 

GlanzschichtF 

strata'"  lucido 


stratum  granulosum 

estratoM  granutoso 

couchefgranuleuse: 

KbmerschichtF  ■ 

strata  Mgranulare 

stratum  spinosum 

estratowde  Malpighi 

coucheFde  Malpighi-. 

Stache[zeffenschichtf 

stratoMspinoso 

stratum  basale- 
estratoM  basal 
couchef  basale 
BasalschichtF 
stratoM  basale 

nerve  termination 

terminacidnFnerviosa 

terminaisonFnerveuse 

NervenendungF 

terminazioneF  nervosa 

arrector  pili  muscle  ■' 

musculo"  erector  del  pelow 

muscle"  arrecteur 

HaaraufrichterM 

muscoiow  erettore  del  peloM 

sebaceous  gland- 

glandula'  sebacea 

glandeF  sebacee 

TalgdruseF 

ghiandolaF  sebacea 

Ruffini's  corpuscle- 

corpusculowde  Ruffini 

corpusculeMde  Ruffini 

Ruffinisches  K6rperchenw 

corpuscoloMdi  Ruffini 


finger 
dedoM 
doigt1" 
Finger" 

dito" 


nerve  fiber-' 

fibraFnerviosa 

fibreFnerveuse 

NervenfaserF     .- 

nerve 

fibraF  nervosa    .-' 

nervio* 
nerfM 

hair  follicle- 

Nervw 

foliculolVr  piloso 

nervoM 

folliculeM 

HaarbalgM    / 

papilla 

follicoloM  pilifero   .-' 

papilaF 

hair  bulb 

bulboM  piloso 

bulbeM 

papille' 
Papille' 
papilla5 

HaarzwiebelF 

dermis-- 

bu!bowdelpeloM 

dermlsF 

derme" 

LederhautF 

derma  M 

epidermis 
epirJermisF 
epiderme" 
OberhautF 
epidermideF 

middle  phalanx 

fa!anginaF 

phalangeFmediane 

Fingermittelglied™ 

seconds  falangeF 

distal  phalanx 

falangetaF 

phalangeFdistale 

Fingerendglied" 

terza  falange1 

hair  shaft  half 

,ta"°F"        .,„  Pel°"                                                Meissner's  corpuscle 

?f  du  p°f  P°""                                                 corpusculo"rjeMe,ssne, 

Ha^chaft  Haar"                                                corpuscule»rjeMaissner 

scapo  Del°                                                  MeissnerschesTastKorperchen" 

pore  l  ,corpuscoloMdi  Meissner 

J1  r ,  I  skin  surface 

pore»sudanpare  I  .,       superficieFrJe  la  pic|F 

u     .  1/  ■■■  surfaceFde  la  peauF 

p0ro»sudor,paro  1  Hautcberflache> 

superficieFdella  cuteF 

epidermis 
epidermis^ 
epiderme'11 
OberhautF 
. epidermic^ 

connective  tissue 
tejido"  conjuntivo 
tissu^conjonctif 
J  BindegewebeN 

3  .tessutoMconnettivo 

dermis 
dermisF 
-dermeM 
M.--"''i'     .---'       Lederhautf 
derma  M 

capillary  blood  vessel 
vasoMcapilar 
.  vaisseauM  capillaire 

Kapillargefa8N 
vasoMcapillare 

adipose  tissue 
tejido1"  adiposo 
tissuwadipeux 
FettgewebeN 
'  *-.,M  ^t  Vjj- j- - tessuto^adiposo 

subcutaneous  tissue 

tejidoMsubcutaneo 

hypoderme'" 

U  nterh  a  utbi  n  dege  webe  N 

tessutoMsottocutaneo 

Pacinian  corpuscle 
corpusculoMde  Pacini 
*'  -corpusculeMde  Pacini 

Vater-Pacinisches  Hoi-pet-chen"' 
corpuscoloMdi  Pacini 

•sudoriferous  duct 
blood  vessel  eccrine  sweat  gland  conducto"  sudorifero 

vasoM  sanguineo  glandulaFsudoripara  ecrina  canal    sudonpare 

vaisseauMsanguin  glandeFsudoripare eccrine  Ausfuhrungsgang*  derSchweifcdruseF 

BlutgefaB"  ekkrine  Schweif5druseF  dotto    £ud°nPar° 

.  vasoMsanguigno  ghiandolaFsudoripara  eccrina 

apocrine  sweat  gland 
glandulaFsudoripara  apocrina 
glandeF  sudoripare  apocrine 
apokrine  Sen  weifid  ruse F 
ghianrJolaFsudoripara  apocrina 

nail  matrix  lunula 

matrizF  ungular  !unulaF 

..  matriceFde  !'ongleM  lunuleF 

Nagelbettepitelw  Nagelhalbmond" 

matriceF  ungueale  ...lunula'' 

body  of  nail 
cuerpoMde  la  uriaF 
-  corps"  de  t'ongleM 
NagelkorperM 
corpo"deH'unghiaF 

free  margin 
extreme"1  libre 
bordMlibre 
freierNagelrand" 
margme"  libera 

digital  pulp  root  of  nail  nail  bed 

yemaF  rarzFde  la  unaF  lechoM  ungular 

pulpeF  racineF  de  l'ongleM  lit"  de  I'ongle" 

FingerbeereF  NagelwurzelF  Nagelbett" 

polpastrello"  radiceF  dell*unghiaF  lettow  ungueale 


touch 


middle  finger 
dedoMdeIcorazonM 


lunula 

lunula" 

!unulef 

Nagelhalbmond" 

lunula^ 


hand 
ma  no 
main' 
Hand 
manoF 


hearing 


oidoM  |  ou'ieF  |  GehorN  |  uditoM 


helix 

helix" 

helixM- 

auterer  Qhrmuschelra-d'' 

elfce* 

anti  helix 

antehehxK 

anthehx" 

Gegenleiste ' 

A 

antelice' 

-.. 

concha 

conchaF 

conqueF. 

OhrmuschelhdhlungF 

concaF 

intertragic  notch 

escotaduraFintertragica 

echancrureF  de  la  conqueF-. 

lncisuraFintertragica 

incisura1"  mtertragica 

antitragus 

antitrago''1 

antitragus"-- 

Ohrmuschelhocker" 

antitrago" 

tail  of  helix 

caudaF  helicis 

queueFde  I'hetlx**-- 

HelixendeN 

codaF  deU'elice1" 

lobule 

lbbulow 

lobule" 

Ohrlappchen^ 

lobule" 

auricle 

pabelldnM  auricular 

pavilion^ 

OhrmuscheK 

padiglioneMauricolare 


triangular  fossa 
fosaF  triangular 
fossetteF  de  I'anthelix" 
DreiecksgruppeF 
fossaFtriangolare 

cms  of  helix 
crus"  helix 
racineFdel'helix" 
OhrmuschelwindungF 
radiceFdell"eliceF 

anterior  notch 
incisuraF  angular 
sillonM  anterieur 
vordere  EinbuchtungF 
incisuraFanterioreM 


acoustic  meatus 

meato"auditivo 

orifice1"  du  conduit"  auditif 

GehorgangM 

meato"auditivo 


smell  and  taste 


root  of  nose 

puenteMdela  narizF 

racineFdu  nezM- 

NasenwurzelF 

radiceF  del  nasoM 

dorsum  of  nose 

dorsoMdela  nartzf 

dosMdunezM- 

NasenriickenM 

dorsoudel  nasoM 

tip  of  nose 

lobuloM 

lobeMdunezM 

NasenspitzeF 

puntaFdel  nasoM 


septum 
tabiquew  nasal 

cloisonF 
ScheidewandF 

settoM 


aletaFde  la  narizF 
aileFdu  nezM 
NasenfliigelM 
■  aIaF 

nostril 

ventanarde  la  narizF 
--narineF 
NasenlochN 
nariceF 

■philtfum 
surcoM  nasolabial 
silionMnaso-labial 
OberlippenrinneF 
flltroM 


external  nose 

narizF 

partiesF  ertemes  du  nezw 

aufiere  Nase' 

nasoM  esterno 


middle  nasal  concha 

comete1"  medio 

cornet1"  moyen 

mittlere  Nasenmusche]F 

concaFnasale  media 


cribriform  plate  of  ethmoid 
laminaFcribosa  deletmoidesM 
lameF  criblee  de  l'ethmoi'deM 

SiebbeinplatteF 
lammaFcribrosadeiretmoideM 


frontal  sinus 

senoM  frontal 

sinus"  frontal-. 

StirnhbhleF 

senoMfrontale 

nasal  bone 

huesoM  nasal 

os,upropre  du  nezM  . 

Nasenbeinw 

ossoM  nasal  e 

inferior  nasal  concha 
corneteM  inferior 
cornet1"  inferieur 

untere  NasenmuschelF 
concaf  nasale  inferiore 

septal  cartilage  of  nose--. 
cartilagoM  nasal  del  tabique" 
cartilage"  de  la  cloisonF 
Scheidewandknorpel,w 

cartilagineF  del  settoM  nasale 

greater  alar  cartilage- 

cartilagoM  alar  mayor 

cartilage1"  de  l'aileF  du  nezM 

groBer  Nasenflugelknorpel"' 

cartilagineFalaremaggiore 

maxilla 

maxilarM 

maxillaireM 

Oberkiefer1" 

mascellaF 

olfactory  mucosa  '' 

mucosaFolfatoria 

muqueuseF  olf  active 

RiechscrileimhautF 

mucosa F  olfattiva 

hard  palate 

bovedaf  palatina 

vouteFdu  palais1" 

harterGaumen1" 

palatoM  duro 


olfactory  bulb 
bulboM  olfatorio 
bulbeM  olfactif 
Riechkolben1" 
bulboM  olfattivo 

olfactory  nerve 
nervio1"  olfatorio 
nerf M  olfactif 
RiechnervM 
nervoM  olfattivo 


olfactory  tract 
tracto1"  olfatorio 
tractusM  olfactif 
RiechbahnF 
trattoM  olfattivo 


nasal  fossae 

fosasF  nasales 

fossesf  nasales 

NasenhdhleF 

fosseFnasali 


Eustachian  tube 
trompaFdeEustaquio 
trompeFd'Eustache 
OhrtrompeteF 
tubaFdi  Eustachio 


uvula 
uvula  F 
luetteF 

Zapfchen" 
ugolaF 


sphenoidal  sinus 
senoM  esfenoidal 
■sinusM  sphenoidal 
KeilbeinhbhleF 
senowsfenoidale 

superior  nasal  concha 
cometeM  superior 
.■cometMsuperieur 
obere  NasenmuschelF 
concaF  nasale  superiore 

.-nasopharynx 
nasofaringeF 
rhino-pharynxM 
NasenrachenraumM 
nasofaringef/M 


nell  and  tast 


dorsum  of  tongue 

lenguaF 

dos"  de  la  langueF 

Zungenriicken'1' 

dorso"  dslla  lingua17 


baseF 

ZungenwurzelF 

radiceF 


taste  receptors 
receptoresM  gustativos 
recepteurs'"  du  goutM 
Geschmacksrezeptoren  M 
recettoriMgustativi 


palatine  tonsil 
amigdalaFpalatina 
■amygdalef  palatine 
GaumenmandelF 
tonsillaFpalatina 


foramen  cecum 

agujerowciego 
foramenMCcecumM 
Foramen"  caecum 
forameMcieco 

'  sulcus  terminalis 
surcoM  terminal 
sillonM  terminal 
Sulcus'11  terminalis 
solcoM  terminale 


lingual  papilla 
papilaF  lingual 
papilleMmguale 
Zungenpapillef 
papillaFlinguale 


median  lingual  sulcus 
surcoF  medio 
sillonM  median 
medianeZungenfurcheF 
solcoMmediano 


fungiform  papilla 
papilaFfungiforme 
papillef  fongiforme 

PilzpapilleF 
papillaFfungiforme.. 


filiform  papilla 

salivary  gland 

circumvallate  papilia 

papilaFfiliforme 

glandulaFsalival 

papillaFcircunvalada 

papilleFfiliforme 

glandeFsalivaire 

papiller  caliciforme 

fadenformige  PapilleF 

SpeicheldriiseF 

WallpapilleF 

papillaFfilifonne 

ghiandolaFsalivare 

papillaFcirconv3llata 

furrow 

. 

•  w 

surco" 
sillon1" 
Furche 
solcoM 

taste  bud 

papilaFgustativa 

bourgeon"  gustatif 

GeschmacksknospeF 

caliceMgustativo 


sight 

vista F  |  vueF  |  Sehsinn"  |  vista f   I 


upper  eyelid 

parpado"  superior 

paupiereFsuperieure 

Oberlid" 

pafpebraFsuperiore 


lachrymal  duct - 

conducto"  lacrimal 

caronculef  lacrymale 

Iran  en  gang" 

dotto^lacrimale 

lachrymal  canal 

canal"  lacrimal 

canal"  lacrymal 

Tranengang" 

canale"  lacnmale 


posterior  chamber 

camaraF  posterior 

chambreF  posterieure 

hintere  Augenkammerf 

cameraf  posteriore 

anterior  chamber 

camaraFanterior 

chambreFanterieure 

vordere  AugenkammerF 

cameraFanteriore 


CEilM 

Augew 
occhio'' 


wm 


lrisF 
irideF 


... 

lachrymal  gland 
glandulaf  lacrimal 
glandeF  lacrymale 
TranendruseF 
ghiandola^lacrimale 

"pupil 
pupitaF 
pupilleF 
PupilleF 

lower  eyelid 
parpado"  inferior 
paupiereFinferieure 

Unterlid" 
palpebraF  inferiore 

''■  sclera 
esclerotica'" 
sclerotiqueF 
Lederhaut'7 
sclera f 

aqueous  humor- 
humor"  acuoso 
humeurf  aqueuse 
Kammerwasser^ 
umorM  acqueo 


lrisF 
irideF 


suspensory  ligament 

ligamerttoM  suspensorio 

ligament"  suspenseur 

Aufhangeband* 

legamentoM  sospensore 


superior  rectus  muscle 

choroid 

eyeball 

musculo"  recto  superior 

coroides" 

globo"  ocular 

muscle"  droit  superieur 

choroi'deF 

globe"  oculaire 

oberer  gerader  Muskel" 

AderhautF 

Augapfel" 

muscolo"  retto  superiore 

coroideF 

sclera 

esclerbticaF 
sclerotique': 
l_ederhautF 

retina 
retina F 

globo"  oculare 

.    -' 

sclera F 

retineF 

y^ 

NetzhautF 

.^t^SSm 

fovea 

/  ^1^^ 

fovea F 

\ 

fovea F 

macula 

maculaFlutea 

tacheFjaune 

^^-  fl 

gelber  Fleck" 

H^  JU 

maculaF 

B  "'■•., 

' -optic  nerve 

IM 

nervio"bptico 

nerfM  optique 

SehnervM 

r4 

nervo%ttico 

L\. 

W^k 

'■papilla 
papilaF6ptica 

papilleF 

m^ . 

^^fc 

blinder  Fleck" 

^^ 

gjP 

papitlaFottica 

^ 

W 

"vitreous  body 

cuerpoMvitreo 

corps"  vitre 

Glaskbrper" 

corpo"  vitreo 

conjunctiva 

conjuntivaF 

'inferior  rectus  muscle 

conjonctiveF 

musculo"  recto  inferior 

BindehautF 

muscle"  droit  inferieur 

congiuntivaF 

unterergerader  Augenmuskel" 

ciliary  body 
cuerpo"  ciliar 
corps"  ciliaire 

muscolo"  retto  inferiore 

photoreceptors 
fotorreceptores" 

jhotorecepteurs 

Strahlenkdrper" 

Lichtrezeptoren 

corpo* 

cilia  re 

fotorecettori' 

^»- — ^^^a^^^tf  B^iiiiiiiiiiiitiiiiiftitiiiiiiiii 


cone 
cono" 
cone" 

Zapfen" 
cono" 


rod 

bastoncillo" 
baton  net" 
Stabchenw 

bastoncello" 


supermarket 

supermercado1"  |  supermarcheM  |   Supermarkt"  |  supermercatoM 


dairy  products 

productosM  lacteos 

produits"  laitiers 

Milch  prod  ukteN 

latticiniw-- 


delicatessen 

ali  memos'"  selectos 

epicerieFfine 

FeinkostF 

speciality F  gastronomiche 

cold  storage  chamber 

camaraFfrigorifica 

chambreFfroide 

KuhlabteilungF 

cellaffrigorifera-  ... 


self-service  meat  counter 

mostradorM  de  came''  de  autoservicio 

comptoir"  des  viandesF  libre-service 

Fleisch-SelbstbedienungsthekeF 

banco1"  della  came'7 self-service 

packaging  products 

productosM  para  envasar 

produitsM  d'emballageM 

VerpackungsmateriaiN 

prodotti"  perconfezionamentoM 


butcher's  counter 

mostrador"  de  carneF  fresca 

boucherief 

Fleischttieke F 

banco1"  della  carnef  fresca 


frozen  food  storage 

almacenMde  congeladosM 

entreposagew  des  produitsM  congeles 

KuhlraumM 

magazzinoM  dei  surgelati" 


dairy  products  receiving  area 

zonaF  de  recepcidn F  productos"  lacteos 

aireFde  receptionFdesproduitsM  laitiers 

Wareneingang"  filr  MilchprodukteN 

zonaF  di  ricevimentoM  dei  latticing 


receiving  area 

zonaf  de  recepcidn  de  mercanciasF 

aireFdereceptionF 

Wareneingang"' 

zona''  di  ricevimentoMdelle  mercif 


cheese  counter 

mostrador"  de  quesosM 

comptoirM  des  fromagesM 

KasethekeF 

banco"  dei  formaggiM 


household  products 

articulosMde  limpiezaf 

produits^d'entretien111 

Haushaltsartikel" 

casalinghiM 


display  preparation  area 

zona':depreparacidnFdeproductosM 

aireFde  preparatiortfde"" 

Verpackungsraum" 
zonaFdi  preparazioneFdei  prodotti" 


fruits  and  vegetables 

frutasFy  verdurasF 

fruits'"  et  legumes" 

ObstN  und  Gemiise*' 

fruttaf  e  verduraF 


farmstead 

granjaF  |  fermef  |   BauernhofM 


permanent  pasture 

pradoM 

paturageM 

Weideland* 

pascolo1" 


hen  house 
gallineroM 
pou1aillerM 
Hiihnerstall" 
pollaioM 


pigsty 
pocilgaF 

porcherieF 

Schweinestal!M 

porcileM 


ornamental  tree 
arbolM  ornamental 
arbreMd,arnementM 

ZierbaumM 
alberoM  omamentale 


vegetable  garden 

huertoM 

jardinM  potager 

GemusegartenM 

ortow 


farmyard  farmhouse 

corral"  vivienda^ 

courF  habitation'7 

HofM  Wohnhaus" 

cortileM  casaFcolonica 


sheep  bar 

cobertizoM  para  ovejas 

bergerie 

Schaf  stall 

i 

F 
F 

h 

hive 

colmenar 

ruchef 

BienenstockM 

ovi1eM 

arniaF 

greenhouse 

:           pen 

:           cercadoM 

enclosM 

TreibhausN 

AuslaufM 

serraF 

recmtoM 

fruit  tree 

orchard 

arbolMfruta 

huertaf 

arbreM  fruitie 

verger" 

ObstbaumM 

ObstgartenM 

.ill 

eroM  da  frutto* 

fruttetoM 
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mushrooms 


hongos"  |  champignons"  |   Pilze"  |  funghi' 


A 


wood  ear 
orejaFde  Judas 
oreille-de-JudasF 

Holzohrw 
orecchioMdi  Giuda 


oyster 
orellanaF 

pleurote"  en  formeF  d'huitre' 

AusternseitlingM 

ge1oneM 


cultivated  mushrooms 

champinonM 

champignon"  de  coucher 

Zuchtchampignon" 

fungoM  coltivato 


shitake 
shiitake^ 

shiitake" 

SchiitakepilzM 

shiitake" 


chanterelles 
rebozuelo1" 

chanterelleF  commune 
Pfiffer1ingM 
cantare!1oM 


r 


delicious  lactarius 

enoki 

setaFenoki 

lactaireM  delicieux 

collybieFa  piedMveloute 

echter  ReizkerM 

Enoki M 

agarico"  delizioso 

collibiaF 

green  russula 

rusulaFverde 

russuleFverdoyante 

grasgriinerTaublingM 

verdoneM 


edible  boletus 

boleto"  comestible 

cepeM 

Steinpilz" 

porcinoM 


seaweed 


algasF  |  alguesF  |   MeeresalgenF  |  algaF  marina 


kombu 
kombu" 
kombu  M 
Kombu F 
kombuF 


Agar-Agar 
agar-agar* 


Irish  moss 

Irish  mossM 

mousseFd'lrlandef 

Irisch  MoosN 
muschioMd'lrlandaM 


dulse 
dulse" 
rhodymenie*''  palme 
Dulsef 
dulseF 


vegetables 


hortalizas'7  |   legumes"  |   Gemiise"  |  ortaggiM 


bulb  vegetables 
bulbos" 
legumes"  bulbes 

Zwiebelgemuse 
ortaggi    da  bulbo 
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shallot 
chalote" 
echaloteF 
Schalotte" 
scalogno" 


yellow  onion 

cebollaf  amarilla 

oignon"jaune 

Gemusezwiebelr 

cipollaFdi  SpagnaF 


red  onion 
cebollaFroja 
oignon"  rouge 
roteZwiebelF 
cipollaFrossa 


white  onion 
cebollaFblanca 
oignon"blanc 
weifieZwiebel' 
cipollaFbianca 


tuber  vegetables 
tube  ratios" 

legumes"  tubercules" 

Knolieiigemuse 
ortaggi"  da  tubero" 


water  chestnut 
castanaFdeagua 
chataignef  d'eau1" 

WassemussF 
castagnaFd'acquaF 


pickling  onions 

cebolletas" 

oignons"  a  manner 

Perlzwiebeln' 

cipollineF 


cassava 

crosne 

taro 

jicama 

mandioca' 

crosne" 

taro" 

jicama' 

manioc" 

crosne" 

taro" 

jicama * 

Maniok" 

Knollenziest" 

Taro" 

Jicama 

manioca1" 

crosne" 

taroM 

jicamaF 

' 


tropical  yam 
batata' 

ignameF 

SuftkartoffelF 

patata'  americana 


Jerusalem  artichoke 

aguaturmaF 

topinambour" 

Topinambur"  f 

topinambur" 


sweet  potato 
batata F 

patateF 

SiiftkartoffelF 

patata   amencana 


potatoes 


pommesf  deterref 

Kartoffeln' 

patate' 


asparagus 
esparragoM 


Sparged 


stalk  vegetables 
hortalizas  detallos' 

legumes    tiges 

Stengel-  unci  Sprossengemuse 

ortaggiMdafiistoM 


leaf  vegetables 
verdurasFde  hojas1 
legumes    feuilles 

Blattgemiise 
ortaggiwdafogliaL 


i> 
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celtuce 

lechugar"de  tailo1''' 

laituef  aspergeF 

SpargelsalatM 

lattugaf  asparago,M 


sea  kale 

col F  marina 

chou,wmarin 

Meerkohl" 

cavolo"  marittimo 


collards 
berzaF 

chou,Mcavalier,w 

RiesenkohlM 

gramigna'  crestala 


escarole 

butter  lettuce 

iceberg  lettuce 

radiccbio 

ornamental  kale 

escarolaf 

lechugaFdecogollo'1' 

!echugaF  iceberg 

achicoriaFdeTreviso 

colF  ornamental 

scaroler 

laituer  pommee 

laitueFiceberg'w 

chicoreVdeTrevise 

chou,;laitue' 

Eskarml''1 

KopfsalatM 

Eisbergsalat" 

Radrcchro" 

Zierkohl" 

scaroiaF 

lattugafcappuccina 

lattugaF  iceberg1'1 

radicchio" 

cavolowornamentale 

curly  kale 

grape  leaves 

brussels  sprouts 

red  cabbage 

white  cabbage 

col'  rizada 

hojaFdeparrar 

colesFdeBruselas 

colf  lombarda 

colF/repollow 

chouMfrise 

feuilleFdevigneF 

chouxM  de  Bruxelles 

chouM  pomme  rouge 

chou1'"' pomme  blanc 

GriinkohlM 

Weinblatt''' 

RosenkohlM 

RotkohllW 

Weil5koh|w 

cavoloMriccioM 

pampinow 

cavoliniMdi  Bruxelles 

cavoloM  rosso 

cavolo"  bianco 

savoy  cabbage 

green  cabbage 

pe-tsai 

bok  choy 

col'"  rizada  deotonV' 

col'  verde/repolloMverde 

col'''  chfna 

pak-choi" 

chou^'de  Milan 

chou"  pomme  vert 

pe-tsai M 

pak-choi'H 

WirsingM 

Kohl" 

ChinakohlM 

Pak-Choiw 

cavoloMverzotto,'", 

cavoloMverzar 

pe-tsai M 

pak-choi'' 
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watercress 

berroM 

cressonw  de  fontaine' 


dandelion 
dientew  de  ledn 

pissenlitw 

Lowenzahn''' 

denteMdi  leonew 


garden  sorrel 

acederaF 

oseillef 

Garten-Sauerampfer 

acetosaf 


Belgian  endive 

endiviaf 

endive f 

ChicoreV  c 

insalataf  belga 


garden  cress 

berros^'dejardin 

cressonMalenois 

Garten  kresseF 

crescione'''  d'orto'"'' 


inflorescent  vegetables 

inflorescences 
legumes'1*  fours'1 
Blutengemiise 
ortaggi  ■'  da  infiorescenza 
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cauliflower 

coliflor' 
chouu-fleur' 
Blu  men  kohl" 

cavolfioreA' 


broccoli 
breed" 
brocoli" 
Broccoli" 
broccoloM 


Gai-lohn 
brecol""  chino 

Gai  Ion" 

China-Broccoli" 

Gai-lohn1' 


broccoli  rabe 

nabizaf 
brocoli  witalien 
Riibenspross" 
cimefdi  rapa' 


artichoke 
alcachofaF 
artichaut" 
Artischockef 
carciofo''' 


fruit  vegetables 
hortalizasFrJefruto'' 
legumes'1' fruits'1' 
Fruchtgemuse"' 
ortaggi"da  fruttoA' 


*•• 


currant  tomatoes 

tomatesMen  ramaF 

tomatesf  en  grappeF 

Kifschtomaten17 

pomodorini"  a  grappolo" 


tomatillos 
tomatillos1' 
tomatillesF 
TomatilloF 
tomatilli*' 


olives 
aceitunas" 
olivesF 
OlivenF 
oliviF 


JL 
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yellow  sweet  pepper 

pimiento'1' dulce  amarillo 

poivron"jaune 

gelber  Paprika''' 

peperone'1'giallo 


green  sweet  pepper 

pimiento '''f  dulce  verde 

poivronM  vert 

griiner  Paprika"'' 

peperone"  verde 


red  sweet  pepper 
pimiento"  dulce  rojo 
potvranw  rouge 
roter  Paprika'1' 
peperone1'  rosso 


okra 

;ombo''.  quingombo*' 

gambo^' 

OkraschoteF 

gombo" 


gherkin 

pepinilloM 

cornichon" 

Einlegegurke' 

cetriolino" 


cucumber 

pepino" 

concombre" 

GurkeF 

cetriolo '"' 


seedless  cucumber 

pepino"  sin  pepitasF 

concombre"  sanspepins" 

kemlose  Salatgurker 

cetriolo11,1  senza  semi" 


wax  gourd  (winter  melon) 
calabazaFde  China 

melon"  d'hiverMchinois 

WachskiirbisM 

zuccaF  bianca 


eggplant 
berenjenaF 
aubergine' 
Auberginef 
melanzanaF 


zucchini 
calabacin" 
courgette r 
Zucchini F 
zucchina' 


bitter  melon 

pepino'1'  amargo 

margose' 

Bittermelone' 

melone'1'  amaro 
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pattypan  squash 

calabaza'  bonetera  amarilla 

patisson" 

Patisson  M 

zucca^pasticcina 


I 


\ 


crookneck  squash 

calabaza'  de  cuello  retorcido 

courge'acou^' tors 

Krummhafskurbis''' 

zucca' torta^ 


straightneck  squash 
calabaza' de  cuello  largo 

courgef  a  cou"  droit 

gelbe  Zucchini'" 

zticca'a  collowallungato 


pumpkin 
calabaza'  comiin 
citrouille' 
Kiirbis^ 
zuccac 


spaghetti  squash 
calabazarromana 
courge'  spaghetti"' 
Spaghettikurbis'1' 
zucca  spaghetti'" 


acorn  squash 

calabazaf  bonetera 

courgeron1' 

Eichelkiirbis"' 

zucchetta' 


black  radishes 
rabanos'''negros 

radis11'  noir 
Schwa  rzrettiche1'' 

ravenelli^neri 


radish 

rabano1' 

radis"' 

Radieschen'' 

ravanello'1' 


salsify 

salsifi'"' 

salsifis"' 

HaferwurzF 

salsefica^ 


black  salsify 
escorzonerar 
scorsoneref 
SchwarzwurzeiF 
scorzonera' 


horseradish 

rabano''' bianco 

raifort'1' 

Meerrettichv' 

barbafofte'' 


chayote 
chayote  M 
chayotef 
Chayote" 
chayote' 


autumn  squash 

cidra'  cayote 

potiron'' 

Patisson-Kiirbis" 

meloneA;  invernale 


root  vegetables 

ra  ices' 

legumes'1'  racines 

Wurzelgemiise 

ortaggi    da  raclice 


carrot 
zanahoriaf 
carotte' 
Karotter 
carotaF 


parsnip 
chirivia' 
pan  a  is  w 
Pastinake' 
pastinaca' 


ctaikon 

rabano"'  daikon 

radis'"' oriental 

Rettich" 

rafano'-'  giapponese 


burdock 
bardana" 
bardanef 
Klettenwurzel' 
bardana' 


^ 
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beet 

remolacha' 

betteraver 

rote  Beete' 

barbabietola' 


turnip 
nabo"' 
navet" 
Riiber 
rapar 


malanga' 
malanga  w 

japanischer  Rettich1' 
malanga' 


legumes 

legumbresr  |   legumineuses'   |   HulsenfruchteF  |   legumiM 


lupines 
altramuzM 
lupin'" 
Lupine' 
lupino^ 


peanut 

cacahuetew 

arachidef 

Erdnuss' 

arachideF 


lentils 

lentejasF 

lentilles' 

Linsen1" 

lenticchie1" 


broad  beans 

habasF 

feves1" 

dicke  BohnenF 

faveF 


peas 

guisantes 
pois 
ErbserT 
pise  Hi1' 


Xfcv 
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chick  peas 
garbanzos" 
poisMchiches 
Kichererbsen,r 


split  peas 
guisa  rites"  partidos 

poiswcasses 

gespaiteneErbsenF 

piselli'"  secchi  spaccati 


green  peas 

snow  peas 

gnisantes"* 

guisantes,wmollares 

petits  poisM 

pois"'  mange-toutAl 

griineErbsen' 

Zuckererbsenf 

piselliM 

pise!liwmangiatutto 

dolichos  beans 

dolichosM 

doliques" 

Bohrien 
dolichi 


^kj 
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black-eyed  peas 

judiasFdeojo 

doliqueMa  ceilw  noir 

schwarzauglge  BohneF 

fagiolo"  dall'occhioM  nero 


lablab  beans 
judiaFde  Egipto 
rJoliqueMd'Egyptef 

Helmbohne' 
fagioloMegiziano 


yard-long  beans 
juilid '  china  larga 
doliqueMasperge' 

Spargelbohnef 
fagioloMasparagioM 


beans 
judiasF 

haricots" 

Bohnen' 
fagioli" 


romano  beans 
judias'  romanas 
haricots"  romains 
rdmische  Bohnenr 
romani 


adzuki  beans 
judiasf  adzuki 
haricots"  adzuki 
AsukibohnenF 
fagioli"  adzuki 


scarlet  runner  beans 

mung  beans 

judias'  pinta 

judias'  mungo 

haricots'"  d'Espagne1" 

haricots"  mungo 

FeuerbohnenF 

Mungo bohnenF 

fagioli"diSpagnaF 

fagioliM  mungo 

lima  beans 
judias'1  de  Limas 
haricots"  de  Lima 

Li  ma  boh  n  en f 
fagioli"di  Lima 
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red  kidney  beans 

judiasFrojas 

haricots"  rouge 

roten  Kidneybohnen1" 

fagioli"  borlotti 


black  gram  beans 

judiasF  mungo  negras 

haricots"  mungo  a  grain'"  noir 

schwarzen  MungobohnenF 

fagioli"  mungo  neri 


black  beans 
judiasf  negras 
haricots"  noir 
schwarzen  BohnenF 
fagioii"  neri 


m  ... 
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soybeans 

semillasFdesojaF 

graineFde  soja"  ;  gra'meFde  soya" 

SojabohnenF 

semi"disoiaF 


soybean  sprouts 

brotes"desojaF 

germes"  de  soja"  :  germes"  de  soya" 

SojasprossenF 

germogli"disoiaF 
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1  fruits 

I   frutasf   |    fruits1''   [    Obst''   |   frutti" 


berries 

bayasr 

baies' 

Beeren' 

bacche' 


<*r* 


currants 

black  currants 

gooseberries 

grosellasr 

grosellasFnegras 

grosellasFespinosas 

groseilles1  a  grappesF  :gadel!e" 

cassis"1 

groseilles'7  a  maquereau1 

Johannisbeerenr 

schwarzen  JohannisbeerenF 

Stachelbeeren' 

ribesM 

ribesM  nero 

uvaspiner 

•♦•  *#  ?&% 


blueberries 

bilberries 

arandanos*' 

arandanosM  negros 

bleuets1' 

myrtillesF 

Heidelbeeren' 

Heidelbeeren' 

mirtcJIi vt 

mirtilli" 

red  whortleberries 
arandanos"  rojos 

airellesF 

roteHeidelbeerenF 

mirtilli'1'rossi 


raisins"' 
Weintrauben1" 


-  ••^ 


alkekengi 

alquequenje'1' 

alkekenge" 

PhysalisF 

alchechengi"'' 


cranberries 

arandanos''' agri  os 

cannebergesF;  atoca1' 

Preiselbeerenf 

mirtilliwpalustri 


raspberries 
frambuesas' 
framboisesf 
Himbeererr 

lampone'' 


stone  fruits 

dmpas 

fruits'1'  a  noyau'' 

Steinfriichter 

drupe' 


plums 

peach 

nectarine 

clruelasr 

melocoton1' 

nectarina' 

prunes r 

pecheF 

nectarine' 

Pftaumen' 

Pfirsich11, 

Nektarine' 

prugne' 

pescaF 

nettarinaF 

V 


apricot 

albaricoqueM 

abricot'' 

Aprikose1" 

albicocca1' 
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cherries 
cerezas'" 
cerises f 
Kirschenf 
ciliegieF 


dates 

datiles''' 
dattes' 
Datteln'" 
datteri1' 
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macadamia  nuts 

nuezesrde  macadamia,r 

noixfde  macadamia1' 

MacadamianussenF 

nocef di  macadamia' 


pecan  nuts 

pecan as F 

noix;  depacanef 

Pecannuss' 
nocer  di  pecan 


ginkgo  nuts 

nuezesrde  ginkgo 

noixfde  ginkgo" 

Ginkgonussenr 

nocef di  ginco" 


dry  fruits 

frutas'  secas 

fruits"  sees 

Trockenfriichte 

frutti"secchi 
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cashews 
anacardos'' 

noix'de  cajou,w 
Cashewkern1' 

noceFdi  acagiu" 


pistachio  nuts 
pistachos'''' 
pistaches' 
Pistazie1' 
pistacchii'1' 


J* 


pindnes'- 

pignons1' 

'inienkern'1' 

pinoli'1' 

cola  nuts 

nuezes'  de  cola 

noixfde  colaM 

Kolanussen'' 

noce'  di  colaf 

^^^¥ 
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hazelnuts 
avellanasf 
noisettes' 
Haselnuss' 
nocciole' 

walnut 
nuez' 
noixF 
Walnussr 
nocef 

Brazil  nuts 

neuzes'  del  Brasil11 

noix'  du  Bresil" 

Paranussenf 

noce'  del  Brasile''' 


At- 


pome  fruits 
frutas   porno 

fruits  "a  pepins' 

Apfelfruchte 

pomi 


pear 
perac 

quince 

membrillo'' 

poire' 
Birne' 
pera1" 

eoingM 

Quitter 
mela'  cotogna 

apple 

Japanese  plums 

manzana' 

nisperos" 

pomme' 

neflesrduJaponw 

Apfel*1 

Mispelnf 

melaF 

nespole'  del  Giappone'' 

fruits 


citrus  fruits 
citricosM 
agrumes11' 
Zitrusfruchte' 

agrumi '■' 


^V 
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lemon 
limdnM 
citron  M 
Zitroner 
limoneM 


Orange F 


mandarin 
mandarinaf 
mandarine' 
Mandarine^ 
mandarino" 


bergamot 
bergamota^ 

bergamotef 
Bergamotte'1 
berga  motto  M 


grapefruit 
toronjaF 
pomelo" 
Grapefruit'1 

pompelmo" 


i 


citron 

limonM 

cedrat*' 

ZitronatzitroneF 

cedroM 


fruits 


melons 

melones 
melons  M 

Melonen 
meloniM 


cantaloupe 

melon  M  cantalupo 
cantaloup  M 
Honigmelonef 
cantalupo,', 


casaba  melon 
melon"  invemal 
melonM  Casaba 
CasabameloneF 
meloneM  invernale 


honeydew  melon 
meldnMdemiel 
melonMmielM 
Honigmelone' 

meloneM  mieloso 


I 


canaiy  melon 

mel6nMamarillo 

melon"  bresilien 

kanarische  Melone11 

meloneMgiallocanario 


/ 


watermelon 

sandiaF 

pastequeF 

Wassermelone' 

cocomero'" 


Ogen  melon 

melon"  de  Ogen 

melon"  d'Ogen 

Ogenmeloner 

meloneuOgen 


tropical  fruits 
frutas '  tropicales 
fruits"  tropicaux 
Sudfriichte 
frutti"tropicali 
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plantain 

platano" 

banane'  plantain" 

PlantainbananeF 

bananaF  plantain 


banana 
bananaF 
bananeF 
Banane1" 
bananaF 


longan 
longan" 
longane" 
Longanfmcntf 
longan" 


tamarillo 
tamarillo" 
tamarillo"'' 
Baumtomater 
tamarillo''' 


passion  fruit 
frutaFdela  pasion' 
fruit"  de  la  Passion' 

PassionsfruchtF 
maracuja' 


horned  melon 

kiwano" 

melon"  a  cornesF 

KiwanoF 

kiwano''1 


mangosteen 
mangostan" 
mangoustan" 
Mangostane1 
mangostano''' 


kiwi 

kiwi" 

kiwi" 
Kiwi' 
kiwi" 


cherimoya 

jackfruit 

pineapple 

chirimoya' 

fruta'dejack 

pinaF 

cherimoleF 

jaque" 

ananas" 

Chirimoya ' 

Jackfructtt' 

Ananas' 

cerimolia' 

frutto"  del  jack 

ananas*1' 

• 
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jaboticabas 
jaboticab3f 
jaboticaba1' 
Jaboticaba' 
jaboticabar 

lilchi 
lichi" 
litchi" 
Litchi'" 
litchi" 

fig 

higo" 

figuef 
FeigeF 
fico" 

Chinese  dates 

jojoba f 

jujube" 

chinesischeDattelF 

giuggiolar 
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Japanese  persimmon 
caquiM 

kaki'*' 

KakiF 
cachiM 


mango 

mangoM 
mangueF 
Mango" 
mango"' 


durian 
durionVJ 

durian1'1 

Durianfructit1 

durian'1' 


papaya 
papaya F 
papayeF 


papaia' 


pepmo 
pepino,udulce 

pepino1'' 
Birnenmelone' 

pepino" 


feijoa 
feijoaF 

feijoa''1 

Ananasguavef 

feijoa F 


spices 

especiasF  |  epicesF  |   Gewurze"  [  spezieF 


juniper  berries 
bayasf  de  enebroM 
bales'"  rJegenievre'' 
Wacholderbeeren' 
baccefdi  ginepro" 


Jfr 
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cloves 

clavos" 

clouMdegirofleM 

GewiirznelkeF 

chiodi"  di  garofano''1 
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allspice 

pimientaFde  Jamaica 

pimentwde  la  Jamaique1 

Jamaikapfeffer1'' 
pepe,wdella  Giamaicar 


white  mustard 

mostazaf  blanca 

moutardef  blanche 

weifie  Senfkorner''1 

senapeFbianca 


black  mustard 
mostaza'  negra 
moutarde1"  noire 
schwarze  Senfkorner"'' 
senapernera 


black  pepper 

pimienta'  negra 

poivre"  noir 

schwarzer  Pfeffer" 

pepe'"nero 


white  pepper 
pimienta,r  blanca 
poivre"''  blanc 
weifier  Pfeffer*' 
pepeM  bianco 


pink  pepper 
pimienta F  rosa 
poivre1'  rose 
rosa  Pfeffer" 
pepeM  rosa 


nutmeg 

nuezF  moscada 

noix'  de  muscade' 

Muskatnussr 

nocef  moscata 


€# 


caraway 
alcaraveaF 

carviM 
Kummel*' 

carvi"" 


cardamom 
cardamomow 
cardamomef 
Kardamomw'N 
cardamomo'1' 


cinnamon 
canela' 
cannelle1 
Zimtstangenw 
cannellaf 


saffron 
azafran''' 
safranM 

Safran" 
zafferano" 


cumin 
comino" 
cumin1' 
Kreuzkummel"'' 
cuminoA! 


curry 
curryM 
curry'1' 
Curry" 
curry" 


turmeric 
curcuma' 
curcuma" 
Kurkuma''' 
curcumar 


fenugreek 

fenogreco'1' 

fenugrec1" 

Bockshornkleesamen" 

fieno"'  greco 
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jatapeno  chile 

bird's  eye  chile 

crushed  chiles 

dried  chiles 

cayenne  pepper 

chile'1"  jalapefio 

guindilla'7 

guindilla'  triturada 

guindilla'"  seca" 

pimienta' decayena' 

piment"Jalapeno 

piment"oiseauM 

pimentsMbroyes 

piments1'''  seches 

piment"  de  Cayenne 

Jalapeno-Chili" 

VogelaugenchlliA' 

zerstoftene  Chilis" 

getrocknete  Chilis'" 

Cayennepfeffer" 

peperoncino*' 

peperoncino"  rosso 

peperoncino"  tritato 

peperoncini"  secchi 

pepe"di  Cayenna 

paprika 
pimentdn'1 
paprika" 
Paprika''' 
paprika' 


ajowan' 
ajowan" 
Ajowan"" 
ajowan" 


asafetida 
asafetida' 
asa-foetida' 
Teufelsdreck" 
assafetida' 


garam  masala 
garam  masala'1' 
garam  masala''' 
Garam  Masala'' 
garam  masala" 


cajun  spice  seasoning 

condimento"  de  especias1"  cajun 

melange"  d'epices1"  cajun 

Cajun-Gewlirzmischungr 

condimento"  alle  spezie'  cajun 


marinade  spices 

especiasF  para  salmuera' 

eptces^a  marinade' 

Mariniergewurzef; 

spezief  marinate 


five  spice  powder 

cinco  especias' chinas 

cinq-epicesw  chinois 

Filnf-Krauter,,v-Gewurz,^,, 

miscelaFdi  cinque  spezief 


chili  powder 

guindilla"  molida 

assaisonnement"  an  chili" 

Chilipulver*' 
peperoncino'''  in  polverer 


."< 
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ground  pepper 

ras  el  hanout 

sumac 

poppy  seeds 

ginger 

pimientaf  molida 

ras  el  hanout" 

zumaque" 

semillasf  de  adormidera " 

jengibre" 

poivre"1  moulu 

ras-el-hanoutM 

sumac" 

graines'  de  pavot" 

ginger^fe'' 

gemahlener  Pfeffer" 

Ras-EI-Hanout^ 

Sumach" 

Mohnsamen" 

Ingwer" 

pepe"'  macinato 

ras  el  hanout" 

sumac" 

semi"di  papavero" 

zenzero" 

condiments 


condimentos1"  |  condiments*1  |  Wiii7enF  |   condiment!" 


I 


- 


hoisin  sauce 
salsa  F  hoisin 

soy  sauce 
salsa f  desojaF 

sauceF  hoisin 
Horsinso6eF 
salsa   hoisin 

sauceFsojaM  ;sauceFsoya' 
Sojasof5eF 

salsa'  di  soia 

f) 


&    i 


Tabasco*  sauce 

Worcestershire  sauce 

tamarind  paste 

vanilla  extract 

salsaFTobasco"M 

salsaFWorcertershire 

salsaFdetamarindoM 

extractoMdevainillaF 

sauceF Tabasco' 

sauceF  Worcestershire 

pateFdetamarin'1', 

extrait,v,devanllleF 

Tabasco™-Sofief 

Worcestersh  i  re-Sofie F 

Tamarindenmark^ 

Vanille-ExtraktM 

salsa  FTobasco''1' 

salsaFWorcestershire 

pastaf  di  tamarindo" 

estrattoMdi  vaniglia' 

tomato  paste 

tomato  sauce 

hummus 

tahini 

concentradoM  de  tomateM 

salsaFdetomateM 

hummus"'' 

tajinM 

concentre1"  de  tomateF 

coulisM  de  tomateF 

hoummosM 

tahiniM 

Tomatenmark" 

PassierteTomatenF 

HummusM 

TahinisoBe' 

concentratoFdi  pomodoroM 

passataFdi  pomodorow 

hummus''1 

tahiniM 

powdered  mustard 

wholegrain  mustard 

mostazaF  en  polvoM 

mostazarengranoM 

moutardeFen  poudreF 

moutardeFa  I'ancienne' 

SenfpulverN 

Senfkorner^ 

senapeFin  polvereF 

senapeFingranuliM 

Dijon  mustard 

German  mustard 

English  mustard 

American  mustard 

mostazaFde  Dijon 

mostazaFalemana 

mostaza'  inglesa 

mostazaFamericana 

moutardeF  de  Dijon 

moutardef  allemande 

moutarde'  anglaise 

moutaraV  americaine 

Dijon-SenfM 

deutscher  Sent" 

englischer  Sent M 

amerikanischer  SenfM 

senapeFdi  Digione 

senapeF  tedesca 

senapef  Inglese 

senapef  americana 
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pium  sauce 

mango  chutney 

harissa 

sambal  oelek 

salsa'1  deciruelasr 

chutney"  de  mangoM 

harissaF 

sambal  oelekM 

saucef  aux  prunesf 

chutney"  a  la  manguer 

harissar 

sambal  oelekM 

PflaumensofieF 

MangochutneyfJ 

HarissasofieF 

Sambal  Oelek'1' 

salsardi  prugnef 

chutney'1' al  mango" 

harissa' 

sambal  oelek" 

ketchup 

wasabi 

table  salt 

coarse  salt 

sea  salt 

ketch  upM 

wasabiM 

salFdemesaF 

salFgorda 

sal F  marina 

ketch  upAt 

wasabi M 

selMfin 

grossed 

selw  marin 

Ketch  up,w 

Wasabipastef 

Tafelsalzv 

grobes  Salzw 

Meersalz" 

ketchup  M 

wasabi M 

saleMfino 

sale"  grosso 

saleMmarino 

F 


balsamic  vinegar 

rice  vinegar 

apple  cider  vinegar 

vinagre"balsamico 

vinagre"dearrozM 

vinagre"de  manzana 

inaigreM  balsamique 

vmaigreM  de  rizM 

vinaigrewdecidre,u 

Balsamessig1" 

ReisessigM 

ApfelessigM 

acetoM  balsamico 

acetoMdi  risoM 

acetowdi  meler 

malt  vinegar 
vinagreMde  maltaF 
vinaigreMdemaltM 

Malzessig" 
aceto"  di  malto" 


wine  vinegar 
vinagre^'devino"' 
vinaigreMdevinM 

WeinessigM 
acetoMdi  vino" 
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herbs 

hierbasFaromaticas  |  fines  herbesF  |   Krauter*  |   piante^  aromatiche 


anise 

sweet  bay 

anlsM 

laurel M 

anisM 

laurier" 

AnisM 

Lorbeer" 

aniceM 

alloroM 

estragon" 

Estragon" 

dragoncello" 


hyssop 
hisopow 
hysope' 
YsopM 
issopoM 


lovage 

alhefiaf 

livechef 

LiebstockelM/N 

sedano'•'dlmonte'v, 


Zitronenmelisse' 
melissaf 


cereal 

cerealesM  |   cerealesF  |   Getreidew  |  cerealiw 


wild  rice 

arrozMsilvestre 

riz1"  sauvage 

WildreisM 

iso^'nero  selvatico 


spelt  wheat 

escandaFcomun 

epeautrew 

DinkelM 

farroM 


ft 


V:-v 


oats 
avenaF 
avoine' 
HaferM 


millet 
mijoM 

millet" 
HirseF 

miglio'' 


corn 
maizM 
maisM 
MaisM 

ma  is1" 


barley 

cebadaf 

orgeF 

GersteF 


-    -         ♦» 


Mi^^ 


buckwheat 

trigo,usarraceno 

sarrasin111 

Buchweizen" 

grano"  saraceno 


quinoa 
quinuaF 
quinoa" 

Reismeldef 
quinoaM 


amaranth 
amarantoM 
amaranteF 
Amarant" 
amaranto,w 


triticale 
triticale*' 
triticale'1'' 
Triticale  M 
triticale" 


cereal  products 


cereales"  |   produits"' cerealiers  |  GetreideprodukteN  |   prodotti^  cerealicofi 


flour  and  semolina 

harina   y  semola 
farine   et  semoule 
Mehl'undGrielV 
farina   e  semolino 


whole-wheat  flour 

harinaF  integral 

farine'  de  blew  complet :  farineF de  ble',!  entier 

Vollkornmehl'' 

farinaF  integrale 


unbleached  flour 
harinaFsin  blanquear 
farinef  non  blanchie 
ungebleichtes  Mehr*' 
farinaFnon  trattata 


oat  flour 
harinaFdeavenaf 
farineP  d'avoine' 

Hafermehl'", 
farinaFdi  avenaF 


corn  flour 
harina'  de  maiz''' 
farineF  denials'' 

Maismehl'"' 
farinaFdi  maisM 


black  rye  bread 

panM  de  centeno1' negro 

painlV'deseigleM  noir 

dunkles  Roggenbrot,v 

pane1'  nero  di  segaleF 


bagel 
rosquilla 

bagel'' 
Kringel1' 
ciambellaF 


baguette 

barraFdepan'" 

baguette'  parisienne 

franzbsisches  Wei8brot'v 

Alone*1  francese 


ear  loaf 

panwespigar 

baguette'  epi" 

AhrenbrrjfJ 

spiga' 


French  bread 
baguette' 

pain'"'  parisien 
Baguette '"' 
baguette F 


chapati 

pan'"' indio  chapati 

pain1' chapati  indien 

indisches  Fladenbrot"' 

pane1'  chapati  indiano 


cracked  rye  bread 
galletafdecenterio"'' 
cracker''1  deseigle" 
Roggenknackebrot1' 

ga1lettaFdi  segaleF 


tortillas 
tortillasr 
tortillasF 
Tortilla f 
tortilla" 


phyllo  dough 

pastaf  de  hojaldre11 

patef  phyllof 

Blatterteig"' 

pasta'  sfogliaf 


pita  bread 
pan"depita; 
pain  M  pita 
Pitta  brot^ 
pane1'  pita 


■:■"-!&. 


unleavened  bread 
pan'w  acimo 
painMazyme 

ungesauertes  Brot'' 
paneMazzimo 


naan 

panMindio  naan 

pain'''  naan  indien 

indisches  Naanbrot'"' 

pane1'  naan  indiano 


Danish  rye  bread 
pan'"'  danes  de  centeno1' 
pain'''deseigle1'danois 
damsches  Roggenbrot'" 
panew  di  segale^  danese 


chaliah 

panwjudio  hallah 

painv'tchallahjuif 

jtidisches  WeiBbrot'1 

pane1'  ebraico 


multigrain  bread 
panwmulticereales 
pain1'multicereales 

MehrkornbrotN 
pane1'  multicereali 


American  corn  bread 
pan"'  americano  de  maiz'" 
pain'"'  de  mais''1  americain 
amerikanisches  Maisbrot'' 
pane1'  di  maisM  americano 


Scandinavian  cracked  bread 
galleta'  escandinava 
cracker1' scandinave 

skandinavisches  Knackebrot" 
gallettarscandinava 


German  rye  bread 

pan*'  aleman  de  centeno'1 

pain"  de  seiglew  allemand 

deutsches  Roggenbrot"'' 

pane"  di  segale'  tedesco 


Russian  pumpernickel 

pan""'  negro  ruso 

pain^noirrusse 

russischer  Pumpernickel'' 

Pumpernickel1' russo 
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farmhouse  bread 

wholemeal  bread 

Irish  soda  bread 

English  loaf 

pan*'  campesino 

pan1' integral 

pan"irlandes 

pan'1' deflorr 

pain,M  de  campagne' 

pain'''complet 

pain''1  irlandais 

painudemie'r 

Bauembrot* 

Vollkornbrot" 

irisches  Brot''' 

englischesWeiBbrot'' 

paneucasereccio 

pane1'  integrale 

pane,uirlandese 

pagnottella'  inglese 

cereal  products 


pasta 

pasta' 

pates'"  alimentaires 

Teigwaren 
pasta F 


%^ 


rigatoni 
rigatoni" 
rigatoni M 
Rigatoni M 
rigatoni M 


rotini 
sacacorchos" 
rotini M 
RotiniM 
elicheF 


conchiglie 
conchitasF 

conchiglieF 
ConchiglieF 
conchiglie' 


fusilli 
fusilliM 
fusilli M 
Fusilli" 
fusilli" 


:                        ; 

m" 

ditali 

dedalitos" 

ditali" 

Ditali" 

ditali" 

i~ 

■ 

'■- 

. 


gnocchi 
noquisM 
gnocchi" 
GnocchiM 
gnocchiM 


I 


w 


spaghetti 
espaguetiw 
spaghetti M 
Spaghetti M 
spaghetti" 


#D 


tortellini 
tortelliniM 
tortellini" 
Tortellini" 
tortellini" 


spaghetti™ 

fideosM 
spaghetti™" 
Spaghetti™" 
spaghettiniM 


elbows 

tibu  rones  M 

coudes" 

HornchennudelnF 

gomitiM 


penne 
macarronesw 
penne M 
PenneF 
penne F 


cannelloni 
canelones" 
cannelloni" 
Cannelloni" 
cannelloni" 


lasagna 
lasanasF 
lasagne F 
Lasagne F 
lasagnef 


ravioli 
raviolis'" 
ravioli" 
Ravioli** 
ravioli M 


spinach  tagliatelle 

tallarinesM  de  espinacas' 

tagliatelle'"  aux  epinards" 

griineTagliatelleF 

tagliatelleFverdi 


fettucine 
fetuchinasF 
fettucine  M 
Fettuccine' 
fettuccineF 


somen  noodles 

fideos'"  de  somen" 

nouillesF  somen 

Somennudelnf 

spaghetti11' somen 


Asian  noodles 
fideos '■'  asiaticos 

nouilles   asiatiques 

asiatische  Teigwaren 

spaghetti    asiatici 


nee  paper 
galletasf  dearroz" 
galettesf  de  riz" 

Reispapier"1 
gallettefdirisoM 


rice  noodles 

fideosMdearrozM 

nouillesFderlzM 

ReisnudelnF 

spaghetti^  di  risoM 


bean  thread  cellophane  noodles 

fideosM  de  judiasF  mungo 

nouillesF  de  haricots^  mungo 

Glasnudeln' 
spaghetti1"  di  fagioli"  mungo 


egg  noodles 

fideosMdehuevoM 

nouillesfauxceufsM 

asiatische  EiernudelnF 

spaghetti*' all,uovoM 


rice  vermicelli 

vermicelli"  dearroz" 

vermicelles"  de  rizM 

ReisfadennudelnF 

vermicelliMdi  risoM 


won  ton  skins 

pasta '"won  ton 

pates'  won-ton 

Wan-tan-Teigblatterw 

pasta' won  ton 


rice 
arrozM 

rlzM 
ReisM 
riso" 


is 


: 


white  rice 
arroz*'  bianco 

rizM  blanc 
weifier  Reisw 
risow  bianco 


brown  rice 

arrozM  integral 

rizM  complet 

Braunreis" 

risoM  integrale 


parboiled  rice 
arroz"  vaporizado 

riz"  etuve 
Parboiled  Reis" 
riso"  parboiled 


basmati  rice 
arroz"  basmati 
rizw  basmati 
Basmatireis" 
riso"  basmati 


coffee  and  infusions 

I  cafe"  y  infusionnesF  |   cafe"  et  infusions'  |   Kaffee"undTee"  |   caffe"e  infusi" 


coffee 

cafe" 

cafe" 

Kaffee" 

caffe" 


green  coffee  beans 
granos"verdes  de  cafe'1' 
grains"  de  cafe"  verts 

Rohkaffeer 
chicchi"di  caffe"  verdi 


herbal  teas 

tisanas' 

tisanes 

Krautertees" 

tisane' 


$!• 


roasted  coffee  beans 

linden 

chamomile 

granos"torrefactos  de  cafe" 

ti!aF 

manzanillaF 

grains"  de  cafeM  torrefies 

tilleul" 

camomilleF 

gerastete  Kaffeebohnenr 

LindeF 

KamilleF 

chicchi'"  di  caffe  "tostatt 

tiglio" 

camomillaF 

verbena F 

tea 

te 

the 

Tee 

te 


black  tea 
te"  negro 
the"  noir 
schwarzerTee" 
tfiM  nero 


oolong  tea 

te"  oolong 
the1' oolong 
Oolong-Tee" 
te"  oolong 


bolsitaFdete" 
the"  en  sachet" 

Teebeutel" 
bustinaFdi  te" 


chocolate 


chocolate**  I  chocolat" 


SchokoladeF  |  cioccolato" 


dark  chocolate 

milk  chocolate 

chocolate"  amargo 

chocolate"  con  leche 

chocolat"  noir 

chocolat"  au  lait" 

BitterschokoladeF 

Milchschokoladef 

cioccolato"  fondente 

cioccolato"  al  latte" 

cocoa 
cacao111 
cacao" 
Kakao" 

cacao" 


white  chocolate 
chocolate"  bianco 

chocolat"  blanc 
weifieSchokolade'7 
cioccolato"  bianco 


sugar 


^tomg^P 


aziicarM  |  sucrew  |  ZuckerM  )  zuccheroM 


granulated  sugar 

powdered  sugar 

azucarM  granulado 

azucarw  glas 

sucreM  granule 

sucreM  glace' 

Kristallzucker" 

Puderzucker'" 

zucchero,wrn  graniw 

zuccheroMa  velo'1 

molasses 
melazasF 
melasseF 
MelasseF 
me!assaF 


* 


brown  sugar 
azucarM  moreno 

cassonade' 

braunerZuckerM 

zuccheroM  di  cannaF 


rack  candy 

azucarM  candi 

sucreMcandi 

KandiszuckerM 

zucchero^candito 


maple  syrup 

honey 

jarabeM  de  arceM 

mielM 

sirop^  d'erableM 

mielM 

AhornsirupM 

HonigM 

sc^appo'1'  d'acerow 

mieleM 

fats  and  oils 


grasasFyaceites"  |  huiles' etmatieresF grasses  |  Fette™ und  Ole"  j  grassi"eoli" 


A 


A 


olive  oil 

sunflower-seed  oil 

peanut  oil 

sesame  oil 

aceiteMdeolivaF 

aceite^degirasol'1' 

aceiteM  de  cacahuete" 

huiJe'"  d'oliveF 

huilef  detournesol" 

huile'  d'arachidef 

Olivenol" 

Sonnenblumenbl^ 

Erdnussbl^ 

Sesamdlw 

oliowd'olivaF 

olio1'  di  semi ,M  di  girasoleM 

olioMdiarachidiF 

olioMdi  sesamoM 

o 


shortening 

lard 

grasa'  para  cocinar 

manteca':decerdoM 

saindouxw 

lardM 

Backfett" 

Schweinespeck,u 

grassoMalimentare 

lardoM 

margarine 
margarinar 
margarineF 
Margarine' 
margarinaF 


dairy  products 


productosM  lacteos  j   produitsM  laitiers  |   MilchprodukteN  j   prodottiw  caseari 


yogurt 

yogurM 

yaourtM ;  yogourtM 

JoghurtM 

yogurt" 


ghee 
mantequillaF  clarificada 
gheeM 
Gheew 
ghiM 


butter 

mantequillaw 

beurreM 

ButterF 
burro  M 


milk 

lecheM 

laitM 

Milch 
latteM 


cream 
nataf 

cremef 
Sahne 
panna 


whipping  cream 

nataf  demontar 

cremefepaisse  ;  cremeF  a  fouetter 

ScrilagsahneF 

pannaf da  montare 


sour  cream 
nataFagria 
cremeF  aigre  ;  cremeF  sure 
saureSahneF 
pannaf  acida 


/ 


homogenized  milk 
lecheF  homogeneizada 

laitM  homogeneise 
homogenisierte  MilchF 
latteM  omogeneizzato 


goat's  milk 
lecheFdecabra 
laitM  de  chevreF 
Ziegenmilchf 
latteMdicapraF 


fresh  cheeses 
quesos    frescos 
fro  mages    frais 

Frischhase- 
formaggiMfreschi 


evaporated  milk 

buttermilk 

lecheFevaporada 

sueroMdela  leche 

laitw  concentre 

babeurreM 

KondensmilchF 

Buttermilchr 

latteM  evaporato 

latticellow 

goat's-milk  cheeses 

quesos    de  cabra 

fromagesM  de  chevref 

Ziegenkase 

formaggi    di  capra 

mozzarella 
mozzarella F 
mozzarella F 
Mozzarella  M 
mozzarellaf 


V 


cream  cheese 

quesoM  cremoso 

fromageMa  la  cremef 

Streichkase'w 
formaggioM  cremoso 


chevre  cheese 

quesoM  chevre 

chevreM  frais 

ZiegenfrischkaseM 

formaggiow  fresco  di  capraF 


Crottin  de  Chavignol 
CrottinMde  Chavignol 
crottin"  de  Chavignol 
Crottin  de  Chavignol1" 
crottinMde  chavignol 


dairy  products 


'\ 


pressed  cheeses 

quesos    prensados 

fromages    a  pate   pressee 

Hartkase" 

formaggi "a  pasta  dura 


Emmenthal 
emmenthal" 
emmenthal M 
Emmentaler" 

emmental" 


Romano 

pecorino  romano" 

romano" 
Pecorino  Romano*' 
pecorinoM  romano 


blue-veined  cheeses 

quesos    azules 

fromages '  a  pate  persillee 

Edelpilzkase 

formaggi'  erborinati 
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Roquefort 
roquefort" 
roquefort" 
Roquefort" 
roquefort" 


Stilton 
Stilton  " 
Stilton  " 
Stilton" 
stilton" 


rC 


soft  cheeses 

quesos    blandos 

fromages    a  pate    molie 

Weichkase 
formaggi    a  pasta'  molle 


Pont-l'Eveque 
Pont-l'Eveque" 
pont-l'eveque" 
Pont-l'Eveque" 
pont-l'eveque" 


Coulommiers 
coulommiers" 
coulommiers'1' 
Coulommiers" 
coulommiers" 


Munster 

munster" 
munster" 

Munster" 
munster" 


211    I 


organ  meat 


despojosM  |  abatsM  |   Innereien/  |   interioraF 


/f 


marrow 
medula"'' 
moelle' 
Mark" 
midollo'1' 


tongue 
lenguaF 
langLter 
Ztinge' 
lingua F 


tripe 
tripaF 
tripes F 
Kaldaunef 
trippaf 


game 


gibierM  |  W\\dN  |  selvagginaF 


,\ 


quail 

codorniz1" 

cailleF 

WachtelF 

quagliaF 


pigeon 
pichonM 
pigeon  M 

TaubeF 
piccione"'' 


fagiano1' 


poultry 


avesFde  corral"  |  volailleF  |   Gefliigel"  |  volatiliM 


chicken 

polio" 
poulet" 
Huhn* 
polio" 


i 

1 


W 


duck 
pato" 
canard  w 
EnteF 
anatraF 


ocar 
oieF 
Gansc 
ocaF 


eggs 


huevos"  |  oeufs"  j   Eierw  |   uovaF  I 


quail  egg 

huevor  de  codomizF 

ceufMdecaille,r 

Wachtelei'"' 
uovoMdi  quagliaf 


ostrich  egg 

huevo'''  deavestruz"' 

ceufA!  d'autrucheF 

Straufienei* 
uovo"distruzzo" 


pheasant  egg 
huevo"  de  faisan'" 
ceuf"defaisaneF 

Fasanenei'v 
uovo"  di  fagiano" 


huevo"  de  ocaf 
ceuf"d'oieF 
Ganseei'" 

uovo"di  ocaf 

duck  egg 

huevo"  de  pato" 
ceuf"decaneF 

Entenei,v 
uovo"di  anatra' 

hen  egg 

huevo"  degallina' 

ceuf"depouler 

Huhnereiv 
uovo"di  gallina" 

meat 

camef  |  viandeF  |   Reisch"  |  carnef 


cuts  of  beef 
cortes    de  vacuno*' 
decoupes   de  bceuf 

Rindfleisch  '■ 
tagli    di  manzo 


steak 

bistecM 
bifteck" 
Steakw 
bisteccaf 


beef  cubes 

carnerde  vacuno*1  troceada 

cubes"  de  bceuf" 

Rindfleischwurfel" 

spezzatino" 


ground  beef 

carnef  picada 

bceufMhache 

Rinderhackfleisch^' 

macinato" 


shank 
morcillo" 

jarretM 
Hachsef 
ossobuco" 


tenderloin  roast 

lomo" 

filet"  de  bceuf" 

Rinderfilet*' 

filetto*' 


rib  roast 
chuleton" 

le  cotes f 
tiohe  Rippef 
costateF 


rati 


back  ribs 
costillarM 
cotesf  levees  dedosw 
Querrippef 
costineF 


cuts  of  veal 
cortes*'  de  terneraf 
decoupesf  deveau" 
Kalbfleisch 
tagli    divitello 


mm 


veal  cubes 

carneF  de  ternera'17  troceada 

cubes"  deveau" 

Kalbfleischwurfel" 

spezzatino*1 


ground  veal 

came'1  picada  de  vacuno*' 

veauMhache 

KalbshackfleischN 

macinato  M 


shank 
paleta' 
jarret*' 
Hachse' 
ossobuco" 


steak 

bistec" 

bifteck" 

Schnitzel h 

bisteccaf 


chop 
chuleta' 

c6teF 
Kotelett" 
braciolaf 


meat 


cuts  of  lamb 
cortesMdecordero'r 
decoupes   d'agneau 
Lammfleisch 
tagll    cii  agnello  ' 


w%* 


■•• 


chop 

chuletaf 

coteF 
Kotelett^ 

braciola 


ground  lamb 

carne1"  picada  de  corderoM 

agneauM  hache 

LammhackfleischlV 

macinato'1' 


lamb  cubes 

came'''  de  cordero"  troceada 

cubes'1' d'agneau" 

Lammfleischwi)rfelw 

spezzatino" 


piernaFdecorderow 

rotlM 

Bra  ten ,M 

arrosto" 


shank 
paletilla' 

jarretM 
HachseF 
stlncoM 


spa  re  ribs 

costillar*1 

traversM ;  cotes'7  levees 

Spare  rrbs/Schalrippchen*1 

costoletteF 


loin  chop 
chuletaF 
coteletteF 
Kotelett" 

lonzaF 


ground  pork 
carnef  picada  decerdoM 

porcM  hache 

SchweinehackfleischfJ 

macinato  M 


smoked  ham 
jamonMahumado 

jambonMfume 

Raucherschinken^' 

prosciuttoM  affumicato 


cuts  of  pork 
cortes"decerdoM 

decoupes  de  pore 

Schweinefleisch 
tagll "  ili  maiaie 


roast 
asadoM  de  cerdo" 


Braten" 

arrostoM 


delicatessen 


charcuteriaF  |  charcuterie'  |   SpezialitatenF  |  gastronomia' 


1 


rillettes 
rillettesF 
rillettes' 


ciccioli" 


prosciutto 

kielbasa  sausage 

mortadella 

jam6n"',  serrano 

salchicha"  kielbasa 

mortadela 

prosciutto"-' 

saucisson"  kielbasa 

mortadelle' 

roherSchinken" 

Kielbasa-Wurst' 

Mortadella 

prosciutto"'1 

salsiccia'  kielbasa 

mortadella'" 

blood  sausage 
morcillaF 
boudinM 

chorizo 
chorizo" 
chorizo" 

pepperoni 
pepperoni" 
pepperoni" 

Genoa  salami 
salami"  de  Geneva 
salami"  de  Genes 

German  salami 
salami"  aleman 
salami"  allemand 

Blutwurstf 
sanguinaccio" 

Chorizo-WurstF 
chorizo" 

PepperoniwurstF 
salsiccia'  piccante 

grobe  Salami F 
salame"di  Genova 

feine  Salami' 
salame'''  tedesco 

Toulouse  sausages 

merguez  sausages 

andouillette 

chipolata  sausage 

frankfurters 

salchichaFde  Toulouse 

salchichaFmerguez 

andouillete' 

salchicha'  chipolata 

salchicha'  de  Frankfurt 

saucisseFde  Toulouse 

merguez F 

andouilletteF 

chipolata' 

saucisse'  de  Francfort 

Toulouser  Wurst' 

Merguez-Wurst' 

KuttelwurstF 

BratwurstF 

FrankfurterWurstchen'1' 

salameMdiTolosa 

merguez F 

salsiccia' ditrippaF 

salsicciaf  allecipolleF 

salsiccia'  di  Francoforte 

^« 


pancetta 

cooked  ham 

pancetaF 

jamon"deYork 

pancetta' 

jambon"cuit 

Bauchspeck" 

gekochter  Schinken" 

pancetta' 

prosciutto"  cotto 

American  bacon 
bacon"  americano 
bacon"  americain 
amerikanischer  Bacon" 
bacon"  americano 


Canadian  bacon 
bacon"  canadiense 
bacon"  canadien 

kanadischer  Bacon" 
bacon"  canadese 


mollusks 

moluscos"  |   mollusques"  |   Mollusken'  |   molluscM" 


polpo,vl 


hard-shell  clams 

soft  shell  clam 

abalone 

great  scallop 

almejaF 

coquinah 

orejaFde  mar' 

vieiraF 

palourdeF 

myeF 

ormeauM 

coquiller  Saint-Jacques 

Kreuzmusterw-Teppichmuschelr 

KlaffmuschelF 

Meerohr^ 

Jakobsmuschel' 

tartufoMdimareM 

vongolaFmolle 

orecchiaFdi  mare" 

capasantaF 

"#  Q 


snail 
caracol,Mterrestre 

limpet 
lapaf 

escargot''' 
SchneckeF 
chiocciota' 

patelle' 

NapfschneckeF 
patella F 

common  periwinkles 

clams 

bigarosM 

bigorneauxM 

StrandschneckenF 

almejas' 

prairesF 

VenusmuschelnF 

littoriner 

vongoleF 

cockles 
berberechos'"' 

coquesF 
HerzmuschelnF 

cardii" 


razor  clam 

flat  oyster 

navajaF 

ostraF 

couteauM 

huitreF  plate 

Messermuscher                           s 

^                          Auster' 

cannolicchio" 

ostricaf 

cupped  Pacific  oysters 

blue  musseis 

whelk 

ostras^ 

mejill6nes,w 

buccino'1' 

huitresF  creuses  du  PaciflqueM 

moules' 

bucdnM 

Austernf 

MiesmuschelnF 

Wellhomschnecke' 

ostrice'' 

mitiliM 

buccinow 

crustaceans 


I   crustaceos*1  |  crustacesM  j   KrebstiereN  |  crostacei1" 


gamberetto 

cartilaginous  fishes 


crab 

cangrejo"'1  de  mar*1 

era  be  M 

KrabbeF 

granchiow 


I  pecesMcartilaginosos   |   poissonsM  cartilagineux  |   Knorpelfische"  |   pesciM  cartflaginei 


skate 
rayaF 
raie'' 

RochenM 
razzaF 


bony  fishes 


peces^  oseos  |  poissonsM  osseux  |   Knochenfischew  |   pesci%ssei 


anchovy 
boqueronM 
anchois1" 
Sardellef 
acciugar 


sardine 
sardinaf 
sardineF 

Sardine^ 
sardina' 


herring 
arenqueM 
harengM 
HeringM 
aringaF 


smelt 
eperlano*' 
eperlanlM 

Stint M 
sperlano'*' 


sea  bream 
doradaF 
doradef 

Goldbrassef 
orataf 


goatfish 
salmonete" 

rouget"  barbetM ;  rougetM 

rote  Meerbarbe' 

triglia'" 


bass 

rdba!oM 

perchertruitee ;  achiganM 

Barsch" 

persicoMtrotaF 


mullet 
mujolw 

muletM 

MeerascheF 

cefaloM 


carp 
carpa17 
carpef 
KarpfenM 

carpaF 


tm  1.1 

atunM 

thonM 

Thunfischw 

tonnoA1 


black  pollock 
carboneroM 

lieuMnoir  ;goberge' 

SeelactisM 

merlanoMnero 


Atlantic  cod 

bacalaoMdel  Atlantico'1' 

mofueFde!'Atlantique'" 

atlantischerKabeljau'v' 

merluzzoM  deirAtlantico"' 


Pacific  salmon 
salmon1"  del  PacificoM 
saumon'"  du  Pacifiquew 

pazifischer  Lachs" 
salmone"  del  Pacifico1' 


Atlantic  salmon 
salmon"  del  Atlantico'1' 
saumonw  de  I'Atlantique" 

atlantischer  Lachs" 
salmone"  dell'Atlantico" 


brook  trout 

salvelinoM 

omble"  de  fontaineF 

Bachsaibling1" 
salmerino"  di  fontana 


John  Dory 

pezM  de  San  Pedro 

saint-pierre" 

Heringskbnig'" 

pesce"San  Pietro 


turbot 
rodaballoM 

turbot" 
Steinbutf1' 

rombo*1 


common  plaice 

platijaF 

plief  commune 

Flunder' 

passeraFdi  mareM 


sole 

lenguado" 

soleF 
ScholleF 

sogliolaF 


packaging 

envasesM  |   emballageM  j  VerpackungenF  j  confezionif 


pouch 
bolsaF 
sachet1" 
Beutel" 
sacchettoM 


parchment  paper 
papelM  para  el  homo'" 

papier''  sulfurise 

Backofenfolie' 

carta f  da  forno1" 


aluminum  foil 

papel,ude  aluminio1" 

papier1"  aluminium1" 

AluminiumfolieF 

pellicolafd'alluminioM 


waxed  paper 

papel^encerado 

papier"  paraffine  ;  papier*'  tire 

Wachspapier""' 

cartaFcerata 


plastic  film  (cellophane) 

papel'"  de  celofan 

pellicule'  plasticine 

FrischhaltefolieF 

pellicolaFtrasparente 


freezer  bag 

bolsaFparacongelados'" 

sacMde  congelation'" 

Gefrierbeutel1" 
sacchetto'"  per  freezer" 


V^r. 


mesh  bag 

bolsaFdemallar 

sac '"-filet'" 

Netz" 

reteFperalimentiw 


canisters 

botes"1  hermeticos 

boitesFaliment3ires 

VorratsdosenF 

barattoli'1 


egg  carton 

cajasrdecartdnMpara  huevosM 

boiteFaceufsM 

EierkartonM 

confezioneF  in  cartone"'  per  uovaF 
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food  tray 
barqueta' 

barquettef 
Schale' 

vaschettaF  per  alimenti" 


\ 

small  crate 

cajaFpequeha 

caissette ' 

KisteF 

cassettaFpiccola 


-screw  cap 
taponMde  roscaf 
capsuleFa  visF 
SchraubverschlussM 
tappoMa  viteF 


pull  tab 

tiradorM 

ongletM 

DosenoffnerM 

anelloMastrappoM 


£PS£ 


£W& 


glass  bottle 
botellaF  devidrio'1' 
bouteilleFen  verre,M 

GlasflascheF 
bottigliaFdivetroM 


food  can 
lata'  deconserva' 
boitef  deconserveF 

KonservendoseF 
lattaf  peralimenti" 


multipack 
multipackw 

pack** 
Multipack^ 

confezionef  multipla 


heat-sealed  film  - 

peliculaFtermosaldada 

operculeM  thermoscelle 

heiflversiegelte  FolieF 

pellicolaFsigillata  a  caldo" 


cterreMen  relieve" 
pignonM 
Giebel" 

chiusuraf  in  rilievo*' 


mi  Ik/ cream  cup 

miniporcion,rde  lechef /nataf 

godetv'de  laitM/cremeF 

Milch-/SahnebecherM 

coppettaF  per  latteM/pannaF 


cup 
copaF 
potM 

BecherM 
vasetto'" 


butter  cup 

terrinaF  para  mantequillaF 

godet"  de  beurreM 

ButterdoseF 

vaschettaF  per  burro'"' 


f 


brick  carton 

brick  M 

briquef 

Getrankekarton" 

brickM  a  tappow 


cheese  box 

cajaF  para  quesow 

boiteF  a  frontage" 

Kaseschacfttelf 

scatolaF  per  formaggio" 


* 


small  carton 

carton"  pequeho 

berlingotM 

Kleiner  Getrankekarton" 

cartone"  piccolo 


carton 

carton" 

carton" 

Getrankekarton" 

cartone'" 


kitchen 

cocinaf  |  cuisine'  |   KiicheF  |  cucinaF 


range  hood 
campanaF  decocinaF 

hotteF 

DunstabzugshaubeF 

cappaF 


drawer 

cajbnM 

tiroir" 

SchubladeF 

cassette  M 


cooktop 

placaF 

table'7  de  cuisson^ 

KochmuldeF 
pianoMdi  cotturaF 

oven 

homo" 

four" 

BackofenM 

fornoM 


countertop 

encimeraf 

plan"  de  travail" 

ArbeitsplatteF 

piano"  di  lavoro" 


sink 

fregadero" 

evier" 

SpuleF 

lavello" 


wall  cabinet 

armario"alto 

armoireFsuperieure 

OberschrankM 

pensile*' 


ice  cube  dispenser 

distribuidor"  de  hielos" 

distribute^1"  de  glacons" 

Eiswiirfelspender1" 

distributore"  di  ghiaccio"  in  cubetti" 

freezer 
•  congelador" 

congelateurM 

Gefrierschrank" 
;  conge!atoreM 

,;  refrigerator 

/  frigcrifico" 

refrigerateur" 
/  Kiihlschrank" 

;  frigorifero^ 


/ 


pantry 

armariow 

garde-manger" 

HochschrankM 

dispensaF 


EsseckeF 
zonaFpranzoM 


microwave  oven 
homo"  microondas 
fourMa  micro-ondesF 
Miktowellenherd" 
fomoM  a  microondeF 


dishwasher 

lavavajillasF 

lave-vaisselle" 

GeschirrsptilerF 

lavastoviglieF 


base  cabinet 

armario"bajo 

armoireFinferieure 

Unterschrank"4 

baseF 


stool 

taburete" 

tabouret" 

Hocker" 

sgabello" 
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glassware 

cristaleriaF  |  verres"  |  GlaserN  |  cristalleriaF 


liqueur  glass 

port  glass 

sparkling  wine  glass 

brandy  snifter 

copaFpara  licores^ 

copaF  para  oporto" 

copaFdechampariaF 

copaFpara  brandy" 

verreMa  liqueurF 

verre"  a  porto" 

coupeFa  mousseux" 

verre"  a  cognac" 

Likorglas  ■ 

Portweinglas,v 

SektschaleF 

Kognakschwenker" 

bicchierino"  da  liquoreM 

bicchiereuda  porto*' 

coppaFdaspumanteM 

bicchiere"  da  brandy 

Alsace  glass 

copaF  para  vino"  de  Alsacia 

verre"  a  vin"d'AlsaceF 

Elsassglas 

bicchiere"  da  vino"  aisaziano 


water  goblet 

copaFdeaguaf 

verre"  a  eauF 

Wasserglas* 

bicchiere"  da  acquaF 


beer  mug 

jarraMrJecervezaF 

chopeFa  biereF 

BierkrugM 

boccaleMda  birraf 


burgundy  glass 

copaF  para  vino"  de  Borgona 

verre"  a  bourgogne" 

Rotweinglas" 

bicchiere"  da  Borgogna" 
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cocktail  glass 

copafdecbctel" 
verre"  a  cocktail" 

Cocktallglas" 
calice"  da  cocktail" 


champagne  flute 

copaFdeflautaF 

fluteF  a  champagne" 

SektkelchM 

flute  M 


bordeaux  glass 

copaF  para  vino"  de  Burdeos 

verre"  a  bordeaux" 

Bordeauxglas^ 
bicchiere"  da  Bordeaux" 


highball  glass 

vaso"  largo 

verre"  a  gin" 

LongdrinkglasN 

bicchiereMda  bibitaF 


small  decanter 
decantadorM 

carafon" 
kleine  KaraffeF 

caraffaF 


white  wine  glass 

copaf  para  vinoM  bianco 

verre"  a  vin"blanc 

WeiBweinglas* 

bicchiere"  da  vino"  bianco 


old-fashioned  glass 
vasoMcorto 

verre"  a  whisky" 

WhiskyglasM 

tumbler" 


u 


\ 


carafe  F 
KaraffeF 

bottigliaFda  tavolaF 


dinnerware 


vajillaFy5ervicioMde  mesaF  |  vaisselleF  |  Geschirr"  j  vasellameMda  tavolaF 


demitasse 

tacitaFdecafeM 

tasseFa  cafe""' 

MokkatasseF 

tazzina'  da  caffeM 


coffee  mug 

jarraFpara  cafeM 

chopef  a  cafe"' 

BecherM 

tazza'  alta  da  caffe4' 


creamer 
jarritaFdelecheF 

cremier" 
Milchkannchen'J 
briccoMdel  latte'" 


~ 


sugar  bowl 
azucareroM 

sucrierM 
Zuckerdosef 
zuccherieraF 


butter  disfi 

ramekin 

mantequeraF 

cuenco11'  de  queso1'  blando 

beurrier" 

ramequinM 

Butte  rdosef 

Auflaufformchen'*1 

burrieraf 

forminaFda  fornoM 

bread  and  butter  plate 

platitoMpara  el  pan'1' 

assietteFa  dessert w 

Kleiner  Teller" 

piattinow  per  pane"  e  burro"' 


hors  d'oeuvre  dish 

bandeja"  para  los  entremesesM 

ravieru 

Hors-d'Oeuvre-SchaleF 

antipastieraF 


water  pitcher 
jarrafdeagua' 

pichetM 
Wasserkrugw 

caraffaF 


salad  bowl 
ensaladera' 

saladier" 

SalatschiisseK 

insalatieraF 


salad  disii 

bol w  para  ensaladaf 

bolMasaladeF 

Salatschalef 

coppetta'  per l'insalataF 


soup  tureen 
soperar 
soupiereF 

SuppenterrineF 
zuppiera' 


silverware 

cuberteriV  |  couvertM  |  Silberbesteck^  |   posateriaF 


blade 

hojaF 

lameF 

KlingeF 

tamaf 


knife 
cuchilloM 
couteauM 
Messer*' 
coltelloM 


tip 
puntaf 
bout1" 
SpitzeF 
puntaF 


back 
lomow 


RuckenM 
costaF 


<H^ 


bolster 

cabezal** 

';.  mitre F 

'  Krone F 

nodoM 


cutting  edge 

filo*1 
tranchantM 
SchneideF 

filoM 


side 
caraF 
faceF 
SeiteF 
latoM 


soie 
AngelF 
codolow 


handle 

mangoM 

manche'" 

GriffM 

mamcow 


fork 

tenedorM 

fourchetteF 

GabelF 

forchettaF 


tip 

puntaF 

becw. 

SpitzeF 

puntaF 


bowl 

cucharaF 

cuilleranM 

SchopfteilMW 

palettaF 


spoon 
cucharaF 

cuiflerF 

UHW 

cucchiaio,w 


back 
lomoM 

dosM 
RQckenM 
dorsoM 


neck 
cuelloM 
colletw 
HalsM 
colloM 


handle 
mangoM 
mancheM 

StielM 
manico" 


inside 

cuencoM 

creuxM- 

LaffeF 

incavoM 


silverware 


examples  of  forks 
ejemplos"  de  tenedores 
exemples"  de  fourchettes 

Beispiele    fin  Gabeln 
esempi"  dlforchette' 

oyster  fork 
tenedorv'deostras' 

fourchetteFa  hu[tresf 
AusterngabelF 

forchetta' da  ostricheF 


dessert  fork 

tenedor,w  rJe  postre1" 

fourchettefa  dessert*' 

DessertgabefF 

forchettaF  da  dessert*' 


salad  fork 

tenedorA,deensaladaf 

fourchetteFasalade' 


forchettaFda  insalataF 


fish  fork 

tenedor"  de  pescado1" 

fourctiette'  a  poisson" 

Fischgabelr 

forchettarda  pesce" 


dinner  fork 

tenedor,udemesa,L 

fourchette'  de  tablef 

MeniigabelF 

forchettaFda  tavolaF 


fondue  fork 
tenedor1'  de  fondue' 
fourchetteF  a  fondue* 
Fonduegabelf 
forchettaFda  fondutaF 


examples  of  knives 
ejemplos"  de  cuchillos" 
exemples    de  couteaux'1' 

Beispiele    fur  Messer 
esempi    di  coltelli 

butter  knife 

cuchillo'"demantequillac 

couteau,;a  beurre" 

Buttermesser'1' 

coltellowda  burro1' 


dessert  knife 

cuchilloMde  postre*' 

couteau"  a  dessert/' 

Dessertmesser'v 

coltellowda  dessert'" 


fish  knife 

cuchillo"de  pescado" 

couteauMa  poisson" 

Rschmesser1'* 

coltelloMda  pesce'" 


cheese  knife 

cuchilloMdequeso" 

couteau"a  fromage'1' 

Kasemesser^ 

coltelloMdaforrnaggio'w 


dinner  knife 
cuchilloMdernesaf 
couteau^detable^ 
Menumesser" 
coltello"da  tavola' 


steak  knife 
cuchillo"decamef 
couteau"a  bifteckw 
Steakmesser* 
coltellowda  bistecca' 


examples  of  spoons 
ejemplos1'  de  cucharas 
exemples    de  cuillers 
Beispiele  fiir  Loffel'1 
esempi"  di  cucchiai" 

coffee  spoon 

cucharitaFde  cafe*' 

cuillerf  a  cafeAt 

Kaffeelbffel" 

cucchiainowda  caffe" 


teaspoon 

soup  spoon 

sundae  spoon 

dessert  spoon 

tablespoon 

cucharaf  dete" 

cucharardesopaF 

cucharaFdeheladow 

cucharafde  postre" 

cucharaFde  mesaf 

cuillerr  a  the" 

cuillerf  asoupe' 

cuillerfa  soda*' 

culller'a  dessert" 

cuiller  de  table' 

Teeloffel" 

Suppenlbffelw 

Limonadenloffel" 

Dessertlbffel" 

Esslflffelw 

cucchiainoMdateM 

cucchiaio''' da  brodoM 

cucchiaio"  da  bibita'" 

cucchiaio'"'  da  dessert'1' 

cucchiaio"' da  tavo 
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kitchen  utensils 


utensilios,Mdecocinaf  |   ustensilesM  de  cuisineF  |   Kuchenutensilienw  |   utensi!iMdacucinaF 


tang 

espigaf 

soieF-. 

Angel F 

codoloM 


heel 
talonMde  la  hojaF 
talonM  ■■ 

AngelwurzelF 
tallone1" 

rivet 

remache,w 
rivet1"-- 
Nietef 
rivetto*1 


back 
lomow 

dosM 
RuckenM 
costaF 


kitchen  knife 
cuchilloMdecocinaF 
couteau'l'deculsineF 
Kiichenmesser,v 
coltelloMda  cucinaF 
point 
puntaF 
pointeF 
SpitzeF 
puntaF 
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de 

. 

guard 

bla 

cutting  edge 

guard  a F 

hojaF 

filoM 

epaulementM 

lameF 

tranchantw 

Schildw 

KlingeF 

SchneideF 

guardiaF 

lamaF 

filoM 

examples  of  utensils  for  cutting 

ejemplos"  de  cuchillos    de  cocina 

exemples    de  couteaux    de  cuisine' 

Beispiele    fiir  Kiichenmesset 

esempi    dl  coltelli'  da  cuclna 

3 


chef's  knife 

cuchilloMdecarnicerolV' 

couteauwdechefv 

Kochmesser^ 
coltello"  da  cucina1" 


bread  knife 
cuchillowde  pan*' 
couteauMa  painM 

BrotmesserN 
coltello4'  da  pane1" 


filleting  knife 

cuchilloMfiletero 

couteau1'' a  filets"  de  sole" 

Filiermesser^' 

coltello^peraffettare 


cleaver 

hachaFde  cocineroM 

couperetM 

Kuchenbeil''' 

mannaia' 


ham  knife 

cuchilloMpara  jamon" 

couteau"ajambonM 

Schlnkenmesser^ 

coltelloM  da  prosciutto" 


carving  knife 
cuchillow  de  trinchar 

couteauM  a  decouper 

Tranchiermesser'1' 

trincianteAf 


paring  knife 

cuchilloMde  pelar 

couteau^'d'office'" 

Schal  messed 

spelucchino" 


boning  knife 

cuchillo"  para  deshuesar 

couteauMa  desosser 

Ausbeinmesser:j 
coltellc/'perdisossare 


grapefruit  knife 

cuchillo1'  para  pomelos'"' 

couteau^'a  pamplemousse*' 

Grapefruitmesser'v 

coltello" da  pompelmo''' 


carving  fork 

tenedorA;de  trinchar 

fourchette"  a  decouper 

Tranchiergabel'" 

forchettone'' 


sharpening  stone 
piedraFdeafilar 
pierreFaaffuter 

Wetzstein" 
pietraFaffilacoltelli 


peeler 

pelapatatas'' 

eplucheur' 

Schaler" 

sbucciatore"' 


oyster  knife 
cuchillo'1'  para  ostrasF 
couteauAla  huitresf 

Austemmesser" 
coHeHo"  da  ostriche' 


butter  curier 

rrzador"  de  mantequillaF 

coquilleur,vr  a  beurre" 

Butte  rrollerM 

arricciaburro*' 


zester 

rallador" 

couteau*'  a  zester 

ZitronenschaberM 

sbuccialimoni"' 

groove 

ranuraF 

rainureF- 

SaftrinneF 

scanaiaturaF 


cutting  board 
tablaFdecortar 
planche'  a  decouper 
Schneidbrett'" 


/ 


for  opening 

para  abriry  descorchar 

pour  ouvrir 

zum  Offnen v 

per  aprire 


can  opener 
abrelatas'1' 
ouvre-boites'' 
Buchsenoffner1' 
apriscatole''' 


waiter's  corkscrew 

sacacorchos,M 

tire-bouchonw  de  sommelierM 

Kellnerbesteck,v 

cavatappi,wda  cameriere" 


lever  corkscrew 

sacacorchos^con  brazos"' 

tire-bouchonMa  levier''1 

Hebel-Korkenzieherw 

cavatappi^a  levar 


for  grinding  and  grating 

para  molery  rallar 

pour  broyer  et  raper 

zum  ZerKleinem    iind  Zerreiben 

per  macinare  e  grattugfare 


meatgrindi 

picadoraFdecarne 

hachoi 

Fleischwolf 

tritacarne1 


pestle 

manoM 

pilonM 

Sto(?elM 

pestello'-1 


nutmeg  grater 

rallador'''  de  nuezf  moscada 

rapef  a  muscader 

Muskatnussreibef 

grattugiaf  pernoce1"  moscata 


nutcracker 

cascanuecesw 

casse-noix*' 

Nussknacker,w 

schiaccianoci'"' 


garlic  press 
triturador"  de  ajosAI 

presse-ailM 

Knoblaucfipressef 

spremiaglio'1' 


citrus  juicer 

exprimidor'1' 

presse-agrumes,w 

Zitronenpressef 

spremiagrumi''' 

rotary  cheese  grater 

ralladorw  cilindrico  de  queso,M 

rapeFa  fromageM  cylindrique 

Kasereibef 

grattugiaformaggio*' 


pasta  maker 

maquina'  para  hacer  pasta'  italiana 

machine*7  a  faire  les  patesF 

Nudelmaschrne' 
macchinaf  per  fare  la  pasta' 


food  mill 
pasapuresM 

moulinM  a  legumes" 
Passiergerat^ 
passaverdureM 


mandoline 

mandolina' 

mandolinef 

Kiichenreiber 

affetta verdure  M 


kitchen 


fiP 


for  measuring 

utensillos"  para  medir 

pour  mesurer 

zum  Messen 


measuring  spoons 

cucharas'7  dosificadoras 

owners'"  doseuses 

Messlbffel'1' 
cucchiai''dosatori 


measuring  cup 

jarraFmedidora 

tasseFa  mesurer 

MaSw 

tazzargraduata 


measuring  cups 

tazasr  medidoras 

mesuresF 

Messbecher1" 

mtsuriniM 


candy  thermometer 
16^011161™'"  de  azucar" 
thermo metre111  a  sucre1' 
Einmachtiiermo  meter'1 
termometro"  perzuccheroM 


instant-react  thermometer 

termdmetro'"de  medidaFinstantanea 

thermometre1"  a  mesuref  instantanee 

digitales  Bratenthermometer^ 

termometro,M  a  letturar  istantanea 


meat  thermometer 
term6metroM  para  carneF 
thermometreM  a  viandeF 

Fleischthermo  meter'' 
termometroM  percarne' 


oven  thermometer 
termbmetro,M  de  hornoM 
thermo  metre"  de  four"' 
Backofenthermometer" 
termometro  M  del  forno  H 


"*"" 


Messbeclter11 
recipienteM  graduate 


egg  timer 

refojMdearenaf 

sablierM 

EieruhrF 

clessidrar  per  uovar  alia  coque 


kitchen  scale 
basculaf  decocinaf 
balanceFdecuisiner 

Kiichenwaage'" 
bilancia'  da  cucina' 


for  straining  and  draining 

colartores    y  escurridores 
pour  passer  et  egoutter 
zum  Sieben    und  Abtropfen 
per  scolare  e  filtrare 


fry  basket 

cestaf  defreir 

panier"  a  friture' 

Frittierkorb ,lf 

cestello,v'perfriggere 


sieve 

tamiz'" 

tamisw 

Mehlsieb"' 

setaccio*' 


salad  spinner 

secadora'  deensalada' 

essoreusefasalader 

Salatschleuderr 

centrifugaF  scolainsalata 
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kitch 


baking  utensils 
utonsilios  '■'  para  reposteria 
pour  la  patisserie 

Backgerat 
utensili"  perdolci" 


icing  syringe 

jeringa'dedecoracioV 

piston  "  a  decorer 

GamierspritzeF 

siringa'  per  decorazioni 


9 


^m 


pastry  cutting  wheel 

cortapastas" 

rouletteFde  patissier" 

Kuchenrad" 

rotella   tagliapasta 


pastry  brush 
pincelMdereposteriaF 
pinceau :';  a  patisserie" 

Kuchenpinsel" 
pennello111  per  dolcf' 


egg  beater 

batidor"  rnecanico 

batteurMaceufs" 

Rad-Schneeschlager" 

fHilUnaM 


pastry  bag  and  nozzles 

mangaFy  boquillasF 

pocheFa  douillesF 

Spritzbeutel "  mit  TiillenF 

tascaFe  bocchetteF 


baking  sheet 

bandejaF  de  pasteleria'" 

plaqueFa  patisserie^ 

Backblech" 

tegliaFdaforno" 


sifter 

tamiz1" 

tamis"  a  farinef 

Mehlsieb^ 

setaccio" 


spring-form  pan 

moldeM  redondo  con  muelles" 

moule"  a  fond1'  amovible 

SpringformF 

teg!iaF  con  fondo"  staccabile 


cookie  cutters 

moldes"depastasf 

emporte-pieces" 

Ausstechformen' 

tagiiabiscotti" 


V, 


mixing  bowls 

boles"  para  batir 

bols"  a  melanger 

Ruhrschusseln' 

ciotoleFpermescolare 


Iff! 

fl  tr 


muffin  pan 

molde"  para  magdalenasF 

moule"  a  muffins" 

Muffinform^ 
stampim"  perdolci" 


pie  pan 
molde"  para  tartas1" 

moule"a  tarte' 

flache  Kuchenformr 

tegliaFpertortaf 


dredger 

espolvoreador" 

saupoudreuseF 

Streuer" 

spokerino" 


pastry  blender 
mezcladorA'  de  pasteleria' 
melangeur"  a  patissenV 

Teigmischer" 
miscelatore"  perdolci" 


rolling  pin 

rod  Mo" 

rouleau  "  a  patisserier 

Nudelholz 

matterello,, 


H 


souffle  dish 

molde"-' de  souffle" 

moule''1  a  souffle " 

SouffleformF 

tegamino*'persurfle" 


charlotte  mold 

molde"  decarlota'T 

moulewachariottef 

Charlottenformf 

stampo"  percharlotter 


MtllTff^ 


quiche  plate 

molde"  acanalado 

moule"  a  quiche'" 

QuicheformF 

stampo"  percrostataf 


if? 


cake  pan 

molde"  para  bizcocho,r 

moule"' a  gateau" 

Kuchenfornr 

tortiera" 


stone  r 

deshuesador11' 

denoyauteur1' 

Entsteiner'1' 

snocciolatore''' 


%- 


melon  bailer 

vaciador',r 

cuillerF  parisienne 

MelonenlbffelM 

scavamelone" 


set  of  utensils 

juego    de  utensilios  ' 
jen    d'ustensiles 

Kuchenset 

set'  di  titeiisilj 


«fc 


~~~p' 

: 

skimmer 

spatula 

ladle 

espumaderaF 

espatula1 

cazoM 

ecu  moire' 

spatule 

loucheF 

Abseihkelle 

Palette^ 

Schopfloffel'-' 

schiumaiolar 

draining  spoon 
escurrideraF 

cuillerFa  egoutter 
Abseihloffe!"' 

cucchiaio,:forato 

spatolaF 

turner 
paletaF 
pelleF 
Pfannenwender'11 
palettac 

mestolo" 

potato  masher 

pasapureM 

pi  Ion" 

Kartoffelstampfer^ 

schiacciapatate'1' 


larding  needle 
agujaFpicadora 
aiguille"  a  piquer 

Spicknadel- 
lardatoio*' 


trussing  needle 
agujaFde  coser 
aiguilleFa  brider 
Dressiernadelf 
ago"  per  legare 

ice  cream  scoop 

cucharaF  para  servir  helado1' 

cuil!erF  a  glace1" ;  cuillerF  a  cremeF  glacee 

EisportioniererM 

porzionatorew  per  gelato" 

tongs 

pinzas'" 

pinceF 

Zange1" 

molleF 


apple  corer 

descorazonador' 

vide-pommeM 

Kerngehauseausstecher'' 

cavatorsoliw 


miscellaneous  utensils 

utensilios    diversos 

ustensiles    divers 

verschfedene  Utensillen  * 

utensili"  vari 


kitchen  shears 
tijeras'  decocinaF 
ciseaux1'1' de  cuisine1" 

Kuchenscheref 
forbici '  da  cucina' 


snail  tongs 

pinzasFpara  caracoles1'' 

pinceFaescargots,! 

Schneckenzange' 

molleFperchiocciolef 


snail  dish 
platoM  para  caracoles'" 

platMaescargotsM 

Schneckenpfannchen N 

tegaminoMperchiocciolef 


vegetable  brush 

cepilloupara  verdurasr 

brosseFa  legumes w 

GemiisebiirsteF 
spazzolaFpervert)uraF 


tasting  spoon 

cucharaf  dedegustacion1 

cuiller'  a  goiiter 

Probierloffel11' 

cucchiaio" 


tea  ball 
esfera'  de  tev 
boule'  a  the""' 

Tee-Ei" 
filtro1'1  peril  te"! 


spaghetti  tongs 

pinzasFpara  espagueti11 

pince'  a  spaghettis1' 

SpaghettizangeF 
molleFper  spaghetti1'1 


egg  sheer 

cortadorM  de  huevosM  duros 

coupe-ceuf" 

Eierschneider11 

affettauovaw 


baster 
engrasador,: 
poireFa  jus'" 


peretta1"  per  ingrassare 


cooking  utensils 


I    utensilioswde  cocina'   |   batterieFde  cuisine'    |   Kochgeratew  |   utensilin'  per  cucinare 


wok  set 

wok"'1 
wokM 

Wok-Set'J 
servizio"' da  wokw 


tajina' 
tajine''1 
Tajine' 
tajina  w 


burner  nng 

quemadorM 

collierM 

Aufsatz1" 

bruciatoreMa  coranar 


fondue  set 

servicio1"  para  fondue' 

service111  a  fondue' 

Fondue-SetN 
servizio"  da  fonduta' 


fondue  pot 
cacerolaFparafondueF 

caquelonw 

FonduetopfM 

tegamewperfondutaF 


pressure  cooker 

ollaFa  presion F 

autocLiiseur" 

Schnellkochtopf'" 

pentolaFa  pressione" 


pressure  regulator 
reguladorM  de  presionF 
■  regulateur"  de  pression' 
Uberdruckventil" 
regolatorewdi  pressione1" 

safety  valve 
valvulaFdeseguridadf 
soupapeF 
Sicherheitsventil w 

valvolaFdisicurezzaF 
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Dutch  oven 
cacerola'  refractaria 

faitout'1'' 
flacher8ratentopf'v' 

casseruolaF 


stock  pot 

olla17 

marmite' 

Suppentopf'1' 

pentolaf 


couscous  kettle 

olla'  paracuscusM 

cou  sco  ussier'"' 

Couscoustopf'1'' 

pentolaFpercuscusu 


frying  pan 
sarteV 

poelefafrire 

Bratpfannef 

padellaf  perfriggere 


saute  pan 
sarteVhonda 

sauteuse 

Schmorpfanne' 

parJellarperrosolare 


crepe  pan 

sarteV  para  crepes'"' 

poeleracrepesf 

Crepe-Pfanne'r 

padella1  percrepe11 


steamer 
cazuelaf  vaporera 

cuit-vapeur" 
Dampfkochtopfw 
pentola'  a  vapore'" 


egg  poacher 

escalfador'''  de  huevos*' 

pocheuseF 

Eipochierer" 

gamew  per  uovaf  in  camiciaF 


small  saucepan 
sarteV  pequena 

poelon1" 

Pfanner 
piccolo  tegamew 


diable 
sarteVdoble 

diable" 

Romertopf''- 

padella' doppia 


steamer  basket 

cesto'1'  de  coccionM  al  vapor11' 

panier,vtcuit-vapeur,v' 

DampfeinsatzM 

cestello1'  per  la  cottura1  a  vapore*' 


double  boiler 

cacerola'  para  banV  de  Maria 

bain-marieM 

Wasserbadtopf*' 

pentolar  per  cucinare  a  bagnomaria 


saucepan 

cacerolaf 

casserole' 

Stielkasseroller 
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domestic  appliances 

I    aparatosMelectrodomesticos  j   appareilsuelectromenagers  |   Haushaltsgerate"  |  efettrodomestici" 


for  mixing  and  blending 
para  mezcEary  batir 
pour  melanger  et  battre 
zum  Mixen    und  Kneten 
per  frullare  e  miscelare 


hand  blender 

batidoraFdepieM 

melangeur"a  mainF 

StabmixerM 

frullatorew  a  immersioneF 


"O 


motor  unit 
motor" 

• bloc"-moteurM 

Motorblock" 
blocco"motore" 


blending  attachment 
cuchillasF  para  batir 
pied"-melangeur" 
MesserschutzM 
■coltelloMmiscelatore 


beaters 

tipos    de  variilas' 

fouetsw 

Ruhrbesen 
frustef 


hand  mixer 

batidora'  de  manoF 

batteur''' a  mainF 

Handruhrgerat" 

frullatore1'''  efettrico  a  mano' 


cap 

tapaF 

boucfton" 

Deckelknopf" 

tappo" 

container 
vaso"  mezclador 
recipient" 
Beh  alter1" 
bicchiereM 

cutting  blade 
cuchilla^ 

couteau" 

Schneidmesser*' 

coitelloM 

motor  unit 

motor" 

blocM-moteur" 

Motorblock" 

blocco"motoreM 

push  button 

botdn"de  velocidadesF 
boutonM-poussoirM 
DrucktasteF 
mterruttore1" 


beater  ejector 

eyectorMdelas  varillasF 

ejecteur"defouets"- 

AuswurftasteF 

espulsore"  degii  accessori" 


speed  selector 

selector"  de  velocidadF 

selectee11'  de  vitesseF 

Geschwindlgkeitswahler" 

selettore"dl  velocitaF 

beater 

variltaFde  batir 

fouetM- 

Ruhrbesen" 

frusta F 


poigneV 
Griff" 


table  mixer 

batidora  Fde  mesa' 

batteur"  sur  socle''1 

Tischruhrgeratw 

impastatrice' 


beater  ejector 

eyectorMde  las  variilasF 

ejecteurMdefouetsA'.. 

AuswurftasteF 

espulsore"  degli  accessor]1" 


heel  rest 

talon"  deapoyo" 

talon"  d'appuiM 

HeckN 

talloneMd'appoggio" 


speed  control 
selector"  de  velocidadesF 

commandeFde  vitesseF 
Geschwindigkeitsregeiung' 

regolatore"di  velocitaF 


Ruhrschiisse!F 
ciotolaF 

turntable 

disco"  giratorio 

plateau"  tournant 

DrehschetbeF 

piattafoima F  girevole 


stand 
pie" 
•  socle  M 
Sander" 
basef 


-, 


o 


r^ 


four  blade  beater 

varilla  de  aspas' 

fouet"quatrepalesF 

Ruhrbesen" 

frustaFa  quattro  bracci" 


spiral  beater 
varilla  en  espiral' 
fouet"  en  spirale' 

Spiralkneter11 
frustaF  a  spirale' 


wire  beater 
varilla  circular 
fouet-'afil" 
Drahtbesen" 

frustaFad  anello" 


dough  hook 

varilla  de  gancho" 

crochet"  petrisseur 

Knethaken" 

gancio"  perl'impasto'' 
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food  processor 
robot"  de  cocinaF 
robot''' decuisiner 
Kuchenmaschine' 
robotMda  cucinaF 


D 


pusher 
empujadorM 
•■poussoir,M 
Stopfer" 
pressatore" 


for  cutting 

para  cortar 

pour  con  per 

zum  Schneiden 

per  tagliare 


feed  tube 

tuboMdeentradaF 

entonnoir" 

EinfiillschachtM 

bocchettaF 


speed  selector 
selector1"  de  velocidadesF 

selecteurM  de  vitessef 
GeschwindigkeitsregelungF 

selettoreMdi  velocitaF 


motor  unit 

motor" 

blocM-moteurM 

Motorblock" 

bloccoMmotoreM 

electric  knife 

cuchillo'1'  electrico 

power  cord 

couteau"electrique 

cordon"  de  alimentacidnf 

Elektromesserw 

cordonMd,alimentationF 

coltello''1  elettrico 

Netzkabel^ 
cavoMd,alimentazioneF 

on-off  switch 
interrupted 
interrupteur" 
Ein-  und  Ausschalterw 
interruttore1" 


spindle 

ejeM 

arbreM 

AntriebswelleF 

asseMdi  trasmissioneFdel  motore" 


for  juicing 
para  exprimir 
pour  presser 

zum  Auspressen 
per  spremere 

citrus  juicer 

exprimidorM  de  citricos" 

presse-agrumesM 

ZitruspresseF 

spremiagrumi'"  elettrico 


. 


m 


disks 
discos" 
disquesM 
ScheibenF 
dischiM 


reamer 

exprimidorM 
-toupieF 
KegefM 
conowdispremituraF 

strainer 
colador1" 
-passoireF 
Sieb™ 
vaschettaFfiltrante 

bowl  with  serving  spout 
recipienteMcon  vertedor" 
-bolM  verseur 
BehalterMmitGieBerM 
vaschettaFcon  beccuccioM 

motor  unit 
motor" 
-blocM-moteurM 
Motorblock" 
bloccoMmotoreM 


for  cooking 
para  cocinar 
pour  cuire 
zum  Kochen** 
percucinare 


door 

puertaF 

porteF  ■ 

TLirF 

sportello" 

sensor  probe 

sondaFtermica 

sondeFthermique 

Sensor" 

termosondaF 

probe  receptacle 

enchufe"  del  termdmetroM 

prise'1  de  la  sondeFthermique ■-■ 

Sensorhulsef 

innesto"della  sondaf 

window 
ventana'' 
huWot*- 

Sichtfenster" 
finestraFdi  controllo*1' 


waffle  iron 

gofreraF 

gaufrier"-gril" 

Waffeleisen'* 

grigliaFelettrica 


temperature  selector 

selector*1  de  temperatura F 

selecteur"  de  temperature'1 

Temperaturw  abler" 

selettore"  della  temperaturaF 


deep  fryer 

freidoraF 

friteuseF 

FritteuseF 

friggitricef 


basket 

canastillaf 

panier"- 

Frittierkorb" 

cestello*1 

rack 

selector" 

cremaillere1 

Reglerw 

dispositivoMdiespulsloneFdel  cestello*' 

Hmei 

relojM 

minuteiieF- 

ZeituhrF 

contaminuti*' 

thermostat 
termostato" 
thermostat" 
Thermostat" 
termostato  M 

signal  lamp- 

piloto" 

voyant"  lumineux 

KontrollleuchteF 

spiafluminosa 


microwave  oven 
homo"microondas 

four1' a  micro-ondes' 
Mikrowellengeratw 

forno"a  microonde' 


lid 

planchaf  superior 

couvercle" 

Deckel" 

coperchio" 


bread  guide 
rejillaF 
guideM 
BrothalterM 
guidaF peril  paneM 


clock  timer 
reloj"programador 
rrorlogeFprogrammatrice 
Zeitschalter" 
-orologio"contaminutiw 

latch 
seguro" 
-loquet*1 
Riegel" 
chiusuraFa  scatto" 

control  panel 
panel"  de  mandos" 
tableau"de  commande,; 
BedienblendeF 
quadra"  di  comando" 

■handle 
asaF 
poigneV 
Griff" 

maniglia' 


slot 

ranura'  para  el  pan*' 

fenteF 

Schlitz" 

feritoiaF 


lever 
palancaF 
■manetteF 
Hebel" 
levaF 


temperature  control 

handle 

selector"  de  tostado" 

asaF 

thermostat" 

poigneV 

Temperaturregler" 

Griff" 

termostato" 

impugnaturaF 

filtro" 
filtre" 
Filter" 
filtro" 

lid 
tapaF 

couvercle" 

Deckel" 

coperchio" 


raclette  with  grill 

raclette-grill" 

raclette ' -gri  I " 

RacletteF-Grill" 

griglia1"  per  racJetteF 


dish 

bandejaf 

poelon" 

PfannchenN 

piattoM 


insulated  handle 

asaFaislante 

poigneV  isolante 

warmeisolierter  Griff" 

manigliaFisolata 


cooking  plate 
placa'  de  coccionF 
surface*7  de  cuissonf 

GrlllplatteF 
piastraFdi  cotturaF 


indoor  electric  grill 
parrilta5  electrfca 

gril"  barbecue'' 

ElektrischerTlschgrillM 

griglia'  elettrica  per  interni" 


base 

baseF 

socle" 

Unterteil" 

baseF 


cooking  dishes 

platos"decoccibnF 

bols"decuissonF 

Einsatze" 

piattiMdi  cotturaF 

water  level  indicator  ' 

indicador"  del  nivel"  del  aguaF 

indicateur"  de  niveau1"  d'eauf 

Wasserstandsanzeiger,u 

indicatore"  del  livelloM  d'acquaF 


drip  pan 

graseraF 

bac"  ramasse-jus" 

FettpfanneF 

leccardaF 


cooking  surface 

p!anchaf 

surfaceFdecuissonF 

Kochfeld^ 

piano"  di  cotturaF 


cooking  surface 
superficieFdecocci6nF 
surfaceFdecuissonF 

Grillflache'"" 
piano"  di  cotturaF 


electric  griddle 
planchaFelectrica 

gril"  electrique 

Grillplatte 
piastra'  elettrica 


adjustable  thermostat 
termostato"  regulable 
thermostat"  reglable 
regelbarerThermostat" 
termostato"  regolabile 


window 

ventanaF 

hublotM- 

Sichtfenster^ 

finestraFdi  controllo" 

loaf  pan 

moldeMdepan" 

moule"a  pain"-" 

BackformF 

stampo"  per  pane" 


electric  steamer 

vaporeraFelectrica 

cuit-vapeur"  electrique 

elektrischer  Schneilkocher''1 

pentolaF  a  vapore''1  elettrica 
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signal  lamp 

timer 

ndicador"  luminoso 

minutero'" 

voyant"  lumineux 

minute  rieF 

Kontrollleucf]teF 

Zeitschaltuhr 

spiaFluminosa 

contaminuti" 

bread  machine 

amasadoraF 

robot"  boulanger" 

lid 

Brotbackautomat" 

tapaf 

impastatriceF 

couvercle" 

Deckel " 

,.coperchioM 

control  panel 

panel"  de  mandosw 

L             tableau"  de  commandeF 

Bedienungsfeld" 

1            quadra"  di  comando" 

detachable  control 

enchufe"  y  selector"  desmontables 

commardeF  amovible 

abziehbarer  TemperaturreglerM 

regolatoreMstaccabile 


grease  well 

colector"de  grasaF 

collecteurwdegraisseF 

FettauffangschaleF 
bacmellaFrc 


miscellaneous  domestic  appliances 

varios  aparatosMelectrodomesticos  |   appareilsMelectromenagers  divers  |  verschiedene  Haushaltsgerate'v  |  e!ettrodomesticiMv 


baseF 

socle  M 

Bod en *' 

baseF 


ice  cream  maker 
heladeraF 

sorbetiereF 

EismaschineF 

gelatieraf 


pierce  lever 

palancaFde  perforacibnF 
levierMde  pergage*1 
Einstechhebel** 
taglientew 

magnetic  lid  holder 
retenM  imantado 
-aimantMderetenueF 
magnetischer  Deckelhalter*1 
magneteM  fermaco  perch  10 

cutting  blade 
cuchillaF 
■lameFde  coupe'' 
SchneidklingeF 
lamaF 

drive  wheel 

engranaje**  de  avanceM 
moletteF  d'entrainement*1 
Druckzahnradchen* 
ingranaggioMdi  trascinamento*' 


coffee  mill 

molinillo"  de  cafe" 

moulinMa  cafe*' 

KaffeemiJhle' 

macinacaffe11' 


lid 

tapaF 

couvercleM 

Deckel** 

coperchio** 

blade 
cuchillaF 
couteau*' 
MesserN 

lamaF 

on-off  button 

internjptorM 

bouton*1  marcheF/arretM 

Ein-  und  Ausschalter" 

Jnterruttore*1 


motor  unit 

motor*1 

blocM-moteur*' 

Motorblock*' 

bloccoMmotoreM 


handle 
asaF 
■  poigneeF 
Griff*1 
impugnaturaF 

signal  lamp 
piloto*1 

-voyantMlumineux 
KontrollleuchteF 
spiaFluminosa 

body 

cuerpo*1 

corps*1 

Gehausew 

corpoM 


motor  unit 
motor*1 

blocM-niDteurM 
Motorblock*' 
blocco*'  motore" 

cover 

cubiertaF 
couvercle*1 
Deckel M 
I   \  coperchioM 

handle 
'■-,  asaF 
'  poigneeF 
Griff*' 
impugnaturaF 


freezer  bucket 

cubetaFcongeladora 

seauM  isotherme 

EisbehalterM 

cestello*'  di  refrigerazioneF 


pusher  ■ 

empujadorM 

poussoir*1 

Stopfer*1 

pressatore*' 

lid- 

tapaF 

couvercle*1 

Deckel*' 

coperchioM 

strainer 

colador*1 

passoireF 

Sieb" 

vaschettaFfiltrante 

feed  tube- 

tuboM  alimentador 

entonnoir** 

Einfiillschacht*' 

bocchettaF 

motor  unit 

motor*1 

blocM-moteurM 

Motorblock*' 

blocco"  motoreM 


coffee  makers 


cafeterasF  |  cafetieresF  [  KaffeemaschinenF  |   macchinef  da  caffeM 


automatic  drip  coffee  maker 

cafeteraF  de  filtroM  automatica 

cafetiere^  filtre" 

Kaffeemaschine' 

maccltinaf  da  caffe"  a  filtro" 


Neapolitan  coffee  maker 

cafetera'  napolitana 

cafetiereF  napolltaine 

Neapolitanische  TropfkanneF 

caffettiera'  napoletana 


reservoir 

depdsitoMdeaguaF 

reservoir" 

Wasserbehalter" 

serbatoio" 

water  level 

nivel"deaguaF 

niveau*' d'eauF 

Wasserstand" 

livello"dell'acquaF 

signal  lamp 

piioto" 

voyant"  lumineux 

KontrollleuchteF 

spiaFluminosa 

on-off  switch 

interrupter" 

interrupted" 

Ein-  und  AusschalterM 

interruttoreM 


on-off  switch 
interrupter" 
interrupted" 
Ein-und  Ausschalter" 
interruttore" 

tamper 

prensa-cafe" 

presse-cafe" 

Kaffeepresser" 

pressacaffe" 

drip  tray 

etaFcolectora  degotasF 

/etteFramasse-gouttes"- 

AuffangschaleF 

vaschettaFdi  raccoltaF 

steam  nozzle 

tube"  de  vapor" 

buseFvapeurF- 

AufschaumduseF 

ugelloMvaponzzatore" 


French  press 

cafeteraFdeembolo" 

cafetiereFa  piston" 

PressfilterkanneF 

caffettieraFa  pistone1" 


couverclew 


espresso  machine 

maquinaF  de  cafe"  expres 

machineF  a  espresso" 

EspressomaschineF 

macchinaF  per  espresso" 


steam  control  knob 
manecillaFde  vapor" 
manetteFvapeurF 
DampfreglerM 
regolazioneFdel  vapore" 


filter  holder 
porta-filtro" 
■porte-filtre" 
FiIterhalterM 
portafiltro" 


vacuum  coffee  maker 
cafeteraFde  infusion1" 
cafetiereFa  infusionF 
Vakuum-Kaffeemaschinef 
caffettieraFa  infusione'' 


upper  bowl 

recipiente"  superior 

tulipeF 

obererGlaskolben" 

coppaFsuperiore 


stem 
tubo"desubidaf  delagua 


'water  tank 
depdsito"deagua" 
reservoir"  d'eauF 
Wassertank" 
serbatoioMdell'acquaF 


lower  bowl 
recipiente"  inferior 

ballon" 

untererGlaskolben" 

coppaFinferiore 


espresso  maker 

cafetera'  italiana 

cafetiereF  espresso" 

Espresso-MaschineF 

caffettieraF  per  espresso" 


pool 


piscina^  |   piscineF  j  Schwimmbecken'1'  |   piscinaf 


aboveground  swimming  pool 
piscirtaFelevada 
piscine'  horssol" 
freistehendes  Schwimmbecken"' 
piscina'  fuori  terra' 

skimmer 
skimmer** 

skimmer"  ;  e~cumeurM  de  surface' 
Skimmer" 
skimmer" 


muro"1 
mur" 
WandF 
pareteF 


in-ground  swimming  pool 
piscina '  enterrada 
piscinef  enterree  ;  piscineF  creusee 
eingebautes  Schwimmbeckenf; 
piscina'  interrata 


underwater  light 

foco"subacuatico 

projecteur"  sous-marin 

Unterwasser-Strahier" 

discharge  outlet 

faroMsubacqueo 

boquillaFde  vertido  M 

buseFde  refoulementM 

UberlaufM 

scarico" 

steps 

escalones" 

escalierM 

StufenF 

scalini" 

main  drain 
desagueMdefondo" 
bondeFdefond" 
Bodenablauf" 
scaricatore" 


diving  board 
trampolin" 
tremplinM 
SprungbrettN 
trampolino" 


deep  end 

vaso" 

fosseFa  plonger 

BeckenN 

vascaF  per  immersioneF 


skimmer 

skimmer"'1 

skimmer'1' :  ecumeurM  de  surface'1 

Skimmer" 

skimmer" 


exterior  door 


puertaFdeentradaF  |   porteFexterieure   |   Hausturf  |   portafesterna 


cornice 
comisar    ..-'' 
cornicheF 
Ges^^' 
cornice f 

header  & 

dintelw  \ 

linteauM — ^f 

SturzM 
architrave11' 


door  jamb 

jambaf 

chambranleM 

TDrpfosten,w 

stipitew 


muntin 

montanteF  central 

petit  montantM 

SprosseF 

montanteMcentrale 

lock  rail 

peinazoM  de  la  cerraduraF 

traverseF  intermediate 

QuerriegelM 

rinforzoMperserraturaF 

middle  panel 

entrepanV  horizontal 

friseF 

MittelpaneeleF 

pannellowdi  mezzo 

hanging  stile 

montanteMdela  bisagrar 

montant,wdeferrageM 

TurzapfenM 

montante"  della  ferraturaf 

hinge 


gond' 

Scharnier1 

cerniera 


entablature 
entablamentoM 
-  entablement" 
Gebalk" 
trabeazioneF 


top  rail 

cabioMalto 

traverseFsuperieure 

KopfriegelM 

traversaF 


panel 

entrepahoMvertical 

panneau111 

FullungF 

pannello"1 

shutting  stile 

montanteMde  la  cerraduraF 

montantM  de  la  serruref 

Schlossbrett* 

montanteM  della  serraturaF 

lock 

cerraduraF 

semjreF 

Turschloss™ 

serraturaF 

doorknob 

manillaF 

poignee'  deportef 

TiirknopfM 


manigliaF 


bottom  rail 
cabioM  bajo 
traverseFinferieure 
Fuf5hoizN 
zoccoloM 


lock 

cerrajenV  |  serrureF  |   Schloss"  j  serratura' 


general  view 
vistargeneral 
vuef  d'ensemble^1 
Gesamtansichtr 
visionef  di  insieme" 


dead  bolt 

pestilloM 

perte"1  dormant 

RiegelM 

chiavrstello vr  senza  scatto" 


latch  bolt 

pasadorM 

pene"1  demi-tourM 

Fal!eF 

chiavistelloMa  scatto" 


tubular  lock 

cerradura'  tubular  con  seguro1" 

serrureFtubulaire 

EinsteckschtossA'  mit  Dreh-  und  Vem'egelungsmechanik 

serraturaFpremi-apri 


inside  knob 

porno"'' interior 

boutonlWinterieur 

l^ne^knauf'v, 

pomoloMinterno 

push-button 
seguroM 

poussoirM- 
DruckknopfM 

pulsante" 


outside  knob 
pomoM  exterior 
boutonMexterieur 
Au8enkn3ufw 
pomelo*' esterno 


latch  bolt 

pasador" 

peneMdemi-tourM 

Fallef 

chiavistellowascattoM 


faceplate 

tapaF 

tetiereF 

StulpM 

bocchetta' 


strike  plate 

cajetin" 

gacheF- 

Schlief3blechN 


mortise  lock 
cerradurarembutida 

semireFa  mortaiser 

Zylinderschloss'"' 

serraturaFapomolow 


cylinder  case 
cajaFdelcilindroM 
logementMdu  barilletM 
Zyiindergehausew 
cassaFdel  cilindroM 


keyway 

bocallaveF 

entreeFdec!eF 

Schlusselloch^ 

toppaF 


anneair 
Rosette F 

anello,,f 


dead  bolt 

pestilloM 

peneM  dormant 

Riegel" 

chiavistetloMsenzascattoM 


faceplate 
tapaF 
tetiereF 
StulpM 
bocchetta f 


window 


ventanaf  I  fenetref  I   Fenster"  I  finestraF 


top  rail  of  sash 

travesahoM  superior  de  la  vidrieraF 

traverseFsuperieure  d'ouvrant"''  ■■ 

OberschenkelM 

traversoM  superiore  del  telaioM 

muntin 

parteluz" 

petit  bois1' 

SprosseF 

listelloMrompitratta 


head  of  frame 

travesaho"  superior 

teteFde  dormant" 

Blendrahmen^oben 

parteFsuperioredell'intelaiaturar 


jalousie 
celosiaFveneciana 
persienneF 
Jalousie*7 
persianaf 


stile  tongue  of  sash 

montanteM  central 

rnontantMmoutonw 

DeckleisteF 

gmrtzioneFa  linguettaF del  telaioM 


stile  groove  of  sash 

montanteM  embarbillado 

montant*'  embreve 

FalzM 

gi u nzi one F sea na lata  del  telaioM 


structure 
estructuraF 
structure F 

Konstruktionr 
strutturar 


hanging  stile 

largueroM 

montantMderivef 

Flugelrahmen" 

montante1" 

sash  frame 

montanteMquicial 

dormant" 

Blendrahmen"'1 

controtelaioM 

hook 

pestillo'1 

crochet11' 

HakenverriegelungF 

gancio" 


main  rooms 


h a bita ciones F  principals  |   principals  piecesFd'unemaisonF  |   HauptraumeM  |   stanzeF principal! 


elevation 
alzadoM 
elevation F 
AnsichtF 
prospetto''' 


second  floor 
plantaFalta 
etage" 
ersterStockM 
-primo  piano" 

first  floor 
plantaFbaja 
rez-de-chaussee" 
Erdgeschof^ 
-  pianterreno" 

basement 
semisdtanoM 
-sous-sol" 
Keller" 
seminterrato" 


first  floor 
planta '  baja 
rez-de-ctiausseew 
ErdgeschoB" 
pianterreno" 


glass  roof 

techowde  vidrio 

verriereF 

GlasdachN 

tettoMa  vetro" 


bathroom 

aseow 

;  sa!!eF  de  toilettesF ■ 

stanzaFda  bagnoM 

banister 
barandillaF 

rampeF- 
Gelander*1 
balaustraF 


stairs 

escalerasF 

escalier" 

Treppe1" 

scalaF 


vestibulo" 

vestibule" 

DieleF 

ingresso" 


closet 

guardarropa" 
vestiaireM 
GarderobeF 

guai 


fireplace 

chimeneaF 

chemineeF 

Kaminw 

caminoM 

living  room 

salaFdeestar/saldn" 
salon  M 

Wohnzimmer''1 
soggiorno" 

entrance  hall 
recibidor" 
hall"d'entreeF 
EingangshalleF 
salaFdi  ingresso" 

front  door 
entrada"  principal 

entreV  princlpale 

Haupteingang" 

entrataFpnncipale 

steps 

escalerasF 

perron" 

Treppe ' 

scalaF 


stairwell  skyl 

lucernario,vf  del  huecoA'de  la  escalera'' 

lanterneauM  de  ta  cageF  d'escalier11' 

Treppenhausw-OberlichtN 

lucemario,wdella  trombaFdellescaleF 


third  floor   | 

entresuelo" 

mezzanineF 

Zwischengeschofi" 

pianoMmansardato 


bathroom  skylight 

lucernariowdel  baho1" 

lanterneauMdela  sallef  de  bainsM 

Badezimmer^-Oberlicht^ 

lucernarioM  de!  bagnoM 


bedroom 

dormitorioM 

chambreF 

Schlafzimmer^ 

cameraFda  lettow 


bedroom 

dormitorio,M 

chambreF 

SchlafzimmerN 

camera' da  lettoM 


wardrobe 

guardarropaM 

garde-robe F 

Kleiderschrank1" 

cabinaf  armadio" 


closet 

entradaF 

garde-robe F 

begehbarer  Kleiderschrank" 

cabinaFarmadioM- 

landmg 

rellanoMde  la  escaleraF 

palierM 

TreppenabsatzM 

pianerottolo" 

railing 
barandillaF 
garde-fouM  ' 
Gelander^ 
ringhieraF 

banister 
barandillaF 

rampeF 
Gelander" 
balaustraf 

stairwell 

huecoMde  laescaleraF 

cageF  d'escalier" 

Treppenhaus'1' 

trombaFdellescaleF 


bathroom 

cuartoMde  banoM 

salleFde  bains" 

Bad" 

stanza F  da  bagnoM 


shower 
duchaF 
doucheF 
Duschef 
docciaf 


window 

ventanaf 

fenetreF 


railing 

barandilla' 
garde-foii" 
Gelander'1' 
ringhieraF 

master  bedroom 
dormitorioF  principal 
chambreF  principale 
grofres  Schlafzimmerw 
c3meraF  da  lettoM  principale 


second  floor 

planta'alta 

etage" 

erster  Stock" 
primo  piano'' 


walk-in  closet 

cabinaFarmarioM 

penderieF 

AnkleideraumM 

cabinaFarmadio,v, 


bathroom 

cuartoMdebario" 

salleFde  bains" 

Bad" 

stanzaFda  bagno" 

toilet 
inodoro1" 
w.-c.M ;  to//etteF 

WC" 
waterM 


'""  "mezzanine  stairs 
m         escaleraFdel  entresuelo" 
escalierM  de  la  mezzanmeF 
TreppeF  zum  Zwischengeschofi" 
scalaFdi  accesso  al  piano"  mansardato 

master  bedroom,  cathedral  ceiling 

dormitorioF  principal,  techo"  a  dos  aguasF 

chambreF  principale,  plafond"  cathedraleF 

grofies  SchlafzimmerN,  GiebeldeckeF 

cameraF  da  lettow  principale,  soffittow  a  due  spioventi w 

balcony  door 

puerta"ventana 

porteF-fenetreF 

BalkontuV 

portaF-finestraF 

balcony 
balcdn" 
balcon" 
BalkonM 
balconeM 


finestraf 


frame 

armazonM  |   charpente'   |   Rahmenw  |  struttura^ 


double  plate 
solera''  doble 

sabliereF  double 
DoppelriegelM 

doppio  correnteM 


gable  stud 

montanteM 

montantM 

GiebelstanderM 

montanteM  del  timpano" 


header 
cabezalM 
linteau1" 
SturzM 
traversaF  superiore  di  finestraf 


window  sill 

alfeizarM 

appuiMdefenetre' 

BriistungsriegelM 

traversal  inferiore  di  finestra1 


sill  plate 
soieraF  inferior 
lisseFd'assiseF 
erste  Holzlager 
correntef  di  fondazioneF 


vigaFmaestra 

poutreF 

TragerM 

traveF 


foundation 

muroMdecimentacidnF 

murMdefondationF 

Fundament^ 

muroMdifondaztoneF 


ledger 


lambourdeF 

LagerholzN 

correnteMonzzontale 


bridging 

puntalesMdereftierzoM 

croixfde  Saint-Andre 

KreuzaussteifungF 

croceFdi  sant'Andrea 


end  joist 

viguetaFesquinera 

soliveFde  riveF 

StirnbalkenM 

travettoMdi  testataF 


footing 

zarpaF 

semelleF 

Fundaments  treifenM 

massettoM 


corner  stud 
rnontanteMesquinero 
poteauM  cornier 
EckpfostenM 
montanteMd'angolow 


floor  joist 
viguetaFdel  pisoM 
soliveFdeplancherM 
BodenbalkenM 
travettoMdelsolaio,M 


roof  truss 

armaduraFde!techoM  |  fermeFdetoitM  |   DachbinderM  |  capriataF 


principal  rafter 


foundation 


cimientosM  |  fondationsF  |   Fundament"  |  fondazioniF 


wall  stud 

montante'"  del  muraM 

poteauM  mural 

Wandpfosten''' 

montanteM 


insulating  material 

material M  aislante 

isolantM 

lsolierungf 

materialeM  isolante 

subfloor 

contrapisoM 

sous-plancherw 

Unterboden"'' 

sottofondoM 


brick  wall 

muroMde  ladrillosw 

murMde  briques' 

Maiierwerkw 
muro^in  mattoni"1 


zdcaloM 

plinthe' 

SockelleisteF 

battiscopaM 

molding 
molduraF 
quart-de-rondM 
Viertelstab" 
..  ovoloM 

wood  flooring 
entarimadoM 
parquetM 
Parkettboden 
.parquet" 

sill 

solera F 

lisseF 

Schwelle' 

correntewinferiore 

foundation 
cimentacioV 

murMdefondationF 

Fundament'1' 
muro^difondazione' 


drain  tile 

tubo^dedrenaje*' 

drain" 

Sickerrohr^ 

tuboMdeldrenaggiolVI 


m- 


floor  joist 

viguetaFdel  pisoM 
soliveFdeplancherM 
Bodenbaiken111 
travettoMdel  solaiow 


end  joist 

viguetaFesquinera 
soliveFderivef 
StimbalkenM 
travettowdi  testataF 


sill  piate 
soleraF  interior 
)issef  d'assiseF 
erste  Holzlagef 
correnteFdi  fondazione1" 


'footing 
zarpaF 
semelleF 

Fundamentstreifen" 
masset^/' 


wood  flooring 

pisosMde  maderaF  |   parquet"  |   ParkettbodenM  |   parquet" 


wood  flooring  on  cement  screed 

parque"  sobre  baseF  de  cemento" 

parquet"  sur  chapeF  de  ciment" 

Parkettboden"  auf  Zementestrich" 

parquet"  susottofondoMdi  cemento11 

floorboard 

parque" 

lamelleF.. 

DieleF      " 

tavolettaF 

• 

~~''  ■ 

insulating  materia! 

material  "aislante 

isolant" 

cement  screed 

glue 

basef  deceme 

nto" 

colaF 

materiale"  isolante 

chapeF 

collef 

Zementestricfi11 

Klebstoff" 

sottofondo"di 

cemento" 

collanteM 

wood  flooring  on  wooden  structure 

entarimado"  sobre  estructura*7  de  maderar 

parquet"  sur  ossaturef  de  bois" 

Parkettboden"auf  Holzunterbau" 

parquet1"  su  struttura1"  lignea 


wood  flooring  arrangements 

tipos    de  parque 
arrangements    des  parquets" 
Parkettmuster'" 
ti pi    di  parquet"'' 


inlaid  parquet 
parque1"  de  mosaico 
parquet"  mosaiqueF 

Mosaikpa  rkett N 
parquet"  a  mosaico" 


overlay  flooring 

parque"  sobrepuesto 

parquet"  a  coupeF  perdue 

Stabparkett"'  im  Schiffsbodenverband" 

parquet"  a  listoniM 


basket  weave  pattern 
parque"  decesteria' 
parquet"  en  vannerie' 
Wii  lie  I  m  usterpa  rkett N 
parquet"  a  tessitura'7  di  vimini" 


textile  floor  coverings 


strip  flooring  with  alternate  joints 

parque"  altemado  a  la  inglesa 

parquet"  a  coupeF  de  pierre' 

Stabpa  rkett'" 

parquet"  a  listelli" 


Arenberg  parquet 
parque"  Arenberg 
parquet"  d'Arenberg 
Arenberg-Parkett^ 
parquet"  Arenberg 


herringbone  parquet 
parque"  espinapez" 

parquet"  a  batons"  rompus 
Rschgratpa  rkett N 

parquet"  a  spinaf  di  pesce" 


Chantilly  parquet 
parque"  Chantilly 
parquet"  Chantilly 
Chantilly-Parkettw 
parquet"  Chantilly 


herringbone  pattern 

parque"  en  puntaFde  Hungria 

parquet"  en  chevrons" 

Rschgratmuster^' 

parquet"  a  spina'  di  pesce" 


Mm 


m* 


Versailles  parquet 
parque"  Versalles 
parquet"  Versailles 
Versailles-Parkett^ 
parquet"  Versailles 


revestimientos"  textiles  del  suelo"  |  revetements"  de  sol  "textiles  |  textile  Bodenbelage"  |  rivestfmenti"  in  tessuto"perpavimento" 


underlay 
basef  impermeable 
sous-coucheF 
UnterlageF 
strato"  impermeabile 


pile  carpet 
moquetaF 

moquette' 

Teppichboden" 

moquette F 


tackless  strip 

cintaFadhesiva 

bandeFd'ancrage" 

KlebebandN 

reteFstabilizzante 


stairs 


escaleraf  |  escalierM  |  Treppef  |  scalef   I 


goose-neck 

cuellDMdecisnew 

colw-de-cygneM 

KrummlingA, 

colloMd'oca': 


banister 

pasamanosw 

mainFcourante 

HandlaufM 

corrimanoM 


starting  step 
peldanoM  de  arranqueM 
marchef  dedepartM 
Antrtttsstufe F 

scalinowd'invitoM 


huella 

gironw 

StufeF 

larghezzafdelgradinoM 


step  groove 

rebajoMdeescalonM 

emmarcrtementM 

NutF 

lunghezzaFdel  gradinoM 


baseboard 

zocaloM 

plintheF 

SockelleisteF 

zoccoloM 


baluster 

balaustreM 

barreau1" 

GelanderstabM 

balaustroM 


newel  post 

postew 

pilastreM 

AntrittspfostenM 

pilastrowdel  parapetto" 


step 


peldanoM  |  marcheF  j  TreppenstufeF  |  gradinoM 


alturaf  del  peldano" 

hauteurFde  marche 

SteigungF 

alzataF 


nosing 

vueloMdel  peldaiioM 

nezw-de-marcheF 

Uberstand" 

sporgenzaF 


wood  burning 


calefaccidnFdelenaF  |   chauffagewau  boisM  |   HolzbeheizungF  |   riscaldamentoMa  legnaF 


fireplace 

chimeneaf 

chemineV  a  foyer*"  ouvert 

KaminM 

caminoM 


corbel  piece 
mensulaF 
corbeauM 
Kragstemw 

mensoloneM- 

jamb 

jambaF 

jambage" 

seitliche  EinfassungF 

stipite*"- 


firebrick  back-- 

1adrillosM  refractarios 

cceurM 

SchamotteplatteF 

fondoMrefrattanoM 


inner  hearth  - 

hogarM 

atreM 

FeuerstatteF 

focolareM 


woodbox 

leheraF 

bucrterM 

Brennholzstauraum*" 

cassoneMperlegnaFda  ardere 


slow-burning  wood  stove 

estufaFde  lehaf  afuegoMlento 

poele*''  a  combustionF  lente 

Dauerbrandofen'1' 

stufaF  a  combustionef  lenta 


chimney  connection 

conexibV  de  la  chimeneaF 

conduit*"  de  raccordement' 

Kaminanschluss*" 

attacco**  del  tuboM  di  scaricoM 


warm-air  baffle - 

tiroMdeaireMcaliente 

deflected  d'airMchaud 

W3rmluftklappeF 

deflettoreM  dell'ariaf  calda 

hot-air  outlet - 

salidaFdeaireMcaliente 

sortieFd'airMchaud 

Hei15iuftaustrittM 

uscitaFdell'ariaFcalda 


box 

cajaFpara  la  cenizaF 

caisson  M 

BlechverkleidungF 

involucroM 


smoke  baffle 
salidaFdehumoM 
deflecteurMdefumeeF 
RaucliklappeF 
deflettore1"  del  fumoM 

loading  door 
puertaFdelfogon'', 
porte ''-foyer'11 
FGIIturF 
.  sportelloMdicaricoM 

firebrick 

ladrillo*1  refractario 
...—•-  briqueFrefractaire 
Schamottestem" 
mattone*"  refrattario 

--handle 

manillaF_ 
poigneV 
Griff*" 
manopola1" 

fire  box 

fogdnM 

chambref  de  combustionF 

Brennraum*" 

focolare*" 

air  inlet  control 

controlMde  la  entradaFde  aire" 

manetteFd'admissionFd'airM 

Luftzufuhrreglerw 

comando*"del  tiraggio*' 


?od  tab 


rain  cap 

caperuzaF 

mitre'1 

KaminabdeckungF 

mitraF 

roof 

tejadoM 

toitM 

Dach" 

tetto" 

storm  collar 
collarinM 
colletM 

KaminabdichtungF 
col  la  re  M 

flashing 

vierteguas,M 

solinM 

KamineinfassungF 

scossalinaf 


ceiling 

techoM 

"""■-- plafond" 

DeckeF 
solaioM 

"'  ceiling  collar 

collar"  cortafuego 
collierM  coupe-feu" 
DeckendurchfuhrungF 
collare"delsolaio" 

pipe  section 
seccionF  del  canon" 
-sectionFde  conduit" 
RohrabscfinittM 
elemento"  della  cannaF  fumaria 


fire  irons 

utensilios  '  para  la  chimenea' 

accessoires "  de  foyer" 

Kaminbestcch  ■ 

ferri'-  peril  camino" 


ceiling  collar 
collar"  cortafuego 
collier"  coupe-feu" 
Deckendurcfifuhrungf 
.  collareMtagliafuoco 


u 


poker 

ija* 

broom 

atizadorw 

escobilla 

tisonnier" 

ll 

balai" 

Schurhaken" 

J      I 

Besen" 

attizzatoio  "■' 

Mi 

shovel 
palaF 

pelleF 

Kohlenschaufel' 

palettaF 

scopa' 
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forced  air  heating  system 

I  sistemaMde  aireM caliente  a  presidn'7  |   installation^ a  airM chaud  pulse  |  Warmluftsystem*  mitZwangsumlauf"  |   impiantoMdi  riscaldamentoMad  ariafcalda 

branch  duct 
conductoMsecundario 
-gaineFdederivationF 
AbzweigkanaiM 
candottoMdi  derivazione' 


hot  air  register 

entrada"  de  aire"  caliente 

boucheFdesoufflage" 

Warmluftaustritt" 
„.f.,,      .    ,      F  _—  ^^^  ^-  .-\^^^  ^=s^iF         air  return 

bocchetta' di  immissione' W        ^^*=^   -  f^     ^^^       '--■-  -H  ..  f  .     .    M 

recuperacion^deairew 

■repriseFd'airM 

UmluftF 

condotto"deH'ariaFdi  ritorno" 


damper 

rejillaF  regulable 

registre"de  reglage" 

RegulierklappeF 

registroMdi  regolazioneF 


wall  stack  section 

conducto"dedistribucionF  vertical 

conduit"  de  distribution^  vertical 

Kanalabschnitt" 

condotto"  di  distribuzioneF  verticale 


furnace 

generador"de  aire"  caliente 

generateur"  d'air"  chaud 

Heizkessel" 

generatore"  d'ariaF  calda 


elbow 

codo" 

coude" 

BogenM 

gomitoM 


plenum 
plenum1" 
plenum" 
MischkammerF 
cameraFdi  presslone' 

main  duct 
conducto"  principal 
gaineFprincipale 
Hauptverteilleitung' 
condotto"  principal 


electric  furnace 

generador"  electrico  de  aireM  caliente 
generateur"  d'air"  chaud  electrique 
elektrischer  Heizkessel" 
generatore"  d'ariaf  calda  elettrico 


plenum 

plenum" 

plenum" 

MischkammerF 

cameraFdi  pressioneF 

heating  element 

elementoMcalorifero 

element"  dechauffeF 

Heizelement^ 

elemento"riscaldante 


electric  connection 
conexionFelectrica 
entreVelectrique 
Stroma  nschluss" 
collegamentoM  elettrico 

blower  motor 

motor"  del  ventilador" 

moteur" 

Geblasemotor" 

motore"  del  ventilatore" 

blower 

ventilador" 

ventilateur" 

Geblase"' 

ventilatore" 

access  panel 

panelM  de  accesoM 

panneau"d'accesM 

RevisionsturF 

panneilo"  di  accessoM 


hot  air  outflow 

salidaFdeaireM  caliente 

so  rtieF  d'air"  chaud 

Warmluftaustritt" 

efflusso"deH'ariaF  calda 


air  return 

recuperacidnFdeaire" 

repriseFd'airM 

UmluftF 

condotto"  deN'ariaFdi  ritorno" 


types  of  registers 

tipos    de  rejillas 
types"  de  bouches 
verschiedene  Abziige 
tipi    di  bocchette 


baseboard  register 

rejillaFdepiso" 

boucheFde  soufflage" 

Liiftungsgitter^ 

bocchettaFdi  immissioneF 


wall  register 

rejiilaFdeparedF 

boucheFd'extractionF 

Wandgitter* 

bocchettaFdi  estrazionef 


B 


ceiling  register 

rejillaFdetecho" 
boucheFa  induction' 

Deckendurchlass" 
bocchettaFasoffitto" 


forced  hot  water  system 


sistemaMdeaguafcalienteapresi6n':   |   installationr  a  eauf chaude  |  WarmwasserheizungFmitZwangsumlaLifM  |   impiantoMdi  riscaldamentoMad  acquaFcalda 


branch  supply  pipe 

tuberiaFascendente 

colonneFascendante 

SteigleitungFVorlaufM 

colonnaFdi  andataF 


main  supply  pipe 

surtidor"  principal 

canalisationFd'a!imentationF 

VorlaufM 

tubazioneFdiandataF 

expansion  tank 

tanqueMdeexpansionF 

vaseMd'expansionF- 

Ausdehnungsgefaf^ 

vasoMdi  espansioneF 


circulating  pump 

bombaFdecirculacionF 

pomps'7  de  circulation^ 

Umwa!zpumpeF 

pompaFdi  circolazioneF 


pressure  relief  valve 
valvulaFdealivio)M 
soupapeFdesureteF 
Sicherheitsventil* 
valvolaF  di  sicurezzaF 


airtube  burner 

tuboMdeairew  quemador" 

manchon1"  bruleurM 

ZuluftF  BrennerM 

condottoMde!l'ari3F  bruciatoreM 


radiator 
radiador" 
-  radiateurw 
HeizkorperM 
radiatoreM 


branch  return  pipe 
tuberiaFdescendente 
colonne^descendante 
Steigleitung'  RiicklaufM 
colonnaFdi  ritomoM 


mam  return  pipe 
tuberiaFde  retomoM 
canalisationFde  retourM 
RucklaufM 
tubazioneFdi  ritornoM 


oil  burner 

calentadorw  de  petroleo" 

bruleurM  a  mazout''1 

OlbrennerM 

bruciatoreM  per  combustibile"  liquido 


electrode  assembly 

electrodosM  de  encendidoM 

electrodeFd'allumageM  . 

Zundelektrodef 

elettrodoM  di  accensioner 

oil  supply  line 

tuboMdesuministroMde  petrdleo" 

canalisationFd'alimentationF 

6lzufuhrF 

condottoM  di  alimentazioneF  del  combustibileM- 

box 

armazdnM 
caisson  M 
VerkleidungF 
involucro'" 

insulation 

aislamientoM 

isolant" 

WarmedammungF 

isolanteMtermico 

aquastat 
manbmetroM 
-aquastat^ 
Thermometer^ 
termostatoMdeN'acquaf 

heating  element 
elementoMcalorifero 
■element"  dechauffeF 
Heizelement^1 
elementoM  riscaldante 

heat  exchanger 
distribuidorMdecalorM 
echangeurMde  chaleurF 
Warm  eta  uscherM 
scambiatore"  di  caloreM 

-draft  hole 
aspiradorMdeaireu 
regard  M 

OurchzugsdffnungF 
forowditiraggioM 

fire  pot 

camaraF  de  combustion F 

chambreFdecombustionf 

BrennraumM 

focolareM 


airtube 

tuboMde 

manchon 

ZuluftF 
condotto" 

l!fBM 

deH'ariaF 

ignition  transformer 
transformadarw  de  ignicidn F 
transformateur" 
Zundtransformator" 
trasformatoreM  di  accensioneF 

heat  control 

controlMde  temperature F 
1  - -contrdleMthermique 
1      TemperaturreglerM 

regolatoreM  della  temperatura 

^^^k 

'      electric  motor 
&    motor*'  electrico 

H■■moteur,v,  electrique 

\  ■  "^ 

^    ElektromotorM 
motorewelettrico 

-fan 
ventilador" 
ventilateurM 
Geblase^ 
venti  latere" 

oil  pump 

bombaFde  petrdleoM 

pompeF 

OlpumpeF 

pompaF  del  combustibile" 


oil  supply  inlet 

tuboM  de  suministro"  de  petrdleo*' 

arrivee^du  mazoutM 

OlzufuhrF 

arrivoMdelcombustibileM 


covering  grille 

rejillaF 

grille^  d'habiIlageA'f 

AbdeckungF 
gliaFdi  rivestimentoM 


column  radiator 

radiador"  tubular 

radiateurM  a  colonnes' 

Plattenheizkbrper''1 

radiatoreM  a  colonneF 


bleeder  valve 
valvulaFdepurgaF 

purgeur"  .. 
Entluftungsventil"' 
valvolaF  di  sfogoM  dell'ariaF 

column 

tuboM 

colonneFde  radiateurM ■■■ 

Konvektor1" 

alettaF 

hot-water  outlet  ■ 

salidaFdeaguaFcaliente 

sortieFd'eauFchaude 

Rucklaufverschraubung' 

uscitaFdell'acquaFcalda 


[I 


-■ 


regulating  valve 

valvulaFde  regulacidnF 

valve^dereglage" 

RegulierventilN 

valvolaFdi  regolazioneF 


heat  pump 


sistemaMde  bombaFde  calor"  |   pompeFa  chaleurF  |  WarmepumpeF  |   pompaFdi  calore" 


Circuit  breaker 

interrupter*  automatico 

disjoncteur" 

SicherungsautomatM 

interruttoreM  automatico 

fan 

ventilador" 

ventilateur"  helicoide 

Ventilator" 

ventilatoreM 


outdoor  unit 

unidadr  exterior 

module**  exterieur 

AnlageFfurAuSenaufstellungf 

impiantolWestemo 


compressor 

compresorM 

compresseurM 

Kom  pressor" 

compressore" 


auxiliary  heating 


refrigerant  tubing 
tuben'aFde  refrigeraciDnf 
liaisonF  frigorifique 

KaltemittelleitungF 
tubo"  del  refrigerante" 


supply  duct 

mangaFdedisthbucibnf 

gaineFde  distribution' 

Zuluftkanal" 

condottoMdi  alimentazione' 

indoor  unit 
umdadF  interior 
module"-1  interieur 
AnlageF  fur  lnnenaufstellungF 
impianto1"  intemo 


refrigerant  tubing 
tuberiaFde  refrigeraci6nf 
liaison1"  frigorifique 
KaltemittelleitungF 
tuboM  del  refrigerante" 

electric  connection 
conexi6nFe!ectrica 
liaisonFelectrique 
Stroma  nschtuss" 
collegamentoMelettrico 


calefacci6nFauxillare   |   chauffage,ud'appointM  |  ZusatzheizungF  |   mezziM  integrativi  di  riscaldamento" 


electric  baseboard  radiator 

radiadorw  electrico 

plintheF  chauffante  electrique 

Elektrokonvektor" 

16^000™^!^]^'''' 


fin 

deflector 

aletaF 

deflector'"' 

ailetteF 

deflecteur" 

RippeF 

Deflektor" 

alettaFradiante 

deflettore" 

convector 

radiador"  de  convexiom 

convecteur" 
Konvektor11 
convettore" 
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outlet  grille 
rejillaFdesalidaF 
-grillage" 

LuftaustrittsbffnungF 
grigliaFdi  uscitaFdell'ariaF 

casing 

cubiertaF 

carter1" 

Gehause" 

involucre"' di  coperturaF 


fan  heater 

ventilador"  de  aire"  caliente 

radiateurMsoufflant 

Heizliifter" 
termoventilatore'1 


3 


radiant  heater 

calefactor"  electrico  a  infrarrojos" 

radiateur"  rayonnant 

Heizstrahler" 

stufaF  radiante 


oil-filled  heater 
calef  actor"  de  aceite'-' 

radiateun'bainMd'huileF 

blgefiillter  Heizkbrper*-' 

radiatore"  elettrico  a  olio" 


air  conditioning  appliances 

aparatosMacondicionadoresM  |  appareiis"deconditionnement"de  I'air"    |   Klimagerate"  |   apparecchi"  peril  condizionamento"deII'ariaF 


dehumidifier 

deshumidificador" 

deshumidificateur''' 

Luftentfeuchter" 

deumidificatore" 


programmable  thermostat 
termostato"  programable 
thermostat'''  programmable 
program  mierbarer  Thermostat" 
termostato"  programmabile 

display- 
display''1 
afficheur" 
Display"' 
display" 


hum  id  istat 

higrdstato" 

livgici^Lar'1 

Hygrostat" 

igrostato" 

front  grille 

rejillaf  frontal 
-grilleF 

Frontgitter'1' 

grigliaF  anteriore 

water  level 

nivelM  del  aguaF 
-  niveau  "d'eauF 

Wasserstand" 

livello"deH'acquaF 

■  reservoir 
recipiente" 
reservoir" 
Tank" 
serbatoio" 


ceiling  fan 
ventilador"  de  techoM 
ventilateur'''  de  plafond'1' 
Deckenventilator" 
ventilatore"  da  soffitto" 


housing 
carcasa" 
boitier" 
Gehause" 
.  involucro"di  coperturaF 

arrow  key 

teclaFdedireccidnF 
■  toucheFde  deplacement" 
PfeiltasteF 
tasto"di  direzionef~ 


selection  button  programming  control 

botdn"deseleccidn^  programador" 

touchef  de  preference'  controleMde  programmationF 

WahltasteF  Program  msteuerungF 

tasto"  di  selezioneF  comandow  programmabile 


air  purifier 

purificador"  de  aire"' 
purificateur"  d'air" 
Luftreiniger" 
depuratore"d'ariaF 


control  panel 

tablero"  decontrol" 

panneau"  de  commander 

SchalttafelF 

pannello"di  comando" 

water  tank 

recipiente'''  deaguaF 

reservoir"  d'eauF 

Wasserbehalter" 

serbatoio"  dell'acquaF... 

water  level 

nivel"deaguaF 

niveau"  d'eau1 

Wasserstand" 

livello"deiracquaF 

tray 


cover 

tapaF 

couvercle"  ■ 

AbdeckungF 

involucroMdi  coperturaF 

temperature  control  - 

control"  detemperaturaF 

reglage"de  latemperatureF 

Temperaturregler" 

golazioneFdella  temperaturaF 


actual  temperature 

temperaturaFrea( 

temperatureFambiante 

tatsachlicheTemperaturF 

temperaturaFambiente" 


plateau" 

Kondenssammler" 

bacinellaFdi  raccoltaFdella  condensaF 


room  thermostat 

termostato" 

thermostat"  d'ambianceF 

Raumthermostat" 

termostato"  ambiente" 

desired  temperature 
temperaturaFdeseada 
■temperatureFdesiree 
SolltemperaturF 
temperaturaF  desiderata 

pointer 

agujaFindicadora 
aiguilleF 
Zeiger" 
■  indice" 


humidifier 
humidificador" 
humidificateur" 
Luftbefeuchter" 
umidificatore" 

air  filter 
filtro"deaire" 
filtre"  a  air" 
Luftfilter" 
filtro"deH'ariaF 

vaporizing  grille 
rejillaFde  vaporizacidnF 
■■grilleFde  vaporisationF 
VerdampfungsgitterN 
gngliaFdi  vaporizzazionef 

window  air  conditioner 

acondicionador"  de  aire" 

climatiseur"  de  fenetreF 

RaumklimaanlageF 

condizionatore"  d'ariaF  da  camera F 


hygrometer 
higrdmetro" 
hygrometre" 
Hygrometer"' 
igrometro" 


humidity 

humedadF  del  aire" 

humiditeF 

LuftfeuchtigkeitF 

umiditaF 


**  u#r 


evaporator  blower 

ventilador"  del  evaporador" 

ventilateur"  de  I'evaporateur" 

Verdampfergeblase^ 

ventilatore"  del  vaporizzatore" 

louver 

rejillaFde  ventilacidnF 

deflecteur" 

Luftungsschlitz"mitJalousieverschlu5s" 

per5ianaFdi  ventilazioneF 


fan  motor  casing 

motor"  del  ventilador"  cubiertaF 

moteur"  du  ventilateur"  boitier" 

Ventilatormotor"  Gehause" 

motore"  del  ventilatore"  mvolucroMdi  coperturaF 


condenser  fan 

ventilador"  del  condensador" 

ventilateur"  du  condenseur" 

Kondensatorventilator" 

ventilatore"  del  condensatore" 


fan  control 

control"  del  ventilador" 

commandeF  de  ventilateur" 

Ventilatorregler" 

comando"  del  ventilatore " 


condenser  coil 

serpentin"  del  condensador" 
-serpentin"  du  condenseur" 

Warmetauscher" 

serpentinaFdel  condensatore" 

vent 

respiradero" 
■event"  lateral 

Entl  lifter" 

boccaFlaterale 

blower  motor 
motor"  del  ventilador" 
moteur"  du  ventilateur" 
Ventilatormotor" 
■  motors"  del  ventilatore" 


temperature 
temperaturaF 
temperature^ 
TemperaturF 
temperaturaF 


function  selector 

control  panel 

grille 

selector" 

tablero"  decontrol" 

rejillaF 

selecteur" 

tableau"  de  commandeF 

grillage 

Funktionswahler" 

SchalttafelF 

(Sitter* 

selettoreMdi  funzioneF 

pannello"dei  comandi" 

gnglia' 

evaporator  coil 

serpentin f  del  evaporador" 

serpentin"  de  I'evaporateur" 

VerdampferspiraleF 

serpentinaF  del  vaporizzatore" 


plumbing  system 


caneriasr  |  circuit"  de  plomberieF  j   Sanitarinstallatiortssystem"  |   impianto"idraulico 


main  circuit  vent 

tomaFdeaireM  principal 

colonneF  de  ventilation*7  principale 

Hauptentluftungssteigrohr'1' 

colonnaF  principale  di  ventilazione^ 


roof  vent 

tomaFde  aire"  del  tejado" 

chapeau"  de  ventilation'7 

Dunstrohrabzug" 

sfiatoM 


circuit  vent 

derivacidnFdela  tomaFde  aire*1 

colonneFde  ventilation ^ 

Entluftungskreis*1 

colonnaFdi  ventilazioneF 

double  kitchen  sink 
fregaderoMdoble 
evier*1  double 
DoppelspuleF 
doppio  lavello*1.. 
[': 
drain 
desagiieM 
renvoi " 
Abfluss" 
tuboMdi  scarico" 

waste  stack 

desagiie"  principal 

tuyau"  dechuteF 

FallstrangM 

colonnaF  principale  di  scarico*1. 

hot-water  heater 
calentador"  deaguaF 

chauffe-eauM 

WarmwasserbereiterM 

scaldabagno"1'. 

main  cleanout 

tapbn"de  registro" 

bouchonMde  vidangef 

Reinigungsoffnuni  ' 

tappo"di  scarico1'' 

supply  line 

tubo"desuministro"deaguaF 

canduiteFd'alimentationF 

SteigleitungF 

condotto  di  alimentazione 

shut-off  valve 

llaveFde  paso" 

robinet*1  d'arret"  general 

Absperrventilw 

njbinettoMgenerale-""~' 

water  service  pipe 

tubo"  de  tomaFde  aguaF    ,.--'' 

canalisation7  de  branchement"-' 

Anschlussleitungf 

tubazioneF  di  allacciamentoM 

water  meter 

contador"de  aguaF 

compteur" 

Wasserzahler" 

contatore"deH'acquaF 


toilet 

inodoro" 

w.-c.M;  toi/etteF 

ToiletteF 

water** 

sink 

lavabo" 

lavabo" 

Waschbecken^ 

lavabo" 

bath 

baheraF 

•  batgnoireF 

.    BadewanneF 

vascaFda  bagno 

shower  and  tub  fixture 
duchaFy  bafieraF 
melangeur"  bain"-doucheF 
Wannen-  und  BrausegarniUirF 
miscelatore*1  vascaf/docciaF 
overflow 
rebosadero" 
trop-plein" 
Uberlauf" 
.  troppopienc" 

trap 
sifon*1 
.-siphon*1 
Geruchsverschluss" 
sifone*1 

branch 
caneriar 
-  collecteur"d'evacuationf 
AbzweigleitungF 
collettoreMdi  scarico*1 

"  fixture  drain 
conectorM  del  desagiieM 
collecteur"d'appareil" 
Abfluss*1 
tubo"  di  scarico*1 

hot-water  pipe 
tuberiaFdeaguaFcaliente 
colonneFmontante  d'eauFchaude 
WarmwassersteigleitungF 
colonnaF  montante  dell'acquaF  cald 

cold-water  pipe 

tuberlaf  deaguaFfria 

colonneF  montante  d'eai/froide 

KaltwassersteigleitungF 

colonna F  montante  dellacqua^fredda 


building  sewer 
caneriaFdel  desagiie" 
collecteur"  principal 
KanalisationF 
collettoreM  principale 


washer 
lavadoraF 

lave-linge*1 ;  /aveuseF 
WaschmaschineF 
lavatrice'" 


ventilating  circuit 
circuito"  de  ventilacioV 
circuit"  de  ventilation F 

Entliifturtgskreislauf" 
reterdi  ventilazronef 


draining  circuit 
circuito"  de  desagiie" 
circuit"  d'evacuation' 
Abflusskreislauf*1 
reteFdi  scarico" 


cold-water  circuit 

circuito"  deaguaFfria 

circuit"  d'eau'froide 

Kaltwasserkreislauf" 

reteFdi  distribuzione"  dell'acqua'  fredda 


hot-water  circuit 

circuito"  de  aguaF  caliente 

circuit"  d'eauFchaude 

Warmwasserkreistauf*' 

rete'  didistribuzioneFdeH'acquaicalda 
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pedestal-type  sump  pump 


bombaf  tipoM  pedestal*' para  sumidero"  |   pompeFde  puisard"  |  SchmutzwasserhebeanlageF  |   pompaFdi  spurgo" 


pump  motor 

motor"  de  la  bombaF 

moteur"  electrique - 

Pumpenmotor" 

motore"della  pompaF 

grounded  receptacle 

contactoM  con  conexioV  de  tierra F 

prisefavec  borneFde  terreF- 

wasserdichterStromanschluss" 

impianto"  elettrico  impermeabilJzzato 


float  clamp 

anillo"de  retencidnF 

ether"  du  flotteur" 

SchwimmerstanL 

astaFdelg3lle£giante" 


shut-off  switch 

interrupter'"  de  arranque"  automatico 
.contacteur" 
Ein-/AusschalterM 

mterruttofe"-'' 

check  valve 

valvulaFde  control" 

elapet*1  de  retenueF 

Ruckschlagventilf"' 

valvolaFdi  ritenutaF 


discharge  line 
tuba"desalidaf 
canalisationf  de  re  fa  u  lenient*' 
Auslaufleitungr 
tubatura'  di  scarico" 


septic  tank 


distribution  box 

cajaFde  distribucicV 

distributee" 

Zulaufverteiler" 

vaschettaF  di  distribuzione1" 


fosa 

septica 

fosse 

septique   |  VersitzgrubeF 

building  sewer 

|  fossaF  biologica 

tank 

caneriaFdedesagiieM 

tanque" 

collecteur"  principal 

reservoir" 

Kanalisationf 

Becker^ 

collettoreM  principals 

vascaF 

leach  field 

areaf  de  lixiviacidnr 

champ"  d'epandage" 

SickeranlageF 

campo"di  dispersioneF 


bathroom 

cuartoMde  banoM  |  salleFde  bains*1  |   Badezimmer"  |   stanza'  da  bagnoM 


sliding  door 
puertaFplegable 
porteFcoulissante 

SchiebeturF 
porta  Fscorrevole 


shower  head 

alcachofaF  de  la  duchaF 

pommeFdedoucheF 

Brausenkopf*1 

docciaF 


portable  shower  head 

duchaFde  telefono" 

douchetteF 

HandbrauseF 

docciaFa  telefono*1 


overflow 
desague" 
trop-plein*1 
Uberlauf" 
troppopieno" 


spray  hose 

mangueraF 

flexible*1 

Brauseschlauch" 

tuboMflessibile 


shower  stall 

cabinaFde  la  ducha 

cabineFdedouchef 

DuschkabineF 

boxMdocciaF 


mirror 

espejo" 

miroir*1 

Spiegel*1 

specchio" 


tissue  holder 

portarrollos*1  de  papelw  higienico 

porte-rouleau" 

ToilettenpapierhalterM 

porta  rotoloM 

toilet  tank 

cistemaFdel  inodoro*1 

reservoir"  de  chasseF  d'eauF 

SpQlkasten*1 

sciacquone*' 


tub  platform 

zdcaloMdela  baheraF 

banquette'' 

PodestN 

piattaformaFdellavascaf 


sink 

lavaboM 

lavabo" 

Waschbeckenw 

lavandina" 


bidet 
bide" 
bidet " 
Bidet" 
bide" 


bathtub 

baneraF 

baignoireF 

BadewanneF 

vascaFda  bagnc 


towel  bar 

toallero*1 
porte-serviettes" 
Handtuchh  alter** 
portasciugamano*1 


soap  dish 

jaboneraF 

parte-savon" 

SeifenschaleF 

portasapone" 


toilet 

seat 

inodoroM 

asientoM 

w.-c.M ;  toilette* 

abattant* 

Toilette F 

SitzM 

water*1 

sedile" 

vanity  cabinet 
armario"del  lavabo*1 

coiffeuseF 

Einbauwaschtisch" 

mobile"  portaccesson 


toilet 

inodoroM  |  w.-c.M ;  toilette^  |  ToiletteF  |  water111 


flush  handle 

palancaFde  la  cisternal 

manetteFdechasseFd'eauF 

Spiilhebel" 

levetta F  dello  sciacquoneM 


overflow  tube 

rebosadero"'1 

trop-pleinM 

UberlaufM 

tuboMdel  troppopieno" 


refill  tube 

manguera'  del  rebosaderoM 

tubeMde  remplissage^de  la  cuvettef 

Nachfiillrohr" 

tubowdi  caricoM 

tank  lid 

tapaFdela  cisternaF 

couvercleM  de  reservoir" 

Spulkastendeckel"  '-. 

coperchio"  della  cassettaf 


hall-cock  supply  valve 

valvulaF  de  entradaF 

robmetMflotteurac!apetM 

SchwimmerventilN 

valvolaF  del  galleggianteM 


trip  lever 

palanca*7  del  tapdn" 

levier"  de  declenchementM 

SpiJIarm" 

lev3FdiscattrjM 


filler  tube 

boquillaF 

tube"  de  remplissageM  du  reservoir" 

FiillrohrN 

tuboMdi  riempimento" 


valve  seat  shaft- 

asientowdeltapdnM 

siege  M 

_VentilsitzM 

sedeF  della  valvola'  di  tenutaF 

conical  washer ' 

juntaFcdnica 

rondelleF  conique 

Glockendichtun; 

guarnizioneFconica 

cold-water  supply  line 

tuberiaFdeaguaFfria 

conduiteFprincipale 

Kaltwasserzulaufw 

tubo"deH'acqua':fredda 


toilet  bowl 
tazaF 
cuvette F 
Klosettbecken^' 
vasoM 


shut-off  valve 

llaveFde  pasoM 

robinet*'  d 'arret" 

Absperrventil^ 

valvolaFdichiusuraF 


trap 

sifonM 

siphon" 

Geruchsverschluss1" 

sifone" 

a 
anneau 

wa> 
si  ante 
1  d'eta 

Rol 
stice* 

waste  pipe 
bajanteM 
tuyauMdechuteF 
AblaufrohrN 
tuboM  di  scarico" 

seal 

,'deceraF 
icheiteFencireF 

m 

ringM 
di  tenutaF 

water-heater  tank 


calentador"'  de  aguaf electrico  |   chauffe-eau"  |  Wasserheizkessel"  |  sea 


electric  water-heater  tank 
calentador"''  electrico 
chauffe-eau'1'  electrique 
elektrischerHeifiwasserbereiter''1 
scaldabagno1'  elettrico 


cold-water  line 

tuboMde  aguaFfria 

tuyaulwd'eauFfroide 

KaltwasserzulaufM 

tuboM  dell'acquaF  fredda 


hot-water  line 
tuboMdeaguaFcaliente 
tuyauM  d'eauFchaude 
Warmwasserleitung^ 
tuboMdell'acquaF  calda 


anode  rod 

anodo" 

anodeF 

AnodeF 

tubo"anodico 


high-temperature  cutoff 

interrupter11'  de  sobretemperatura F 

coupe-circuit"  limIteurM  de  temperature F 

UbertemperatursicherungF 

dispositivoMdi  sicurenaFpersovratemperaturaF 


upper  thermostat 

term  ostato"  superior 

thermostat"  superieur 

oberer  Thermostat''' 

termostatoMsuperiore- 


access  panel- 
panel"  deaccesoM 
panneauMd'acces" 
Abdeckungf 
pannello"di  accesso1" 


electric  supply 

conexibnFelectrica 

cable"  electrique 

StromzuleitungF 

collegamentow  elettrico 


lower  thermostat 
termostato"  inferior 

thermostat"  inferieur- 
unterer  Thermostat" 

termostato"  inferiore 


pressure  relief  valve 
vaTvulaFde  seguridadr 
soupapeFdesuretef 
GberdruckventilN 
valvolaFdi  sicurezzaF 


upper  heating  element 
resistenciaF  superior 
element"  chauffant"  superieur 
oberer  Heizstab" 
elemento"  riscaldante  superiore 


tank 

tanque" 

cuvef 

Innenbehalter" 

serbatoio" 


insulation 

aislanteM 

isolant" 

Warmeisolation' 

materiale"isolante 


overflow  pipe 
tubo"rebosadero 
trop-plein" 
UberlaufrohrN 
tubo"del  troppopieno" 


lower  heating  element 
resistencia'  inferior 
element1"  chauffant"  inferieur 
untererHeizstab" 
elemento"  riscaldante  inferiore 


drain  valve 
valvulaF  dedrenaje" 
robinet"de  vidangef 
EntleerungsventilN 
rubinettoMdi  scarico" 


gas  water-heater  tank 

calderaf  degas" 

chauffe-eau"  augaz" 

Gaswarmwasserbereiter" 

scaldabagno"  a  gas" 


hot-water  outlet 

salida,rdeaguaf  caliente 

tuyau"d'eauF  chaude 

Warmwasseraustritt" 

tubo"  di  uscitaf  dell'acquaF  calda 


outer  jacket 
envolturaFmetalica 

enveloppeFexterieure 
aufiere  Verkleidungf 

nvestimento"esterno 


insulation 

aislante" 

isolant" 

lsolierungF 

materiale"  isolante 


reset  button 

botdn"deseguridadF 

allumage"manuel 

Zundknopf" 

pulsante"  di  accensioneF 

gas  cock 
liaveF  degas" 
reguiateur"... 
Gasventilw        ""    ... 
rubmetto"delgas" 

control  box 
cajitaFreguladora 

boiteFdecontroleM  -— 

Regeigeratw 
scatolaFdi  comandoM 

temperature  control 

control"  detemperaturaF 

controle"de  la  temperatureF  " 

Temperaturregler" 

regolazione,rdella  temperatura* 

thermostat  - 
termostato" 
thermostat" 
Thermostat" 
termostato" 


flue  hat 

caperuzaF 

deriveurM  de  tirage" 

Strom  ungssicherungF 

cappaFdi  raccoltaFdei  gas"combusti 


pressure-relief  valve 
valvulafdeseguridadF 
soupapeFdesureteF 
Sicherheitsventi  I w 
valvolaFdi  sicurezzaF 

overflow  pipe 

tubo"dedesagiie" 

trop-plein" 

Uberlauf" 

tubo"del  troppopieno" 


cold-water  supply  line 
entradaFdeagua''  fria 
tuyau"d'eaurfroide 
Kaltwasserzulauf" 
ingresso"  dell'acquaFfredda 


glass-lined  tank 

revestim  lento"  de  fibraF  de  vidrio" 

cuveFvitrifiee 

emaillierter  Stahibehalter" 

serbatoio"vetriflcato 


drain  valve 
valvulaFdedrenajeM 
robinetMde  vidangef 
Entl  eeru  n  gsventi  I N 
valvolaFdiscarico" 

gas  burner 
quemador"  de  gas" 
bruleurM 
Gasbrenner" 
bruciatore"delgas" 


faucets 

grifosMy  mezcladoresM  |   robinetM  et  mitigeursM  |  ArmaturenF  |   rubinetto'1' e  miscelatore'1' 


stem  faucet 

grifolUdeplatoM 

robinetM 

Wandauslaufventil'v 

rubinetto^avalvola 


spout 

surtidorM 

becM 

Auslauf" 

boccaFdi  erogazioneF 


handle 

crucetaF 

poigneer 

HebelM 
manopolaF 

packing  nut 

tuercaFdel  prensaestopasM 
ecrouMdu  presse-etoupew 
DichtungsmutterF 
dadoM  del  premistoppa" 

washer 

arandelaF 

rondelleF 

UnteriegscheibeF 

rondellaF 

stem  holder 
baseFde  laespigaF 
cuvette F  porte-clapetM 
Ventilteller" 
piastraFdeila  valvolaF 


ball-type  faucet 
grifo,,debolaF 
mitigeurA'  a  billeF  creuse 
MischbatterieF  mit  Kugeldichtung' 
miscelatoreMa  sferaF 

spout 

surtidorw 

becM 

Auslauf 
boccaFdi  erogazioneF 


disc  faucet 

mezclador11  de  disco" 

mitigeuru  a  disque" 

Mischbatterier  mit  KeramikdichtungF 

miscelatore^a  disco" 


handle 

palancaF 

levieru 

HebelM 

levaF.. 

bonnet 
casqueteM 
enjoliveurM- 

RosetteF 
cappticcio'" 


w" 


spout 
surtidorM 

becM 

AuslaufM 

boccaFdierogazioneF 


U 


cylinder 
cilindroM 
cylindreM 
Zylinder" 
cilindroM 
sea! 

juntaFdeestanquidadF 
anneauMd'etancheiteF 
DichtungF 
guamizioneF 
water  inlet 
entradaFdeaguaF 
■entreeFd'eauF 
WasserzulaufM 
entrataFdeH'acquaF 


aerator 

filtroM 

aerateur" 

LLiftsprudlerM 

aeratore" 


packing  retainer  rinB 
anilloMderetencidncdelaempaquetadurar 
gueFdefondw 
Dichtungsmutterr 
anelloM  di  tenutaFdella  guarnizioneF 

valve  seat 

asientoMdelavalvulaF 

siege  M  ■ 

Ventilsitz'w 

sedeFdeila  valvolaF 

spring  ..-■•*■ 

resorte" 

ressortM 
FederF 
mollaF  ^ 


lever  cover 

casqueteMde  la  palancaF 

capuchonMdu  levferM 

DeckelM 

cappuccioMdella  levaF 


spout 
surtidorM 

becM 

Auslauf" 

boccaFdieragazioneF 


escutcheon 

placaF 

appliqueFdu  robinet*'' 

Messingkdrper" 

baseF 


cartridge  faucet 

grifo'v'decartuchofl! 

mitigeur"  a  cartoucher 

Mischbatterie1"  mit  KartuschendichtungF 

miscelatore"  a  cartucciaF 

lever 

palancaF 

ievierM 

HebelM 

levaF 


«Jbs 


* 


cartridge  stem 
espigaFdelcartuchoM 
tigeF 

Kartuscrienkolbenw 
pemoMdella  cartucciaF 


ball  assembly 
bolaF 
*%  bilteF  creuse 

Kugelaggregat'v 
sferaF 


retaining  ring 
anilloMde  retencidnF 
bagueFdeserragew 
DichtungF 
anelloMdi  tenuta'" 


e 


O-ring 
juntaF  tdrica 

joint"  torique 

0-RingM 

guarnizioneFadanellow 


O-ring 

)untaF  tdrica 

jointMtorique 

0-RingM 

guamizionef  ad  anelloM 


fittings 


conexionesF  j   adaptateursMetraccords,w  |   Fittings"  |   adattatori"  e  raccordiM 


steel  to  plastic 

deaceroA;a  plastico'1' 

plastiqueMet  acier" 

StahlMaufKunststoffw 

plastica^-acciaioM 


copper  to  plastic 

decobreMa  plastico" 

plastiqueM  et  cuivre" 

Kupfer'J  auf  Kunststoff l! 

rameM-plasticaF 


copper  to  steel 
de  cobFe"  a  acero,M 

cuivre'''etacier'1' 
Kupfer""aufStahlM 

rameM-acciaioM 


examples  of  transition  fittings 
ejemplos    de  adaptadores1' 

exemples    d'adaptateurs 

Beispiele    fur  Ubergangsfittings 

esempi    (li  adattatori 


#      IS*    V    W 


offset 

tee 

Y-brancti 

trap 

codow  de  cambio"  de  eje'1' 

derivacidnrenT 

derivacion'  en  Y 

sifonM 

coude^de  renvoi ,v' 

teM 

culotte^ 

siphon" 

Etagenbogen" 

Strbmungs-TA' 

AbzweigM45° 

Siphonwinkel 

deviatore" 

raccordoMaT 

raccordoM  a  Y 

sifoneM 

A 


U-bend 
derivacidnFenU 
coudeMa  180° 
Doppelbogen" 
raccordoMaU 


threaded  cap 

tapbn,M  hembraF 

bouchon"  femelle  a  visser 

Gewindekappef 
tappoMfemminaa  vite' 


&  tit 


elbow 
codoMde90gradosM 

coudeM 

WinkelM 
raccordo'1'agomito'" 


45°  elbow 

codo"  de  45  gradosw 

coudeMa45° 

WinkelM45° 

raccordoM  a  gomitoM  di  45° 


examples  of  fittings 

ejemplos    de  racores 

exemples    de raccords" 

Beispiele*  fiir  Fittings^ 

esempi"  di  raccordi 


cap 

tap6nM 
bouchonM  femelle 

Kappe^ 
tappoMfemmina 


pipe  coupling 

unionr 

manchonM 

Rohrverschraubung' 

manicotto" 


hexagon  bushing 

reductor"  con  cabeza'  hexagonal 

reduction'  male-femelie  hexagonale 

SechskantreduzierhulseF 

ridiizione'  esagonale 


compression  fitting 
racorMporcompresion' 
raccordw  a  compression'' 
QuetschverschraubungF 
raccordo"  a  compressione,r 


pipe  A 
tubo"A 
tubew  A 
Rohr"  A 
tuboM  A 


flush  bushing 
reductorM 

reduction11  male-femelle 

MuffeF 

riduzioneF  maschio/femmina 


nipple 

entrerroscaf 

mamelonM  double 

Nippelw 

nipploM 


reducing  coupling 

reductorMde  calibre"'' 

raccordMde  reduction' 

Reduziermuffennippel'1' 

manicotto'v,  di  riduzioner 


union 

unionf 

raccord''1  union' 

Verscfiraubung1" 

raccordoM  per  unionef  meccanica 


ring  nut 
anlllaFdelatuercaF 
ecrouMdeserrageM  . 

RingmutterF 
dadoudiserraggioM 

pipe  A - 
tubow  A 
tubeM  A 
Rohr"  A 
tuboMA 


union  nut 

tuercaFdeajusteM 

raccordMmale 

Verschraubungsm  utter F 

raccordoumaschio 


pipe  B 

tuboMB 
tubeM  B 
Rohr"  B 
tuboMB 


nut 

connector 

gasket 

tuercaF 

conectorM 

juntaF 

ecrou" 

raccord  M 

garniture' 

MutterF 

Verschraubung' 

Dichtung' 

ghieraF 

manicottoM 

guarnizione 

gasket 

juntaF 

rondellef  defibreF 

DichtungF 

guamizioneF 

pipe  A 
tuboM  A 
tubeMA 
Rohrw  A 
tuboMA 


..union  nut 

tuercaFdeajusteM 

raccord ,M  femelle 

VerschraubungsmutterF 

raccordoMfemmina 
■pipe  B 

tuboM  B 

tubeM  B 

Rohr*  B 

tuboM  B 


connector 
conector" 
raccord  M 
VerschraubungF 
manicotto"1 


square  head  plug 

tapbnM  macho" 
bouchonM  male  sans  bourrelet" 

Vierkantstopfen" 
tappo"  maschio  a  testaF  quadra 

mechanical  connectors 

racores"'  mecanicas 

raccords    mecaniques 

mechanische  Verbindungen 

raccordi,;  meccanici 


flare  joint 

racorw  abocinado 

raccordM  a  collet"  repousse 

BordelverbindungF 

raccordo"  a  collarino"  pressato 


pipe  B 

tuboMB 
tube"  B 
RohrNB 
tubow  B 


tube  end 

extremo"  abocinado 
collet'1'  repousse 
RohrendeN 
collarinoM 


examples  of  branching 


ejemplosMdeconexionesf  |  exemplesMdebranchementM  |   Beispiele'vfurAnschlusselw  |  esempiMdi  allacciamento1" 


garbage  disposal  sink 

fregaderoM  con  triturador"  de  basuraf 

evieru-broyeurM 

Spiile'  mit  MullschlucherM 

lavetlo"  con  tntarifiutiA1 


strainer  body 

coladorM 

bondef 

Abflusssiebw 

filtroMdello  scarico" 


rubber  gasket 

juntaFde  goma' 

joint"  d'etancheiteF 

GummiringM 

guarnizioneFdi  gommaf 

locknut 

cantratuercaf 

ecrouMdefixationF 

KantermutterF 

ghieraFdi  tenutaF 

strainer  coupling 

tuercaFdeajustew 

ecrouMde  bonder 

ObemurfmutterF 

dadoMdiserraggioM 


trap 

sifonM 

siphon  M 

GeruchsverschlussM 

sifoneM 


single-handle  kitchen  faucet 
grifoM  de  cocina  F  de  tres  viasF 
mitigeur"  d'evierM 
Einhand-MischbatterieF 
niiscelatorenf 


spout  assembly 

surtidor" 

becM 

Auslaufgamiturf 

boccaFdi  erogazioneF 


escutcheon 
placaF 

appliqueFdu  robinet" 
MessingkbrperM 
basef 


shut-off  valve 
llaveFdepasoM 
robinetM  d'arretM 
Absperrventil'1' 
rubinetto"  di  arresto" 

hot-water  supply  line 
tuberiaF  de  aguaF  caliente 
conduiteFd'eauFchaude 
WarmwasserzjlaufM 
condutturaF  dell'acquaF  calda 


cleanout 

tapon"  del  sifdnM 

bouchonMde  degorgementw 

Reinigungsoffnung'' 

tappo'1' di  ispezioner 


cold-water  supply  line 

salidaFdeaguaFfria 

conduitef  d'eaurfroide 

KaltwasserzulaufM 

condutturaF  dell'acquaf  fredda 


trap  couplini 

tuercaFdeajustew 

ecrouMa  collet" 

Klemmverschraubung1 

dadoMdi  fissaggio" 


compression  coupling 
tuercaFde  ajustew 
raccord"  a  compressionF 
Ouetschverschraubungf 
untoMa  compressione': 


supply  tube 

tuboMdesuministroMde  a 
tubeMd'arnveeF 
Zulauf" 
tuboMdialimentazioneF 

garbage  disposal  unit 
trituradorMde  basuraf 
broyeurM 
Mullschlucker'" 
tritarifiuti" 


air  chamber 

camaraFdeaireM 

colonneFd'airM 

Entlufter" 

tuboMdisfiatoM 

shut-off  valve 

llavef  depasoM 

robinet1"  d'arret" 

Absperrventil,v 

riibinettoM  di  arresto" 


derivacidn'1''  enT 

raccordMtew 

T-StuckN 

raccordoMaT 


washer 

lavadoraF 

lave-lingeM :  laveuseF 

WaschmaschineF 

lavatriceF 


drain  hose 

mangueraF  de  desagueM 

tuyauMd'evacuationF 

Abflussschlauchw 

tuboMdi  scaricoM 


air  chamber 

camara'de  aire" 

colonneFd'airM 

EntlufterM 

tuboMdi  sflatow 


waste  tee 

derivation'  enT  del  desagiie" 

raccordwte"d'egoutM 

Abfluss-T-Stuck* 

raccordoM  a  T  del  tubo*'  di  scaricoM 


hot-water  supply  line 

tuberiaF  de  aguaF  caliente 

conduiteF  d'eauF  chaude 

Warmwasserzulauf" 

condutturaF  dell'acquaFcalda 


flexible  rubber  hose 

mangueraF 

tuyauMsoupled'arriveeF 

GummischlauchM 

tuboM  flessibile  di  gommaF 


washer 

lavadora' 

lave-linge11' ;  laveuse! 

WaschmaschineF 

lavatrrcer 


cold-water  supply  line 
tuberiaFdeaguaFfria 
conduiteFd'eauFfroide 
Kaltwasserzulauf" 
condutturaF  dell'acquaF  fredda 

■  ^ 


hot-water  supply  line 
tuben'aFdeaguaF  caliente 
conduiteFd'eauF  chaude 
Warmwasserzulaufw 
conduttura'dell'acqua'calda 

house  drain 

sifonMdedesagueM 

renvoi" 

Abflussrohr 
tubazionefdiscaricoM 


drain  hose 

mangueraFdedesagueM 

tuyauMde  vidangef 

AblaufschlauchM 

tubo"  di  scaricoM 


stand  pipe 
tomaFdeaireM 
tuyauMde  chuteF 
Standrohr" 
tuboMverticale 


dishwasher 

lavavaJillasF 

lave-vaisselleM 

Geschirrspu!maschineF 

lavastoviglieF 


dishwasher 

lavavajillasF 

lave-vaisselleM 

Geschirrspiilmaschinef 

lavastoviglief 


cold-water  supply  line 
caneriaFdeaguaFfria 
conduitefd'eauFfroide 
KaltwasserzulaufM 
condutturaFdeiracquaF  fredda 


shut-off  valve 
llaveFde  pasoM 
robinetMd'arretM 
Absperrventil" 
rubinettoMdi  arrestoM 


distribution  panel 


cuadroMde  distribucibV  |   panneauMde  distribution^  j  Verteilerkasten"  |   pannelloMdi  distribuzionef 


knockout 

agujeroMciego 

deboucbureF 

ausbrechbare  Kabeldurchfuhrung' 

predisposizioneFsbocco  cavl" 


bondingjumper 

bomeMdeeniaceM 

connecteurlWde  liaison'7 

Verbindungsdraht" 

morsettoMdi  collegamentoMa  massaF 


main  breaker 

interrupter111  automatico  principal 

disjoncteurM  principal 

Hauptschalter" 

mterruttoreM  principale 

double  pole  breaker 

interrupted  automatico  bipolar 

disjoncteur"  bipolaire 

zweipoliger  Schalterw 

interruttorew  bipolare 

single  pole  breaker 

interrupted  automatico  unipolar 

disjoncteurMunipolaire 

einpoiiger  Schalter" 

interrutterew  unipolare- 


ground  fault  circuit  interrupter 

fusible-1"  de  seguridad^de  tierraF 

disjoncteurM  de  fuitef  de  terreF 

FehlerstromschLitzscn  alter1" 

interruttore'"  differenziale 


ground/ neutral  bus  bar 

regletaF  de  neutro/de  tierraF 

barreFcollectrice  neutre- 

NullleitersammelschieneF 

morsettieraFditerraF 

terminal 

terminal M 

borne'' 

SchraubklemmeF 

terminaleM 


240-volt  feeder  cable 

cable1"  de  alinientacionrde  240  voltios 

cable1'  d'alimentatiorT'de  240  V 

240VSpeisekabelN 

cavow  di  alimentazionef  a  240  volt" 

connector 

conector'" 

connecteur" 

DurchgangstiilleF 

connettore" 


ground  bond 
cable1"  de  enlace" 
fil"de  liaison' 
Erdungsdraht" 
conduTtoreMdi  terraF 


240-volt  circuit 
circuitojV'  de  240  voftios 
circuit1"  de  240  V 
240VStromkreisM 
circuitoM  a  240  volt1" 


120-volt  circuit 
circuitoMde  120  voltios 
circuit"  de  120  V 
120  V  Stromkreis" 
circuito1"  a  120  volt1" 


neutral  service  wire 
cableM  principal  neutro 
filM  de  service'"  neutre 
Nullleiterverbinder'" 
filoM  neutro  di  alimentazioneF 

bot  bus  bar 

regletaf  colectora  termica 

barreFcollectrice 

Spannungssammelscm'eneF 

barraFcollettricesottotensioneF 


ground 

tomaF  de  tierraF 
priseFde  terreF 
Masse F 
terra f 


ground  connection 
tomaFde  tierraF 
priseFde  terreF 
Erdanschluss" 
presaFdi  terraF 


examples  of  fuses 
ejemplos    de  fusibles 
exemples    de  fusibles 
Bcispiele    fur  Sicherungen 
esempi'' difusibillM 


H 


cartridge  fuse 
fusible11' decartucho" 
fusible,',-cartoucheF 
PatronensicherungF 
fusibile1'  a  cartucclaF 


plug  fuse 
fusible"  deroscaF 
fusible"  a  culot" 
Stbpselsicherungf 
fusibileJir  a  tappo" 


knife-blade  cartridge  fuse 

fusible11  de  bayonetaF 

fusible"-cartouche':a  lamesF 

MessersicherungF 

fusibile"  a  cartucciaFcon  terminali"  a  coltello'' 


network  connection 


conexion'"  a  la  red'   |   branchement"  au  reseau"  |   HausanschlussM  |  allacciamento"alia  retef 


supply  point 

cables"  de  suministro" 

point^  d'alimentation': 

Stromanschlusspunkt" 

puntoM  di  alimentazione"- 


medium-tension  distribution  line 

cables'11  de  tensibnr  mediana 

ligneFde  distribution*^  moyenne  tension^ 

MittelspannungsleitungF 

lineaF  di  distribuzioneF  a  media  tensioneF 

neutral  conductor 

conductor"  neutral 

conducteur"  neutre 

Nullleiter" 

conduttore"neutro-. 

low-tension  distribution  line- 
cables'"  de  baja  tension*7 
ligneF  de  distribution11  a  basse  tensionf 
Niederspannungsleitungf 
lineaFdi  distribuzione'  a  bassa  tensioneF 


ground  wire- 

conexidnFde  tierra F 

conducteur"  deterreF 

ErdleitungF 

cavoMdi  messaFa  terra F 


distributor  service  loop 

cables"  deconexi6nF 

branchement"  du  distributee" 

VerteilerschleifeF 

circuito"  di  distribuzioneF 


customer's  service  entrance 

entradaF  del  suministro""' 

branchement1"  de  I'abonne1" 

Hauptanschluss1" 

ingressoMdeira)imentazioneFdell,utentew 


connection  point 

conexion F 

point"  de  raccordement" 

Verbindungspunkf" 

punto"di  allacciamento" 


phase  conductor 

conductor1"  de  faseF 

conducteurMdephaseF 

PhaseF 

conduttore"di  fase' 


electricity  meter- 

contadorMelectnco 

compteur"d'electriciteF 

Stromzahler" 

contatore'"elettrico 


main  switch 

interrupter"  principal 

interrupteur"  principal 

Hauptschalter" 

interruttoreMprincipale 


service  box 

cajaFdeservicioM 

coffret"  de  branchement1" 

Wartungskasten" 

scatolaFdiservizio" 


distribution  panel 
tablero"de  distrtbucionf 

panneau"dedistributionF 

Verteilerkasten" 
quadro"  di  distribuzioneF 


fuse 
fusible" 
fusible" 
SicherungF 
fusibi1eM 


electricity  meter 


contadorM  de  kilovatio-hora   |   compteur"d'electriciteF  |   KilowattstundenzahlerM  j   contatore"di  kilowattora" 


name  plate 

placaFindicadora 

plaqueFsignaletique 

Kennplakette' 

piastnnaFdei  dati" 


light-load  adjustment  screw 
tornillo*'  de  regulacifjnF  para  cargaF  ligera 
visF  de  reglage"  de  petit  debit" 
Leichtbelastungsstellschraul 
viteFdi  regolazioneF  a  basso  carico 


full-toad  adjustment  screw 
tornillo"deregulaci6nFpara  cargaFcompleta 
visFde  reglage"  de  grand  debitM 
VollbelastungsstellschraubeF 
viteFdi  regolazioneFa  pieno  carico" 

dial 

cuadrante" 
cadran1" 
Ziffemblatt" 
.  quadrante" 

disk 
disco  M 
-  disque" 
DrehscheibeF 
disco" 


consumer  number 
numero"del  consumidorw 
numero"de  I'abonne1" 
Stromverbrauchernummer'1 
numero"dell'utente" 


contact  devices 


dispositivos"decontacto"  |  dispositifs"  de  contact"  |   Kontaktelemente*  |   dispositivi"di  contatto" 


European  plug 
enchufe"  de  tipo"  europeo 
ficheF  europeenne 
Schukostecker" 
spinaF  europea 


clamp 

abrazaderaF 

etrier" 

ZugentlastungsklemmeF 

morsetto" 


American  plug 

clavijaf  de  tipoM  americano 

fiche'  americaine 

dreipoliger.  amerikantscher  Stecker" 

spinaFamericana 


grounding  prong 
terminal"  detierraF 
contact"  deterreF 
Erdungsklemmef 
terminale'1*  01  messa^a  terraF 


cover 

tapaF 

couvercle" 

KappeF 

coperchio" 

European  outlet 

clavija'  europea 

priseFde  courant"  europeenne 

SchukosteckdoseF 

presaF  europea 


terminal 

terminal" 

borneF 

AnschlussktemmeF 

terminale" 


grounding  prong 

contacto"  de  conexi6nFa  tierraF 

contact"  deterreF 

Erdungsstift" 

spinotto"  di  messaFa  terraF 


American  outlet 

enchufe  americano" 

priseF  de  courant  americaine" 

dreipolige.  amerikanische  SteckdoseF 

presa,r  per  spina  Famericana 


:0K, 


grounding  prong 
conector"  de  tierraF  macho 
-contact"  deterreF 
Schutzkontaktbugel" 
maschio"  della  messaF  a  terra F 

socket-contact 
alveolo" 
'alveoleF 
SteckbuchseF 
alveolo"  della  presaF 


.<v  *sL 


plug  adapter 

adaptador"deenchufes" 

adaptateur"  de  fiche'' 

Adapter" 

adattatore" 


lighting 


Qm"> 


electrical  box 

cajaFdeconexionesF 
boite1"  d'encastrement" 

Suchsenhalter" 
scatolaFda  incasso" 


switch  plate 
placaFdel  interruptor" 

plaque^  de  commutateur" 
SchalterabdeckplatteF 

placcaFdeH'interruttore" 


o 

o 

dimmer  switch 

conmutador"  de  intensidadF 

gradateur" 

Dimmerschalter" 


iluminacidV  |   eclairage"  |   BeleuchtungF  |   illuminazioneF 


incandescent  lightbulb 

bombillaF  incandescente 

lampeFa  incandescence' 

Gluhlampe'" 

lampadinaf  a  incandescenza' 


heat  deflecting  disc  -■'' 

disco"  desviadordecalor" 

defiecteur"de  chaleurF 

WarmedeflektorscheibeF 

disco"  deflettore"  del  caiore" 

exhaust  tube 

tubo"de  escape*' 

queusotM 

EntladungsrohreF 

tubo"diestrazionef  dell'ariaF 


inert  gas 
gasMinerte 
"  inerte 
EdelgasN 
nerte 


button 
boton  " 
bouton" 
Knopf" 
bottone" 

lead-in  wire 
entradaFdecorrienteF 
entreVde  courant" 
Zuleitungsdraht" 
filoMconduttore 


filament  support 

filamentoM 

support"  du  filament" 

Wend  e  In  a  Iter" 

supports"  del  filamento" 


tungsten-halogen  lightbulb 

lamparaf  halogena 

lampeFa  halogene" 

Wolfram-Halogen  la  mpeF 

lampadaF  alogena  al  tungsteno" 


bulb 

ampollaF 

ampouleF 

Kolben" 

bulbo" 

tungsten  filament 
filamento"  de  tungsteno" 
filament"  detungstene" 
WolframwendelF 
filamento"  di  tungsteno" 

electric  circuit 
circuito"  electrico 
circuit"  electrique 
elektrischerKreislauf" 
circuito"  elettrico 

base 

casquillo" 
culot" 
Sockel" 
attacco" 


parts  of  a  lamp  socket 
componentes'  de!  portalampara"'' 
elements'"'  d'une  douilleFde  lampeF 
Telle1**  einer  LampenfassungF 
component^'1  del  portalampada'1, 


[amp  socket 

porta  I  am  paras" 

douillef  de  lamper 

LampenfassungF 

portalampada11' 


insulating  sleeve 
mangaFdeaislamientoA' 

nefisolante 
lsolierhulseF 
manicottoMisolante 


outer  shell 
cubiertaF 
enveioppef 
auftere  HulseF 
protezioneFesterna 


dispositive"  di 


fluorescent  tube 

tuboMfluorescente 

tubeMfluorescent- 

Leuchtstoffrbhref 

tubow  fluorescente 


tube  retention  clip 

clipMde  ajusteM 

attacheFdutubeM 

Cliphalterungw 

issaggiowdeltuboM 


mounting  plate 
placaFde  instalacibnF 
plaqueFde  montage" 

R6hrenfassungF 
piastraFdi  supportoM 


housinj 

pantallaf 

boitier'' 

GehauseN 

atloggiamentoM 


bayonet  base 

bulb 

bombillaf  debayoneta' 

ampolla^devidrio 

culotMa  baionnettef 

ampouleF 

Bajonettfassung' 

KolbenM 

attaccoMa  baionetta' 

bulboM 

screw  base 

bombillaFde  roscaf 

culotMa  visF 

Schraubfassung1" 
attaccoMa  vitef 


energy-saving  bulb 

bombilla '  de  bajo  consume 

lampeF  a  economieF  d'energieF 

EnergiesparlampeF 

lampadinaf  a  risparmio"  di  energiaF 


bulb 

ampollaF 
-ampouleF 
KolbenM 
bulboM 


electronic  ballast 

electrodosM 

ballastMelectronique 

elektronisches  Vorschaltgerat^' 

regolatoreM  di  correnteM 

base 

casquilloM 

culotM 

Socket 

attaccoM 


fluorescent  tube 

tubow  fluorescente 

tubew  fluorescent 

electrode                           phosphorescent  coating 

pin  base 

Leuchtstoffr6hreF 

electrodo1"                          revestimientoM  de  fdsforo" 

baseFdeltuboM 

tuboMfluorescente 

electrodeF                          coucheF  fluorescente 

culot1"  a  brochesF 

ElektrodeF                          Phosphorschicht'7 

Stiftsockelw 

lead-in  wire 

elettrodoM                          rivestimento"  fluorescente 

attaccoMaspinaF 

entradafde  corrientef 

entreeFdecourantM- 

bulb 
.--'             tuboM 

ZuleitungsdrahtM     '■--., 
filoM  conduttore 

gtm  i 

m*                    m 

m 

■^^t   '       r 

tubow 

exhaust  tube-"  "'  '_ 

J-T-J;        '                 ( 

m— *•            nin 

tubow  de  escape" 

queusot" 

Entladungsrohre'7 

1                   "m 

I        \    pataF 

■  broche' 
StiftM 

tuboMdi  estrazioneFdeH'aria'r 

spin  otto" 

pinch- 

mercury 

as 

pie"delelectrodoM 

mercuric  M 

asw  inerte 

pincementM 

mercureM 

azM 

QuetschfuSM 

Quecksilber" 

ias* 

codetta f 

mercuric  M 

as': 

tungsten-halogen  lamp 

lamparaFhalogena 

lampeF  a  halogene" 

Wolf  ra  m-Halogen  I  a  mpe f 

lampada'  alogena  altungsteno"' 


pin 

contactoM 

brocheF 

StiftM 

spinottoM 


armchair 

sillaf  de  brazosw  |  fauteuilw  |  ArmlehnstuhlM  |   poltronar 


parties ' 
Telle*1  N 
parti' 


examples  of  armchairs 

ejemplos    de  divanes1  y  butacas 
exemplesM  de  fauteuils " 
Berspiele    fur  Armstiihle 
esempi"  di  poltrone'  e  clivani 


palmette 

patera 

palmetar                            ^ 

|^                         patera' 

palmetteF ^^_»< 

UP.:.. ..             _    patere' 

Palmette F               .^JB 

■■few          Patera' 

palmettar           /M^^^^H 

^^^■^      patera F 

nnceau           (m             j£? 

Mfea*.           vl              arm 

follajeM                      (Eg 

^H                          brazoM 

nnceau1'"'---    -    V»        H 

■              accotoirM 

LaubwenY'"              \%        'f^3B 

Jr             ArmlehneF 

racemoM             '^*    w* 

|T    £fljJT              .  braccioloM 

volute       i3WB»__^^[ 

arm  stump 

volutaF      ^*M,MfMih   ■ 

soporteMdel  brazoM 

VAWa 

console5  d'accotoirM 

VoluteF                    lIH 

ArmstutzeF 

^■H 

■— sostegnoMdel  bracciolo'w 

splat                     S      W 

base  of  splat 

respaldo''1                    m*    m 

baseFdel  respaldoM 

plat"  de  dosM 

embasef  de  platM  de  dosM 

RuckenlermeF 

BasisFderRiickenlehne' 

tergale" 

baseFdel  tergalew 

seat 

asiento,M 

cockleshell              "     /•"*■' 

siege  M 

conctiaF                  ■     *     1 

BflBff   ■                          vAw 

Site* 

coquilleF 

1      *              # 

sediteM 

MuschetF                 / 
conchiglia'              **" 

^ 

cabriole  leg 

1                     » 

pataFcurvada 

acanthus  leaf 

1                      & 

piedM  cambre 

hojaf  deacantoM 

W 

Bocksfu8M 

feuilleFd'acantheF 

w 

gambaFa  caprioloM 

Akanthusblattw             J 

L                      apron 

fogliaFdiacantou           M 

W                  cortmaF 
ceinturef 

"scroll  foot 

*J 

pieMdevolutaF 

ZargeF 
telaioM 

volute F 

geschwungener  Fu(5M 
piedeMa  volutaF 

rocking  chair 
mecedorar 
berceuse' 

Schaukelstuhl'" 
sedia'adondolo" 


club  chair 

butacaF 

fauteuil"club,! 

Clubsesselu 

poltronarda  salotto'' 


cabriolet 

sillaf  cabriole 
cabrioletM 

kleinerLehnstuhl'"' 
cabriolet' 


love  seat 

sofa"  dedos  plazas' 
causeuse' 
ZweisltzerM 

divanoua  due  posti" 


chesterfield 

chesterfield  M 

canapeMcapitonne 

Chesterfieldsofa"" 

divano"  Chesterfield 


side  chair 

sillaF  sin  brazosM  |  chaise'  |  Stuhl"  |  sediaF 


top  rail 

pemazoM  superior 

traversefsuperieure 

obere  SprosseF 

traversaFsuperiore 

cross  rail 

peinazoM  inferior 

traverse'  mediane 

Querholz'1' 

traversaf  mediana 


stile 

largueroM 

montantM 

Seitenstuckw 

montanteMverticale 

apron- 

guarnicidn'7 

ceinturef 

ZargeF 

telaioM 

spindle 

travesanoM 

barreauM 

StegM 

traversal 

rear  leg 
pata'trasera 
ptedM  arriere 

HinterbeinN 
gambaF  posteriore 


parts 

partes  F 
parties F 
Telle"  N 


rocking  chair 

mecedorar 

chaiseFberc,ante 

SchaukelstuhlM 
sedia'a  dondoloM 


ftrS, 


stacking  chairs 
sillasFapilables 
chaises'7  empilables 
StapelstuhleM 
sedieFimpilabili 


front  leg 

pataFdelantera 

piedMavant 

Vorderbein* 

gambaFanteriore 


examples  of  chairs 

ejemplos    de  sillas 
exemples    de  chaises" 
Beispieie    furStuhle 
esempi"  cli  sedie' 


seats 


asientos"  |  sieges"  |  Sitzmobel"  |  sedili" 


ottoman 
puf" 
pouf" 
Puff" 
pouf" 


bench 

banquette 

banco F 

banquetaF 

banc" 

banquette F 

BankF 

Sitzbank1" 

panchinaf 

footstool 
escabel1'1 

divanettow 

step  chair 

sillaFescaleraF 

chaise'-escabeau" 

Tritthockerw 

sedia   scala' 


in 


tabouret" 

Hocker''' 

sgabello'' 


bar  stool 

tabureteM 

tabouret  M-barM 

Barhocker" 

sgabelloM  alto 


table 

mesaF  |  table'  |  TischM  |  tavoloM 


gate-leg  table 

mesa'  de  hojasr  abatibles 
table'  a  abattantsM 
KlapptischM 
tavolo'"'acancelloM 


stretcher 

travesanoM 

traverse F 

Traverse F 

traversal  del  cancello" 


drawer  knob 

cajonM  pomoM 

tiroirM  boutonM 

SchubladeF  KnaufM 

cassetto*1  pomelloM 


leg 
pataf 
piedw 
Bein^ 
gambaf 


gate-leg 

pataF  movil 

treteauM 

Ausziehbein^ 

cancelloM 


crosspiece 
travesanoM 
entrejambeM 
Querstuckw 
traversa F 


storage  furniture 

I    mueblesMcontenedores  |   meublesM  derangement*  |  Aufbewahrungsmobel^  |   mobiliMcontenitori 


examples  of  tables 
ejemplos    de  mesas 
exemples    de  tables' 
Beispiele  fiirTlsche' 
esempi    di  tavoll ^ 

extension  table 
mesaFplegable 
table'  a  rallonges' 
Ausziehtischw 
tavolo"''  allungabile 


nest  of  tables 

juegoMde  mesas' 

tables'  gigognes 

SatztischeM 

tavoliniA1sovrapponrbili 


serving  cart 

mesitacdeservicioM 

desserteF 

Servierwagen'1' 

carrelloM  portavivande 


armoire 
armaria" 
armoire F 

K!eiderschrankw 
armadio1" 


frame 
armaz6nM 

batiM 
Rahmen11' 
telaiou 


door 
puerta' 
vantailw 

TiirF 
porta17 


frieze 
frisoM 
friseF 
Fries  M 
cimasaF 

top  rail ' 

peinazo11'  superior 

traverse*7  superieure 

obere  QuerleisteF 

traversal  superiore 

center  post 

montante"  central 

dormant" 

Setzhalz* 

montanteMcentrale 

diamond  point 

puntaFdediamanteM 

pointe'de  diamant" 

Rautenspitze' 

puntaFdidiamanteM 

rail 

peinazoM 

traverse F 

QuerleisteF 

traversa F 

bottom  rail 

peinazoM  inferior 

traverseFinferieure- 

untere  Querleistef 

traversa'  mferiore 

foof 

pataF 

piedw 

Fu6M 

piedeM 
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bracket  base 

rodapieM 

soubassement" 

SockelprofilN 

baseFdisostegnoM 


cornice 

cornisaF 

cornicheF 

Kranzprofil'1' 

cornice' 

door  panel 
entrepaho,M 
panneauM  de  vantail" 
TiirfullungF 
pannelio'wdeirantaF 

hanging  stile 
largueroMdela  bisagra' 
montantMdeferrage,w 
AnschlagrahmenM 
montanteMverticale 

lock 

cerraduraF 

serrureF 

Schloss* 

serraturaF 

frame  stile 

largueroM  del  marcoM 
montantMdebatiM 
Rahmenleistef 
montanteMdeltela^oA, 

hinge 
bisagraF 
gondM 
Scharnier^ 


chevil!eF 
ZapfenM 
tassel  low 


wjjjsjjjrjmsff/j/fjfttjtftfi 


linen  chest 

baiilM 

coffreM 

Truhe' 

cassapancaf 

closet 

shelf 

guardarropa'" 

anaquel" 

penderieF 

tabletteF 

SchrankteilM'w 

FachN 

armadioMappendiabitJ 

ripianoM 

scritorioM 
ibattantM 
ierausklappbare  SchreibplatteF 


wardrobe 

roperoM 

amnoireF-penderieF 

Kleiderschrank1' 

guardaroba" 


drawer 
cajonM 


SchubladeF 
cassettoM 


chiffonier 
chifonierM 
chiffonnierM 
Chiffonieref 
cassettiera' 


comer  cupboard 

rinconeraF 
encoignuref 
Eckschrank" 

angolieraf 


rf 


^ 


glass-fronted  display  cabinet 

aparadorMcon  vitrina' 

buffet  M-vaisselierAI 

Vitrinenschrank*' 

credenzar  con  vetrina' 


buffet 

aparador1'' 

buffet M 

Bufett" 

credenza1" 


bed 


litM   |    Bert* 


sofa  bed 
sofa  camaM 
canape11'  convertible 
Schlafcouch1 
divano-letto" 


futon 
futon  M 
futon  M 
Auflagef 
futon  M 


parts 
partes F 
parties' 
Telle**"1 
partif 


frame 
armazbn" 
•cad  re  M 
RahmenM 
telaio" 


footboard 

pieMde  la  camaF 

piedMdelitM 

Fufiendew 

pedieraF 


mattress  cover 

fundaFdecolchbn" 

protege-matelasu 

Matratzenauflager 

copnmaterassoM 


pillow  protector 
fundaFdealmohadaF 
housseFd'oreillerM 
KopfkissenschonbezugM 
foderaFdelguanciale" 


leg 

pataF 

piedM 

Fu6u 

gambaF-- 


linen 

ropa'  decamaf 

literieF 

BettwascheF 
biancheria'  da  letto'" 


handle 

box  spring 

pillow 

asar 

somierM 

almohada' 

poigneV 

sommierMtapissierlW 

oreillerM 

GriffM 

SprungfederrahmenM 

KopfkissenN 

manigliaF 

reteMa  mollef 

guancialeM 

comforter 

scatter  cushion 

r- 

v 

edredbnM 

cojlnM 

edredonM 

coussinwcarre 

DaunendeckeF 

kieines  Kissen"        , 

trapuntaF 

cuscinoM..,    /— , 

neck  roll 

dust  ruff 

cojinM 

faldon" 

polochonM 

volant M 

NackenrolleF 

Volant" 

cuscinoMa  rulloM 

volant" 

bolster 

cabezal''' 

traversin1" 

grofie  Nackenrollef 

capezzaleM 


sham 

falso  almohadon*' 

couvre-oreillerM 

Schutzbezug1" 

^n^anc^a^11' 

pillowcase 

fundaFde  la  almohadaF 

taieFd'orei1lerM 

Kopfkissenbezug11' 

federaF 

fitted  sheet 

sabanaFajustable 

drapM-housseF 

SpannbetttuchN 

lenzuoloMconangoliM 
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children's  furniture 


mueblesMinfantiles  |   meublesMd'enfantsw  |   Kindermobei'1'  |  mobiliM  per  bambini" 


playpen 

cunaFplegable 

lftM  pliant 

Reisebett^  mitWickelauflage' 

lettino^'  pieghevole  con  fasciatoio" 

changing  table 

top  rail 

cambiadorM 

bordew 

planMa  langer 

bordure' 

Wickelauflage1" 

oberer  Abschluss 

fasciatoioM 

bordoM 

booster  seat 
siHa'  alzadora 

rehausseurM 

Kindersessel" 

poltroncinaF  per  bambiniM 


changing  table 

cambiador"' 

tableFa  langer 

WlckelkommodeF 

fasciatoioM 


headboard 
cabeceraM 
teteFdelitM 
KopfteilM'"N 
testiera F 


barrier 

barreraF 

barriereF 

SchutzgitterN 

spondaFprotettiva 


crib 
cunaF 

litM  a  barreauxM 

Gitterbett^ 

lettinoM  a  spondeF 

slat 

barroteM 

barreauM 

Sprosse' 

sbarraF 


waist  belt 

cinturonMdeseguridadF 

ceintureFventrale 

GurtM 

cinturafdi  ritenutaF 

footrest 
reposapiesM 
repose-piedsM 
FuBstiitze F 

poggiapiediM 


leg 
pataF 
piedM 
Gestell" 
gambaF 


window  accessories 


accesorios"  para  las  ventanasF  |   paruresFdefenetreF  |  DekorationenF  |  accessori"  perfinestreF 


indoor  shutters 
postigos"interiores 
volets"  d'interieur" 
Innenladen" 
imposteF  ripiegabili 


window  curtain 
cortinaf  de  ventana' 
rideau1"  de  vitrage" 
FenstergardineF 
tendaFperfinestraF 


cottage  curtain 

cortinaserecogidas 

rideau"  bonne  femmeF 

LandhausgardineF 

tendinaF  arncciata 


cafe  curtain 

visillo" 

rideauMbrise-biseM 

Kaffeehausgardinef 

tendinaFa  mezzovetro" 


ruffle 

volante" 

volant" 

Volant" 

volant" 


a     M    \      '       r      ![■ 


curtain 

cortinaF 

rideau" 

Vorhang" 

tendaF 


overdrapery 

doblecortinaF 

double  rtdeau 

ObergardineF 

soprattendaF 


holdback 

anillaFdel  cordon" 

patereFaembrasseF 

Raffhalter" 

porta  bra  cci  ale" 


sheers 
visillos',! 


Store  " 
tenda'  Lrasparente 


cornice 

cenefaF 

bandeau" 

Schabrackef 

rilogaFsagomata 


draw  drapery 
cortmasF  corredera 
rideauM 
Zugvorfiang" 
tendone"oscurante 


cord  tieback 

cordon" 

cordeliereF 

KordelF 

bracciale"  a  cordoncino" 


tassel 

borlaf 

gland" 

TroddelF 

nappaf 


>sories 


inverted  pleat 

pliegue"  de  cajdnM  invertido 

pliMrond 

eingelegte  FalteF 

cannoneM 


pinch  pleat 

pliegueMde  pinzar 

pliMpince 

KirsorfalteF 

arricciatiirafa  pinceF 


examples  of  pleats 

ejemplos  '  de  fruncidos" 

exemples    de  plis 

Beispiele    fiir  Krauseifalten' 

esempi"  di  arrlcciature' 


examples  of  headings 

ejemplos''  de  cenefas 

exemples    de  tetes 

Beispiele''  fiir  Vorhangkbpfe H 

esempi','difettiicceF 


pleated  heading 

cenefaFplisada 

teteF  plissee 

KirschbandN 

fettucciaf  plissettata 


pencil  pleat  heading 

cenefa'  plisada  de  canotilloM 

fronQageMtuyaute 

Bleistiftfaltenband" 

arricciaturaFa  cannoncino" 


shirred  heading 

cenefaFfruncida 

tetef  froncee 

DurchzugM 

fettucciaF  arricciata 


draped  swag 

cenefaf  drapeada 

cantonniereFdrapee 

Freihand-DekorationF 

festoneM  drappeggiato 


attached  curtain 

cortinaFsujeta  dedoblebarraF 

rideauM  coulisse 

Spanner" 
tertdaf"a  vetroM 


examples  of  curtains 

ejemplos    de  cortinas 

exemples    de  rideaux" 

Beispieie '  fiir  Vorhange 

esempi    di  tendef 


loose  curtain 

cortinaFsuelta  corrediza 

rideauwflottant 

loser  Vorhartg" 

tendaFastrappow 


crisscross  curtains 

cortinasFcruzadas 

rideaux*1  croises 

RaftgardineF 

tendeF  con  sormontow  totale 


balloon  curtain 

cortinaFabombada 

rideauM  ballon*' 

Wolkenstore" 

tendaFa  palloncinow 


window  ai 


rods 

varillas 
tringles 

Gardinen  stan  gen 
bastonr  da  tenda 

curtain  rod 
barraFdecortinaF 
tringleF-barreF 
Gardinenstange,r 
baslone"  da  tenda 


end  cap 

tope" 

embout" 

Abschlussknopf" 

pomoloMdi  chiusura'' 


block  bracket 
abrazaderaF 
support"  de  fixation F 
ru  rider  TragerM 
supportoF 


a 


single  curtain  rod 

barraFdevarillaF  simple 

tringleF  simple 

einlaufige  GardinenstangeF 

binario"semplice 


plain  rod 

barraFlisa 

barref  lisse 

einfache  Stanger 

bastone"  liscio 


fluted  rod 

barraFacanaiada 

barreFcannelee 

VollmessingstangeF 

bastone  w  scanalato 


eyelet 

ojete" 

ceitlet" 

OseF 

occhiolo" 


double  curtain  rod 

barraFdevarillaFdoble 

tringleF  double 

zweilaufige  Gardinenstange 

binario"doppio 


I 


tringleF-rail" 

GardinenschieneF 

binarioMdatendaF 


traverse  rod 
cortinaFderielM 
tringleF  extensible 
KopfschieneF 

riloga   estensibile 


wall  bracket 

soporte"deparedf 

support"  mural 

Wandtrager" 

piastraf  di  fissaggio"  a  muro" 


track 

rielM 

railM 

SchieneF 

binario" 


end  bracket  " 

tope" 

support"  d'extremiteF 

Endtrager" 

staffaFdiblocco"  finale 


master  carrier 

correderaF 

chariot"  d'entrainement" 

Laufwagen" 

carrelioM  principaie" 


overlap  carrier 

correderaF  con  enganches" 

chariot"  de  croisement" 

Zugwagen" 

carrelloMdi  sormonto" 


tension  pulley  wheel 

poleaf  tensora 

roueFdepoulieF 

Schrmrspanner" 

bloccacorda" 

spring  housing 

resorte" 

gaineFdu  ressort" 

FedergehauseN 

coprimolla" 


ceiling  bracket 

soporte"  de  techoM 

support"  de  plafond" 

Deckentrager" 

piastraF  di  fissaggio"  a  soffitto" 


puente" 

bndeFde  raccord" 
BruckeF 
ponteM  di  raccordo" 

carrier 
carro" 
"  "chariot" 
LaufwagenM 
carrelloM 


yoke 

balancin" 

chape*7 

Anschluss" 

morsetto" 

pulley 

poleaF 

poulieF 

SchnurwelleF 

carrucolaF 

fastening  device 
sujecionF 
fixation F 
Feststel  I  vorri  chtu  ngF 

dispositivo"  di  fissaggio" 


windov 


round  end  pin 

espigaFde  puntaf  redonda 

pointeFronde 

Stiftw  mit  rundem  Ende™ 

copigliar  arrotondata 


roller 
rodillo"1 
rouleau" 
WelleF 
ru!loM 


winding  mechanism 

mecanismo"1  de  enroltado"1 

mecanismeM  d'enroulementM 

Rollmechanismus" 

meccanisinoM  di  avvolgimentoM 


blinds 

persianas'  enrollables 

stores1" 

Rollo   und  Jalousie' 
tende'  awolgibili 

roller  shade 

persianaF  enrollable  automatica 

store M  a  enroulement"1  automatique 

Rollo" 

tenda'  awolgibile 


flat  end  pin 

espigaFde  puntaFcuadrada 

pointeF  plate 

VierkantstiftM 

copiglia'  piatta 


ourletM 
Saum"1 
risvolto'" 


tilt  tube 

pertigaFde  inclinacidnF 

tube"1d'orientationFdes  lamesf 

Wenderohr"' 

tuboM  per  I'orientamento"1  delle  lamelleF 


rteadrail 

cajaFsuperior 

boitIerM 

Kopfprofil" 

cassonetto"1 


lift  cord  lock 

seguroMdelcord6nM 

blocage"1  du  cordon"1  de  tirage"1 

Schnurfeststeller"1 

fermacorda"1 


lath  tilt  device 

regulador"1  de  luminosidad F 

manivelleF  d'DrientationF  des  lamesF 

Wendestab"1 

astaFdi  comandoM  per  I'orientamento"  delle  lamelleF 

cord 

cordonesMde  listones"1 

cordon" 

LeiterkordelF 

cordaF 


lift  cord 

cordon" 

cordon"  deti  rage" 

Zugschnur' 

cordaFdi  sollevamento" 


ualizing  buckle 
hebillaFniveladora 
boucleF  de  reglage" 
Schnurversteller" 
fermaglioMequilibratore 


Venetian  blind 

persianaF  veneciana 

store"1  venitien 

Jalousie' 

venezianaF 


roman  shade 

persianasFromana 

store"1  bateau"  ;  store"1  romain 

Raffrollo" 
tendaFa  pacchetto" 


roll-up  blind 

persianaF  enrollable 

store"1  a  enroulement"  manuel 

Zugrollo^ 

tendaFawolgibile 


ights 


lamparasF  |   luminairesM  |   LampenF  |   !uciF 


clamp  spotlight 

lamparardepinzaF 

spot" a  pinceF 

Klemmspot" 

farettoMa  pinza' 


halogen  desk  lamp 

lamparaF  de  despacho"  lialdgena 

lampeF  de  bureau"'  halogene 

Halogenw-Tischleuchtef 
lampada'1  alogena  da  tavoloM 


arm 

brazo" 

brasM 

ArmM 

braccio" 


hanging  pendant 

lampara^de  techo" 

suspension' 

HangeleuchteF 

lampadaFa  sospensionef 


adjustable  lamp 

flexo" 

lampefd'architecte" 

Arbeitsleuchte,; 

lampadaFa  braccio"  regolabile 


on-off  switch 

interrupter" 

interrupteurM 

Ein-/Ausschaiter 

interruttore' 


reading  lamp 

lamparaFdecabeceraF 

lampeFliseuse 

LeseleuchteF 

lampadaFda  lettura' 


base 
baseF 
socleM 

Sockel''' 


adjustable  clamp 

tomilloMdeajusteM 

support1"  tie  fixation1"  ■ 

verstellbare  Klemrne'' 

morsettoM  regolabile 


I 
n 
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floor  lamp 

lamparaFde  pie1" 

lampadaire" 

StandleuchteF 

lampadaFasteloM 


table  lamp 

lamparaFdemesa'" 

lampeFdetablef 

Tischleuchte' 

lampadaFda  tavolo" 


desk  lamp 

lampara'  deescritorio'1, 

lampefde  bureau" 

SchreibtischleuchteF 

lampada'  da  tavolow 


chandelier 

aranaF 

lustreM 

Kronleuchter" 

lampadarioM 


crystal  drop 

colganteM 

pendeloqueF 

KristalltropfenM 

gocciaf  di  cristalloM.. 


crystal  button 

gotaF 

pampilleF 

KoppenM 

perlinaFdi  cristalloM 


bar  frame 
armazbnM 
gouttiereF- 

SchieneF 
binarioM 

transformer- 
transformador" 
transformateurM 
TransformatorM 
trasformatoreM 


track  lighting 

rielMde  iluminacioV 

rail'"  d'eclairage^' 

Beleuchtungsschiene^ 
farettoMda  binarioM 


swivel  wall  lamp 

lampara"  orientable  de  paredF 

appliqueForientable 

Scherenleuchtef 

lampadaFda  pareteFcon  braccio,v'estensibile 


column 

columnaF 

futM 

MittelsauleF 

colonnaF 


contact  lever 
interrupter^ 
-manetteFdecontactM 
BefestigungshebelM 
levaFdi  contatto,M 

spot 
focoM 
■-spotM 
SpotM 
faretto,M  orientabile 


wall  lantern 

farolw 

lanterneFmurale 

WandlatemeF 

lampione,wda  pareteF 


i» 


wall  sconce 
aplrque'1' 

applique 

Wand  leu  chteF 

lampadaFda  pareteF 


rnna 


strip  lights 
lamparasFen  serieF 
rampeFd'eclairageM 

Lampenreihef 
lampadeF  in  serieF 


post  lantern 

farolaF 

lanterneFde  pied M 

Stra6enlaterneF 

lampioneM 


domestic  appliances 


aparatosMelectrodomesticos  (  appareilsueiectromenagers  J   HaushaltsgerateN  |  elettrodomesticiu 


steam  iron 
planchaFde  vapor" 
fer"  a  vapeurF 
Dampfbiigeleisen" 
ferro"  da  stiroM  a  vapore*' 


front  tip 

puntaFde  la  planchaF 

pointef  avant 

SpitzeF 

puntaF 


body 
armazdnw 

capotM 
GehauseN 

calottaF 


water-level  tube 

nivelM  del  aguaf 

repere"  de  niveau1"  d'eauF 

WasserstandsanzeigeF 

indicatoreM  del  livelloM  dell'acqua' 

spray  control 

control**  del  vapohzadorlW 

contrdleMde  la  vapeurf 

DampfstarkereglerM 

regolatoreM  del  getto"  di  vaporeM 

temperature  control 

control'"*  de  temperaturaF 

reglageM  des  temperatures'" 

TemperaturreglerM 

termostato" 

soleplate 

planchaF 

semelleF 

BiigelsohleF 


heel  rest 

talon"  deapoyoM 

taion"d'appui" 

Biigelheck^ 

talloneM 


signal  lamp 

piloto" 

voyantM  lumineux 

KontrollleuchteF 

spiaFluminosa 


fill  opening 
boqiJillaf  de  llenado*'1 
orifice"  de  remplissage" 
EinfullbffnungF 
boccaFdi  carico*' 


spray  nozzle 

vaporizador" 

vaporisateurM 

DampfduseF 

vaponzzatoreM 


spray  button 
botdnMdel  vaporizador''' 
bouton"  de  vaporisation^' 
SpriJhknopfM 
pu!sante"del  vaporizzatoreM 

fabric  guide 

cuadro"  de  temperaturasF 

guide"  des  temperatures' 

Gewebe-Einstellskalaf 

quadro"  delle  temperatureF 


handle 

mango''' 

poigneV 

GriffM 

impugnatura' 


vertical  cord  lift 

embocaduraF  del  cable" 

leve-fil" 

Kabelversteifungf 

supportoMdel  cordone" 


hand  held  vacuum  cleaner 
aspirador"  manual 
aspirateur"a  mainF 
Akku-Mini-Staubsauger" 
miniaspiratuttoM 


recharging  base 

cargador" 

socle  "-c  ha  rgeur" 

Lade-AnschlussbuchseF 

presa'rperricaricaF 


dust  receiver 
depbsito"  de  polvo" 
godet^'a  poussiereF 

StaubbehalterM 
vanoMraccoglipolvere 


locking  button 
botdnMdecierre" 

verrouillage" 

EntriegelungstasteF 

pulsante"di  bloccaggio" 


on-off  switch 

interrupter" 

interrupted" 

Ein-/AusschaIterM 

interruttore" 


motor  unit 

motor" 

bloc"-moteur" 

Motorblockw 

bloccoMmotoreM 
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domestic  appliances 


upright  vacuum  cleaner 
escobaFelectrica 

aspirateurM-balai''' 
Handstaubsauger" 
aspirapolveref  verticale 


attachment  storage  area 

cajetinMdeaccesorios 

compartiment"  d'accessoiresM 

Zubehbrfach" 

scompartoM  degli  accessori" 


g  compartment 

cajetin"  porta  bolsa 

compartimentM  de  sac" 

Beutelfach,v 

scompartoMdel  sacchettoM 


on/ off  switch 
interrupter"  on/off 
intermpteurM 
Ein-/Ausschalter" 
interruttore" 


hose 

tubo"  flexible 
tuyau"  flexible 
SchlauchM 
tuboM  flessibile 


locking  device 

seguroM 

systemeM  de  verrouillagew 

Verschluss" 

dispositive M  di  bloccaggio" 


cleaner  height  adjustment  knob 

palancarde  regulacidnFdea]turaF 

selecteur"  de  hauteurF 

HdhenverstellungF 

manopolaFdi  regolazioneFdell'altezzaF 


.    > 


extension  pipe 

tLibo"deextensidnF 

rallongeF 

Ansatzrohr^ 

tubo"rigidodi  prolungaF 

cord 

cordon" 

cordon" 

KabelN 

cordoneM 

rug  and  floor  brush ■■"" 

boquillaF  para  suelos"  y  alfombrasF 

suceurM  a  tapisM  et  planchers" 

BodenduseF 

spazzolaF  per  tapped"  epavimenti" 


cylinder  vacuum  cleaner 

aspirador" 

aspirateur"-traineau" 

BodenstaubsaugerM 
aspirapolvereM 


ventilating  grille 
rejillaFdel  ventiladorlW 
grilleFde  ventilation^ 
Luftaustrittsschlitz" 
di  ventilazionef 


bumper 

tope"amortiguador 
pare-chocsM 
StofileisteF 
,.protezioneFantiurto 

caster 
ruedecilla1" 
■rouletteF 
LenkrolleF 
ruotaForientabile 


vacuum  cleaner  attachments 
accesorios 

accessoires 

Saugzubehor 

accessori '  di  pulitura 


upholstery  nozzle 

boquillaF  para  tapiceriaF 

suceur"  triangulalre  a  tissus" 

PolsterdiiseF 
bocchetta'  pertappezzeriaF 


dusting  brush 
cepilloM-plumero" 

brosseFa  epousseter 

SaugbiirsteF 
spazzolaFa  pennello" 


crevice  tool 

boquillaFrinconera 

suceur"  plat 

FugendiiseF 

bocchetta F  per  fessure  r 


floor  brush 

cepillo"  para  suelos" 

brosseFa  planchers*1 

BiirsteF 

spazzolaFper  pavimenti" 


domestic  appliances 


range  hood 
campanaF 
hotteF 

DimstabzugshaubeF 
cappaF 


■-. 


grate 
rejillaf 
grilleF 
RostM 
ghgliaF 


filler 
filtro" 
filtre" 
Filter" 

filtro" 


burner 

quemador" 

bruleur" 

Brenner" 

bruciatore" 

burner  control  knobs 

mandos"  de  los  quemadores" 

robinets" 

Regelschalter" 

manopole':di  comando"  dei  bruciatori" 

handle 

tirador" 

poigneV 

Griff" 

maniglia'r 

window 

visor1" 

hublot" 

FrontscheibeF 

finestraFdi  controllo" 

rack 

parrillaf 

grilleF 

Back-/Grillrostw 

gngliaF 


drawer 

caj6n"calientaplatos" 

tiroir" 

Auszug" 

cassetto" 


gas  range 

cocinaFde  gas" 

cuisiniereFagaz" 

Gasherd" 

cucinaFa  gas1' 


drip  bowl 

protector" 

cuvette F 

AuffangschusselF 

bacinellaFraccogligocce 


trim  ring 

arandelaF 

anneau" 

Schutzring" 

anello"  di  chiusura' 


backguard 

panel"  de  mandos" 

dosseret" 

Blende1 

alzata 

timed  outlet 

enchufe"con  control"  detiempo" 

prisefchronometree 

Zusatzstecker" 

presaf  di  correnteFtemporizzata 

cooktop 

encimeraF 

surfacefdecuissonf 

Kochmuldef 

pianoMdi  cotturar 

rack 

parrillaF 

grillef 

Rost" 

grigliaF 

oven 

horno" 

four" 

Backofen" 

fomo" 

drawer 

cajbnMcalientaplatos 

tiroir" 

Auszug" 

cassette  " 


couvercle"  de  propretef 

Abdeckung' 

coperchio" 


cooktop 
encimeraF 
tableFde  travail" 
Kochmuldef 
piano"  di  cotturaF 
control  panel 
panel"  demandos" 
tableau"  de  commanded 
Bedienleiste'1 
quadro"di  comando" 


oven  control  knobs 
botdn"del  homo" 
reglage"dufour" 
Backofenschalter" 
manopolaFdel  forno" 


clock  timer 

reloj" 

horlogeF  programmatrice 

SchaltuhrF 

contaminuti" 


electric  range 

cocinaFelectrica 

cuisiniereFelectrique 

Elektroherd" 

cucinaFelettrica 


signal  lamp 
pi  I  oto" 

voyant"  lumineux 
KontrollleuchteF 
.  spiaFluminosa 

control  knob 

botdn"demando" 

boutonMdecommandeF 

Schalter" 

manopola' 

control  panel 
panel"  de  mandos" 
■tableau"  de  commandeF 
BedienleisteF 
quadroMdi  comando" 

surface  element 

hornillo" 

serpentin" 

KochplatteF 

piastraFelettrica 

cooktop  edge 

borde" 

rebdrd" 

Herdkante' 

bordo"del  piano"  di  cotturaf 

handle 

asaF 

poigneer 

Griff" 

manigliaf 

window 

visor" 

hublot" 

Sichtfenster" 

finestraFdi  controllo" 


|   290 


"^ 


domestic  appliances 


tapa 

couvercleM 

Deckel M 

coperctiioM 


basket 

cestoM 

panier" 

KorbM 

cestelloM 


'lock 
cierreM 
serrure' 
Schloss"' 
serraturaF 


defrost  drain 

valvula'  de  drenajeM 

bouchonMde  vidangeF 

TauwasserablaufM 

valvolaFdi  drenaggioM.. 


cabinet 

cubaF 

cuveF 

Truhenkbrperw 

struttura^esterna 


temperature  control 

termostatoM 

thermostat" 

Temperaturregler1" 

termostatoM 


ice  cube  tray 

bandejaF  para  cubitosM  de  hieloM 

bacMaglagonsM 

EiswurfelschaleF 

vaschettaF  per  cubettiM  di  ghiaccio" 


door  stop 

topewde  la  puertaf 

buteeFdeporteF 

TurstopperM 

fermaporta" 


freezer  door 

piiertaFdel  congeladorM 

porteF 

TurF 

portaFdel  congelatoreM 


freezer  compartment 

congelador"  incorporado 

congelateurM 

Gefrterfach,v 

scompartoM  del  congelatore'1, 

thermostat  control 

termostatoM 

commandef  de  temperature' 

Temperaturregler" 

termostato,M. 


switch 

interruptorM 

interrupted" 

SchalterM 

interruttore'"' 

meat  keeper 

cajonMpara  carnesF 

bac"a  viandeF 

Reisch-und  WurstfachfJ 

cassetto"perla  carneF 

shelf  channel' 

rielMpara  lasrejillasf 

cremaillereF 

Rasterletster 

grigliaFdei  ripiani" 

refrigerator  compartment 

espacio"  interior 

refrigerateurAf- 

Kuhlfach^ 

scompartoM  del  frigonfero" 

glass  cover 

bandejaFde  vidrio" 

tabletteFdeverreM 

GlasplatteF 

lastraFdi  vetroM 

crisper 

cestoM  para  verduraF 

bacMa  legumes'" 

Obst-  und  GemusescrialeF 

cassettoM  per  la  verdura ' 


shelf 

rejillaF 

clayetteF 

Abstellrost" 

ripiano'11 


chest  freezer 

arcon"congelador 

congelateur',lcoffre" 

Gefriertruhe' 

congelatore"  orizzontale 


refrigerator 

frigorificoM 

refrigerateurM 

Kiihlschrank" 

frigorifero" 


magnetic  gasket 

imanM 

jointw  magnetipue 

magnetische  DichtungF 

guarnizioneF  magnetica 

handle 
maniilaF 

poigneeF 

GriffM 

manigliaF 


egg  tray 

hueveraF 

ceu  frier" 

E;erfachN 

scomparto"perle  uovaF 

b,;tter  compartment 
compartimiento"para  mantequillaF 
casierMa  beurreM 
B'.itterfach'v 
scnmparto"  per  il  burroM 

storage  door 
pucrtaFdel  refrigeradorM 
porteFetagereF 
lnnenturF 
controportaFattrezzata 

da:ry  compartment 
compartimiento"  para  lacteos" 
casierM  laitier 

f-ach^  fur  Molkereiprodukte* 
scomparto"  per  i  latticim" 

door  shelf 

anaquelM 

ba  I  con  net" 

Tiirfach" 

scompartoM  della  controportaF 

guard  rail 
liston" 

barreFde  retenueF 
SicherheitsleisteF 
listarellaF 


domestic  app 


washer 
lavadora5 

lave-linge" ;  laveuse' 
Waschmaschiner 
lavatrice' 


control  panel 

panel"  de  control*' 

tableau"  de  commande' 

Bedienleiste5 

quadra11'  di  comandoM 


backguard 
alzado" 

dosseret" 
Blende'' 
alzata5 


tub  rim 

borde"de  lacubaF 

rebord"decuveF 

BottichrandM 

ortoM  della  vascaF 


basket 

tambor" 

panier"de  lavage11'1 

Trommel F 

cestello'11 


lint  filter 

filtrowde  pelusaF 

filtre"acharpieF 

FlusensiebN 

filtro"perlanugine5- 


transmission 
transmision5 

transmission5 
Getriebe" 

trasmissioneF 


motor 
motor" 

moteur"- 
Motor" 

motore" 


torque  converter 

convertidor"  de  tension5 

convertisseur"  de  couple"- 

Drehmomentwandler" 

convertitore"  di  coppiaF 


water-level  selector 

selector"  denivel"de  aguaF 

selecteurM  de  niveauwd'eaup 

Wasserstandsregler1" 

selettore1"  del  livello1"  dell'acquar 


temperature  selector 
selectorM  de  temperaturaF 
setecteur"  de  temperatureF 
Temperatiirwahler" 
termostato" 


control  knob 
programs  dor" 
programmateur" 
Programmwahler" 
programmable" 


couvercle" 
Deckel u 
coperchioM 


agitator 

agitador"  de  aspasF 

agitateur" 

Beweger" 

centrifuga5 


cabinet 
aimiwm '; 
carrosserieF 
Gehausew 
struttura5  esterna 


tub 

cuba5 

cuve5 

Laugenbottich" 

vascaF 


suspension  arm 
fjrazo"de  suspension5 
bras"  de  suspension5 
Schwingungsdampfer" 
braccio"di  sospensione5 


drain  hose 

mangueraF  de  desagiie" 

tuyau"d'evacuationr 

Ablaufschlauch" 

tuboMdi  drenaggio" 


emptying  hose 
mangueraFde  vaciado" 
tuyau"de  vidange5 
Entleerungsschlauch" 
tubo11'  di  scarico" 


leveling  foot 
pie"  ajustable 
piedw  de  mvellement" 
NiuellierfuS" 
piedino"regolabile 


drive  belt 

correaFdel  tambor" 

courroie5  d'entrainement" 

Keilriemen" 

cirighia5di  tramissione5 


spring 

resorte" 

ressort"  de  suspension5 

Feder5 

molla5 


pompe' 
Pumpe5 
pompaF 


ticapplianc 


dryer 

secadoraFde  ropaf 

seche-linge"  electrique  :  secheuseF 

Waschetrockner" 

asciugatrice'7 


start  switch 

interrupter" 

interrupted  de  demarrage"- 

Einschalter" 

pulsante"  di  accensioneF 


temperature  selector 

selector"  de  temperaturaf 

selecteur"  de  temperature*1 

Tempera  turwahler" 

termostato" 


control  panel 
panel"  decontrol" 
tableau"  de  commanded 
BedienleisteF 
quadroMdicomando''1 


n 


control  knob 
programador" 
program  mateur" 
Programmwahler" 
programmatore" 

backguard 
panel"  de  mandosM 
■  dosseret" 
BlendeF 
alzataF 

door  switch 

interruptar"dela  puertaF 
interrupteur"  de  la  porteF 
Tiirschlossw 
interruttore"  del  porteNo" 


heating  duct 

conducto"  de  aire"  caliente 

conduit"  de  chauffage" 

WarmluftzufLJhrF 

condotto"di  riscaldamento" 


vane 

aletaF 

ailetteF 

MitnehmerrippeF 

palaF 


lint  trap 

filtro"de  pelusaF 

filtre"a  charpieF 

Fusselfilter" 

filtro"perlanugineF 


door 
puertaf 
porteF 

TurF 
portello" 


^H 

''-cabinet 

^i_ 

* 

armazon" 
carrosserieF 
Gehause" 
armadio" 

< 

leveling  foot 

pie"  ajustable 

motor' 

safety  tJiermosta 

heating  element 

pied"de  nivellement 

motor1" 

termostato"  de  seguridad 

resistenciaF 

Nivellierfuft" 

moteur" 

limiteurMdesurchauffe 

element"  chauffant 

piedino"  regolabile 

Motor" 

Sicherheitsthermostat* 

HeizelementN 

motore" 

termostato"  di  sicurezza 

elemento"riscaldante 
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control  panel:  dishwasher 
panel11' decontrol" 
tableau"  de  commander 
Bedienleistef 
quadra"  di  comando" 


dishwasher 

lavavajillas" 

lave-vaisselle" 

Geschirrspijlmaschinef 

lavastoviglief 


push  button 
boton"  selector 

air  vent 

rejillaF  de  ventilation ,r 

grillerd,aerationF 

Beiuftungsschlitz" 

sfiatatoioM 

rac.s-. 

cesto" 

panier" 

Korb" 

cestelloM 

latch 

palanca 

loquet" 

Riegel" 

chiusura 

de 

cierre" 

boutonM-poussoir" 

DrucktasteF 

pulsante" 

a  scatto" 

wash  tower 
torrecillaFde  lavado" 
tourelleF 
Wascherarm" 
torreFdi  lavaggio" 

spray  arm 

pulverizador" 

bras"  gicleur" 

Spruharm" 

braccio"spruzzante 

overflow  protection  switch 

reguladorM  de  entrad3f  de 

dispositif"  antidebordement" 

Liberia  ufschutzM 

dispositivo"  antiallagamento 

hinge 
bisagrar 

chamiereF 

Schamier™ 

cernieraF. 

detergent  dispenser 

recipient^"  det  detergente" 

distributee1"  de  detergent" .. 

Reinigungsmittelbehafter" 

vaschettaF  per  il  detersivo" 


leveling  foot 
pie"  ajustable 
piedMde  nivellement" 
Nivellierfufi" 
piedino"  regoiabile 


rinse-aid  dispenser 

recipiente"  del  abrillantador" 

distributee"  de  produit"de  rincage" 

KlarspiJImittelbehalter" 

serbatoio"  per  il  brillantante" 


cutlery  basket 

cesto"para  cubiertos" 

panier"  a  couverts" 

Besteckkorb" 
cestello"  per  le  posate'' 


insulating  material 
aislante" 
isolant" 
Isoliermatenal^ 
materiale"  isolante 

tub 

cubaFde  lavado" 

cuveF 

Bottich" 

vascaF 

slide 

riel"corredizo 

_issieref 

Schienef 

guldaF 

water  hose 

mangueraF  de  alimentation17 

conduiteFd'eauF 

Wasserschlauch" 

tubo"  di  alimentazioneF  dell'acquaF 

heating  element 
resistenciaF 
element"  chauffant 
Heizelementw 
elemento"  riscaldante 

drain  hose 

mangueraf  de  desagiie" 
tuyau"de  vidangeF 
Ablaufschlauch" 
tubo"di  d 


motor 

motor" 

moteurM 

Motor" 

motore" 


household  equipment 


articulosM  de  limpiezar 

[  articles"  menagers 

Haushaltsgegenstande"  |  attrezziMdomesttci 

tea  towel 

dustpan 

broom 

mop 

bayetaF  decocinaF 

recogedorw 

escobaF 

fregonaF 

torchon  M 

pelleF  a  poussiereF ;  porte-poussiereM 

balalM 

balaiw  a  franges' :  vadrouille' 

GeschirrtuchN 

Kehrschaufelr 

BesenM 

MopM 

strofinaccio*'  da  cucinaF 

palettaf 

scopaF 

scopaFafrangiaF 

scouring  pad 

estropajoMcon  esponjaF 

epongeFa  recurer 

PutzschwammM 

spugnaFabrasiva 


block 

lomoM 

montureF- 

BiirstenkbrperM 

dorso,w 


brush 
cepil!oM 
brosseF 
BiirsteF 

spazzola1" 


handle 
paloM 

mancheM 
StielM 

manico" 


garbage  can 

cuboMdebasuraF 

poubelle 

AbfalleimerM 
bidone"deirifiuti,v' 


fibers 

cerdasF 

fibres'" 

BorstenF 

setoleF 


lid 

tapaF 

-couverclew 
Deckel" 
coperchio" 


fibers 
cerdasF 
fibres^- 

BorstenF 
setoleF 


-poigneeF 
Griff" 

manicoM 


cubow 
seau',f 
Eimer1" 
secchio'' 


pitorraM 
becw  verseur 
AusgussM 
beccuccioi'f 


basic  building  materials 

I  materials"  basicos  J   mar.eriauxM  de  baseF  |  die  wichtigsten  Baumaterialien*  |   materialiMda  costruzionef  di  basef 


brick 

ladrillo 

brlque' 

Ziegelstein 
mat  tone 


^  ^ 


Hi* 


solid  brick 

perforated  brick 

hollow  brick 

ladrilloM  macizo 

ladrillo"  perforado 

ladrillo"  hueco 

brique'  pleine 

brique'  perforee 

briqueFcreuse 

brique'  platriere 

Vollziegel'" 

Lochziegel" 

Hohlziegel" 

TonhohlplatteF 

mattone"pieno 

mattone"  perforata 

mattone^forato 

mattone"forato  pertramezzo 

brick  wall 
muro,Mdeladrillos" 
murw  debriquesF 

Ziegelmauerf 
muro^'di  mattoni1' 


firebrick 
ladrillo"  refractario 

brique7  refractaire 
feuerf  ester  Ziegel" 
mattone"  refrattario 


l\ 


flagstone 
losaFdepiedraF 

dalleFde  pierre' 

PflastersteinAf 

pietraFda1astrico'1' 


rubble 

morrillo" 

mooHon11' 

Bruchstein" 

pietraFda  costruzionef 


cut  stone 
piedraM  tallada 

pierreFdetaille' 

Haustein" 
pietraFdataglio" 


stone  wall 
muro"  depiedrasF 
mur"de  pierresf 

SteinmauerF 
muro"di  pietraF 


concrete 

hormigon 
beton" 

Beton 
calcestruzzo 


V 


t 


concrete  block 

prestressed  concrete 

reinforced  concrete 

bloque^'de  hormigon1. 

hormigon11'  pretensado 

hormigon"  armado 

blocMde  beton " 

betonMprecontraint 

beton"  arme 

Betonblock" 

Spannbeton*1 

Stahlbeton" 

StahlM 

bloccoMdi  calcestruzzo" 

calcestruzzo"''  precompresso 

cemento"armato 

acriaio" 

covering  materials 

!s"derevestimiento"  |   materiaux"de  revetement"  |  Verkleidungsmaterialien"  |   materiali"  di  rivestimento" 


asphalt  shingle 

tejaf  de  asfalto" 

bardeau,l'd'asphalte" 

AsphaltschindelF 

listellowdi  cartonfeltrowbitumato 


shingle 

diamond-mesh  metal  lath 

ripiaf 

mallasFde  metal"  expandido 

bardeau" 

lattis"  metallique  a  ^sanges" 

Schindel' 

StreckmetalKllnterlage' 

scandola' 

reticellaF  metallica  a  maglie'  esagonal 

tar  paper 
fieltro,v'  asfaltico 

papier'1'  goudronne 

Teerpappe' 
cartaFcatramata 


— 

tile 
tejaf 

tuileF 

Dachziegel" 

tegola' 

gypsum  tile 
panel'1'  deyeso'' 

carreau"de  platre'1' 
GipskartonplatteF 

piastrellaf  di  gesso" 

floor  tile 
baldosaf 
carreau" 
FlieseF 
piastrellaF  per  pavimenti" 

gypsum  board 

tablero1' deyeso" 

plaquerde  platre" 

Gipskarton"-Bauplatte; 

panneJIo"  di  gesso ,'1'' 

insu 

lating  materials 

materiales"  aislantes  |   isolantsM  |   Isoliermaterialien"  |   materiali"  isolanti  I 


* 


spring-metal  insulation 

cinta   metalica 

isolant"  en  ruban"  metallique 

Metallbandisolierungr 

solante''  a  laminaf  metaliica  elastica 


vinyl  insulation 
aislanteMvinilico 
isolant"  en  vinyleM 
VinylisolierungF 
isolante"  vinilico 


pipe-wrapping  insulation 

cintaf  aislante  para  tuberiaf 

isolant'''  en  ruban" 

RohrummantelungF 

rivestimento"  isolante  pertubi" 


loose  fill  insulation 

aislante"  a  granel" 

isolant"  en  vrac" 

SchiittungsisolierungF 

isolante"  sfuso  granulare 


foam-rubber  insulation 

aislante"  de  gomaespumaf 

isolant"  en  caoutchouc  "mousse'7 

SchaumgummiisolierungF 

isolante"  di  gommaF  espansa 


molded  insulation 

aislante"  premoldeado 

isolantMencoquilleF 

vorgeformte  Rohrummantelungf 

isolante"  preformato 


blanket  insulation 

lanaFdevidrio"  aislante 

isolant"  en  rouleau" 

Mattenisolierung' 

isolante"  in  rotolo" 


board  insulation 

tablerov'rigido  aislante 

isolant"  en  panneau" 

Plattenisolierung1 

pannelli"  isolanti 


foam  insulation 

espuma'  aislante" 

isolant11  mousse 

Bauschaumisolierung' 

schiumaF  isolante" 
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wood 

maderaf  |   boislV'  |   Holzw  |  legnow 


section  of  a  log 
cortewde  un  troncow 
coupeFd'unebilleF 
BaumstammM  im  Querschnitt1' 
sezioneFdi  un  tronco" 


board 

tablar 

planche' 

Brett* 


face  side 

caraF 

parement"  ■■. 

rechte  SeiteF 

facciaF 


veta*" 

MaserungF 
venaturaF 


back 

dorsoM 

contreparement" 

tmkeSeiteF 
retro  M 


Kantertflacfie1" 

filo" 


wood-based  materials 
laminas   y  tabferos  ' 
derives    du  bois" 
Hoi  zwerks  toff  e 
materiali'  derivati  dal  legno 


ply 

contrachapadoM 

pliw 

SperrholzschichtenF 

strata  M.. 


• 


multi-ply  plywood 

contrachapadoM  multiplex 

contreplaqueM  multiplis 

Mehrschichtsperrholzw 

pannello'"  di  compensate "  multistrato 


blockboard 

tablero1''  alistonado 

panneauMaameFlattee 

StabplatteF 

pannello"  di  compensato*'  impiallacciato 


peeled  veneer 
chapaFde  madera F  de  desenrollo" 

placage"deroule 

Schalfurnier* 
impiallacciatura' 


laminboard 

tablero"  laminado 

panneau"  a  ameF  lamellee 

StabchenplatteF 

pannello11  laminate  in  legno1'" 


chip  board 

tablero"  de  particulas11  waferboard 

panneau"  de  copeaux" 

GrobspanplatteF 

pannello"  di  truciolato"  grezzo 


hard  board 

tablero1"  de  fibraF  de  madera' 

panneau"  defibresF 

HartfaserplatteF 

pannello*' di  truciolato" 


perforated  hardboard 

tablero"  de  fibra'  de  madera'  perforada 

panneau'''  de  fibres^  perfore 

gelochte  HartfaserplatteF 

pannello"  di  truciolato"  forato 


plastic-laminated  particle  board 
tablero"  de  aglomeradov  plastificado 

panneau"  de  particules'  lamifie 

kunststoffbeschichteteHartfaserplatteF 

pannello v'  di  truciolato"  laminato  in  plasticaF 


particle  board 

tablero'1  de  aglomerado'1' 

panneau"  de  particules1" 

Spanplattef 

pannello  di  masonite' 


carpentry:  nailing  tools 
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claw  hammer 
martillo'11  de  una' 
marteau"  de  charpentier'1' 
Zimmemiann  shammer1'1' 
martelloM  da  falegname" 


carpenter's  hammer 
martillo*'  de  carpintero''' 
de  menuisier''1 

Hammer"' 
martello,wda  carpentierew 


masonry  nail 
clavoMdealbamlM 
clouMa  maconnerie' 

Mauernagel'1' 
chiodoMda  muratore" 


common  nail 

clavoMcomun 

clouwcommun 

gewdhnhcherNagel''' 

chiodt/'comune 


finishing  nail 
clavoMsincabezar 

a  tete1"  homme"  ;  clouM  a  finir 
Versenknagelw 
chiodoA'di  finitura" 


cut  nail 
clavo"'cortado 
clouM  coupe 

geschnittenerNagel'' 
chic-do'"' troncato 


carpentry:  screw-driving  tools 
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screwdriver 

destomillador" 

toumevis" 

Schraubenzieher" 

cacciavite" 


examples  of  tips 
tipos    de  puntas 
exemples    de  pointes' 
Klingenarten' 
tipi"dipunteF 


handle 

mango'" 

manche" 

Heft™ 

impugnaturar 


spiral  screwdriver 
destomillador1"  de  trinquete 
toumevis1"  a  spiraleF 
Drillschraubenzieher*' 
cacciavite"  automatico 


blade 
hojar 
lamef 
Klinge 

lamaF 


lam3F 


square-headed  tip 

punta'  de  caja'  cuadrada 

pointer  carree 

Einsatz"fur  Imbusschrauben' 

puntaFa  testa f  quadra 


cross-headed  tip 

puntarcruciforme 

pointe'  cruciforme 

Einsatz"  fur  KreuzschlitzschraubenF 

punta"  a  crocef 


jaw  chuck 

mordazaF  mandril1" 

mors1"  mandrinM 

BackenF  Bohrfutterfy 

griffaF  morsetto" 


locking  ring 
anilloMdeajuste" 
bagueFdeblocageM 
FeststellringM 
ghieraFdi  bloccaggioM 


handle 

mango  " 

poigneV 

Heft" 

impugnaturaF 


flat  tip 

punta'  de  hoja'  plana 

pointeF  plate 

Einsatz1"  fur  SchlitzschraubenF 

punta'  piana 


cordless  screwdriver 
destomillador"  inalambrico 
toumevis"  sans  fil1" 
Batterie-Schraubendreher" 
cacciavite"  con  batteriaf  incorporata 
tip 

punta F 

pointeF 

SpitzeF 

puntaF 


spnngwmg 

mariposaFde  resorte" 

ailette1"  a  ressort" 

Federflugel" 

atettaFa  mollaF 


toggle  bolt 

pemo"  para  falso  plafdn'' 

boulon"  a  ailettesr 

Knebelbolzen1" 
ancoraFascatto" 


reversing  switch 

inversor" 

mverseur"de  marcheF 

Umschalter" 

invertitore" 


battery 
baten'af 
batterieF 
BatterieF 
batten  a,r 


head 
cabezaF 
-teteF 
Kopf" 
testa f 

slot 

ranuraF 

fenteF 

Schlitz" 

taglio" 

shank 
vastago" 
fut" 
Schaft" 
gam  bo1" 

■  thread 
rosea F 

filetM 

Gewinde" 

filetto 


examples  of  heads 

tipos    de  cabeza 
exemples    de  tetes 
Kopfarten 
tlpf'dl  teste' 


*• 


flat  head 

tomillow  de  cabeza'  avellanada 

teteF  plate 

Senkkopf"  mit  Schlitz" 
testa'  piatta 


round  head 

tornillo"  de  cabeza1"  redonda 

teteFronde 

Rundkopf"  mit  SchlftzM 

testa'  tonda 


<TC(?rrm  —  N  ^» 

cross  head 

tornillo"  cruciforme  (Phillips) 
tetef  cruciforme 

Senkkopf"  mit  Kreuzschlitz1'' 
testa'  acrocef 


^,.:,,„, — 


■ 


N^ 


socket  head 

tornillo"  de  caja'  cuadrada 

teteFcreuse 

SenkkopfMmit  Imbus" 

testa'  concava 


expansion  bolt 

perno"deexpansidnF 

boulon1"  a  gaine'  d'expansion' 

Spreizdubel" 

bullonewaespansione' 


one-way  head 

tornillo"  de  un  solo  sentido'1' 

tete'  a  sens"  unique 

Sicherungskopf" 

testa' non  svitabile 

**mmm    -$  Q 

oval  head 

tornillo"  de  cabeza f  achaflanada 

tetef  bombee 

Linsenkopf"  mit  Schlitz''' 

testaFbombata 
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carpentry:  sawing  tools 

:arpinteriaf :  herramientasrpara  serrar  |  menuiserie'" :  outilsM  pourscier  |   Bautischlereif:  Sagewerkzeuge"  |   carpenteria'7:  utensili"  persegare 


coping  saw 
sierra'  de  marqueteria 
scie'  a  chantourner 
Laubsage' 
segtiettoMda  traforo,v' 


gnp  handle 


adjustable  frame 
marcoMajustable 
monturef  regtable 
verstellbarerBiigelw 
telaioM  regc 


hacksaw 

sierra'  para  metales" 

sciera  metauxu 

Biigelsage' 

seghettoM 


compass  saw 
serrucho1'1'  depunta 
scie'  a  guichetM 
Stichsagef 
gattuccio'1' 


hand  miter  saw 

sierraf  deingletes'1 

scieF  a  onglet"  manuelle 

Hand-Gehrungssage' 

segaF  per  augnatura'  manuale 


miter  latch 
pestilloMde 
verrouMd' 

VerschlussM 
dispositive^  di  bloccoM 


miter  scale 

escalaFde  ingletes 

echeiIeFd'ongletM 

Gehrmafi* 

scala'g 


boitef  aongl 
Gehrung55Chneidladef 
cassetta^ad  augnatura' 

end  stop 

final"  decaireraF 

buteV 

Endanschl9gw 

finecorsaM 

clamp 

mordaza' 

serre-jointM 

WerkstiickspannerM 

morsetto111 


rig  tools 


electric  miter  saw 
sierra'  ingletadora  electrica 
scieF  a  ongletM  electrique 
elektrische  GehrungssageF 
segaf  peraugnaturaFelettrica 


dust  spout 

boquillaFde  aspiracidnF 

buseFd'aspirationF 

Staubauswurf" 

bocchettaFdello  scarico"  della  polvere" 


handle 

empunaduraF 
poigneeF 
Griff" 

impugnaturaf 

blade  guard 
guardaF  del  disco" 
protege-lame" 
Schut2haubef 
paralamaM 


circular  saw 

sierraF  circular  de  manoF 

scie   circulaire 

Handkreissagef 

segaFcircolare 


table 

bancadaF 

table F 

Tisch" 

piartoMdiappoggio" 


miter  scale 
escalaFde  ingietes" 
echelleFd'onglet" 
Gehrmafi™ 
scalaFgraduata 


miter  latch 

pestilloFde  ingietes" 
verrou"d'ongletM 
Verschluss" 
dispositivo"di  bloccoM 

miter  lock  handle 

empufiaduraFdel  dispositivo^'  de  cierre  de  ingietes" 
.  poigneeF  de  blocage"  d'onglet" 
■'     Arretierhebel" 

manopolaFdi  bloccaggio" 

circular  saw  blade 

disco" 

lameF  de  scief  circulaire 

Kreissageblatt'" 

lamaFdisegaFcircolare 


> 


tooth 
diente" 

dentF- 
Zahn" 
dente" 


upper  blade  guard 

guardaF  fija  del  disco" 

protege-lame"  superieur 

obere  Schutzhaubef 

paralama"superiore 

blade 
disco  M 
tameF 
Blatt" 
lamaF-.._ 

lower  guard  retracting  lever 

palancaFretractil  de  la  guardaF  mbvil 

levier"du  protege-lame"  inferieur 

HebeleisteFderunteren  SchutzhaubeF 

levaF  per  togliere  il  paralamaMinfenore 

blade  locking  bolt 

tomilloM  de  sujecionf 

ecrou"dela  lameF 

FeststellscnraubeFfurdasBlattw 

vite F d i  blocco"  della  lamaF 

lower  blade  guard 

guardar  movil  del  disco" 

protege-la  me  "  inferieur 

untere  Schutzhaube'' 

paralama"inferiore 


poignee1" 

GriffM 

impugnaturaF 


trigger  switch 
interrupter"  de  gatillo" 
interrupteur"  a  gachetteF 
Druckscha!terM 
interruttore"agrilletto" 


tip 

punta1" 

pointeF 

Bestuckungf 

puntaF 


rip  fence 

>uiaFde  carte" 

guide"  derefend" 

Parallelanschlag" 

guidaFparallela 


height  adjustment  scale 

escalaFdealturaF 

echelleFde  profondeurF 

HbhenverstellskalaF 

indice"di  regolazioneFdell'altezzaF 


blade  tilting  mechanism 
escalaFde  inclinacionF 
inclinaisonFdela  lameF 
SchragstellungsvorrichtungF 
regolatoreA,dell'inclinazioneF  della  lamaF 


■  knob  handle 
peri  I  la  F 

bouton"-guide" 
Fiihrungsgriff" 
poggiamano" 


blade  tilting  lock 

seguro"  de  inclinacidV  del  disco" 

blocagewde  l'inclinaisonF 

FeststellschraubeF  fur  SchragstellLingF 

dispositivoMdi  blocco"deH'inclinazioneFdella  lamaF 


base  plate 
soporte" 
semelleF 
Gleitschuh" 
piastraFdi  baseF 


carpentry:  measuring  and  marking  tools 


carpinteria':  instruments"  detrazado"ydernedici6n<   |   menuisenV:  instruments"  detragage"etde  mesure'  |   BautischlereK:  Mess- und  Markierinstrumente"  | 

carpenteriaf:  strumenti"  di  misurazione''  e  tracciamento" 


I 


bevel  square 

falsa  escuadra' 

fausse-equerre' 

Schragmafiw 

squadraF  falsa 


tape  measure 

cintaf  metrica 

metre"  a  ruban" 

MessbandN 

flessometro" 


tape  lock 

botbV  debloqueo" 

bouton"deblocagew 

BandsperreF 

fermoMdel  nastro" 


chalk  line 

cordon11' detrazar 

condeau"  a  tracer 

MarkierschnurF 

flloMdi  tracciamento'1' 


case 
cajaF 
boitier" 
Gehause* 

involucroM 

crank  handle 

manivelaFdeenrolladoM 

mamvelleF  d'enroulement" 

Handkurbelf 

manovellaFd'avvolgimentoM 

line 
cordon" 

cordeau" < 

SchnurF 
frloM 

hook  .-— 
ganchoM 
crochet" 
Haken" 
gancioM 


carpentry;  miscellaneous  material 

carpinteriaF:materiales"varios  |  menuiserier:  materiel"  divers  |   BautischlereiF:  verschiedenesZubehdr"  |   carpenteriar:  material  vario 


tool  box 

caja'  deherramientasF 

boite'  a  outilsM 

Werkzeugkasten"' 

cassetta'  degli  attrezzi" 


handle 

asaF 

poigneeF 

Griff" 

manigliaF 


-lid 
tapaF 

couvercleM 

Deckel" 

coperchio" 

tray 

bandejaF 

plateau" 

EinlageF 

piano"ascompartt' 


belt 

cinturon"deherramientas" 

ceintureF 

RiemenM 

cinturaF 


tool  belt 

cinturonM  de  herramientas' 

ceintureFporte-outilsM 

WerkzeuggiirtelM 

cinturaF  portautensili w 


plumbing  tools 


fontaneria' :  herramientasF  |   plomberieF :  outils"  |   Klempnerwerkzeuge"  |   attrezzi™  idraulici 


c: 


pipe  threader 

terrajaF 

filiereF 

GewindeschneiderM 

filierar  per  tubiM 


Teflon  tape 
cintaFde  teflon" 
rubanMdeTeflonM 
Teflonband^ 
nastroMditeflonM 


tube  flaring  tool 
avellanadorMdetuboslW 


B6rdelgeratN 
allargatubi" 


valve  seat  wrench 

llaveM  alien 

leve-soupape*' 

Ventilsitzzangef 

chiaveFa  brugolaF 


'pencil-point  tip 
boquillaF del  sopleteM 
brQleurMflammeF  crayon1" 
PunktbrennerM 
ugelloM 


plumber's  snake 

sondaF  destapacanosw 

furet"  de  degorgement" 

ReinigungswelleF 

mollaF  sturatrice  perscarichi1" 


sturalavandini" 


disposable  fuel  cylinder 
bombonaFde  gasM 
-cartouche'7  jetable 
Einweg-Brermstoffflasche^ 
bombolaFdel  gasM 


hacksaw 

sierraF  para  metales*' 

scieFa  metauxM 

Bii  gel  sage' 

seghettow 


plumbing  tools 


pipe  wrench 

llaveF  inglesa 

clef  a  tuyau1" 

Einhand-RohrzangeF 

giratubiM 


wrenches 

Haves 

cles 

Rohrzangen' 

chiavi 


j 


adjustable  spud  wrench 

l!avef  ajustable 

cleFa  cremaillereF 

RollgabelschlusselwfurVierkant 

chiaveFregolabile 


a 


strap  wrench 

llaveFdecincho,M 

cleFa  sanglef 

Bandschliisselw 

chiavefa  nastroM 


basin  wrench 

llavef  defontanero1" 

cle,L  coudee  a  tiiyair1 

Standhahn-Muttemschliissel"' 

chiave^  regolabile  da  lavandino" 


masonry  tools 

albanileriV  :  herramientasf  j   magonnerieF:  outilsM  |   MaurerwerkzeugeN  |  attrezziMda  muratoreM 


caulking  gun 

pistolaF  para  calafateo" 

piste-let*1'  a  calfeutrer 

KartuschenpistoleF 

pistolaFturapori 


mason's  trowel 

paletaFde  a  I  ba  n  i  I M 

truellefde  macon,M 

MaurerkelleF 

cazzuolaFda  muratoreM 


electricity  tools 


electricidadF :  herramientasF  J  electriciteF :  outils"  |   Elektroinstallateurwerkzeuge*  |   attrezzatura' eiettrica 


multimeter 
voltrmetro" 
muitimetre" 
Multimeter^ 
multi  metro  " 


digital  display 
registro1" 
afficheur"  numerique_ 
Digitalanzeige1 
visualizzatorewdi 

data  hold 

retencidnFde  datos" 

memorisationFdesdonneesF 

Messdatenspeicher" 

memoriaFdatiM 


probe 

varillaFde  contacts" 

ficheF 

Messspitze' 

puntaleM 


auto/manua!  range 
seleccionF  auto/manual 
IectureF  automatique/manuelle 
Auto-Ma  nua  I  umschalterM 
selettoreM  automatico/manuale 


selector  switch 

selector" 

commutateur" 

Bereichsumschalter" 

commutatoreM 

input  terminal 

terminal"  deentradaF 

borneFd'entreeF 

EingangsbuchseF 

terminate"  di  ingresso" 


voltage  tester 

detectorMde  tensibnf 

verificateur"  de  tension' 

Spannungspriifer,: 

cercafase" 


insulated  blade 

vastagoMaislado 

lameFisolee 

isolierte  KlingeF 

lamaFisoiata 


insulated  handle 

mango"  aislado 

manche"isole 

isolierter  Griff1" 

manico"isolato 


continuity  tester 

detector"  de  continuidadF 

verificateur"  de  continuity 

Durchgangsprufer" 

tester"  di  continuitaF 


1 


receptacle  analyzer 
probador"  de  contactos"  con  tierraF 
verificateur"  de  priseF  de  courant" 

Steckdosenprufer" 
tester"  di  presaF 


drop  light 

lintemaFmovible 

balacien.se 

Handlampef 

ampada'  portatile  a  gabbia1" 

hook 

gancho" 
crochet" 

Ha ken " 

gancio" 

1  \ 

reflector 
reflector" 
reflecteur"-  -"  " 
Reflektor** 

riflettoreM 

^ — 

bulb 
bombillaF 

lampeF  ■  " 
GluhbimeF 
lampadinaF 

t. 

guard 
rejaF    ...-■ 
grillage^'  de  protectionf""' 

Schutzgitter™ 
gabbiaFdi  protezioneF 

jtl J 

^ 

convenience  outlet 
enchufe" 

o 
1     // 

neon  tester 

lamparaF  de  prueba'  de  neon1" 

verificateur"  de  circuit" 

PriiflampeF 
lampadaFprovacircuiti 


high-voltage  tester 

detector"  de  alta  tensionF 

verificateur"  de  haute  tensionr 

Hochspannungspriifer" 

tester"  deH'altaf  tensione' 


Zusatzsteckdose_ 
presa' dicorrente1" 

handle 

mango" 

manchew-- 

Griff" 

impugnaturaF 

cord 

cable" 

cordon"-- 

KabelN 

cordone" 


ity  tools 


multipurpose  tool 
pinzasF  multiuso 
pince'  universelle 
Mehrzweckzange' 
pinza'  multiuso 


pivot 

pivoteM 

pivotM 

Drehzapfenw 

pernoM 

wire  cutter 

cortadorMdealambre,M 

coupe-fil" 

DrahtschneiderM 

tagliafiliM 

wire  stripper 

pmzasFpelacables 

denude-filM 

AbisolietzangeM 

spelafiliM 


lineman's  pliers 

alicatesMdeelectricista'L' 

pinceFd'electricienM 

Komblzange' 

pinzaFuniversale 


'•/  V 


l\ 


< 


insulated  handle 
mangoM  aislante 
manche^isolant 
isolierter  GriffM 

manicoM  isolate 


fuse  puller 

extractor1"  defusibles '' 

pincera  fusible  w 

SicherungszieherM 

pinzaFperfusibiliM 


hammer 
martillo1' 
marteauMd'electricien'v' 
Hammer" 
martelloM 


cable  ripper 

pelacablesM 

denudeurudefil,M 

KabelabisoliererM 

spelafiliw 


jaw 

mordazaF 

maclioireF 

Backen' 

ganasciaF 

wire  cutter 

cortadorMdeal3mbreM 

coupe-fil" 

DrahtschneidezangeM 

tagliafiliM 

pivot 

pivoteM 

pivotM-'" 

Drehzapfen,! 

pemoM 

insulated  handle 
mangoM  aislante 
mancheMisolant 
isolierter  GriffM 
manicoMiso!ato 


I 


wire  nut 

capucrt6nMde  plastico'' 

capuchorr'de  connexion' 

Kabeltulle' 

proteggicavo,''t 


cutter 

cuchillaF 

couteauwd'electricienw 

Messed 

coltelloM 

adjustment  wheel 

tomilloMrJe  ajusteM 

moletteFdereglageM 

StellschraubeF 

viteFdi  regolazioneF 


fish  wire 
guiaFpasacables 
cable*' detractionF 

EinziehdrahtM 
cavo  di  trazione" 


needle-nose  pliers 

alicates'"  depuntar 

pinceFalangbec*- 

Spitzzange' 

pinzaFabecchi*'  lunghi 


wire  stripper 

pinzasF  pelacables 

pince' a  denuder 

AbisolierzangeF 

pinzaFspelafili 


soldering  and  welding  tools 


herramientasFdesoldaduraF  |  soudageM  :  outils"  |   Lot- und  Schweifiwerkzeuge'1'   |  attrezziMdi  brasaturaFe  saldaturaF 


soldering  gun 
pistolaF  parasoldar 
pistolet"  a  souder 
L6tpistoleF 

saldatore,Ma  pistolaf 


soldering  iron 
soldadorM 
ferM  a  souder 
Lotkolbenw 
saldatore'1',  elettrico 


striker 

encendedor''' 

briquet1" 

AnzunderM 

acciarino" 


electrode  holder 
pinzaF  del  electrodo" 
porte-electrodeM 
Elektrodenhalter" 
portaelettrodoM 


ground  clamp 

pinzaf  deconexioVa  tierra 

priseFde  masseF 

MassezangeF 

morsettou  di  messaFa  terra F 


work  lead 

cablewde  tierra' 

cableMde  masseF 

Massekabel* 

cavoMdi  messaFa  terra' 


protective  clothing 

ropa   de  proteccion 

equipement    de  protection' 

Schutzkleidung' 

abbigliamento    antinfortunistico 


tip 

puntaF 

panneF 

L6tspitzeF 

puntaF 

heating  element 
resistencia^ 

element111  chauffant 

^element* 

elementoMriscaldante 


pistol  grip  handle 
mango1" 

poigneeFpistoletM 
PistolengriffM 
impugnaturaFa  pistolaF 


cord  sleeve 

protector1"  de!  cable" 

manchon^du  cordonu 

Kabelmantel" 

manicottoMdel  cordone*1 


welding  curtain 

biomboM  para  soldar 

ecran11'  desoudeur" 

SchutzschirmM 

schermoM  di  protezione1" 


solder 

tip  cleaners 

estanow  de  soldar 

limpiadorMde  boquillas' 

soudureF 

aiguillesFdenettoyage" 

L6tzinnM 

DtisenreinigerM 

filoMpersaldaturaF 

nlesatori1'  perla  puliziaFdegli  ugelli 

friction  strip 
frotador" 
frottoir1" 
ReibeflacheF 
.strisciaFdisfregamentoM 


arc  welding 

equipow  de  soldaduraF  electrica 

soudageMa  l'arcM 

Elektroschweifien|,J 

saldaturafadarcoM 


:qo 


galas'  protectoras 

lunettesF 

SchutzbrilleF 

occhialiMdi  protezioneF 


face  shield 

caretaF 

casque M 

Gesichtsschutzw 

mascheraFda  saldatore" 


hand  shield 

caretaFde  mano' 

ecranMa  mainF 

Handschildw 

schermoM  a  impugnaturaF 


arc  welding  machine 

maquinaF  de  soldar  electrica 

posteMdesoudageM 

Schweifitransformator*' 

saldatriceFad  arco" 


gauntlets 

gu antes" 

gantw  a  Crispin'1'' 

funffingrigerSchweiBerhandschuh''' 

guantiMdiprotezioneF 

I 

mittens 
manoplasF 

moufleF:  mitaineF 

Fausthandschuh" 

manopole' 


soldering  and  welding  tools 


cutting  torch 

sopleteM  de  corteM 

chalumeauM  coupeur 

Schweifibrenner"  mit  SchneideeinsatzM 

cannelloM  per  tagliare 


oxygen  valve 

valvulaFdeoxigenoM 

robinetw  d'oxygeneM 

SauerstoffventilN 

valvolaFdell'assigenow 


'■  cutting  oxygen  handle 
controlMdeoxigenoM 
poigneV-oxygeneM  de  coupe11 
BrennerhebelM 
levaFdi  regolazioneFdell'ossigenoM 

welding  torch 

sopleteM  de  soldaduraf  autogena 

chalumeauwsoudeur 

Schwei6brennerM 
cannelloMpersaldare 


cutting  tip  .. 
boquillaF  decorteM 
teteFdecoupeF 
SchneiddiiseF 
ugelloMditaglioM 


working  pressure  gauge 

mandmetroMdelsopleteM 

manometreMde  chalumeauM 

Arbeitsdruckmesserw 

manometro"  della  pressioneFdl  esercizioM 


pressure  regulator 

regulador^depresioV 

regulateurM  de  pressionr 

DruckmindererM 

regolatoreM  della  pressioneF 

cylinder  pressure  gauge 
manbmetroM  del  tanqueM 
manometrewde  bouteilleF 

FlaschendruckmesserM 
manometroM  della  pressionef  della  bombolaF 


handle 

mango11' 

mancheM 

GrlffM 

lmpugnaturaF 

acetylene  valve 
valvulaFdeacetilenow 
robinetM  d 'acetylene11' 
Acetylenventil^ 

valvolaFdell'acetilenew 


soldering  torch 
soplete" 
lampe'  a  souder 
LbtlampeF 

lampada' persaldare 


mixing  chamber 

camaraFde  mezclaF 

chambreFde  melange" 

MischkammerF 
cameraFdi  miscelazioneF 


adjusting  screw 
tornilloMde  ajusteM 


StellschraubeF 
viteFdi  regolazionef 


check  valve 

valvulaFdefrenoM 

clapet1"  de  non-retourM 

Absperrventil" 

valvolaFdi  ritegnoM 


tip 

boquillaF 

busef 

DLiseF 

ugelloM 


pencil-point  tip 

boquillaF  para  concentrar  la  llamaF 

bruleurM  flammeF  crayonw 

PunktbrennerM 

ugelloM 


flame  spreader  tip 

boquillaFpara  expandirla  llamaF 

bruleurM  becM  plat 

Farbabbrennervorsatz'1' 

diffusore*'  della  fiammar 


disposable  fuel  cylinder 
bombonaF  de  gasM  desechable 
cartoucheFjetable 
Einweg-8rennstoffflascheF 
bombolaFdelgasM 


oxyacetylene  welding 

equipo"  de  soldadura'  autogena 

soudage"  oxyacetylenique 

Autogenschweifien™ 

saldaturaFossiacetilenica 

bottle  cart 
carretillaF 
chariotM 
Flaschenwagen"' 
carrello*'  portabombole 

pressure  regulator 
reguladorMde  presioV 
■regulateurMde  pressionF 
DruckmindererM 
regolatoreM  della  pressioneF 

oxygen  cylinder 
tanqueMdeoxigenoM 
■bouteille^d'oxygene" 
SauerstoffflasctieF 
bombolaFd'ossigeno,w 

acetylene  cylinder 

tanqueMdeacetilenoM 

bouteilleFd'acetylenelV' 

AcetylenflascheF 

bombolaFd'acetileneM 

hose 
manguera' 

tuyauM 

SchlauchM 

tuboMflessibile 

welding  torch 
sopleteM 
chalumeau" 
Schweifibrenner1" 
cannello1"  persaldare 


painting 

mantenimientoMde  pinturasf  |   peintureFd'entretienM  |  Anstreichen^  und  LackierenN  [  verniciaturaf:  manutenzioneF 


spray  paint  gun 

pistolaf  depintar 

pistolet"  a  peintureF 

Spritzpistole' 

pistola'  perverniciaturaF  a  spruzzo" 

nozzle 

boquillaF 

buseFafluidew 

DuseF 

ugelloM. 

air  cap 

anilloMde  ajusteM 

bouchonMd'airw--" 

Lufteinlass1" 

cappellottoMdeirariaF 

trigger  - 

gatillo1" 

gachetteF 

Druckabzug1" 

grillettoM 

vent  hole 

orificioM  de  entradaF  de  aire1" 

orifice'"  d"aerationF 

EntluftungF 

sfiatatoio1" 

container- 

depdsitoMdepinturaF 

godetM 

BehalterM 

serbato[Ow 

air  compressor 

compresor'udeairew 
compresseurMd'airM 
Kom  pressor11' 
compressor  w  d'aria 


spreader  adjustment  screw 
valvulaF  de  ajuste" 
soupapef  de  reglageMdufluideM 
EinstellventilMiirdie  Strahlbfeitef 
.  viteFdi  regolazionef  dellospruzzoM 

fluid  adjustment  screw 
reguladorMdefluidosM 
reglagew  du  pointeauw  du  fluideM 
Einstellventil'1'  filir  die  FlussigkeitsmengeF 
viteFdi  regolazioneFdel  fluidoM 

air  valve 

valvulaFdeaireM 

soupapeFaairw 

Luftventilw 

valvolaFdeH'aria' 

gun  body 

empuriadura'  de  pistola1" 
corps"  du  pistoled 
PistDlen  griff M 
impugnaturaFdella  pistolaF 

air  hose  connection 

conexidnFpara  la  mangueraFdeaireM 

raccordud'arriveeFd'airM 

Druck!uftanschlussw 

attaccoM  del  tuboM  dell'ariaf 

pump 
bombaF 
pompeF 
PumpeF 
pornpa17 


handle 

mangoM 

mancheM 

GriffM 

manicoM 


heat  gun 

pistola  FdecalorM 

decapeurMthermique 

HeifiluftpistoleF 

pistolaF  per  sverniciaturaF 


roller  cover 

rodillo" 

manchon" 

WalzeF 

rul)ow 


ladders  and  stepladders 


escalerasFdemanoF  |   echetlescetescabeauxw  |   LeiternF  und  Stehleiternr  |  scaleFe  scaled  libretto" 


foldaway  ladder 

escalera1"  extensible  de  buhardilla 

echel!eFescamotable 

DachbodenleiterF 

scalaFretrattile 


ladder  scaffold 
andamio^sobre  ruedasr 
echelleFd'echafaudage'' 

Leitergerust^ 
trabattellow 


top 

parteFsuperior 

plateau"-- 

Podest" 

cimaf 

tool  shelf 

bandejaFpara  herramientasF 

tablettef  porte-outillW- 

Arbeitsbrettw 

mensolaF  porta  utensili 


brace 

tiranteM 

entretoiseF- 

Ausk[apparretierungF 

bracciowdistanziatore 

step 
peldahoM 
marcheF-- 

Stufef 
gradino" 


rope  ladder 
escaleraFdecuerdaF 
echelleFdecordeF 

StrickleiterF 
biscaglinaF 


1   1 


stepladder 

escaleraFdetijeraF 
escabeau,M 
StehleiterF 

scalaFa  libretto" 


hook  ladder 

escalerardeganchow 

echelleF  a  crochets'1' 

ErnhangeleiterF 

scalaFa  pioli^conganci11 


.^ 


extension  ladder 

escaleraf  extensible 

echelleFcoulissante 

AusziehleiterF 

scala    estensibile 


rung 
tiavesanoM      ..A' 
inM  ■■■' 


\ 


side  rail 
larguerDM 
montantM 
Holm" 


locking  device 
dispositivoM  de  b!oqueoM 
dispositif1"  de  blocagew 
SprossenarretierungF 
dispositivoMdi  bloccoM 


fruft-plcking  ladder 

escaleraFde  fecoleccidnf  de  frutaF 

echelle F  fruitiere 

landwirtschaftliche  NutzleiterF 
scalaFperagricolturaF 


hoisting  rope 

cuerdaFdeelevacionF 

cordeFde  tiragew- 

SeilN 

funeFdi  sollevamentow 


antislipshoe 
zapataFantideslizante 
patinM  antiderapant-- 

rutscmesterFu6M 
piedinoM  snodato  antiscivolo 


multipurpose  ladder 

escaleraFmultiuso 

echelleF  transformable 

Mehrzweckleiter': 

scalaFmultiuso 


rolling  ladder 

escaleraFrodante 

echelle'  roulante 

RollenleiterF 

scalaFa  palchettoMcon  ruoteF 


step  stool 
tabureteMescalera 
tabouret"-escabeauM 

Tritthocker" 
scalaFsgabello'v, 


platform  ladder 
escalera'de  plataformaF 

marchepied" 

TrittleiterF 

scalaFcon  piattaformaf 


o 


safety  rail 

barandillaF 

garde-corps'1' 

Sicherheitsholm" 

barraF  d1 


frame 

armazdnM 

pietementM 

Gestell* 

montanteM 

rubber  tip 

zapataf  degomaF 

embout" 

GummistbpselM 

piedinoMdi  gommaF 


pleasure  garden 


jardinM  |  jardinwd'agrementM  j  ZiergartenM  |  giardino" 


ornamental  tree 

arbolM  ornamental 

arbreM  d'omement'" 

ZierbaumM 

alberoFornamentale 

lantern 

farolM 

lanterneF 

LatemeF 

lampioneM 

shed 

cobertizo'v, 

remiseF 

SchuppenM 

rimessaF 


climbing  plant  pergola 

enredaderaf  pergolaF 

planteFgrimpante  pergolaF 

KletterpflanzeF  PergolaF 

piantaF  rampicante  pergolaF 


hanging  basket 

macetaFcolgante 

corbeilleFsuspendue 

Ampelf: 

vasoMsospeso 

clump  of  flowers 
macizoMdefloresF 
massif1"  defleursF 
B!umenrabatteF 
macchiaf  difioriM 


paling  fence 

empalizadaF 

clotureFen  lattisM 

LattenzaunM 

palizzataf 


flower  bed 

aniateM 

p  late-ban  deF 

Blumenbeetw 

aiuolaF 


path 
paseow 
alleeF 

Gartenweg" 
vialettoM 


paver 

baldosaF 

dalle'7 

PflastersteinF 

pietraF  da  lastricoM 


rock  garden 
jardinA"  de  rocallaF 

rocailleF 

SteingartenM 

giardinoM  roccioso 


edging 
bordillow 

arbor 
enramadaF 

bordureFdalleeF 

arceauM 

EinfassungF 
borduraF 

Spalierbogen1" 
spallieraFadarco 

tub 

macetaF 

bacMa  planteF 

KubelM 

vasoM 


miscellaneous  equipment 

equipamientoMvario   |   equipement11' clivers  |  verschiedene  Gerate''1  |  attrezzaturaFvaria  i 


motorized  earth  auger 

taladroM  de  motor" 

tariereF  motorisee 

Erdbohrer" 

trivellaF  a  motoreM  perterrenoM 


handle 

manillar" 

mancheron" 

Lenkholm" 

impugnaturaf 


control  cable 

cable'"  decontrol" 

cable"  de  commande' 

GaszugM 

cavo"di  comandoM 


starting  cable 

cable"  dearranque" 

cable"  du  demarreur"- 

Starterzug" 

cavo"di  accensionef 


motor 
motor" 

moteur"' 
Motor u 

motore"' 


auger  bit 
taladro" 

mecheFde  tariereF 
BohrschneckeF 
puntaFdellatrivellaF 


compost  bin 

caj6n''',  de  abonoM  compuesto 

bacM  a  compost" 

KompostkisteF 

contenitore"  della  composta1' 


seeding  and  planting  tools 


para  sembrary  plantar  |   outilsM  pour semeret planter  |  Werk2eugeNzum  Saenw  und  PflanzenN  |   attrezzi"  perseminare  e  piantare 


herramientas 


dibble 
plantador" 
plantoirw 
PflanzholzN 
piantatoio"' 


seeder 

sembradoraf  de  tnano1"" 

semoirwa  mainF 

SakelleF 

seminatoioMa  mane/ 


bulb  dibble 

plantadorwde  bulbos11' 

plantoir*'  a  bulbes" 

Pfl  a  nzloch  steelier''1 

piarttabulbi''' 


-~\ 


stakes 

rodrigon*' 

tuteursM 

BaumstiJtzeF 

tutoreM 
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hand  tools 

juegoMdepequenasherrarriientasF  |  jeuMde  petits  outilsM  |   HandwerkzeugeN  |  attrezziM  per  piccoli  favoriM  d(  giardinaggio'-' 


II  hand  cultivator 
cultivador'1'  de  manoF 
grinV  a  fleursF 
KralleF 
sarchielloMa  mano1" 


weeder 

desyerbador' 

tire-racineM 

UnkrautstecherM 

estirpatoreM 


gardening  gl 

guantesMdejardineriaf 

gams'1' dejardinage" 

Gartenhandschuhe" 

guantiA'da  giardinaggiow 


hand  fork 

horquillaFde  manor 
fourcheFa  fleursF 
HandgabelF 
piccola  forcaFa  manor 


watering  tools 


I  herramientas^para  regar  |  outilsw  pour  arroser  |   Giefigerate*  |   attrezziw  per  annaffiare 


hose  trolley 

carretillaFpara  manguera1" 
devidoir"  sur  rouesF 

SchlauchwagenM 
carrelloMawolgitubo 


tap  connector 

tomaF 

raccordMde  robinetM 

Schlauchkupplungf 

:oM  del  tubo  u  di  alimentaztoneFdeH'acqua'r 


sprinkler  hose 

manguera^deriego11' 

tuyauMperfore 

Regnerschlauch1" 

tuboM  per  irriga2iorieF 


jarden  hose 

mangueraF 

tuyauMd'a 

GartenschlauchM 

tuboMflessibile 


trolley  crank 
manivelaFdel  carreteM 
maniveller 
KurbelF 
manovellaF 


hose  nozzle 

boquillaF 

lanceFd'arrosageM 

SchlauchdiiseF 

lanciaF 


tank  sprayer 
pulverizador''' 
pulverisateur',j 
Garten  spritzeF 
atomizzatore" 


watering  can 

regaderaf 

arrosoirM 

GiefikanneF 
annaffiatoioM 


ansef 

Griff*' 


spray  nozzle 
boquillaF  pulverizadora 

pistoletM  arrosoirA' 

Giefibrause' 

nebulizzatoreM 


pistol  nozzle 
pistola^  pulverizadora 
pistolet"  d'arrosage,w 

Giefipistolef 

polverizzatore"'  a  pistola' 


sprayer 
pulverizador1" 
vaporisateurM 
SpruhflascheF 
spruzzatoreM 


oscillating  sprinkler 

irrigadorA'  oscilante 

arroseurM  oscillant 

ViereckregnerM 

irrlgatore"  osclllante 


revolving  sprinkler 

irrigadorw  giratorio 

arroseur*''  rotatif 

Kreisregner" 

irrigatore"  rotativo  a  pioggiaF 


metal  arm 

brazoMmetalico 

balancierM 

Hammer" 

braccioMmetalhco 


trip  lever 

disparador" 

bagueFde  reglage" 

Stellrint" 

anelloMdi  regolazione 


diffuser  pin 
perno"  dlfusor 
brise-jetM 
Zerstauberstift" 
viteFrompigetto 

deflector 

deflector" 

deflecteur" 

Strahlstorer" 

deflettorew 


hose  connector 

bocafpara  la  mangueraF 

raccordMdetuyauM 

Schlauchkupplung' 

attaccoM  del  tubo"  til  alimentazione'  dell'acquaF 


sled 

soporfe'1'' 
■traineau" 
FuBM 
slittaf 


impulse  sprinkler 

irrigadorMdeimpulso" 

ar-rcseiir"  canon" 

Impulsregner" 

irrigatore"a  impulsi" 


pruning  and  cutting  tools 


herramientasf  para  cortar  j   outilsw  pourcouper  |  Schneidwerkzeuge^  |   attrezzi M  perpotare  etagliare 


tree  pruner 

padadera'  dearboies1'' 

echenilloir"',-elagueur('' 

Raupenscriere,,:  mit  Teleskopstiet" 

svettatoioM 


billhook 
navajaFjardinera 
serper 
Hippef 
roncoiaf 


lawn  care 

cuidadoMdel  cespedM  |  soinsMde1a  pelouseF  |  Rasenpflegef  |   curaFdel  prato*' 


podadora'  de  hordes" 
taille-bordures" 

Rasentrimmer" 
tagliabordi" 


cord 
cable*' 

cordon" 
Kabelw 

cordone" 


power  mower 
cortacesped*1  con  motor" 
tondeuseFa  moteurM 
Motorrasenmaher*' 
motofalciatrice' 


handle 

barraF 

guidon" 

GrlffM 

impugnaturaF 


safety  handle 

palancaFdeseguridadF 

poigneeFdesecuriteF 

Sicherheitsgriff" 

impugnaturaFdi  sicurezzaF 


electric  motor 
motor"  electrico 
moteurM  electrique 
ElektromotorM 
motoreMelettrico 


security  casing 

cubiertaFdeseguridadF 

carter"  desecuriter 

Schutzgehause' 

calottaFdi  sicurezza1 


hand  mower 

cortacesped" 

tondeuse1  mecanique 

Handrasenmaher*' 

falciatrtcef  a  mano*' 


ignition  key 

encendidoM 

cleFde  contact" 

Zundschlussel" 

chiaveF  dell'accensioneF 


cutting  cylinder 
cilindro"decorteM 
cylindre"decoupeF 

MesserwalzeM 
cilindroFdi  taglio" 


■  speed  control 
control"  develocidadF 
selecteur*' de  regime" 
Geschwindigke  itsregl  e  r M 
regolatoreM  della  velocit3F 


bacMde  ramassage" 

GrasfangM 

raccoglierba" 


starter 

motor*1  dearranque*' 

demarreurMmanuel 

Anlasser" 

motorino*'  d'awiamento1' 


illercap 
bocaFdel  deposito" 
bouchan"de  rempli 

Einfullstutzen""1 
bocchetta F  del  serbatoio*1 


accelerator  cable 

cable"  del  acelerador" 

cable**  d'accelerationF 

Gaszug*' 

cavoM  di  accelerazioneF 


deflector 

deflector*' 

deflecteur" 

Schwadenblech" 

deflettore" 


casing 

cajaF 

carter** 

Gehause'1' 

scoccaF 


spark  plug 

bujiaF 

bougie F 

Ziindkerzef 

candeiaFdi  accensione'" 


\ 


lawn  aerator 

ventilador"  de  cespedM 

aerates"  a  gazon" 

Vertikutierer" 

frangizollew 


lawn  rake 

rastrillo" 

balaiMafeuillesF 

Rasertbesen" 
rastrelloMscopa' 


//;  i\\ 


steering  wheel 

volanter 

volant" 

Lenkrad" 

volante1' 


i'' 


cruise  control  lever 

reguladorM  de  velDcidad1" 

regulateur"  de  vitesseF 

Fahrtregler" 

levaF  di  regolazioneF  della  velocitaF. 

brake  pedal 

pedal"  del  freno" 

pedaleFdefrein" 

BremspedallV 

pedale"  del  freno"-.. . 

rear  wheel 

ruedaFtrasera 

roueFarriere 

Hinterrad^ 

ruota F  posteriore 

forward  travel  pedal 

pedal"  de  marchaf  atras 

pedaleFde  marcheFavant 

Vorwartsantrieb" 

pedale"  della  marciaFavanti 

reverse  travel  pedal 

pedal"  de  marchaFadelante 

pedaleF  de  marcheF  arriere 

Ruckwartsantrieb" 

pedale*1  della  retromarciaF 


deflector 

deflector" 

deflecteurAr 

SchwadenblechN 

deflettore" 


mower  deck  lift  lever 

palancaF  de  !evantamientoM  del  tableroM  de  corte1" 

levier"  de  relevagew  du  plateau"  de  coupeF 

Mahwerkaushebung' 

levaFdisollevamento,w  della  piastraFdi  taglio1" 


lawn  tractor 

tractor"  cortacesped 

tondeuseFautoportee 

Aufsitzmaher" 

trattore"tosaerba" 


mower  deck 

plataformaFdecorte" 

plateau"  de  coupeF 

Mahwerk"' 

piastraFdi  taglio" 


e  wheel 
ruedaFdecalibrado'v' 
roueFde 
Schnitthohenverstelluni 
ruotaFdicalibraturaF 
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headgear 

I   sombreros"  j  coiffureF  |   KopfbedeckungenF  |  copricapi" 


men's  headgear 
sombreros    de  hombre 
coiffures'  d'homme  ' 
Herrenkopfbedeckungen 
copricapi    maschili 


felt  hat 
sombrero'1'  de  fieltro" 
chapeau"  de  feutrew 

Fllzhut" 

cappelloMdifeltro'"'' 


garrison  cap 

gorraFdecuartelM 

calot" 

Fellmut2er 

bustinaf 


hunting  cap 

gorraFnoruega 

casquettef  norvegienne 

JagdkappeF 
berretto*'da  cacciatore1' 


'bow 

lazoM 

skullcap 

nceudM  plat 

solideo'11' 

Schleife' 

calotteF 

fioccoM 

Kappchen'"' 

papalina' 

derby 

sombrero1"  de  bongo" 

melon" 

Melonef 
bombetta' 


ear  flap 

orejeraF 

each  e-orei  lies"  abattant 

Ohrenschutzer" 

paraorecchi" 


.^TL 


rf#**|,w*l|^iHV 


peak 

viseraf 

visiereF 

Mutzenschirmw 

visieraF 


pillbox  hat 

sombrero"  sin  alasr 
tambourin" 

PiHboxF 
tocco '" 


sou'wester 

sueste" 

suroitM 

Sudwester" 

berretto'''  impermeabile 


cartwheel  hat 

pamelar 

capelineF 

Wagenradhut" 

cappello"afaldaFlarga 


irroMde  marinero" 

bobM 

Regenhut" 

cappello"da  marinaio" 


□ordM 

KrempeF 

tesaF 


women's  headgear 

sombreros    de  mujer 

coiffures'  de  femme 

Damenkopfbedeckungen' 

coprlcapi"  femmlnill 

cloche 
sombrero"  decampana' 
clocheF 
Topfhut" 
clocheF 


balaclava 
pasamontanas" 

cagoulef 
Kapuzenmiitze' 
passamontagna" 


beret 
boinaF 
beret " 
BaskenmiitzeF 
basco" 


unisex  headgear 

sombreros"  unisex 

coiffmes   unisexes 

Unisex-Kopfbedeckungenr 

copricapi"  unisex 


r 


k 


stocking  cap 
gorro*'  depuntoMcon  borlaF 
bonnet"''  pompon" ;  tuqueF 

PudelmutzeF 
berretto"  con  pompon" 


peak 

viseraF 

visiereF 

Miitzenschirm" 

visieraF 


felt  hat 
sombrero1"  de  fleltro v: 

feutre" 

Filzhut" 

cappello'-'difeltro" 


shoes 


I   calzadosM  |   chaussuresF 


|  SchuheM  |  scarpe' 


men's  shoes 
zapatos"  de  hombre  " 
chaussures   d'homme 

Herrenschuhe '■' 
scarpe' da  uomo 


lining 
forrow 
doublure' 
Putter" 
fodera' 


parts  of  a  shoe 

partes' deunzapatoM 

parties'  d'une  chaussure' 

TeileM  wdesSchuhs,M 

parti'  eft  una  Scarpa' 


cuff 

ribeteM 

reversM 

EinfassungF 

colloM 


heel  grip 

refuerzoMdel  talonM 

glissoir" 

Fersenhalterw    I 

rinforzo"  intemo  del  calcagno"1' 

quarter"' 

cuartoM 

quartierM 

Quartier" 

quartiere1" 

outside  counter ' 
contraf uertew  del  talonM 

talonnette'dedessusM 

aufiere  Kappe' 

rinforzoM  estemo  del  calcagno1" 

heel  ■■' 

talon  M 

talonM 

AbsatzM 

taccolW 

top  lift 

tapaf 

bonboutM 

AbsatzoberfleckenM 

salvatacchiM 


shoelace 
cordon  M 
lacetM 

SchnursenkelM 
stringaF 

vamp 
empella' 
claque' 
Vorderblatt" 
■  tomaia' 

/    stitch 
costuraf 
surpiqureF 
NahtF 
impunturaF 


heavy  duty  boot 

bota'detrabajo" 

brodequin"de  travail w 

Arbeitsstiefel'" 

scarpone" 


punch  hole 

perforaci  ones' 

perforation^ 

gestanztesLoch^1 

foroM 


nose  of  the  quarter 

alaFdelcuartoM 

aile^dequartier" 

Vorderteilw/lV 

parte'  anteriore  del  quartiere1" 

tag 

herretew 

ferret M 

Schnursenkelendew 

puntale" 


eyelet  tab 

orejaF 

garant*-1 

SchnOrlochteil 

lunetta' 


eyelet 

ojeteM 

ceilletM 

Schnurloch"1' 

□cchiello" 


outsole' 

perforated  toe  cap 

suelaF 

punteraFperforada 

semelleFd'usureF 

boutM  fleuri 

LaufsohleF 

perforierteVorderkappe' 

suolaF 

mascherina' perforata 

welt 

viraF 

trepointe' 

RahmenM 

guardoloM 

chukka 
media  bota' 

chukka" 
Boot* 

Scarpa' a  collo"  alto 


rubber 

chanclow  degoma' 

claque' 

Uberziehschuh"' 

galoscia" 


oxford  shoe 

zapato"  oxford 

richelieuM 

Herrenhalbschuh'1 

Scarpa'  oxford 


blucher  oxford 

zap^to,Mdecordones'1, 

derby" 

Schnurschuh1' 

Scarpa  Fstringata 


ballerina  slipper 
bailarina' 
ballerine' 

Ballerinaschuh" 
ballerina' 


women's  shoes 

zapatos"'  de  mujer 

chaussures'  de  femme 

Damenschuhe 

scarpe'  da  donna- 


pump 

zapatolV'de  salon*' 

escarpin*' 

Pumps  M 

Scarpa'  decollete"' 


one-bar  shoe 

zapatoM  de  taci5nM  con  correa' 

Charles  IXM 

Einspangenschuhu 

scarpafcon  cinturirtoM 


sling  back  shoe 

zapatoMde  talon  abierto 

escarpinM-sandaleF 

SlingpumpsM 

Scarpa^  chanel 


T-strap  shoe 
zapatoMdecorreaF 

salomeM 

Stegspangenschuh"' 

scarpar  con  cinturinoM  a  T 


casual  shoe 

zapato''  con  cordones"' 

trotteurM 

Strafienschuh'1' 

francesinaF 


thigh-boot 

bota'  de  medio  muslo" 

cuissarde' 

Schaftstiefel" 
stivale'"  alia  moschettiera 


boot 
bota' 
bottV 
Stiefel" 
stivale1" 


ankle  boot 

botinM 

bottine' 

knbchelhohe  Stiefelette' 

polacchrnaf 


shoes 


unisex  shoes 
calzados  '■'  unisex 
chaussures    unisexes 
Unisex-Schuhe 
scarpe   unisex 


tennis  shoe 

zapatillaf  de  tenis,M 

tennis" 

Tennisschuh" 

sea  rpaFda  tennis" 


loafer 
mocasin" 

loafer" ;  flaneur^ 

Slipper" 

mocassino"  classico 


sandal 

sandalia' 

nu-piedM 

Sandalef  mit  Zehenriemchen™ 

sandalo"  indiano 


thong 
chancletaf  playera 

tongM 

Romerpantolette' 

infradito'' 


hiking  boot 

bota'  de  montafia 

brodequin"  de  randonnee' 

Wanderschuh" 

pedula' 


shoes 


shoeshine  kit 

juegoM  limpiabotasw 

necessairew  a  chaussures' 

Schuhputzieug'"' 

kit"  per  la  puliziaf  delle  scarpeF 


chamois  leather 
[arnica ' 

peaufdecharnoisM 
Ledertuch^ 
pelle'di  camoscioM 


accessories 

accesorios 
accessoires" 
Zubehor 
accessor!" 


shoe  polisher 

enceradoraF 

cireurM 

Schuhburstef 

lucidascarpe1'  a  batteria1" 


shoe  polish 

betunM 

boiteFde  cirage1 

SchuhcremeF 

lucido11'1 


shoe  rack 

zapateroMdealambre'J 

porte-chaussuresM 

Schuhstander''1 

scarpiera' 


bootjack 
sacabotas" 

arrache-bottesu 
Stiefelknecht1' 
cavastivali"' 


gloves 


guantes"  |  gantsM  |   HandschuheM  |  guantiM 


men's  gloves 
guantes"  de  hombre" 
gants"  cl'homme 
Herrenhandschuhe' 
guanti  ■  da  uomo  ■ 


back  of  a  glove 

dorsoMdetm  guante" 

dosA'd'un  gantw 

HandschuhM-Auftenseite' 

dorsoMdel  guanto''' 


palm  of  a  glove 
patmaFde  unguarde  M 

paumeFd'ungantA' 

Handschuh  M-lnnenseitef 

palmoM  del  guanto M 


stitching 
pespunteM 
baguette' 

ZiernahtF 
impunturaF 


seam 

costuraF 

coutureFd'assemblagew 

NahtF 

cucituraF 


fourchette 
horquilla' 
fourchette' 
KeilM 
..  !lnguellaF 

glove  finger 

dedoM 

doigt" 

FingerM 

dttoM  del  guanto1" 

thumb 
pulgar" 
-pouceM 

Daymen" 
pollice" 


paumer 

Innenflache1" 

palmo" 

snap  fastener 
botonMde  presion1" 
■  boutonM-pressionr 
Druckknopf" 
bottoneMa  pressione' 


opening  perforation 

aberturasF  para  los  nudillosM  perforacionesf 

fenetref  perforation1" 

6ffnungF  Perfonerung' 

aperturaF  foroM 


driving  glove 

mitten 

guanteMpara  conducir 

manopla' 

gant'deconduite1- 

moufle1  ;  mitaine' 

Autohandschuh" 

Faustling'" 

guanto''1  da  guida' 

muffola' 

women's  gloves 
guantes''  de  mujer 
gants"  defemme' 
Damenhandschuhe  ' 
guanti'1  da  donna' 


gauntlet 

manopla' 

gant,,Ja  Crispin^ 

Stu  I  pen  handschuh1" 

guanto"  alia  scudiera' 


evening  glove 

guante"  largo 

gant"  long 

langer  Abendhandschuh" 

guanto11  da  seraF 


mitt 

miton''1  largo 

mitaine '" 

fingerloser  Spitzenhandschuh 

mezzoguanto" 


wrist-length  glove 

guante v' a  la  muneca' 

gant"  saxe 

Langftandschuhr 

guanto'-'  lungo 
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simbolos"  del  cuidado"delostejidosM  |  symboles"  d'entretien"destissLisM  |  Wasch- und  Pflegesymbole"  |   simboliM  delle  istruzionlF  sui  tessuti" 


jet  w 


do  not  wash 

no  lavar 

ne  pas  laver 

nicht  waschen 

non  lavare 


&     \£7 

machine  wash  in  lukewarm  water  at  a  gentle  setting/ reduced  agitation 

lavara  maquina'  con  aguar  tibia  en  el  ciclo"para  ropaf  delicada 

iaver  a  la  machineF a  I'eau'  tiede  avec  agitation^  reduite 

MaschinenwascheF,  Schonwaschgang",  40  Grad 
lavare  in  lavatrice1"  in  acquaF  tiepida  e  velocitaF  ridotta 

machine  wash  in  warm  water  at  a  normal  setting 

lavar  a  maquinaF  con  aguaF  caliente,  en  el  ciclow  normal 

laver  a  la  machineF  a  J'eauF  chaude  avec  agitationF  normale 

MaschinenwascheF.  Normalwaschgang".  60  Grad 

lavare  in  lavatrice'  in  acqua,f  calda  evelocitaF  normale 


* 


do  not  use  chlorine  bleach 

no  blanquearconcloro 

ne  pas  utiliser  de  chlorure""'  decolorant 

Chlorbleiche  nicht  moglich 

non  candeggiare 


^     \#7 

hand  wash  in  lukewarm  water 

lavara  manoF con  aguaF tibia 

laver  a  la  main'' a  I'eau1"  tiede 

Handwasche',  handwarme 

lavare  a  mano'  in  acquaF  tiepida 

22        \6o7 

machine  wash  in  warm  water  at  a  gentle  setting/ reduced  agitation 

lavar  a  maquina'  con  agua'  caliente  en  el  ciclo,M  para  ropaF  delicada 

laver  a  la  machineF  a  l'eauF  chaude  avec  agitation'  reduite 

Maschinenwaschef  Schonwaschgang'1'.  60  Grad 

lavare  in  lavatrice F  in  acquaF  calda  evelocitaF  ridotta 

\*7    \387 

machine  wash  in  hot  water  at  a  normal  setting 

lavar  en  lavadora'  con  aguaF  muy  caliente,  en  el  cicloM  normal 

laver  a  la  machine' a  I'eau  Ftres  chaude  avec  agitation'  normale 

Maschinenwaschef  Normalwaschgang",  90  Grad 

lavare  in  lavatrice' in  acqua'  molto  calda  evelocitaF  normale 

A  A 

use  chlorine  bleach  as  directed 

blanquear  con  cloro  '.  siguiendo  las  indtcaciones' 

utiliser  un  chlorure"  decolorant  suivant  les  indications' 

Chlorbleiche  moglich 

usare  ilcandeggiante"secondo  le  istruzioni' 


washing 
lava do 
lavage11' 
Waschen ■' 
lavaggio 


hang  to  dry 

colgar  al  aire*'  libre  despues  de  escurrir 

suspendre  pour secher 

zumTrocknen''"  hangen 

appendere  per  asciugare 


dry  flat 

secar  extendido  sobre  una  toallaf  despues  de  escurrir 

seeder  a  plat 

zumTrocknen"  legen 

distendere  per  asciugare 


do  not  tumble  dry 

no  secar  en  secadoraF  mecartica 

ne  pas  secher  par  culbutage" 

Nicht  in  dieTrockenmaschinergebei 

non  centrifugare 


drying 

secado" 

sechage'1 

Trocknen" 

asciugatura' 


tumble  dry  at  medium  temperature 

secar  en  secadoraFa  temperaturaF  media 

secher  par  culbutage"  a  moyenne  temperatureF 

Bei  mittlererTemperaturF  in  den  Waschetrockner'"  geben 

centrifugare  a  temperaturaF  media 


tumble  dry  at  low  temperature 

secar  en  secadora'  a  baja  temperaturaF 

secher  par  culbutage"  a  basse  temperature' 

Bei  niedrigertemperatur'  in  den  Waschetrockner"  geben 

centrifugare  a  bassa  temperatura' 


drip  dry 

secar  sin  escurrir 

suspendre  pour  secher  sans  essorer 

tropfnass  hangen 

appendere  senza  strizzare 


^_         \f  s<^     X 

^^^^            ^^^^ 

y      /        ^ 

ironing 

planch  ado 
repassage" 
Biigeln 
stiratura 

&^p<\ 

rPi  rr\ 

rrr\  rrr\ 

/  •   •   •  \       /  •   •   •  \ 

do  not  iron 
no  planchar 
ne  pas  repasser 
nicht  biigeln 
non  stirare 

iron  at  low  setting 

usar  planchaFtibia 

repasser  a  basse  temperature' 

bei  niedriger  Temperatur'"  biigeln 

stirare  a  bassa  temperatura' 

iron  at  medium  setting 

usar  plancha"  caliente 

repasser  a  moyenne  temperature' 

bei  mittlererTemperaturF  biigeln 

stirare  a  media  temperatura1" 

iron  at  high  setting 

usar  plancha'  muy  caliente 

repasser  a  haute  temperature" 

bei  hoherTemperaturF  biigeln 

stirare  ad  alta  temperatura' 

left:  American  symbols 
izquierda:  simbolos"  americanos 
gaucheF :  symboles"  americains 
links:  amerikanische  Symbole" 
sinistra':  simboli"americani 

right  European  symbols 
derecha:  simbolos"  europeos 
droiteF :  symboles1'  europeens 
rechts:  europaische  Symbole'"' 
destra':  simboli"  europei 
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men's  clothing 


I   ropaFde hombreM  |  vetementsMd'hommeM  |  Herrenkleidung'7  |  abbigliamentowmaschile 


jackets 

chaquetas'  y  chalecos " 
vestonMet  veste' 
Jackett    untl  Weste 
giacche'  e  gile 


collar 

cuelloM 
colM 
Kragen" 
collow-._ 


double-bteasted  jacket 

chaqueta'  cruzada 

vestonMcroise 

ZweireiherM 

giaccara  doppiopettoM 


peaked  lapel 

solapaFpuntiaguda 

reversMa  cranMaigu 

steigendes  Re  vers'1 

reversMa  puntaF 


flap  pocket 

bolsilloMcon  carteraF 

pocheFtiroirM 

KlappentascheF 

tascaF  profilata  con  alettaF 


lining 
forroM 

doublure* 
Futter* 
-foderaF 


sleev 

manga 

manche 

Armel 

F 

F       1 

outside  ticket  pocket 

bolsillo"del  cambtoM 

pocheF-ticketM 

Billettaschef 

taschinoMcon  aletta' 

patch  pocket 
bolsilloMdeparcheM 
pocheF  plaquee 
aufgesetzteTascheF 
tascaFapplicata 

la] 

Si 

s 

ngle-breasted  jacket 

chaquetaF  recta 

vesteFdroite 

EinreitierM 

jiaccaFa  un  petto" 

breast  welt  pocket 
bolsilloM  de  ojal*f 

pochette F 
BrustleistentascheF 
taschinoM  tagliato  con  aletta F 


side  back  vent 
aberturaFtrasera  lateral 

fentef  laterale 

seitlicher  Riickenschlitz^1 

spaccoM  laterale 


front 

delanteroM 

devantM 

VorderseiteF 

davantiM 

welt  pocket 

bolsilloMderibeteM 

pocheFgiletM 

Leistentaschef 

tascaF  interna  con  aletta'7 


muesca' 
cranM 

Crochetwinkelw 
denteM 


pocket  handkerchief 
pahueloMdeboIsillow 
pochette F 
Emstecktuchf"' 
fazzolettoMda  taschinoM 


manga F 

mancheF 

Ann  el M 


center  back  vent 

aberturaFtrasera  central 

fenteFmediane 

RuckenmittelschlitzM 

spaccoMcentrale 


adjustable  waist  tab 

tnnchaF 
tirantM  de  reg!agew 

RiickenspangeF 
cinturinoMregolabile 
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yoke 

canesu" 

empiecement" 

Sattel" 

sprone11' 


set-in  sleeve 

mangaf  empotrada 

mancheFmontee 

elngesetzterArmel'v, 

manicaFa  girow 


breast  pocket 

bolsilloM  superior 

pocheFpoitrineF 

BrusttascheF 

tascaFapphcata  con  alettaF 

buttoned  placket 

tirillaF 

patteFdeboutonnagew 

Knopfleistef 

cannoncino''1 

pointed  tab  end 

aberturaFcon  tii'illaF 

patteFcapucinM 

Armelschlitz" 

profile-1'  dello  spacco" 


shirt 

camisa 

chemise' 

Hemd* 

camlcia 


collar  point 
puntaFdelcuelloM 
-pointeFdecolM 
KragenspitzeF 
puntardel  colletto" 


(IB  front 

wKf  delantero'1' 

VorderseiteF 
^m -davantiM 

button 
boton*'' 

boutonM 

Knopf M 
bottoneM 

sfiirttail 

faldbV'de  la  camisar 

panM 

Schofi" 
lemboMdellacamic!aF 


collar  stay 

ballenaf 

baleineFdecolM- 

Kragenstabchen'v 

tendicollo1' 


l 


buttondown  collar 

cuelloM  con  botones" 

col"  pointesF  boutonnees 

Button-Down-Kragen H 

collo"  button-down 

ascot  tie 
corbataFinglesa 

lavalliere' 
Krawattenschal1' 

lavallieref 

bow  tie 
pajarita' 
nceud^papillon" 
Fliege' 
papillon" 

spread  collar 

cuelloMitaliano 

colMitalien 

gespreirter  Kragen1' 

collo"acamiciaF 

necktie 
corbata'" 

front  apron 

falddnudelantero 

panMavant 

Vorderteil"" 

lembo1"  anteriore 

neck  end 

contornoMdelcuelloM 

tourMdecouw 

Bmdeteil"" 

annodaturaF 

rear  apron 

faldoVtrasero 

panMarriere 

Endteil"" 

lemboMposteriore 

cravate' 
Kra  watte' 
cravatta" 

lining 

loop 

forroM 

presillaF 

dotiblureF 

passant" 

Flitter" 

Schlaufe' 

foderaF 

passante* 

slip-stitched  seam 

costuraF  invisible 

coutureFmediane 

VerziehnahtF 

CJcituraFa  sottopunto" 


men's  ( 


pants 

pantalones'1' 

pantalonM 

HoseF 

pantaloni'1' 


waistband 

pretinaF 

ceintureFmontee 

Hosenbundw 

cinturaF 


hel!   liiiH.i 

trablllaf 
passantM 
Gurtelschlaufe' 
passanteM 

front  top  pocket 
bolsilloMdelantero 
poche1"  cavaliere 
Fliigeltasche'7 
tascaFanteriore 

waistband  extension 
trabillaFdela  pretinaF 
patteFboutonnee 
Bunduerlangerungf 
abbottonaturardella  cinturaF 


elastic  webbing 
bandaF  elastica 

bandef  elastique 
Gummiband'1' 

tessutoM  elastico 


belt 

cinturdn"' 
ceinturef 
GiirtelM 
cinturaF 


suspender  clip 

pinzaF 

pince' 

Klips  w 

fermaglto''' 


adjustment  slide 

correderaFdeaiUsteM 

coulisseF 

Versteller1" 

cursore1" 

leather  end 

lengueta5decueroA' 

patteF 

LederstrippeF 

laccioMdi  pelleF 


panel 

cueroM 

crouteFde  cuirM 

Gurtelband*' 

fasciaFdi  cuoioM 


HP 

puntaF 
capucin1" 
Gurtelspitze' 
.-■punta'7 

punch  hole 

ojete1" 

cranM 

gestanztesLochN 

foroM 
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clothing 


athletic  shirt 

camiseta'1 

gilet*'  athletique 

TragerhemdN 

canottierar 


neckhole 
cuella*1 
,-encolureF 
Halsausschnitt*1 
scolioM 

..armhole 
sisaF 

emmanchureF 
Armausschnitt*1 
scalfoM 


union  suit 

pijamaMdeuna  piezaF 

combinaisonF 

Hemdhosef 

combinazionef 


drawers 
calzoncillos*1  largos 

calegonMlong 

lange  UnterhoseF 

mutandoni*1 


waistband 

pretinaF  eiastica 

ceinture^elastique  - 

Biindchen^ 

elastico*1 

fly- 
braguetaf 
braguetteF 
SchlitzM 

aperturaF 


elasticized  leg  opening 

piernaFelastica 

jambeFeiastique 

elastischer  Beinausschnitt1" 

sgambaturaFelasticizzata 


underwear 

ropaF  interior 

sous-vetements 

Unterwasche 

biancheria   intima 


briefs 
calzoncillos*1 
slip*1  ouvert 

Slip*1 
mutandeF 


crotch 

entrepiernaF 

enfourchureF 

Schritt*1 

cavallo" 


bikini  briefs 
slipM 

mini-slip*1 

MinislipM 

slip*1 


boxer  shorts 
calzoncillos*' 

calegon*1 

BoxershortsF 

boxer*1 


° 


\^ 

executive  length 

calcetinM  largo  ejecutivo 

mi-basM 

Kniestrumpf*' 

calzino"lungo 


-■ 


straight-up  ribbed  top 
tirilla F  eiastica 

.■bord^-cote11 
gerades  RippenbiindchenN 


leg 

bordo*1elastico 

piernaF 

jambeF-.. 

Beinw 

--. 

gambaF 

heel 

instep 

talonM 

empeineM 

talonM-. 

.-piedM 

FerseF 

^^ 

Fu6M 

calcagno*1 

w 

piede*1 

sole 

toe 

plantaF 

puntaF 

semelleF- 

pointeF 

Sohlef 
solettaF 

0 

SpitzeF 
-cappelletto 

mid-calf  length 

calcetinMa  media 

jantorrillar 

chaussetteF 

WadenstrumpfM 

calzerotto 

M 

socks 

calcetines*1 

chaussettesf 

Socken 
calze 


ankle  length 
calcetin*1corto 
mi-chaussetteF 
KnochelsockeF 
calzino^corto 


iothing 


coats 

abrigos    e  impermeables 
manteaux    et  blousons' 
Mantel    ii nd  Jacken 
eseinpi  '■'  (ii  giacconi    e  cappotti 

collar 

cuelloM 

colM 

Kragen" 

collo" 


raglan  sleeve 

mangaF  raglan 

mancheF  raglan 

RaglanarmelM 

manicaFalla  raglanw 

notched  lapel 

solapa'  con  ojalM 

reversM  crante 

abfallendes  Reversw 

revere  M 

tab 

lenguetaF 

patteF 

SpangeF 

IinguettaF 

broad-welt  side  pocket 
bolsillo"  de  ribete"  ancho 

pocheF  raglan 

schrage  PattentascheF 

tascaF  interna  con  alettaF 

buttonhole 
oJalM 

boutonmereF- 
Knopfloch'1' 
occhielloM 

side  panel 

pahoM  lateral 

panM 

SeitenteilM -N 

faldaF 


two-way  collar 

cuellowdedoble  vistaF 

colM  transformable 

WendekragenM 


gun  flap 

protectorM 

bavoletM 

Koller" 

alettaFstaccata 


double-breasted  buttonm, 

botonaduraFcruzada 

double  bo utonnageM 

zweireihi: 

abbottonaturaFa  doppiopetto1 


belt 

cmturon*' 

ceintureF 

Gurte!w 

cinturaF 

belt  loop 

presilla' delcmturonM 

passantM 

G(irtelschlaufeF 

passanteM  della  cinturaF 

frame 

hebillaF 

boucleFdecejntureF 

SchnalleF 

fibbtaF 


raincoat 
impermeable''' 
impermeable" 
Regenmantel"' 
impermeabile"'' 


notched  lapel 
solapaFcon  ojalM 
■  re  versM  crante 
abfallendes  Revers^ 
revere  w 

breast  pocket 
bolsilloM  superior 
pocherpoitrineF 
BrusttascheF 
taschinoM 

breast  dart 
pinzaF 
-  pinceFde  tailleF 
Taillenabnaher" 
ripresaF 

flap  pocket 
bolsilloMcon  carteraF 
pocheFa  rabatM 
Klappentasche' 
tascaF  profitata  con  aletteF 


raglan  sleeve 
mangaF  raglan 
mancheF  raglan 

Raglanarmel" 
manicaFalla  raglan1" 

sleeve  strap  loop 

presillaFde  la  mangaF 

passant" 

RiegelM 

passanteMdel  cmturino" 


three-quarter  coat 
abrigo^'de  trescuartos 

paletot" 

dreiviertellangeJackeF 

trequartiw 


& 


sleeve  strap 
correaFde  la  mangaF 
pattefdeserrageM 
ArmellascheF 
cinturinoMdella  manicaF 

broad-welt  side  pocket 
bolsillo"  de  ribete"  ancho 
pocheF  raglan 
schrage  PattentascheF 
tascaF  interna  con  aletta F 


sheepskin  jacket 
zamarraF 

canadienneF 

Lammfelljacke' 

montonew 


yoke 

hombrilloM 

empiecement" 

Sattelu 

carrelw 


snap-fastening  !ab 

botonMde  presibnF 

patteFa  boutonsM-pressionF 

DruckknopfleisteF 

allacciaturaFcon  bottoniMa  pressione1 

zipper 
cremallerar 
..   fermeturef  aglissiereF 
ReiSverschluss" 
chiusuraFlampo 


patch  pocket  ■ - 

bolsillcwdeparcheM 

pocheFplaquee 

aufgesetzteTascheF 

tascaFapplicata 


jacket 

cazadoraF 
blousonM  court 

Blouson*1' 
giaccaFa  vento" 


toggle  fastening 

botonMdemadera': 

buchetteF 

KnebelverschlussM 

olivettaF 


snap  fastener 
botdnMde  presidnM 
Doutonw-pressionF 
Druckknopf" 
bottoneMa  pressioneF 


W  i  sw 


hand-warmer  pocket 

elastic  waistband 

bolsilloMdeojalM 

pretinaf  elastica 

pocheFrepose-brasM 

ceintureFelastique 

MufftascheF 

elastischerBund111 

tascaF  interna  con  alettaF 

fasciaF  elastica 

drawstring 

cordon  M 

cordonMcoulissant 

DtirchzienschnurF 

cordoncino1' 


sweaters 

jerseys"  |  tricots"  |   Pu!loverw  |   maglioni*' 


V-neck  cardigan 

cardigan 

giletwdelaineF 

Strickjacke'  mit  V-Ausschnitt11' 

cardigan"  con  scolloM  a  V 


loop 

trabilla'  de  suspension1" 

brideFdesuspensionf 

Aufhanger" 

passanteM 


ribbing 

tirillaFelastica 

bordw-coteF 

Patent- Strickbundchen™ 

bordo"a  costeF 
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crew  neck  sweater 

jerseyw  de  cuello"  redondo 

ras-de-couM 

Pullover"  mit  halsnahem  Ausschnitt'1' 
maglione"  girocollo" 


cardigan 

chaquetaFdepunto*' 

cardigan" 

StrickjackeF 

cardigan" 


women's  clothing 


ropardemujerF  |  vetementswdefemmeF  |   DamenkleidungF  |  abbigliamentoMfemminile 


suit 

trajeudechaqueta' 

tailleurV:l 

Kostiimf"' 
tail  leu  rM 


raglan 
abrigow  raglan 

raglan1' 

Raglanmantelu 

cappottowalla  raglan^ 


raglan  sleeve 

manga1"  raglan 

manchef  raglan 

RaglanarmelM 

manicaFalla  raglan''1 

fly  front  closing 
pestanaF 

boutonnageM  sous  patl 
verdeckte  KnopfleisteF 
ntaF 


broad  welt  side  pocket 
bolsilloMderibeteMancho 
pocheF  n  _ 

schragePattentascheF 
tascaF  interna  con  alettaF 


pelerine 

abrigoMconesclavinar 

pelerine' 

Pelerine^ 

cappotto"  con  pellegrinaf 


arm  slit 

aberturaf  parael  brazoM 

passe-brasM 

Durchgrifftascher 

aperturaf per  le  bracciaF 


seam  pocket 

bolsillo"  disirnulado 

pocheF  prise  dans  une  couture F 

f\lahttascheF 

tascaFinserita  neila  cucituraF 


car  coat 

jacket 

chaqueton'''  de  tres  cuartos 

chaqueton*' 

paletot"'' 

vesteF 

Autocoat''' 

Blazer1" 

giaccone" 

giaccaf 

coats 

chaquetones    y  abrigos 

manteaux 

Mantel    unci  Jacken 

esempi    di  giacche   e  cappotti 


tailored  collar 

cuello"  hechuraFsastreM 

colMtailleurM  . 

Schneiderkragen" 

colloM  a  uomoM 

hand-warmer  pocket 

bolsilloMdeojalv        A 
poche'7  repose-bras''* 

Mufftasche'"      , 
tascaFtagliata  in  verticale    J 


mock  pocket 

bolsilloMsiniulado 

faussepocheF 

blindeTascheF 

tascaFfinta 


pea  jacket 

chaquetonw  marinero 

cabanw 

CabanjackeF 

giaccaFalla  marinaraF 


^rii  y 

^B  1 

women's  clothing 


examples  of  dresses 
ejemplos    de  vestidos 
exemples'  de  robes' 
Beispiele  ■  fur  Kleider' 
esempl  '  di  abiti 

sheath  dress 
recto"  entallado 
roberfourreau" 
Schlauchkleid ' 

tubino11,1 


"% 


princess-seamed  dress 
corte^princesa' 

robef  princesseF 

Prinzesskleid* 

princesseF 


* 


coat  dress 
traje11'  cruzado 
robe'-manteau"- 

Mantelkleid' 
robe-manteau 


F  M 


polo  dress 

vestido"  decamiseta' 

robeF-poloM 

Polokleidw 

abito"  a  polo' 


housedress 

vestido"  camisero  sin  mangas 
robef  de  maison' 

Hauskleid'v 
abito"  da  casaf 


shirtwaist  dress 

vestido"  camisero 

robef  chemisier" 

Hemdblusenkleidf; 

chemisier" 


drop-waist  dress 

vestido  de  talle'1'  ba|o 

rot>e,r  tailleF  basse 

KleidN  mitangesetztem  Schofi" 

abito"  a  vitaFbassa 


A^X 


Hi 


~"""" 


trapeze  dress 
vestido"  acampanado 

robe f  trapeze" 

KleidN  inTrapez-Formr 

abito"  a  trapezio" 


sundress 

wraparound  dress 

tunic  dress 

jumper 

vestido"  detirantes" 

vestido"  cruzado 

tunicar 

pichi1" 

^obeFbai^lV'-de-soleil,,, 

robe'  enve)oppeF 

robeFtuniquef 

chasuble' 

leichtesSonnenkleid* 

Wickelkleid" 

Tunikakleid" 

Tragerrock'1 

prendisole1" 

abito"  a  vestaglia1" 

abitowa  tunicaF 

scamiciato1 

I  I 


v_ 


w 


7f 


gored  skirt 

kilt 

faldaf  depiezas' 

faldaFescocesa 

jupeF  a  lesM 

kiltM 

Bahnenrock" 

Schottenrock"'' 

gonnaFa  teliM 

gonnelinoMscozzese 

women's  clothing 

examples  of  skirts 

ejemplos de  faldas 

exemples    de  jupes 

Beispiele    fur  Rocke 

esemplMdlgonnef 

sarong 

wraparound  skirt 

sheath  skirt 

falda^arong" 

faldaFcruzada 

faldaFdetubow 

pareo" 

jupef  portefeuille" 

jupeF  fourreauM 

Sarong" 

WickelrockM 

Etuirock" 

sarong1" 

gonnaFa  portafoglro^ 

gonnaFad  anforaf 

ruffled  skirt 

faldaFdevolantesM 

jupeF  a  volants'1"  etages 

StufenrockM 

gonnaf  a  baize" 


yoked  skirt 

faldaFacampanada 

jupeFaempiecementv'' 

SattelrockM 
gonnaFcon  baschinaF 


gathered  skirt 

culottes 

faldarfruncida 

faldaFpantalbnM 

jupeFfroncee 

jupeF-culottef 

Krauselrockw 

HosenrockM 

gonnaF  arricciata 

gonnaFpantaloneM 

rs 


examples  of  pleats 
ejemplos    de  tablas 

exemples  "tie  plis 
Beispiele    ftir  Fatten 

esempi    di  pieghe 


inverted  pleat 

tablaFdefantera 

pli1'  creux 

KellerfalteF 
piegaFinvertita 


kick  pleat 
tabiaF  abierta 

piiMd'aisancef 

GehfalteF 

piegawsovrapposta 


accordion  pleat 
plisada 

plisseMaccordeonM 
Bahnenplissee'v 


clothing 


1  examples  of  pants 

ejemplos"'  de  pantalones"' 

exemples"  de  pantalons" 

Beispiele"  fiir  Hosen 

esempi'  di  pantaloni 

shorts 

Bermuda  shorts 

knickers 

pedal  pushers 

jeans 

pantalons"  cortos 

bermudas" 

bombachos"' 

pi  rata M 

vaqueros"' 

shortw 

bermuda"' 

knickerA! 

corsaire*' 

jean" 

Shorts' 

Bermudashortsr 

Kniebundhosef 

CaprihoseF 

Jeans F 

shorts  '•' 

bermuda1" 

pantaloni"  alia  zuava' 

pantaloni'''  alia  pescatora 

jeans"* 

trabilla' 
sous-pied  M 


bell  bottoms 

pantalones"'  acampanados 

pantalon"'  pattes1"  d'elephant" 

SchlaghoseF 

pantaloni"'  a  zampaf  di  elefante"' 


jackets,  vest  and  sweaters 

chaleco  ■'.  jerseys"'  y  chaquetas 

vestesfet  pulls"' 

Westen   unci  Jacken 

esempi    di  giacche   e  pullover'' 


spencer 

bolero"  con  botones" 

spencer"' 


Spenzer"' 


bolero" 
Bolero" 
bolero" 


/ 


u 


: 
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safari  jacket 
saharianar 
saharienne' 
Safarijacke' 
saharianaf 


w 


vest 

chaleco 

giletM 

Weste'' 


twin-set 

jerseys'1' combinados 

tandem  M 

Twinset^' 
twin-set" 


I 


gusset  pocket 
bolsilloMdefuelle'11 
pocheFsouffletw 
BlasebalgtascheF 
tascaFapplicata  asoffietto1" 


crew  neck  sweater 

jerseyM  de  cue!lo,M  redondo 

ras-de-couM 

Pullover"  mit  halsnahem  AusschnittM 

magliaFgirocollo 


cardigan 

chaquetaf  de  puntofl' 

cardigan  M 

Cardigan" 


bodysuit 

body" 

corsage  M-cu  I  otteF 

Bodyshirt^ 

body"'' 


middy 
camisaFmarinera 

mariniereF 

MatrosenbluseF 

magliettaf  alia  marinaraF 


examples  of  shirts 
ejemplos    de  blusas   y  camisas 

exemples  '■  de  chemisiers 

Beispiele  '■  fur  Blusen   und  Hemden 

esempi  '■'  di  camicette 


crotch  piece 

entrepiernaF 

pattef  d'entrejambeM 

SchrittM 

cayalIo'M 


V^1 


/ 


<s 


classic  blouse 
camisera'clasica 

chemisierA'  classique 
klassische  Bluse' 

camicettaf  classica 


smock 

WusdnM 

tablierw-blouseF 

KittelbluseF 

sopraweste'  a  grembiule'"' 


J 


.-^  ' 


tunic 

blusoV'contirillaF 

tunique' 

Arbeitskittel1" 

camiciotto" 


wrapovertop 

chaquetaf  cruzada 

cache-coeur" 

Wickelblusef 

camicettaF  incrociata 


polo  shirt 
poloM 
poloM 

Poloftemd* 
poloF 


over-blouse 
casaca' 

casaquV 
Tunika'" 

casacca' 
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women  s  clothing 

examples  of  pockets 
ejemplos    de  bolsfllos" 
examples    de  poches ' 

Beispiele    fur  Taschen 
esempl    di  tasche 


gusset  pocket 

bolsilloM  de  fuelle-M 

pocheFsoufflet,v' 

BlasebalgtascheF 

tascaF  appllcata  a  soffietto" 


inset  pocket 

boisillo ,,:  simulado 

pocheF  prise  dans  une  decoupeF 

eingesetzte  Tasche'' 

tasca:  sag< 


welt  pocket 

bolsilloM  de  ojalM  de  sastreM 

poche '  passepoilee 

Paspeltaschef 

tasca   profilnta 


seam  pocket 
boisillo  '■'  disimulado 

poche'7  prise  dans  une  couturer 

Nahttasche'' 
tasca'inserita  nella  cucituraF 


flap  pocket 

bolsilloMdeparcheMcon  carteraF 

pocheFa  rabatM 

KlappentascheF 

tascaF  applicata  con  alettaF 


broad-welt  side  pocket 

boisillo"  deojal"  con  ribete" 

pochef  raglan 

schrage  Pattentasche1" 

tascaF  interna  con  alettar 


patch  pocket 
bolsilloMde  parche" 

pocheFplaquee 
aufgesetzteTascheF 

tascaF  applicata 


hand-warmer  pouch 

boisillo"  de  manguito1" 

pochef  manchon''1 

MufftascheF 

manicotto'"' 


examples  of  sleeves 
ejemplos    de  mangas 
exemples   de  manches' 
Beispiele    fur  Armel  ' 
esempl"  dimanicheF 


puffed  sleeve 

manga F  farol 

mancheF  ballon" 

Puffarmel" 

manicaf  a  pal1oncinoM 


■ 

Si,  \ 


K 


I       / 


cap  sleeve 
mangaFcorta  sencilla 

mancheron" 

angeschnittener  Armel'1' 

manicaFadalettar 


three-quarter  sleeve 

mangaf  recta  de  tres  cuartos" 

manche'trois-quarts 

DreiviertelarmM 
manicara  trequarti" 


epaulet  sleeve 

manga  con  hombreraF 

manche'  marteau''' 

Zungenraglan" 

manicarconspallinar 


French  cuff 

punoM  para  gemelos" 

poignet"  mousquetaire*' 

Doppelmanschettef 

polsinoMdoppio 


pointed  tab  end 

tirillaF 

patteFcapucinM 

ArmelschlitzM 

profiloMdellospaccoM 


cufflink 
gemelosM 

■  boutonw  de  manchetter 
Manschettenknopfw 
gemello" 


batwing  sleeve 

leg-of-mutton  sleeve 

bishop  sleeve 

kimono  sleeve 

manga'7  de  murcielago'1' 

manga  r"dejamdnw 

manga1"  comiin  fruncida 

manga  kimono" 

mancheFchauve-sourisf 

mancheFgigotM 

mancheF  bouffante 

manchef  kimono^ 

FledermausafmelM 

KeulenarmelM 

Bauscharmel''1 

Kimonoarmel" 

manicaFa  pipistrello"' 

manicaf  a  prosciutto" 

manica'da  vescovoM 

manicaf  a  kimono1 

I 

■ 
■ 


H 


> 


"V 


raglan  sleeve 

pagoda  sleeve 

shirt  sleeve 

tailored  sleeve 

manga"  raglan 

mangardepagodar 

mangarcamisera' 

manga'  de  hechura'  sastreM 

manche'  raglan 

mancherpagodeF 

mancheFchemisief*' 

manche^tailleur1" 

RaglanarmelM 

Pagode^a^mel'l, 

Hemdblusenarmel'1' 

Schneiderarmel'', 

manicaFallaraglanM 

manicar  a  pagoda' 

manicaFdicamicia 

manicaFagiraM 

examples  of  collars 

ejemplos    tie  cuellos 
exemples'de  cols*' 
Beispiele   fur  Kragen" 
esempi'di  colli" 


stand 

doblez1" 

mordant*' 

Stand" 

montamV 

fall 

caidaf 

tombantM 

FallM 

parteFsupericredel  colloM 


collar  point 

puntaFdel  cuelloM 

pointef 

Krageneckef 

puntardel  colloM 

notch 
muescaf 

cranM 

CrochetwmkelA, 

denteM 


break  line 

lineadecaidar 

cassureF 

UmschlagM 

lineardispeEaturaF 


leading  e 
escoteM 
bordMde  pliM 
FassonubertrittM 
bordoM  del  risvolto" 


J 


gear  collar 

cuelloM  piano  con  orejasf 

colMbananef 

DackelohrkragenM 

colloMaorecchrerdi  caneM 


shawl  collar 

cuedo"  dechal"'1 

colMchaleM 

Schalkragenl'', 
colloMascialle'" 


Peter  Pan  collar 

cuello"' piano  tipoM  Peter  Pan 

col"  Claudine 

Bubikragen" 

collo"  alia  Peter  Pan 


shirt  collar 

cuello1"  camisero 

colMchemisierM 

Hemdblusenkragen" 

coNo^a  camicia" 


tailored  collar 

bow  collar 

cuelloMde  ftechuraFdesastreM 

cuello11  delazo" 

col1"  tailleur'-1 

colMcravateF 

Schneiderkragen" 

Schleifenkragen"'' 

collo^a  uomo"" 

collo,V!  con  sciarpa' 

\. 


sailor  collar 
cuello'-'  marinero 

colMmarinw 

Matrosenkragen" 

collo'"  alia  marinara' 


mandarin  collar 

cuello"  chino 

colMchinois 

ChinesenkragenM 

collo,Mallacoreanaf 


collaret 

cuello1'  de  volantes" 

colleretteF 

Halskrause1" 

collaretto' 


turtleneck 
cuelloMde 
colMroule 
Rollkragen' 
dolcevita*' 


cowl  neck 

cuelloMtipocogullaF 
colMcagoule' 
Kuttenkragen" 

colloMacappuccio" 


r> 


polo  collar 

cuelloMdepolou 

colAf  polo" 

Polokragen" 

colloMa  polo' 


€>  *® 

*>> 

)     ) 

)    £> 

stand-up  collar 
cuelloMMao 

colwofficierM 
Stehbundkragen1' 
colloMa  listinoM 


plunging  neckline 

escoteM  bajo 

decollete  '■'  plongeant 

spitzes  Dekollete*' 

scollatura'  profonda  a  V 


sweetheart  neckline 
escote'"  de  corazdn" 
decollete"  en  cceur'1' 

Coeur-Dekolletef"' 
scollatura':acuore,, 


V-shaped  neck 
escoteMde  pico" 
decollete"  en  V 
V-Ausschnitt" 
scollatura^  a  V 


necklines  and  necks 
escotes" 

decolletes  "  et  encolures 
Dekolletes    und  Ausschnitte 

sco Mature 


®®®®®J)®®1 


square  neck 

escote"  cuadrado 

decollete"  carre 

viereckiger  Ausschnitt" 

scollatura^  quadrata 


V 


boat  neck 
escote"  de  barco*' 

encoluref  bateau11' 

Bateau-Kragen" 

scollatura" a  barchetta1" 


draped  neck 

cuello^drapeado 

encoluref  drapee 

drapierterKragen" 

girocollo^  drappeggiato 


draped  neckline 

descote'''  rapeado 

decollete1'  drape 

drapierter  Ausschnitt" 

scollaturaF  drappeggiata 


U.VjVi;^^^^ 


crew  neck 

cuello"redondo 

encolurefras-de-cou" 

runder  Ausschnitt" 

girocollo" 


nightwear 
lenceriV 

vetementsMdeniiitl 
Nachtwasche'7 
biancheria' da  notte 


nightgown 
camisonw 

chemise^de  nuit' 
Nachthemd^ 

camicia'da  notte 
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sportswear 


ropa' deportiva   j  tenuef  d'exercice,M  |  Sportkleidungf  |  abbigliamentoMsportivo 


running  shoe 
zapatillaF  deportiva 

chaussure1"  be  sport" 
JoggingschuhM 
Scarpa'  da  corsa' 


sweat  suit 

traje"  de  entrenamiento 

survete  merit" 

Trainingsanzug 

tutaf  sportiva 


lining 
forro" 
doubluref 
FutterN 
foderaF 


collar 

ribeteM 

colM 

Fersenrandw 

collo,M 

counter 

contra  fuerte" 

contrefort" 

Hinterkappe' 

rinforzoM  del  calcagno" 

quarter 

cuarto" 

quartier" 

Quartier*' 

quartiere'"' 


stitch 

pespunteado" 

surpiqureF- 

NahtF 

impunturar 


heei  - 

talonw 

talonM 

AbsatzM 

tallone" 


exercise  wear 

ropa   para  ejercicio" 

vetements"  d'exercice" 

Sportkleidung' 

abbigliamento"  da  ginnastica 


middle  ^01^ 

cambrill6nM 

semelleF  intercalaire 

ZwischensohleF 
intersuolaf 


hooded  sweat  shirt 
sudadera'  con  capucha 
pull"acapuchef 
Sweatshirt^  mit  Kapuze' 
felparcon  cappuccio,v' 


air  unit 

camaraf  de  aire" 

coussinwd'airM 

Luftpolster" 

cuscinetto"ad  aria' 


tag 
herrete* 

ferret1" 

Schnursenkelende^ 

puntale" 


sweat  pants 

pantalones"decha'ndal" 

pantalon"  molletonM 

Train  ingshosef 

pantaloni"felpati 


sweat  shirt 

sudaderaf 

pullMd'entrainement" 

Sweatshirt N 

felpa* 
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' 


leotard 

bodyM 

justau  corps" 

TrikotN 

body" 


collant"sans  pied" 
LegginsF 

pantacollant" 


leg-warmer 

calerrtador'de  pierna' 

jambierer 

Legwarmer" 

scaldamuscoli" 


1 


>        ■ 


boxer  shorts 

* 

pantalonwde  boxeow 
short"  boxeur1'' 

Shorts ! 

pantalonciniw  da  corsa' 

anorak 

anorak" 
anorak" 
Anorak" 

tank  top 

camisetaf 

debardeur" 

Tragerhemd^ 

canottiera' 
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jewelry 


joyeriaF  |   bijouterieF  |   SchmuckM  |  gioielli* 


earrings 

pendientes 
boucles'  d'oreille' 
Ohrringe11' 

orecchini 


h^» 


clip  earrings 

screw  earring 

pendientes"  declipM 

pendientes"  de  tornillo" 

bouclesf  d'oreillef  a  pince1" 

boucles'  d'oreilleFa  visf 

Kljpsw 

Ohrringe"  mitSchraubverschluss 

orecchini"a  clipF 

orecchiniMa  vite' 

necklaces 

collares 

colliers''' 

Halsketten 

collane' 

T 

pierced  earrings 

pendientes"  de  espiga' 

bouclesFd'oreillef  a  tigeF 

Ohrstecker" 

orecchiniMa  perno1" 


drop  earrings 
pendientes1" 

pendants"  d'oreillef 
Ohrgehange1"' 

orecchini"  pendenti 


hoop  earrings 

pendientes"  dearo" 

anneaux" 

Kreolenf 

orecchini"adanello" 


rope  necklace 
lazo" 

sautoir" 

EndlosperlenketteF 

collanaFlunga  alia  vita' 


opera-length  necklace 

collar"  de  una  vuelta'  ,  opera' 

sautoir",  longueurf  opera" 

Halskette'  in  OpernlangeF 

collana '  lunga 


bib  necklace 

collar"  de  5  vueltas",  peto" 

collierMdesoireeF 

mehrreihigeHalsketteF 

collanaf  a  cinque  giri" 


sy 


matinee-length  necklace 

velvet-band  choker 

pendant 

collar"  de  una  vueltaF,  matinee' 

gargantiliaF  de  terciopelo" 

pendiente" 

collier"  de  perlesF,  longueurF  matinee' 

collier"-de-chienM 

pendentif" 

HalsketteFin  Matineelangef 

SamtkropfbandlV 

Anhanger" 

collana" 

collarino"di  velluto" 

pendenti1' 

choker 

gargantillaF 

ras-de-cou" 

Chokerkette" 

girocollo" 


brilliant  cut  facets 

talla  brillante  de  un  diamante" 

taille   d'un  diamant" 

Facetten   des  Brillantschliffs 

sfaccettature "  del  taglio"  a  brillante" 


top  face 

cara1"  superior 

facersuperieure 

Vorderseiter 

sfaccettatura'  superiore 

star  facet  (8) 

^T^7ST~>^ 

facetaFestrellaF(8) 

etoileF(8)-. 

Tafelfacettef  (8) 

•^  \  ^/^^  ^^"\^  / 

facciaF  della  stellaf  (8)   / 

table   '' 

tablaF 

tableF  ■- 

TafelF 

tavolaF 

side  face 

perfil" 

profil" 

SeitenansichtF 

sfaccettaturaf  laterale 


crown 
corona F 

couronneFdetableF 
Krone F 
corona F 


bottom  face 

caraF  inferior 

faceFinferieure 

Ruckseite r 

sfaccettaturaf  inferiore 


bezel  facet  (8) 

facetaF  fundamental  exterior  (8) 
-bezel"  (8) 

OberteilhauptfacetteF  (8) 
facciaF  principale  della  coronaF  (8] 

upper  girdle  facet  (16) 
media  facetaFsuperior  (16) 
halefisMdetableF(16) 
obere  RondistenfacetteF(16) 
facciaF  superiore  della  cinturaF(16) 


pavilion  facet  (8) 
facetaFdepabellcn"(8) 
pavilion"  (8) 

UnterteilhauptfacetteF{8) 
facciaFdel  parJiglione"(8t 

culet 

culataF 

colette f 

KuletteF 

apiceM 

lowergirdle  facet  (16) 

facetaF  inferior  del  contornoM  ( 16) 

halefis"deculasser(16) 

untere  RondistenfacetteF(16) 

faccia F  inferiore  della  cinturar  (16) 


step  cut 
tallaFescalonada 
tailleren  escalier"' 


baguette  cut 

tallaFen  baguette^ 

tailleF  baguette1" 

BaguetteformF 

taglioMabaguetteF 


rose  cut 

tallaFen  rosaFholandesa 

tailleFen  rose' 

Rosenschliff*' 

tagliowa  rosettaF 


opalew 


0 


table  cut 
talla'  en  tabla,L 
taille'en  table' 

Tafelschliff" 
taglio,v'a  tavola' 


emerald  cut 

brilliant  full  cut 

eight  cut 

talla'  esmeralda 

tallaFbrillante,! 

tallaFoctogono 

taille'  emeraude' 

tailleFbrillant" 

taille1"  huitfacettes 

EmeraldcutM 

VollbrHlantschliffw 

Achtkantschliff'1' 

tagliowasmeraldo,,,: 

taglioMa  brillanteM 

taglio*'  ottagonale 

turquoise 
turquesa' 
turquoisef 
Turkis'1' 
turchese" 


cabochon  cut 

tallaFen  cabujon''' 

tailler  cabochon1" 

Cabochonschliff" 

taglio11  a  cabochon" 


scissors  cut 
tallaFentijeraF 

taille'en  ciseauxM 
Scherenschliff" 

taglioMaforbicef 


navette  cut 

tallaFmarquesaF 

tailleFmarquiseF 

Navette F 

taglio'"1  a  marquiseF 


cuts  for  gemstones 

tallas'  de  piedras'  preciosas 

taille'  des  pierres' 

Schllffformen    fur  Edelsteine" 

tagli    di  pietre   preziose 


pear-shaped  cut 
tallaF  en  pera' 
tailleFen  poireF 
Pendeloque-Schliff" 
taglio  M  a  peraF 


briolette  cut 

talla'  en  briolette' 

taille'  en  goutte' 

Briolettschliff''' 

taglioMa  briolette 


semiprecious  stones 

piedras  semipreciosas 

pierres"  fines 

Halbedelsteine 

pietre   semipreziose 


^ 


sapphire 
zafiroA' 
saphirw 

SaphirM 
zaffiro''' 


precious  stones 

piedras   preciosas 

pierres   precieuses 

Edelsteine" 

pietre'  preziose 


jeweh 


rings 
anillos 

b agues 
Ringe" 

anelli 


bracelets 

brazaletes 
bracelets" 

Arm  bander 
bracciali 


parts  of  a  ring 
partes"  de  un  anillo" 
parties'  d'unebague' 
Teile"  ^eines  Rings" 
componenti"di  un  anello" 


iWl 


signet  ring 

class  ring 

sortijaf  desello" 

anillo ,wde  graduation 

chevaliere 

baguefdefinissant" 

HerrenringM 

Collegering" 

nello"con  sigillo"' 

anello"  studentesco 

band  ring 

alianza' 

jonc" 

Bandring" 

anello"  a  fascia' 


engagement  ring 
anillo"  de  compromise" 
bague'  defiancailles' 

Verlobungsring" 
anello"  difidanzamento" 


wedding  ring 
alianzaf 
allianceF 
Ehering'" 

fede'  nuziale 


solitaire  ring 
solitario11' 

bagueF  solitaire" 
Solitarring" 
solitario" 


charms 
dues" 

breloques' 
Anhanger 

ciondoli 


charm  bracelet 
pulsera'dedijes" 

gourmetter 

Armband' 

bracciale"  con  ciondoli" 


horn 

cuerno" 

corne' 

HornN 

corno" 


identification  bracelet 

brazalete"  de  identification' 

gourmetteFd'identite'r 

Identitatsband1'1 

bracciale"  con  piastrina1 


horseshoe 
herraduraf 
fer"acheval" 
Hufeisen" 

ferro"dicavallo" 


nameplate 

placarde  identification' 

plaqueFd'identitef 

Gravurplatter 

piastrinaFd'identitaF 


pins 

alfileres 
ep  ingles 
Anstecknadeln' 

spille 


O 


-*o 


stickpin 
alfiler"de  corbata' 
broche'epmgler 

Sticker" 
spillone" 


brooch 
broche" 
brocheF 
Brosche' 

spilla' 


-1— 


tie  bar 

tiepin 

collar  bar 

pisacorbatas " 

alfiler"decorbatar 

yugo" 

pince'acravate' 

epinglef  acravate' 

tigeF  pour  col" 

Krawattenklemme' 

Krawattennadelf 

Kragenklammer 

fermacravatta" 

spillo"  fermacravatta  " 

fermacolletto" 
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nail  care 

manicurar   |    manucure'7   |    Manikuref   j    manicure'1 


manicure  set 

estucheMde  manicura' 

trousseFde  manucuref 

Nagelnecessaire"' 

setM  per  manicure' 


cuticle  pusher 

retira  cuticulasF 

repousse-chairw- 

Nagelhautschieber1" 

spingicuttcole^ 

cuticle  trimmer 

cortacuticulas' 

coupe-cuticulesM  - 

Nagelhautentfemer*' 

tagliacuticole" 


nail  shaper " 

moldeador"  de  cuticulas 

gratte-onglesM 

NageHiautschaberM 

sollevacuticole" 


nail  file-' 

limaFde  uhasF 

lime'"aonglesM 

NagelfeileF 

limettaF 

nail  scissors 

tijerasFde  Unas'7 

ciseauxM  aonglesw  ■ 

NagelschereF 

forbicinef  per  unghleF 

cuticle  nippers 

alicatesM  para  cuticulas'7 

pinceFacuticulesF-- 

NagelzangeF 

tronchesinaFpercuticoleF 


nail  clippers 

cortaunasw 

coupe-ongies"-' 

NagelknipserM 

tronchesinaFperunghieF 


nail  cleaner 

limpiadorMdeufiasf 

cure-ong!esM 

Nagelreiniger" 

pulisci  ungfiieM 


folding  nail  file 

limaFde  unasF 

limeF 

klappbare  Nagelfeile 

limettaFpieghevole 


nail  whitener  pencil 

lapizw  bianco  para  uhasF 

crayon  M  blanchisseur  d'ongles" 

Nagelweifistift'"' 
matitaF  sbiancante  per  unghie' 


eyebrow  tweezers 
pinzasF  para  depilar  cejasF 
pinceFa  epiler 
Augenbrauenpinzettef 
pinzetteF  per  sopraccigliaF 


zipper 
cremalleraF 
fermetureFa  glissieref 
ReifiverschlussM 
cemleraFlampo 


cuticle  scissors 
tijerasF  para  cuticulasF 
ciseauxMa  cuticulesf 
NagelhautschereF 
forbicineFpercuticoleF 


nail  buffer 

lima' deufiasF 

polissoirM  d'ongles" 

NagelfeileF 

lucidaunghie" 


nail  enamel 

esmalte''"de  Unas'" 

vernisM  a  ongles" 

NagellackM 

smaltolWperunghieF 


safety  scissors 

tijerasFdepunta'  roma 

ciseauxA,desureteF 

Nasen-Bartschere' 

forbiciFdi  sicurezza' 


chamois  leather 
pielFdegamuzaF 

peauFdechamoisw 
Wildleder" 

pelleFdi  camoscioM 


emery  boards 

limaFde  uhasf 

limesF-emeriw 

SandblattfeilenF 

limetta F  di  cartoncino"  vetrato 


toenail  scissors 

tijerasFde  pedicura^ 

ciseaux"  de  pedicure'" 

Fufinagelschere' 

forbici'  perunghie' dei  plediM 


makeup 

I   maquillaje"  |   maquillage"  |   Make-up"1  |  truccoM 


facial  makeup 

maquillaje    facial 

maquillage" 

Make-up'4 

trucco    per  il  visow 


powder  puff 

boriaF 

houpettef 

Puderkissen^ 

piuminoMda  cipriar 


powder  blusher 

coioreteMen  polvo1' 

fardMa  jouesFen  poudre'" 

Puderrouge'' 

fardwin  polvere'" 


fan  brush 

brocha' en  formaFde  abanico" 

pinceauMeventailM 

FacherpinselM 
pennello"aventagliow 


blusher  brush 

brochaFaplicadorade  coloreteM 
.-  pinceau'11  pour  fard"  a  jouesF 
RougepinselM 
pennello"dafardM 


synthetic  sponge 
esponjaFsintetica 
epongeFsynthetique 
KunstschwammM 
spugnaFsintetica 


nv 


loose  powder 
polvosM  sueltos 
poudreFlibre 
loser  Puder" 
cipriaFin  polvere1" 


loose  powder  brush 

brocha F 

pinceau"  pour  poudreF  libre 

PuderpinselM 

pennello'1'  da  cipriaF  in  polvere 


liquid  foundation 

base   liquida 

fond'1'  de  teintM  liquide 

fliissige  GrundiemngF 
fondotinta"fluido 


eye  makeup 
maquillaje    para  ojos 
maquillage    des  yeux 
Augen-Make-up'" 
trucco    per  gjj  occhi" 


eye  pencil 

lapizMde  ojos" 

crayonM  pour  les  yeux" 

KajalstifftN 

matitaFocchi" 


cake  mascara 
rimel"en  pastaF 

mascara^enpain" 
Mascarastein" 

mascara"  compatto 


mascara  brush 
cepillo"  aplicador  de  rimel" 
brossefa  mascara" 
MascaraburstchenlV 
.-spazzolinoM  per  mascara" 


sponge-tipped  applicator 

aplicador"de  esponjaF 

applicateurM-mousseF 

Schwammstabchenf'' 

applicatoreM  a  spugnettaF 


eyelash  curler 

rizador"depestahasF 

recourbe-cilsM 

Wimpernzange" 

piegaciglia" 


eyeshadow 

sombraf  de  ojos'1' 

ombref  a  paupieres 

lidschatten" 

ombretto" 


brow  brush  and  lash  comb 

cepillo"  para  cejasAypestafiasF 

brosse'-peigneM  pour  cils"  et  sourcils,w 

Brauenbiirstchen''  und  Wimpemkammchen'"' 

pettinino"percigliaFespazzolino"persopracciglia,L 


liquid  eyeliner 

delineador'1' 

eye-liner"  liquide :  tigneurM 

fliissiger  Eyeliner" 

eye-liner''1 


liquid  mascara 
rimel w  liquido 

mascara"  liquide 

fliissigesMascaraw 

mascara"  liquido 


lip  makeup 
maquillaje  "labial 

maquillage    des  levres 
Lip  pen-Make-up 
trucco"  per  le  labura 


lip  brush 

pincelMpara  labios" 

pinceau1"  a  levresF 

Lippenpinsel" 

pennellino"perlabbraf 


lipliner 

delineador"  delabios" 

crayon"  contour"  des  levresF 

Lippenkonturenstift" 

matiteF peril  contomo"delle!abbrar 


lipstick 

pintalabios" 

rouge"alevresF 

Lippenstift" 

rossetto" 
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body  care 


cuidadoM  personal   |  soinsMdu  corpsM  |   Korperpfleger  |  curaF  del  corpoM 


stopper 
taponM 
-bouchonM 
Stopferr" 
tappoM 

bottle 
botellar 
■flaconM 
Flaschef 
bottigliaF 


eau  de  parfum 

agua'"  de  perfume''' 

eauFde  parfumM 

Eau  de  parfum''' 

prof  u  mo  M 


toilet  soap 

jabbn1"  de  tocadorM 

savonMdetoiletteF 

Toilettenseifef 

saponettaF 


haircolor 

tinteM  para  el  cabelloM 

colorant'''  capillaire 

HaarfarbemittelfJ 

tinturaFpercapelliM 

I           1 

bubble  bath 
gelMdebanoM 

bain^moussant 

Schaumbadf' 
bagnoschiumaw 

eau  de  toilette 
aguaf  decolonia1" 
eauf  detoiletteF 
Eau  de  toilette '■' 
eau  de  toilette' 

desodorante 
deodorant1" 
Deodorant'' 
deodorante,v 

hair  conditioner 

shampoo 

acondicionadorM 

champuM 

revita!isantM  capillaire 

sham  poo  ingM 

HaarspulungF 

Shampoo^ 

balsamo^percapelli"1 

shampoo  M 

washcloth 
manoplaFde  banoM 
gant'1'  de  toilette^ 
Waschhandschuh"' 

manopolaF 


washcloth 

toalla'  para  la  earn 

debarbourllette'" 

WaschlappenM 

ospiteM 


massage  glove 

guanteMdecrinM 

gantMdecrinM 

Massagehandschuh" 

guantoft' drcrineM 


back  brush 

cepilloM  deespalda' 

brosse,rpourledosM 

Massagebiirste17 

spazzolaFperlaschiertaF 


bath  sheet 

toallaf  debaho" 

drapl'debain,w 

Badetuchw 

asciugamano1'  da  bagno'1' 


bath  towel 

toalla' delavabo1" 

servietteFde  toilette' 

Handtuch* 

asciugamano" 


bath  brush 

cepilloMdebanolU 

brosseF  pour  le  bain'' 

BadebiirsteF 
spazzotaFda  bagno,w 
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hairdressing 


peinado"  |   coiffureF  J   HaarpflegeF  |  articoli"  peracconciatura' 


hairbrushes 

cepillos 

brosses  a  cheveux 

Haarbiirstenr 

spazzole'  percapelli" 


flat-back  brush 

round  brush 

quill  brush 

vent  brush 

cepillo"con  baseFdegomaF 

cepillo"redondo 

cepillo"depuasf 

cepillo"  de  esqueleto 

brossef  pneumatique 

brosseF  ronde 

brosser  anglalse 

brosseF-araigneeF 

flache  Frisierbiirstef 

Rundbiirster 

DrahtbursteF 

SkelettbiirsteF 

spazzolaF  a  dorso"  piatto 

spazzolaF  rotonda 

spazzolaFantistatica 

spazzolaTagno 

combs 

peines" 

peignes 

Kamme" 

pettini" 


teaser  comb 

peine"  de  cardar 

peigne"acreper 

Toupierkamm" 

pettine"percotonare 


barber  comb 
peine"'  de  peluquero" 
peigneMde  coiffeur" 
Haarschneidekamm" 
pettine"dabarbiere" 


hair  roller 

ruloM  para  el  cabello" 

bigoudi" 

Lockenwickler" 

bigodino" 


rollei 

rijii)'' 


Wick  lei'11 


N2 


tail  comb 

peine"  de  mango" 

peigne"  a  tigeF 

Stielkamm" 
pettine"acodaF 


£ 


rake  comb 

peine"  para  desenredar 

demeloirM 

Griffkamm" 
pettine"  rado 


pitchfork  comb 
peine"  combinado 
combine"  2  dans  1 

Haarliftkamm" 
pettine"  a  forchetta1" 


hairpin 

horquillaFde  moiio" 

epingleF  a  cheveux" 

LockennadelF 

forcinaF 


hair  roller  pin 

alfiler" 

epingleFa  bigoudi" 

Haarstecker" 

spiilone" 


wave  clip 

pinzaFpara  rizar 

pince'  a  bouclesFde  cheveux" 

Abteilklammer' 

pinzaFpercapelli" 


hair  clip 
pinzaFparae!  cabello" 
pince1"  de  mise'  en  plis" 

HaarclipM 

beccuccio" 


barrette' 
Haarspange' 

fermacapelli" 


issing 


straightening  iron 
planchaf  de  pelo 
pince^adefriser 
Haarglatter'"' 
piastrafstiracapelli 


lighted  mirror 

espejo'"  luminoso 

miroirM  lumineux 

beleuchteter  Spiegel"'' 

specchioM  luminoso 


lighting 

iluminacioV 

eclairage" 

BeleuchtungF 

lucer 

dual  swivel  mirror 
espejo"  doble  giratorio 
mlroir"  double  pivotant 
Drehspiegel" 
specchioMdoppio  girevole 


on-off  switch 
interrupter" 

interrupted"  d'eclairageM 
Schalter" 
imerruttore" 


curling  iron 
tenacillasr 
fer"  a  friser 
Lockenstab'1 
arricciacapelli 


i'' 


clamp  lever 

palancaF 

levierM 

HebelMfurden  KiemmbugelM 

levaF  della  pinzaF 


power  cord 
cordonM  de  alimentacibV 
cordonMd'alimentationF 

Netzkabel* 
cavoMdi  alimentazioneF 


on-off  switch 
interrupter" 
interrupted" 

Schalterw 
interruttoreM 


thinning  razor 

navajaFpara  entresacar 

rasoir"  effileur 

Effiliermesser^ 

rasoio"  sfoltitore 


handle 

mangoM 

poigneVprofilee 
Griff" 
impugnaturaFsagomata 


heat  ready  indicator 

indicador"  de  temperatura' 

point"  indicateurM  de  temperatureF 

Bereitschaftsanzei_ 

indicatoreMdi  temperaturaF 


clamp 
pinzaf 
pinceF 
Klemmbiigel" 
pinzaF 


cool  tip 

puntaFde  plastico" 

embout"  isolant 

nicht  warmeleitende  SpitzeF 

puntaFfredda 


swivel  cord 

cable"  de  alimentacion" 

cordon"  d'alimentationF  pivotant 

KnickschutztulleF 

cavoMdi  alimentazioneF 


clippers 

maquinillaF  para  cortar  el  cabello" 

tondeuse' 

Haarschneider" 

macchmetta 


hairdressing 


haircutting  scissors 
tijerasrde  peluquero'' 
ciseaux"  de  coiffeur" 
Haarschneidescheref 
forbicirda  parrucchiere"' 


notched  single-edged  thinning  scissors 

tijerasF  con  filoM  simple  para  entresacar 

ciseaux"  sculpteurs 

einseitig  gezahnte  Effllierschere^ 

forbice,c  sfoltitrice  a  lamaF  singola  dentellata 


notched  edge 
hojaFdentada 
lame,rdentee 
gekerbtes  Scherenblatt^ 
.  lamaFdentel!ata 
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tooth 
dienteM 
dentF 
ZahnM 

dente1" 


hair  dryer 

secador'''demanoF 

seche-cheveuxM 

F6nM 

asciugacapelli"' 


air-outlet  grille 

rejillafdesalidaFde  aire" 

grilleFde  sortieFd'airM 

Luftaustrittsoffnung' 

grigliaFdi  uscftaFdell*ariaF 


barret 

tuboMdeaireM 

corps  M 

Zylinder" 

corpoM-. 


heat  selector  switch 

botdnM  selector  de  temperaturaF 

selecteurM  de  temperatureF 

TemperaturschalterM 

selettoreM  della  temperaturaF 


air  concentrator  ■ 

concentradorM  de  aireM 

buseF 

LuftstromnchtduseF 

riduttore" 


blade  close  stop 
topeM 

amortisseurM 
Klingenstopper" 
fermo1"  della  lama'7 


notched  double-edged  thinning  scissors 

tijerasf  con  doble  ffloM  para  entresacar 

ciseauxMa  effiler 

zweiseitig  gezahnte  Effilierschere' 

forbice,r  sfoltitrice  a  doppia  lamaF  dentellata 


r^j 


fan  housing 

cajardel  ventiladorw 

boitierM  du  ventilateur" 

Fongehause^ 

alloggiamentoM  del  ventilatore" 


air-inlet  grille 

rejillaFde  entradaF  de  aireM 

grilleFd'aspirationF 

Ansauggitterw 

presaFd'ariaFposteriore 


speed  selector  switch 
botdn"  selector  de  velocidadF 
selecteurMde  vitesseF 
LuftstromschalterM 
selettoreM  della  velocita'1 

on-off  switch 

interruptorM 

interrupted 

Schalter" 

interruttore" 


hang-up  ring 
anillaFparacolgar 
anneau"  de  suspension^ 
AufhangeoseF 
anelloMdi  sospensione'" 


power  supply  cord 
cable"  dealimentacioV 
cordon"  d'alimentation F 
Netzkabel" 
cavoMdialimentazioner 


shaving 


afeitadoM  |   rasageM  |  RasurF  |   rasaturaF 


floating  head 

cabezalwflotant.e 

teteFflottante 

Si:heikii|iiv 

testinaFrotante 

screen 
peine11'  y  cuchillaF 

grille F 
Scherkopfhalter" 


cleaning  brush 
escobillar  lirnpradora 

brossef  denettoyage" 

Reinigungsburste1" 
spazzolinoMdi  pullziaF 


shaving  foam 

espumaFdeafeitar 

mousse'  a  raser 

Rasierschaum" 

schiumaFda  barba1" 


shaving  brush 

brocha'de  afeitar 

blaireau1" 

Rasierpinsel" 

pennellouda  barbaF 


power  cord 
cable1'  de  a1imentacionF 
cordon"  d'alimentation" 

NetzkabelN 
cordonew  dell'alimentazione' 


r 


c 


charge  indicator 

indicador"de  recargaF 

indicateur"dechargef 

LadeanzeigeF 

indicatoreMdi  caricaF 


charging  plug 

enchufe"de  recai 

priseFdechsrgeF 

Gerateanschluss" 

presaf  di  ricaricaf 


plug  adapter 

adaptador" 

adaptateur"defiche': 

Adapter" 

adattatore" 


f 


-■bristle 
cerdasF 
soief 
8orsteF 
setolaF 


aftershave 

locion'  para  despues  del  afeitado" 

apres-rasage" 

Rasierwasserw 

dopobarba" 


handle 

mango" 

mancheM 

Griff" 

impugnaturaF 

double-edged  razor 

maquini!laFdeafeitar 

rasoir"  a  double  tranchant" 

zweischneidiger  Rasierer" 

rasoio"disicurezzaf 
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blade  injector 

distribuidor'1'  de  hojasF  de  afeitar 

distribute^'"' de  lames' 

KlingendoseF 
caricatore'-'di  lamette' 


shaving  mug 

jabonera' 

bolHa  raser 

Seifenbecher" 

'  per  sapone'"' da  barba1^ 


double-edged  blade 

hojaFde  afeitar 

lameFa  double  tranchant" 

zweischneidigeKlingef 

lamettaFadue  tagli"'' 


head 
cabezaF 

teteF 

KopfM 

testinaF 


handle 

mango w 

mancheM 

GriffM 

manico" 


collar 
anillo" 
[-;pl|--anneauM 
RingM 
colletto" 


electric  razor 

maquinaf  de  afeitar  electrica 

rasoir"  electrique 

Elektro  rasierer" 

rasoio"elettrico 

■trimmer 
cortapatillas" 
tondeusef 
Langhaarschneider" 
tagliabasette" 

■closeness  setting 
selectorMdecorteM 
selecteurMdecoupeF 
Justierring" 
regolatore"delletestineF 


housing 

cajaF 

boitierw 

Gehause*' 

cass3F 


charging  light 
luzFdeencendidow 
voyant"  de  charge'7 
LadekontrolllampeF 
spiaFluminosa  dicaricaF 


on-off  switch 

interrupter" 

interrupteur" 

SchalterM 

interruttore" 


straight  razor 
navajaFdebarbero1' 
rasoir"  a  mancheM 
Rasiermesser"'1 
rasoio"a  manoF  libera 


pivot 

ejeM 

pivotw 

Bolzen" 

perno" 

disposable  razor 

maquinilla^desechable 

rasoir"  jetable 

Einwegrasierer" 

rasoio"  usa  e  getta 


dental  care 

higieneF  dental   |   hygieneFdentaire  |  Zahnpfleger  |   igieneF  orale 


toothbrush 
cepillo"dedientes" 
brosseFa  dentsF 
Zahnbiirste' 
spazzolino"da  denti" 


row  bristle 

hilera^  cerdaF 

rangM  poflM 

ReiheF  BorsteF 

filaF  setolaF 
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stimulator  tip 
estimulador'"  de  enciasF 
stimulates"  de  gencivesF 
MassagespitzeF 
stimofatore"gengivale 


handle 

mango" 

manche" 

GriffM 

manico1" 


head 

cabezaF hexagonal 

teteF 

Kopf" 

testa F 


dental  floss  holder 

estuche"de  hilo"  dental 

porte-filMdentaire 

ZahnseidenhalterM 

contenitore"  per  filo"  interdentale 


oral  hygiene  center 
cepillo"  de  dientes"  electrico 
combine"  bucco-dentaire 
elektrische  ZahnbursteF 
spazzolinolV'da  denti"  elettrico 

water  tank 

dep6sitoM  del  aguaF 

reserveFd'eauF 

WasserbehalterM 

serbatoioFdell'acquaF 


■dental  floss 
hilo"  dental 
fil"dentaire 
ZahnseideF 
filoM  interdentale 


jet  tip 

surtidor"deaguaF 

buseF 

AufsteckduseF 

beccuccioM  spruzzatore 


dental  floss 
hilow  dental 
filM  dentaire 

ZahnseideF 
filo"  interdentale 

brush 
cepilloM 
brosseF 
BiirsteF 
■spazzolaf 

toothbrush  shaft 
ejeM  del  cepilloM 
tigeF 

AchseF  fur  die  AufsteckbursteF 
-gambow  a  innesto"dellDspazzalmou 


motor  unit 

motorM 

biocM-moteurM 

Motorblock" 

bloccc^'  motorew 


contact  lenses 


pressure  control 

control"  de  presidnF 

reglage"de  la  pressionf 

Druckregler" 

regolatore"  della  pressioneF 


toothbrush 
cepillo"  de  dientes" 
brosseFadentsF 
ZahnbursteF 
spazzolinoMda  dentiM 


toothbrush  well 
receptaculo"  del  cepillo1" 
receptacle"  de  brossesf 
BoxFfiirdie  AufsteckbiirstenF 
vanoM  portaspazzolini 


mouthwash 

colutorio1" 

eau'  dentifrice" ;  rince-bouche''' 

Mundwasser" 

collutorio" 


lentesFde  contacto"  \   lentillesFde  contact"  |   KontaktlinsenF  |   !entiFa  contatto" 


lubricant  eye  drops 
gotasF  oftalmologicas  lubricantes 
gouttesFophtalmiques  lubrifiantes 
Tropfen"  fiirtrockene  Augen,v 
gocceFoftalmiche  lubrificanti 


multipurpose  solution 
solucion"  multipropbsito 
solution '  multifonctions 
Kombi-PflegelbsungF 
soluzionefmultiuso 


soft  contact  lens 

lentesF  de  contacto"  blandas 

lentilleFsouple 

weiche  Kontaktlinse^ 

lente'  a  contatto"  morbida 


left  side 

ladow  izquierdo 

logement"  gauche 

NnkeSeitef 
lato"sinistro. 


disposable  contact  lens 

lentesF  de  contacto"  desechables 

lentiileFjetable 

EinwegkontaktlinseF 

lente'  a  contatto"  monouso 


hard  contact  lens 

lentesF  de  contacto"  duras 

lentillef  rigide 

harte  KontaktlinseF 

lente'  a  contatto"  rigida 


right  side 

ladoM  derecho 

logement"  droit 

rechte  Seite1" 

latoMdestro 


lens  case 
estuche*'  portalentes 

etui"alentilles; 

KorrtaktlinsenbehalterM 

portalenti" 


eyeglasses 

gafasF  |   lunettesf   |   Brille'   |  occhiali w 


bar 

barraF 

barreF 

StegM 

barrettaF.. 

bridge 
puenteM 

pontM 

BruckeF 

ponticello,w 

glass  1 
ienteF 

verreM 
GlasN 
lenteF 

pad  plate 

soporteM  de  la  plaquetaF 

support1"  de  plaquetteF 

Stegplattchen^ 

placcbettaFdel  portanaselloM 


distance 

enfoqueM  de  lejos 

segmentMde  loin-- 

Fernteil"'"1' 

lenteFdadistanzaf 


bend 

codoM 

coudeM 

BugelrundungF 

curvaturaf 


eyeglasses  parts 
gafasF :  partesf 

partiesFdes  lunettesf 

Telle"  wder  Bril1ef 

partif  degli  occhiali" 


frames 

monturaF 

monture1" 

FassungenF 

montatura1 


bifocal  lens 
lenteF  bifocal 
verreM  bifocal 
Zweistarkenglas" 
lenteF  bifocale 

reading 

enfoqueMde  cerca 
segment^  de  pres 
NahteilM/w 
lenteFda  letturaF 


examples  of  eyeglasses 

ejemplos    de  gafas 
exemples    de  lunettes' 
Beispiele    flir  Augenglaser 
esempi"  di  occhiali 


sunglasses 
gafasFdesolM 

lurtettesf  desoleil'" 
SonnenbrilleF 

occhiali"  da  sole" 


scissors-glasses 

binoculosMdetijeraF 

binoclelM 

Scherenbrillef 

occhialiMaforbiceF 


opera  glasses 

gemelosMdeteatro'1' 

lorgnette c 

Opernglas* 

binocoloMdateatro,w 
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leather  goods 
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divider 

separador" 

separationr-classeurM 

Einteilun] 

panneilo1'"'  dtvisorio 


attache  case 

maletin" 

mallette'  porte-document5M 

Aktenkoffer" 

ventiquattrore'' 


broche" 
fermoir1" 

Schnappschloss^ 
chiusura^ 

expandable  file  pouch 
clasificador"  de  fuelle" 
classeur"asouff!etsM 
Ziehharmonikafach^ 
scompartoM  portadocumenti 


bottom-fold  portfolio 
carteraFde  fondoAI  plegable 
porte-documentsM  a  soufflet" 
KollegmappeFmitGriffM 
portacarteM  a  soffietto'1' 


checkbook/ secretary  clutch 
chequera   con  calculadora1 
portefeuille'"  chequier" 
Etuif*fiirTaschenrechnerlVIund  Scheckhefr/'1 
portassegni  w/portacalcolatriceM 


tiimming- 

brocheMautomatico 

grebicheF 

Druckverschluss" 

chiusuraF  metallica  a  pressioneF 

calculator- 

caiculadoraF 

calculetteF 

Taschenrechner" 

calcolatriceF 


hidden  pocket 
bolsilloMsecreto 

pocbeF  secrete 

UnterfachN 
tascaFnascosta 


poigneV 

GriffM 
manico*'' 


retractable  handle 
asaF  extensible 
poigneV  rent/ante 
ausziehbarerGriff1" 
manicoMa  scomparsaF 

exterior  pocket 
bolsilloMdelantero 
pocheFexterieure 
Aufientascher 
tascaf  esterna 


combination  lock 
cerraduraFdecombinacidnF 
serrureFa  combinaisonF 
ZahlenschlossN 
serraturaF  a  combinazioneF 


card  case 
tarjetero" 

porte-cartes" 

KreditkartertfachN 

scompartoM  per  carte"  di  credito" 

pen  holder 
portaplumas" 
porte-stylo" 
Stifth  alter* 
portapenneu 


bill  compartment 

billeteraF 

pocheF  americaine 

Geldscheinfach^ 

scompartoM  per  banconoteF 


checkbook 

talonario,ude  cheques" 

chequier" 

Scheckheft" 

libretto"  degliassegniw 


slot 

ranuraF 

fenteF 

Facti" 

fessura' 


window 

plasticoAf  trartsparente 

volet"  transparent 

Klarsichtfensterw 

nquadro" 


briefcase 

carteraF 

serviette1" 

AWentascfie' 

borsaf  a  soffietto" 


tab 

lenguetaF 

patteF 

LascheF 

linguettaF 

key  lock 

cerraduraF 

serrureFacleF 

Schli]sselschlossw 

serraturaFachiaveF 


card  case 

tarjetero*' 

porte-cartes1: 

Kreditkartenetui" 

portafoglio''1  percarteFdi  credito" 


windows 

plasticosM  transparentes 

feuillets1" 

Klarsichthiillen' 
bustineFtrasparenti 

tab 


lengiieta^ 
parte F 
LascheF 
linguettaF 


checkbook 

talonarioM  de  cheques''' 

porte-chequierM 

Sctieckhiille' 

porta  ssegni,w 


% 


coin  purse 

key  case 

portamonedasw 

llavero11' 

porte-monnaie''' 

porte-cleV' 

Geldbeutel"  fur  Miinzen' 

Sctilusseletui 

portamonete" 

porta  chiaviw 
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purse 

monederoM 

bourseFa  monnaieF 

GeldbeutelM 

borsellinou 


eyeglasses  case 

fundaFdegafasF 

etuiw  a  lunettes^ 

Brillenetuiw 

astuccioM  per  occriiali'"' 


handbags 


bolsosM  |  sacsMa  main/  |   HandtaschenF  |  borseF 


eyelet 

ojalM 

ceilletM  - 

OseF 

occhielloM 


drawstring 

cordon" 

lacetMdeserrageM- 

ZugschnurF 

cordoncinoM  di  chiusuraF 


front  pocket 

bolsilloM  exterior 

pocheFfrontale 

VortascheF 

tascaFfrontale 


drawstring  bag 
bolsoMtipocuboM 

sacMseau,w 

Beuteltasche' 

secchielloM  con  cordoncinoM 


clasp 

brocheM 

fermoirM 

SchnappverschlussM 

chiusuraF 


3B7 


box  bag 

bOlsoM  de  vestir 

sacw  boiteF 

BoxtascheF 

borsaf  a  telaio"  rigtdo 


shoulder  bag 

bolsoMdebandalera' 

sac"  a  bandoulieref 

Schultertascher 

borsara  tracolla' 


kleine  BeuteltascheF 
seccrnello'''  piccolo  con  cordoncino''' 

accordion  bag 

bolsoA'defue1le" 

sacA'accordeon"'' 

Umhangetaschef  mit  Dehnfalte1 

borsaf  da  postino'' 


morral'1'' 


muff 

bolsov  manguito''f 

manchon1' 

MufftasctieF 

borsara  manicotto" 


tote  b 
bolsaFdelonaf 
sacwfourre-toutM 
Einkaufstasche'" 

sporta1" 


men's  bag 

bolso'1'  de  hombre 

pochetteFd'hommeu 

Herrentaschec 

borsello" 


sea  bag 

sacoM  de  marinero"'' 
sacM  marinM 
Matchbeutel'"' 

saccaFda  marinaio',! 


duffel  bag 

bolsoMdeviajeM 

sacMpolochonu 

geraumigeTascheF 

borsoneMda  viaggio''' 


luggage 


carrier  bag 

bolsoMde  la  compraf 

sacwa  provisions'^ 

EinkaufstascheF 

borsa'  dellaspesaf 


shopping  bag 

capazo'1' 

cabas''' 

grofie  Einkaufstasche' 

borsaFdellaspesaF 
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utility  case 

neceserM 

trousseFde  toilette' 

Kulturbeutel" 


exterior  pocket- 
bolsiflaM  exterior 

pocheFexterieure 
AufientascheF 
tasca'esterna 


tote  bag 

maletin'1 
sac,wfoulTe-tout'1,' 

Flugtasche' 
bagaglto"amanoF 


garment  bag 
portatrajes'" 
houssef  a  vetements" 
Kleidersack" 
portabiti1' 


mirror 

espejoM 

miroirM 

Spiegel" 

speccriioM.. 

hinge 
bisagraF 

charniereF 

Scharnier" 

reggicoperchio'1 

cosmetic  tray 

bandejaFpara  cosmeticosM 

plateau  M 

KosmetikeinsatzM 

portatrucchiM 


luggage  carrier 
carritoM  portamaletas''' 
porte-bagages1' 
GepackrollerM 
carrelloM  portabagagli 


frame 

armazdnM 

armature^ 

Rahmenw 

telaioM 

li'ggage  elastic 

correaFelastico 

sangieFelastique 

GepackschnurF 

legabagagiiMelastico  ■ 

stand 
soporte" 
bequille1" 
StanderM 

baseF 


poignee  ■ 

GriffM 

manicow 

frame 
bastidorM 

cadre  M 
Rahmenw 

telaiow 

pull  strap- 

correaF 

dragonneF 

Zughemen1" 

gliaFdi  traino1" 


wheel 

ruedecillaF 

roulette F 

RolleF 

ruotaF- 


Pullman  case 
maleta'  clasica 

valise'  pullman" 
Koffer" 
valigiaf 


■zipper 
cremalleraF 
fermetureFaglissiereF 
ReifiverschlussM 
cernieraFlampo 


identification  tag 

etiquetaFde  identification11 

porte-adresse1" 

GepackanhangerM 

etichettaFportaindirizzo 


vanity  case 

neceserM 

malletteFde  toilette1"' 

KosmetikkofferM 

beauty-case  u 


interior  pocket 
bolsow  interior 
pocheFinterieure 
lnnentaschef 
tascaF  interna 

curtain 

panel^de  separation F 

panneauMde  separation F 

TrennklappeF 

pannelloM  divisorio 

garment  strap 

correaFderetencidnF 

sangleF  serre-vetementsM 

PackriemenM 

e!asticow  ferma  abitiM 


lock 

cerraduraF 

serrureF 

SchlossN 

serraturaF 


guarnicidn 
garnitureF 
B!endeF 
bordoMdi  rifinituraF 

weekender 

maleta"  definM  de  semana1" 

valise^fin'desemaine'' 

WochenendkofferM 

quarantottoreF 


hasp 

aldabilla' 

moraillonM- 

Uberfallschloss^ 

cniusuraFa  occhielloM 


latch  ■ 

abrazaderaF 

crampon"  de  fermetureF 

RiegelM 

ganciowdi  chiusuraF 


cornerpiece 
conteraF 

canton  ni  ere1 
Eckstuckw 
angolareM 


fittings 

herrajeM 

ferrureF 

Schutzkante17 

banrieliaFdi  nnforzoM 


smoking  accessories 
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pipe 

pipa|C 

pipe' 

Pfeife' 

pipaF 


bowl 

cazoletaF 
talon  M 
Pfeifenkopf" 
.  fornelloM 

shank 
cafiaF 
,  tigeF 

Holm" 
cannuccia" 


bit 

fcji^— — — 

boquilla 

| lentilleF 

Biss" 

stummel 

stem 

barbaf 

canon M 

tete' 

tuyau" 

Pfeifenstummel" 

Pfeifenmundstuck^ 

testa F 

bocchino" 

pipe  tools 
accesorios"  para  la 
bourre-pipe" 
Pfeifenbesteck'1 

jipa 

curapipe" 

/ 

g 

r 

tamper 

pisdnM 

bourre-pipe" 

Stopfer" 

premitabacco 

.• 

scoop 

raspadorM 

curette F 

Auskratzer" 

cucchiaino" 

pick 

ialilloM 

)ointer 

)om" 

stilo" 

pipe  cleaners 

escobillasr 

nettoie-pipesM 

Pfeifenputzer1 

scovolini" 
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cross  section  of  a  pipe 
corte"  transversal  de  una  pipa' 
coupe' d'une  pipe1" 
Pfeife'  im  Querschnitt" 
sezione'  di  una  ptpa f 


tobacco  hole 
hornilio  w 

foumeau" 


| 

Tabakkammer' 

tenon  " 

tobacco  pouch 

M                                               Zapten"1 
cavcMper  ia  combustn 

tabaqueraF 

tabacco  M 

.   perno'" 

blague'  a  tabac" 

Tabaksbeutel" 
borsa'  del  tabacco 

^P 

^-■■■B      — 

filter 

mortise 

airhole 

tiroF 

filtro" 

tirajeM 

mortaiseF 

systems 

"  filtrew 

trou"deremboutM 

Zapfenloch^ 

RlterM 

Luftloch™ 

mortasaF 

filtro" 

foroM  per  l"ariaF 

cigar 

puro" 

cigarelM 

Zigarre' 

sigaroM 

wrapper 

tobacco 

cigar  band 

capa' 

tabaco" 

vitoiaF 

capef 

tabacM 

bagueF 

Deckblatt,v 

Tabak" 

Banderole' 

fascia f 

tabacco M 

fascetta 

Fdelsigarow. 

cigar  cutter 

cartapuros" 

coupe-cigare" 

Zigarrenschneider" 

tagliasigari'' 


cigarette 

cigarrillo" 

cigarette' 

Zigarette' 

sigarettaF 


cigarette  pack 

paqueteMde  cigarrillos''1 

paquet"  de  cigarettes' 

Zigarettenschachtel1 

pacchetto"  di  sigaretter 


stamp 

timbre" 

timbre" 

Steuermarke' 

bolloMdel  monopolio" 

tear  tape 

tira'para  rasgarla  envolturaF 

bandeletteF  d'arrachage" 

Aufreifiband'J 

linguetta'a  strappo" 

trade  name 
marca'registrada 
marque'  deposee 
Markenname" 
marca' 


blade 
cuchillaF 
lameF 
Klinge' 
.  lamaF 

ring  handle 
anillo" 
-anneauw 


impugnatura' a  anello" 

cigarette  papers 
papel"defumar 
papier44  a  cigarettes'" 
Zigaretten  papier" 
cartine'  persigaretteF 


carton 

carton"  de  cigarrillos4' 

cartouche' 

Stange' 

stecca' 


matchbook 
carteritaFdecerillasr 

pochettef  d'allumettesf 
Streichholzheftchen* 

bustina'  di  fiammiferi1'" 


couvercleM 

Abdeckkappe' 

coperchiow 

striker  wheel 
ruedecillaFdela  piedrar 
moletteF 
Zahnradcften,v 
rotellaF della  pietrinaF 

flame  adjustment  wheel 

ajusteMde  la  llamaF 

moletteF  de  reglageM  de  la  flammef 

FlammenregulierungF 

regolatoreM  della  fiammaF 


safety  match 
cerillasFdeseguridadf 

a!lumetteFdesureteF 
Sicherheitsstreichholz" 

fiammiferoMsvedese 


head 
cabezaF 

teteF 

KopfM 

capocchiar 

matchbox 

cajaFdecerillasf 

boiteFd'allumettes,L 

Streichholzschachtel F 

scatola'  di  fiammiferi M 


butane  tank 

depositow  degas1" 

reservoir"'' 

Butangastank1" 

serbatoioMdel  gasM 


matchstick 

cerillaF 

tigeF 

Streichholz,v 

fiammiferoMminerva 


back 

respaldoM 
-dosM 
RuckenM 
dorsoM 

-  friction  strip 
frotador1"  de  fosforo"'' 
frottoirM 
Reibeflachef 
stnsciaFdi  sfregamentoM 


ashtray 

cenicero1" 

cendrier*' 

AschenbecherAI 

portacenerew 


umbrellas  and  stick 


paraguasMy  bastonesM  |   parapluiesMetcanneF  |   SchirmeMund  Stock"  |  ombrelN^  ebastoneM 


umbrella  stand 

paragiiero1'' 

porte-parapltjies1' 

Sctiirmstander'1' 

portaombrelli1' 


telescopic  umbrella 

paraguas%legable 

parapluieM  telescopique 

Tascrlenscfl^^m"', 
ombrellow  pieghevole 


umbrellas 
paraguas"'' 

parapluies" 
Schirme'1'' 
ombrelli'1' 


^^^W 

^^W-- 

W          ■  balemeF 

-"         \            Stange' 

steccaF 

'  tip 

puntaF 

embout''1  de  baleine 

"                   SpitzeF 

w>                    copripuntaf 

ring 

anilloM 

coulantM 

SchieberM 

col  la  re  M 

^\            "-shank 

^\              baston '' 
VV            manclV 
^P           Unterstock''' 
fusto" 

tat 

handle 

resorte*" 

empunadura'1 

ferret* 

poignee' 

Feder 

GriffM 

fermo' 

a  molla 

manicoM 

museum 


I  museo"  J   musee"  |   Museum™ 


|   museo" 


storage 

deposito*' 

reserve F 

jerraum" 

deposito" 


unloading  dock 

muelte"de  carga' 

quai"  de  dechargement" 

EntladerampeF 

banchinaFdiscarico" 


ticket  clerk 

controlador"de  entradasF 

prepose"  an  contrdie"  des  billets" 

Kartenkontrolleur" 

addetto"  al  controllo"  biglietti" 


receiving  area 
areaFde  recepcidnF 
aireF  de  reception' 
Annahmebereich" 
areaFdi  ricevimento" 

conservation  laboratory 
laboratorio"  de  conservacion' 
.   -iaboratoire"de  conservation*1 
Konservierungslabor™ 
laboratorio"  di  conservazionef 


surveillance  camera 
camaraFde  vigilanciaF 
cameraFdesurveillanceF 
UberwachungskameraF 
telecamerafdi  sorveglianzaF 


sculpture 
esculturaF 
sculpture^ 
SkulpturF 
sculturar 


curator's  office 

despacho,cdel  conservador" 

bureau"  du  conservateur" 

Biiro"  des  Konservators" 

ufficio"  del  conservatore" 

superintendent's  office 

despachof  del  director" 

bureau^dudirecteur"- 

BuroNdesDirektorsM   \ 

ufficio"  del  direttore" 


interactive  terminals 
terminates19  interactivos 
bornesFinteractives 
interaktive  Terminals'1' 
terminali"  interattivi 


installation  work 
instalacidnF 
installation^ 
Installation F 
installazione'1 


administration 

administracibnF 

administrationF 

verwaltungF 

amministrazione1" 

control  center - 

puesto"  decontrol" 

poste"desurveillanceF 

Uberwachungsraum" 

postazioneFdi  sorveglianzaF 

meeting  room 
salaFde  reumonesF 
salleF  de  reunion^  ■ 

Sitzungssaal" 
salaFriunioniF 


exhibition  billboard 

carteleraFde  las  exposicionesF 

tableau"  d'affichage^  des  expositions'^ 

AnschlagtafelF  der  AusstellungenF 
tabellone"d'affissioneFdelle  mostreF 


banner  for  the  coming  exhibition 

banderolaFde  la  exposicidnFfutura 

banderoleFd'expositionFa  venir 

Banner*  der  kommenden  AusstellungF 

manifesto"  della  mostracsuccessiva 


temporary  exhibition  rooms 
salasF  de  exposicion '  temporal 
-sal!esF  d'expositionsF  temporaires 
Wanderausstellungsraume" 
stanzeFdella  mostra':temporanea 


■painting 
pmturaF 
tableau" 
GemaldelV 
quadro" 


projection  room 
salaFde  proyeccioV 
salleFde  projectionF 
Projektionsraum" 
salaFdi  proiezionef 


permanent  exhibition  rooms 
salasF  de  exposicibnF  permanente 
sallesF  d'expositionsF  permanentes 
Dauerausstellungsraume" 
stanzeF  della  mostraF  permanente 


entrance  hall 

vestibulo"de  entradaf 

hall"d'entreef 

EingangshalleF 

ingresso" 


marco'" 
cadre" 
Rahmen" 


ticket  office 

taquillaF 

billetterieF 

KasseF 

bigliettenaF 


banner  for  the  current  exhibition 

banderola F  de  la  exposicion F  en  curso 

banderoleFd'expositionFen  cours" 

Banner™  der  derzeitigen  AusstellungF 

manifesto"  della  mostraFin  corso" 


wheelchair  ramp 

rampa'  para  sillasF  de  ruedasF 

rampeF  d'acces"  pour  fauteuils"  roulants 

Behindertenrampe' 

rampaFper  sedie'a  rotelle' 


museum  shop 

tiendaFdel  museo" 

boutiqueFdu  musee" 

Museumsshop" 

negozio"del  museo" 


painting 

work  sheet 

pirtturaF 

fichaFtecnica 

tableau" 

ficheF  technique 

Gemalde™ 

Begleitkartef 

quadra" 

didascaliaf 
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painting  and  drawing 


pinturaFy  dibujo"  |   peinturef  etdessin"  |  Malen^undZeichnen*  |  disegnoM  e  prtturaF 


major  techniques 
tecnicas   princlpales 
principales  techniques' 
die  wichtigsten  Techniken 
tecniche'  principali 


ink  drawing 

charcoal  drawing 

oil  painting 

watercotor 

gouache 

dibujo"'detintaF  china 

dibujo^alcarboncillo" 

pintura'  al  oletr 

acuarelaf 

guache" 

dessmMa  l'encreF 

dessin"  an  fusain" 

peintureFa  t'huileF 

aquarelle' 

gouache^ 

Tuschezeichnung'1 

Kohlezeichnung' 

Olmalerei1" 

Aquarellw 

GouacheF 

disegnoMa  inchiostro'' 

disegno1"  a  carboncino"' 

pitturaFa  olio" 

acquerello" 

pitturaFa  guazzo 

felt  tip  pen  drawing 

pintura,f  con  rotuladores" 

dessin"  an  feutre,w 

Filzstiftzeichnung' 

disegnoM  a  pennarelli" 


dry  pastel  drawing 

pinturaFal  pastel1'  blando 

dessin  Mau  pastel"  sec 

Trockenpastell^ 

disegno"a  pastelli"  secchi 


oil  pastel  drawing 

pintura'  al  pastel"  al  dleoM 

desslnM  au  pastel"  gras 

01  pastel  I N 

disegnoM  a  pastelM"  a  olio1' 


colored  pencil  drawing 

dibu]o"de  lapices"de  colores" 

dessin  M  au  crayon  M  de  couleurf 

Buntstiftzeichnungf 

disegno"  a  matiteF  colorate 


wax  crayon  drawing 
dibujowa  la  ceraF 

dessin"  au  crayon'1'  de  cireF 

WachsmalereK 
disegno,v,a  paslelli"a  ceraf 


equipment 

equipo" 

materiel" 

Ausstattung 

attrezzaturaF 


oil  pastels 

wax  crayons 

pastels1"  al  oleo" 

cerasF 

pastels"' gras 

crayons'1'  de  cireF 

Olpastelle" 

Wachsfarbstifte" 

pastelli"a  olio" 

pastelli"a  cera' 

colored  pencils 

lapicesM  de  colores" 

crayons"  de  couleur" 

Buntstifte" 

matite'  colorate 


painting: 


I 


felt  tip  pen 

rotuladorM 

feutre"' 

Rlzstift" 

pe1lnarello,,I 


oil  paint 
6leoM 

couleur1"  a  l'huiler 

6lfarbeF 
colore'"1  a  olioM 


marker  pen 
ma  reader1" 
marqueur'1' 
Marker1" 
evidenziatore1' 


• 


watercol or/ gouache  tube 

tuboM  de  acuarelaf /de  guache" 

tubeMd'aquareller/  gouacheF 

TubeF  mit  Aquarellfarbe'/Gouachefarbe 

tuboM  d'acquerello,w/guazzo,w 


charcoal 

carboncillo" 

fusainM 

KohleF 

carboncinoM 


watercol  or/ gouache  cakes 

pastillasFdeacuarelaF/deguachesu 

pastilles'1  d'aquarelleV  gouacheF 

Napfchen'1,  mit  AquarellfarbeF/GouachefarbeF 

pastiglieFd'acquere!loM/guazzow 


reservoir-nib  pen 

plumaF 

plumeF 

GraphosfederF 

pennino" 


sumi-e  brush 

sumie^' 

pinceau"  asumie 

Japanpinsel" 

pennaFsumi 


spatula 

painting  knife 

flat  brush 

fan  brush 

brush 

espatula' 

cuchilloMpaietaf 

pincelM  piano 

brochaF 

pincel" 

spatuleF 

couteauMa  peindre 

brosseF 

brosseFeventailM 

pinceauM 

Palettmesserfl 

Malspachtel" 

Flachpinsel'" 

FacherpinselM 

Pinsel"' 

spatolaF 

mestichino'" 

pennelloMpiattoM 

pennelloMaventaglio,M 

pennello"'' 

■■ 
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palette  with  hollows 

paletarcon  huecosMpara  pinturaf 

palettef  a  alveoles' 

Palette'  mit  Vertiefungen' 

tavolozzaF  con  vaschetter 


^^  ?*i 


r^ 


dipper 

tarrito"  para  pincelM 
godetM 
PalettsteckerM 
-vasettow 


color  chart 

gamaFdecoloreslV' 

nuancier'" 

FarbtafelF 

tabellaFdei  coloriM 


palette  with  dipper 
paletarcon  tarrito" 
palettefavecgodetw 
PaletteF  mit  Palettstecher''1 
tavolozzaF  con  vasetto''1 


articulated  mannequin 
maniqufM 

mannequinMarticule 

Gliederpuppef 
manichinowsnodabile 


airbrush 

aerdgrafo" 
aerographe" 
Spritzpistole 
aerografo'1' 


fluid  cup 

depositoMde  tinta F 

godetwacouleurF 

FarbbehalterM 

serbatoioM 

crown 

corona F 

couronneF 

DiisenkappeF 

cappellettoMdeH'agoM 


air  hose 

conductoM  de  aireM  comprimido 

flexible1"  ti'airM 

Luftschlauch'w 

tubow  flessibile  per  l"ariaF 


cross  section  of  an  airbrush 
seccidnw  transversal  de  un  aerdgrafo" 
coupef  d'un  aerographeM 
Spritzpistole1"  rm  Querschnitt" 
sezione'  trasversale  di  un  aerografo" 


fluid  cup 

depdsitoMdetintaF 

godetMa  couleurF 

FarbbehalterM 

serbatoioM 


color  spray 

color"  pulverizado 

jetMdecou!eurF 

FarbsprayM 

spruzzoMdi  vemiceF 


needle  assembly 

tuercaFde  sujecidnFde  la  agujaF 

blocuaiguilleF 

NadelklemmschraubeF 

viteFfermaagoM 


air  valve 

valvulaFde  alreM 
soupapeF  d'arriveeFd'airM 
Luftventil" 
valvolaFdell'ariaf 


airflow 

aireM  comprimido 

jetMd'airM 

LuftstromM 
flussoMd'ariaF 


drafting  table 
tableroMdedibujow 
tableFa  dessin1 
Reifibrett^ 
tavoloMda  disegnoM 


adjustable  lamp 
flexo1"  extensible 
lampef  d'architecteM 
Arbeitslampef 
lampadaForientabile 


accessories 

accesorios 

accessoires" 

Zubehor" 

accessori 


drawing  board 

tableroMdedibujoM 

plancheFa  dessinM 

Reifibrett" 

piano'11  da  disegnoM 


storage  tray 

bandejaF  de  accesoriosM 
plateau1"  de  rangementM 
Ablagebrett™ 
■  vaschettef  portaaccesson 


track 

Fde  la  maquinaFdedibujar 

rai^deguidage1"-' 

LaufschieneF 

binarioM 


drafting  machine 

maquinaF  de  dibujar  con  gufaF 

appareilMa  dessiner 

ZeichenmaschineF 

tecnigrafo11' 


adjustment  pedal 
pedaludeajusteM 
pedaleFd'ajustementM 
PedalN  zur  Versteliungf 
pedaleMdi  regolazioneF 


maulstick 

tiento'v' 

appui,,-mainf 

Malstock" 

appoggiamano" 
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g  and  drawir 


r 

A 

color  circle 

circulo    de  los  colores 

^^^^ 

cercle    des  couleurs 

yellow 

^H  Hl. 

FarbkreisM 

amarillo" 

cerchio    dei  color)'' 

jauneM 
Gelb* 

yellow-green 

giallo" 

orange-yellow 

amarillo"  verdoso 
Jaime"  vert 

naranja"amanllento 
jauneM  orange 

primary  colors 
colores"  primarios 

GelbgrunN 

giallo-verde"  ^ 

Gelborange™ 
jfa,    giallo-arancioM 

couleurs f  primaires 

Farbenf  erster  OrrJnungF 

colori11'  primari 

green             ^^ 

orange 

^W 

^^^^k 

naranjaM 

v   ^ 

ven  '■'         ^^k 

^^r^^r  ^^^^^i 

orange  M 

r     ^ 

Grun';      ^M 

Orange™ 

r 3 

verdeM     ^H 

arancio" 

^^^ 

blue-green       ^H       ^V 

1      orange-red 

azul"  verdoso       ^H 

I      naranja"  rojizo 

bleu"  vert 

1      rouge"  orange 

secondary  colors 

Blaugrun1'*        H       H 

^»        ^^ 

1      Rotorange™ 

colores '■'  secundarios 

^|       ^ft 

J?a£                                ^L 

1      rosso-arancioM 

couleurs'"  secondaires 

Farbenh  zweiter  Ordnung' 

colori"  secondari 

blue      ^H 

red 

^^b*. 

^H 

rojo" 

^^^       ^V^k 

^H 

rouge  " 

^^f             ^^B 

Blauw            ^H 

Rot™ 

^H 

^H 

rosso" 

%_J 

violet-blue 

red-violet 

V^ 

azul  violetaM 

rojo"violeta 

bleuM  violet 

violet 

rouge  M  violet 

tertiary  colors 

BlauviolettN 

violetaM 

Rotviolett™ 

coloresw  terciarios 

btu-viola" 

violet" 
VioleUw 

viola" 

rosso-viola  " 

couleursFtertiaires 

FarbenFdritterOrdnungF 

colori  ,Mterziari 

utility  liquids 
liquidos    accesorios 

liquides    d'appoint 
Hilfsmittel  ■ 
liquidi    utilizzabili 


fijador" 


linseed  oil 

aceite"  delinaza' 

huiierde  lin" 

Leinol'v 

olio"  di  semi"  di  lino1" 


supports 

soportes" 

supports" 

Bildtrager 
support!  ' 


paper 

cardboard 

canvas 

pa  pel M 

carton" 

lienzo" 

papier1" 

carton"" 

toileF 

Papier™ 

MalpappeF 

Leinwand 

carta' 

cartoncino" 

tela' 

wood  carving 


tallaFen  maderaF  |  sculptureFsurboisM  J   HolzschnitzereiF  |  sculturaFin  legnoM 


drawing 
disehoM 
tracageM 
Zeichnen^ 
tracciatura,r 


i: 


firmer  chisel 

formdn" 

fermoir" 

gerades  Balleisen  '' 

unghiaF 


block  cutter 
escoploMredondo 

burin  M 

gerades  Hohleisen'v 

bifUno1' 


knife 

cuchilloMdecontornear 

couteauM 

Messer1"' 
coltelloM 


examples  of  tools 
ejemplos    de  utensilios  ■' 
exemples    d'outils 
Beispiele*  fur  Werkzeuge"' 
esempi di  utensili 


riffler 

brunidor,w  con  rascador" 

rifloirM 

Riffelfeilef 

limaFcurvaF 


fluteroni 

escoplowdeacanalar 

fluteroni M 

Kasteneisen'"' 

sgorbia'  diritta 


rasp 
escofina1" 


macaroni 
escoplo"  de  macarronM 

macaroni" 

gebogenesHohleisenw 

sgortnV  incurvata 


gouge 
gubiaf 
gouge F 
Hohlbeltel" 
sgorbia F 


rape 
Raspelr 
raspaF 


major  types  of  blades 
principales  tipos   de  cuchillas 
principales  formes  de  lames 
die  wichtigsten  Schnitzeisen'' 
tip i    principali  di  lame 


spoon  blade 

cucharar 

lamef  en  cuillerF 

Loffeleisen* 

lama F  a  cucchiaiou 


accessories 

accesorios 
accessoires  ' 
Zubehdr 

accessori 


carver's  bench  screw 
tornilloMde  banco*' 
queueF-de-cochon,VI 
SchnitzbankschraubeF 
vitef  di  bancoM  da  scultoreM 


blade  with  two  beveled  edges 
escoplo" 

lameFa  deux  biseaux"' 

Eisen,v  mit  zwei  schragen  Seiten 

lamaFsmussata 


punch  and  pattern 
punteo  M 

poinQonMetfondM 

PragungFund  Muster'* 

punzonee  motivo" 


mallet 

mazo" 

mailletw 

SchlegelM 

mazzuolo1' 


pyramid 


piramideF  |   pyramideF  |   Pyramided  |   piramide' 


relieving  chamber 

camaraFdedescargaF 

chambreF  de  dechargeF 

EntlastungsraumM 

camera^ di  scaricoM 


king's  chamber 

camaraFdel  reyM 

chambreFdu  roiM 

GrabkammerFdes  KbnigsM 

cameraFdel  reM 


air  shaft 

conducto1"  de  ventilacibV 

conduitMd'aerationF 

UftschachtM 

canaleM  di  aerazioneF 


grand  gallery 
Gran  GaleriaF 
grande  galerieF 
GroBeGalerieF 
grande  gallena1" 


ascending  passage 
pasadizoMascendente 
couloir"  ascendant 
aufsteigenderGang11' 
corndoioMdi  saiitaF 


underground  chamber 

camaraFsubterranea 

chambreFsouterraine 

unterirdische  KammerF 

camera' sotterranea 


queen's  chamber 
camaraFdela  reinaF 
chambreFde  la  reineF 
GrabkammerFderKdniginF 
camera'  della  reginaF 


entrance  to  the  pyramid 
entradaFde  la  piramideF 
entreV  de  la  pyramide5 
EingangM 
mgressoMalla  piramideF 


descending  passage 
pasadizoM  descendente 
couloir1"  descendant 
absteigenderGang*1 
corridoioM  di  discesaF 


Greek  theater 


teatroM  griego  [  theatre"  grec   |  griechisches  Theater^  |  teatroMgreco 


entrances  for  the  actors 

entradaFdeactores 

entreesFdesacteursM 

Schauspielereingang"'' 

ingressoMdegli  atton" 

scene 

escenaho''' 

sceneF 

Buhnenhaus'" 

scenaF. 


orchestra 

entrance  for  the  public 

orquestaF 

entradaFde  publico^ 

orchestreM 

entreeFdupubiicM 

Orch  ester'1' 

PublikumseingangM 

orchestra F 

ingressoMdel  pubblico 

tiers 

caveaF 

gradinsM 

Range M 

caveaF 


castle 

castitloM  |   chateauMfort  |   BurgF  |  castelloM 


turret 

torretaF 

taurelleF 

Mauerturmchen^ 

torretta' 

covered  parapet  walk 

adarveMcubierto 

cheminM  de  rondeF  couvert 

gedeckterWehrgang" 

cammino"di  rond3Fcoperto  . 

corner  tower 
torreFesquinera 
tourFd'angleM-.. 

Eckturm" 
torreFangolare 

flanking  tower 

torreFflanqueante 

tourFdeflanquementM-.. 

MauerturmM 

torreFdifiancheggiamentoM 

curtain  wall 
murallaF 
courtineF-.., 
Kurtine'7 
cortinaF 

guardhouse 

cuerpoMdeguardiaF 

corps"  degardef  ■--. 

WacheF 

corpo"di  guardiaF 

corbel 

modilldnM 

corbeau"  -   " 

Kragstein" 

beccatelloM 

machicolation 
matacan1" 

machicoulis"--'"' 

Pechnaser 

caditoiaF 


bailey 

patiolWdearmasF 

courF 

6urghofM 

cortileM 


keep 

torreFdel  homenaj 

donjon" 

BergfriedM 

maschio" 


parapet  walk 

adarveM 

cheminMderondeF 

WehrgangM 
camminoMdi  rondaF 


castle 

Castillo" 

demeureFseigneuriale 

BurgF 
palazzo^residenziale 


pinnacle 
pinaculo" 
clochetonM 

FialeF 
pmnacolo" 


battlement 
almenaF 
parapetw 
Zinnenkranz1'' 
para  petto  M 

brattice 

ladroneraF 

bretecheF 

Gusserker" 

bertescaF 


chapel 

capillaF 

chapelle1" 

KapelleF 

cappellaF 


barbican 
barbacanaF 
barbacaneF 
BarbakaneF 
barbacane'" 


footbridge 
pasarelaF 

passerelleF 
StegM 

passerellaF 


chemise 

camisaF 

chemiseFdu  donjon" 

Mantelmauer; 

falsabracaF 


fossato  " 


liceF 

Zwinger" 

lizzaF 


Vauban  fortification 


fortificacidnFde  Vauban   |  fortification'7  a  la  Vauban   |   Festung'   |  fortificazioneF  alia  Vauban    I 


parapet  walk 

adarveM 

cheminM  de  rondeF 

WehrgangM 
cammino^di  rondaF 


embrasure 
caftoneraf 

embrasure1"' 
Schie13scharteF 

cannonieraF 


barrack  buildings 

caserns  M 

casernementM 

Kasemef 

ca senna f 


battlement 

parapetoM 

parapetM 

Brustwehr' 

parapettoM 


tenaille 

tenazaF 

tenaille^ 

Zangenwerk" 

tenag!iaf 

flank 

.   bastion 

flancow 

■     bastion'" 

flancM 

bastion  M 

FlankeF 

BollwerkN 

fiancoM 

bastioneM 

face 

f  rente F 

faceF 

Vorderseite 

i    ■     I 

^.'                            facciaf 

salient  angle 

anguloM  saliente 

saillantM 

aufspringenderWinkel" 

salienteM 

ground  sill 

traversa f 

traverse F 

traversa F 

capontere 

caponeraf 

caponniereF 

SchiefigrubeF 

capponieraF 


guardhouse 

cuerpoA'deguardiaF 

corpsude  garde' 

WachhauschenN 

corpoMdi  guardia' 


cathedral 

catedralF  |  cattiedraleF  |   DomM  ]   cattedraleF 


Gothic  cathedral 
catedralf  gotica 

C3thedraleFgothique 

gotischerDomw 

cattedraleFgotica 


cnjcertr 

croiseV 

VierungF 

crocieraF 

arcade 

arcadar 

arcade F 

ArkadeF 

areata f 

apsidiole  choir 

capillaf  radial  coro" 

absidioleF  chasurM 

RadialkapelleF  ChorM 

cappellaF  rsdiale  corow 


facade 

fachada1" 
fai;adef 
Fassade' 
facciatar 


louver-board 

lucernasF  del  campanarioM 

abatsonM 

SchaNbrettw 
a  bat-son  M 


bell  tower 

campanarioM 

clocherw 

GlockenturmM 

torreFcampanaria 


Lady  chapel 
capillaF  axial 
chapelleF  axiale 
ChorscheitelkapelleF 
cappellaFassiale 


apse 

abside^ 

absideF 

HauptapsisF 

absideF 


pagoda 


pagodaf  |  pagodeF  |  PagodeF  |  pagodaf 


beam 

vigaF 

poutreF-  . 

BalkenM 

traveF 

tile 

tuileF-.. 
DactaiegelM 
tegolaF 

stairs 

escalones" 

escalierM 

StufenF 

scaled. 

base 

basamentoM 

soubassementM 

SockelM 

basamento1".. 


Aztec  temple 


finial 

flordnM 

faiteauM 

Krone F 

fioreM  del  pinnacoloM 


eave 

aleraM 

avanttoitM 

vorkragender  Dach^a^*' 

grondaF 

bracket 

mensulaF 

consoleF 

KonsoleF 

mensolaF 


temploMazteca   |  templeMazteque  |   aztekischerTempelM  |  tempioMazteco 


temple 

TemploMde  Tlaloc 

temple"  de  Tlaloc 

Tlaloc-TempelM 

tempioM  di  Tlaloc 


Chac-Mool 
Chac-Mool 
Chac-Moo! 
Chac-Mool F 
Ctiac-MoolM 


temple 

Templo11'  de  Huitzilopochtli 

temple"  de  Huitzilopochtli 

Huitzilopochtli-TempelM 

tempioMdi  Huitzilopochtli 


Coyolxauhqui  stone 
PiedraF  Coyolxauhqui 

pierreFde  Coyolxauhqui 
Coyolxauhqui-StemM 

pietraFdi  Coyolxauhqui 


stone  for  sacrifice 
piedraFdesacrificio,vl 
pierreFsacrificielle 
OpfersteinM 
pietraf  sachficale 


elements  of  architecture 


elementosMarquitectdnicos  |  elements'11  d'architecturef   |  ArchitekturelementeN  |  elements  architettonici 


keystone 

voussotr 

clave  F 

dovelaf 

clerde  vouteF 

Claveau*' 

Schlusssteinw 

Keiistein 

chiavef 

fiancoM 

semicircular  arch 

arcoMde  medio  punto™ 

arc1"  en  plein  cintreM 

Rundbogen11' 

arco1"  a  tutto  sesto 


examples  of  arches 
ejemplos    de  atcos 

exemples    d'arcs 
Beispiele    fur  Bogen 
esempi^di  arctiiM 


lancet 

deojiva'  lanceolada 

en  lancettef 

Lanzettbogen''1 

lanceolato 


ogee 

conopial" 

en  accolade1" 

Kielbogen" 

inflesso 


horseshoe 

deherraduraf 

en  ferwachevalM 

HufeisenbogenM 

a  fe^■o'l,  di  cavalloM 


basket  handle 

rebajado" 

surbaisse 

Flachbogen"' 

ribassato  policentrico 


trefoil 

trebolado 

trilobe 

Kleeblattbogen" 

trilobato 


:hitecture 


examples  of  doors 

ejemplos  ■  tie  puertas 

exemples  ■'  de  portes 

Beispiele    fiirTiiren' 

esemplMdi  porte' 

manual  revolving  door 

canopy 

wing 

puertargiratoria  manual 

tamborM 

hojaF 

portef  a  tambour M  manuelle 

couronneF 

vantailM 

DrehturF 

Gehausedach'v 

FlugelM 

portaF  girevole  manuale 

cappelloM 

battente 

motion  detector 

sensor"^  de  movimiento 

detecteurM  de  mouvement" 

BewegungsmelderM 

rilevatoreMdi  movimento" 


automatic  sliding  door 

puerta'  corredera  automatica 

porter  coulissante  automatique 

automatische  Schiebetiir' 

porta'  scorrevole  automatica 


enclosure 

push  bar 

compartment 

estructuraF  interior 

tiradorM 

compartimtento 

sasM 

barreFdepousseV 

compartment" 

Drehgehause* 

HsndgriffM 

ZelleF 

alloggiamento 

manigliaFdi  spintaF 

vanoM 

strip 

tiraF 

laniereF 

Streifen" 

bandaF-.. 

wing 

hojaF 
vantailM 
FlugelM 
battente1' 


conventional  door 

puertaf  convencional 

porteF  classique 

Drehflugelturf 

porta r  a  un  battente  M 


sliding  folding  door 
puertaFde  llbrlllo" 
portef  accordeon"' 
Harmonikatiirf 
portaFafisarmonica' 


strip  door 

puertafdetirasF 

portef  a  lanieresF 

StreifenvorhangM 

portaF  a  bandef  verticali 


fire  door 
puertaFcortafuego 

porteF  coupe-feu 

FeuerschutzturF 

portaFantincendio 


sectional  garage  door 
puerta F  de  garaje*'  seccional 
porte'  de  garage"'  sectionnelle 

Sektionalgaragentor" 
porta F  sezionale  del  garage*' 


up  and  over  garage  door 

puerta'  basculante  de  garaje"' 

porte'  de  garage11  basculante 

Schwinggaragentor'' 

porta'  basculante  del  garage"' 


escalator 

escalera^mecanica  |   escalier"  mecanique  |   RolltreppeF  |  scalaF  mobile 


comb 
peineM 
peigneM 
KammM 

zigrinatura' 

lower  landing 

rellanoM  inferior 

palierM  inferieur 

untererAbsatz" 

piattaformaf  inferiore 


newel 

cabezaF 

crossed 

Gerustprofil" 

profiloM  di  sostegno 


handrail 

pasamanosM 

mainFcourante 

Handlauf^' 

corrimanoM 

balustrade 

barandilla'7 

balustrade1"-.. 

Balustrade' 

balaustraF 


upper  landing 
rellanoM  superior 
palierM  superieur 
oberer  AbsatzM 
piattaformaF  superiore 


step 

peldanoM 

marcheF 

Trittstufer 

gradino" 


elevator 


ascensorM  |  ascenseurM  |  Aufzugw  |  ascensoreM 


elevator  car 

cabina'delascensor" 

cabineFd'ascenseur''' 

FahrkorbM 

cabinardell'ascensorev 


position  indicator 
indicadorMde  posicibnF 
indicateurMde  position'' 
StandortanzeigerM 
indicatoreM  del  pianoM 


car  floor 

sueloMdecabinaF 
plancherMdecabineF 
Fahrkorbbodenw 
pavimentov'della  cabinaF 


door 
puertaF 
porteF 

TiirF 
porta' 


winch 

maquinaF 

treuilM 

TreibscheibeF 

arganoM 

car  ceiling 
techoMde  cabinaF 
plafondwdecabineF 
FahrkorbdeckeF 
soffittoMdellacabinaF 

hoisting  rope 

cable11'  de  traccidnM 

cable"  delevageM 

Tragseil* 

funefdi  sollevamentoM 

limit  switch 

finalMdec3rrerar 

interrupteurMdefinf  de  course' 

Endschalterw 

interruttoreMdifineFcofsaF 

operating  panel 
botoneraf  decabma" 
tableau""1  rje  manceuvreF 
BedienungstafelF 
pannello1"  di  funzionamentoM 

handrail 

pasamanosM 

mainFcourante 

Handlaufw 

corrimano" 


counterweight 
con  tra  peso  M 
contrepoidsM 
GegengewictitfJ 
contrappesoM 


counterweight  guide  rail 

guiaF  del  contrapeso" 

railM-guideM  de  contrepoidsw 

GegengewichtsfuhrungF 

guida^del  contrappesoM 


speed  governor 
limitadorM  de  velocidadF 
regulateurM  de  vitessef 
Geschwindigkeitsregler" 
regolatoreMdi  velocitaF 


call  button 

pulsadorMde  llamadaF 
boutonMd'appelM 
RuftasteF 
piilsanteMdi  chiamataF 


elevator  car 

cabinaFdel  ascensorM 

cabineFd'ascenseurM 

FahrkorbM 

cabinaF  dell'ascensorew 


car  safety 
paracaidas'v, 
parachute111  de  cabineF 
FahrkorbM-FangvorrichtungF 
paracaduteM 


car  guide  rail 
guiaFdecabinaF 
railM-guideMde  la  cabirte' 
Fahrkorbw-FuhrungsschieneF 
guidaFde!la  cabina' 

buffer 

amortiguadorM 

amortisseurM 

Puffer" 

ammortlzzatore'l, 

governor  tension  sheave 

poleaFtensora  del  limitadorMdevelocidadF 

poulieF  de  tension'  du  regulateurM 

Reglerspanngewicht™ 

puleggia'  di  tensione'  del  regolatoreM 


traditional  houses 


viviendasFtradicionales  |   maisons^traditionnelles  |  traditionelle  WohnhauserlV  |   caseF  tradizlonafi 


city  houses 


viviendas1"  urbanas  |   maisons'de  vIlleF  |   HauserformenMnderStadr   |  abitazioniF  urbane 


I 


two-storey  house 
casarde  dosplantasM 
maisonF  a  deux  etages" 
zweistockiges  Haus^ 
casa'  a  due  piani"' 


semi-detached  cottage 
casas'  pareadas 
maisonf  jumelee 
Doppelhaus'4' 
villettaFbifamiliare 


one-storey  house 

casaFdeuna  piantaF 

maisonFde  plain-piedw 

einstbckiges  Haus'' 

casaf  a  un  pianoM 


town  houses 
casasradosadas 
maisonsf  en  rangeV 
Reihenhaus,v 
caseFa  schiera1" 


pH    pp    £    M    S* 


condominiums 

viviendasF  plurifamiliares 

appartementswen  coproprieteF 

Eigentumswohnungenf 

palazzo*'  in  condominio*' 


high-rise  apartment 
bloque"  de  apartamentos1' 
tourf  d'habitation' 
Wohnblock,v' 
casatorref 


printing 


impresionF  |   impression5  J   DruckenN  |  stampaf 


relief  printing 
impresion'  en  relieve" 
impression'  en  relief" 
Hochdruck" 
stampa'  in  rilievo" 


paper 
papel" 
papier" 
Papier* 

carta F 

printed  image 

imagenf  impresa 

imageFimprimee 

Druckbild^ 

immagineFstampata 

inked  surface 

entintado" 

surface'  encree 

eingefarbte  Oberflache1" 

superficie'7  inchiostrata 

raised  figure 

matnzFen  relieve" 

modeie"en  relief M- 

hochstehende  Formr 

matriceFin  rilievo'" 


intaglio  printing 
huecograbadow 
impression,ren  creux" 
Tiefdruck" 
stampaFin  cavo',: 


I  -  "I  JTi  -  r  r 

pa  pel" 

papier" 

Papierw 

carta'" 

printed  image 

imager/  impresa 

imageFimprimee 

Druckbild^ 

immagmeFstampata 

inked  surface 

entintado" 

surfaceF  encree 

eingefarbte  OberflacheF 

superficieF  inchiostrata 

incised  figure 

matnzFtallada 

modelew  en  creux" 

tiefliegende  FormF 

matriceF  incisa 


lithographic  printing 
impresion'  litografica 
impressionf  a  plat" 
LithografieF 
litografiaf 


moist  surface 
superficieFhumedecida 

surfaceF  mouillee-' 
befeuchtete  OberflacheF 
superficieF  fnumidita 

inked  surface 

entintado" 

surfaceF  encree  - 

eingefarbte  OberflacheF 

superficieF  inchiostrata 

plane  figure 

matrizf  plana 

modele"aplat"  - 

FlachformF 

matrice'  piana 


printed  image 

imagenF  impresa 

imageF  imprimee 

Druckbild* 

immagineFstampata 


I  4pa 


intaglio  printing  process 


impresioVen  huecograbado,M  |   gravuref  en  creuxM  |  Tiefdruckverfahren'v  |   metodoMdi  stampaFin  cavo1" 


equipment 

equipo 

materiel"' 

Ausstattung' 

attrezzatura 


■smoking  candle 
cabof 

ratMde  caveF 
diinne  Wachskerze 
candelottoM 


hand  vise 

pinza' 

etauM 

PlattenhalterM 

morsettoMa  mano'1 


smo  king-apparatus 

ahumadorM 

enfumoir"'' 

Rauche^apparat,'', 
bruciatore'1" 


varnish-roller 

rodillo,w  para  barnizar 

rouleauwa  vernir 

Lederwalzef 

rulloM  perverniciare 


oilstone 

piedraral  aceite''' 

pierref  a  aiguiser 

Olsteinw 
pietra'  da  cote' 


[  422 


iit'i-i  pencil 

lapizM  lilografico 

crayon*' lithographique 

LithostiftM 

matita'  litografica 


drypoint 
puntaF  seca 
pointe'  seche 
Graviernadel' 
puntasecca' 


-ZM—^=^ 


lithography 


litho  crayon 

carboncillo''  litografico 

baton'' decraieF 

Lithokreider 

pastello'' litografico 


litografiaF  |   lithographie^  |   Lithografier  |   litografiV 


equipment 

equipo 
materiel'1' 
Ausstattung 
attrezzaturaF 


lithographic  tusche 
tinta '  litografica 
encre'  lithographique 
lithografische  Tusche1 
inchiostroM  litografico 


pumice  correcting  pencil 

lapiz'1  corrector  de  piedraFpbmez 

crayon''' de  pierre'  ponce 

Bimsstein-Korrekturstift'1' 

matita"  correttrice  di  pornice' 


;;aiiu 


red  ocher  pencil 

sanguina1" 

sanguine F 

roterOckerstift*' 

matitaFdi  ematite' 


ca  libra  dorl,,; 
compas*!d'epaisseur'T 
Greifzirkel'' 
calibro'' 


lever 
palancaFde  presidV 
levierM-- 

Hebel"' 


pressure  screw 

tomillo^de  presidnr 

visf  depression1" 

plndelF 

viteFdi  pressioneF 


levigator 

pulidoraF 

boumquet'1' 

Schleifscheibe 

agujero" 

levigatriceF 

trouw 

LochN 

foroM-. 

disk 

discow 

disqueM 

3cheibeF 

discoM- 

scraper  bar  holder 
brazoA'del  r3spadorw 
porte-rateau" 
Reibergehause,,J 
portacoltello1'' 


crank  handle 

manivelaF 

poigneeFde  la  manivelleF 

Handkurber 
manicoMdella  manovellaF 


gearbox 

cajaFde  eng^anaJes'l, 

mecanismeri'd'engrenage'' 

Laufrad^ 

scatolaFdegli  ingran, 


lithographic  press 
prensaF  litografica 
presse'  lithographique 
Steindruckpresse' 
torchio'1'  litograficD 


lithographic  stone 
piedrar  litografica 
pierreF  lithographique 
LithografiesteinM 
pietraf  litografica 


roller 

rodilloM 

rouleau'" 

Rolle' 
rulloM 


fine  bookbinding 


encuadernacion'  a  manoF   |   reliureFd'artM  j   HandbuchbindereK  |   rilegatura'  a  manof 


sawing-in 
ensamblaje    a  espiga 

grecquage 
Elnsagen* 

grecaggio' 


sewing 

encuadernacion  en  rustica 

couture' 

Heften" 

cucitura' 


tenon  saw 

sierraFdeensamblar 

scief  a  grecquer 


seghettoMperdorsi'v1 


crossbar 
Iravesaho"1 

traverse F. 
QuerleisteF 

tra  versa  F 


sewing  frame 

bastidor"  de  coser 

cousoir" 

HeftladeF 

telaio"' tti  cucitura' 


cord 

cuerdaFpara  el  cosidoM 

ficelle'' 

SchnurF 


trimming 
guillotina 

e barb age 
Schneiden 
rifilatura- 


uptight 

montanteM 

montantw 

SauleF 

montante" 


blade  lever 

palancaFde  lacuchilla' 

levierw  de  la  lameF 

QbermesserhebelM 

manicoMdella  lamaf 


gauge 

guiaF  para  enma  rear 

guide" 

AnlegeeinrichtungF 

guidaF 


cutting  guide 

dispositive^'  para  enmarcar 

regleFd'equerrageM 

SchnittfuhrungF 

guidaFdi  tagliou 


clamp 

prensaF 

mordacheF 

PressbalkenM 

dispositivoMdi  bloccaggioM 


fixed  blade 
cuchilla' fija 
lame1"  fixe 

festgestelltes  Messer" 
lamaFfissa 


backing 

en  lorn  ado 

endossure' 

Buchriickenbearbeitung 

indorsatura' 


standing  press 

prensaf  detomillo" 

presser  a  percussion1 

StockpresseF 

pressa'  verticale 


backing  press 

prensaf  de  cajos''1 

etauMa  endosser 

Buchriickenpresse,r 

pressa'"  per  indorsatura r 


spine  of  the  book 
lomo"  del  libra" 
dosMdulivreM 
Buchrticken" 
dorsoM  del  libra" 

backing  board 
tabiaFbiselada 
a  is"  ferre 
Pressbalken" 
rotaiardi  indorsatura' 


backing  hammer 
martillo"  de  encuadernador' 

marteauw  a  endosser 

Hammer''1  zum  Rundklopfen'' 

martelloM  da  rilegatore" 


claw 


bookbinding  leather 

pielF  para  encuadernar 

peaur 

EinbandlederN 

pellefda  legatura' 


neck 
lomo" 
collet" 
Hals" 
collo" 


flank 

costado" 

flancM 

Seite' 

fianco" 


foot 

garra' 

pattef 

Fuft" 

zampa' 


pressing 

prensa 

misef  en  presse' 

Pressed 

pressatura 


platen 

prensado" 

plateau" 

PressplatteF 

piastraf 


pressing  board 
baseFdeprensadoM 


Pressbalken" 
piano"  di  pressioneF 


covering 

cubierta' 

couvrure 

Einbinden'' 

rivestimento* 


bound  booh 
librowencuadernado 
livre''1  relie 
gebundenes  Buch'' 
libro"rilegato 


raised  band 

nervio'-' 

nerfM 

erhabenesBand* 

nervaturaf 


headcap 

cabeceraF 

coiffeF 

HaubchenN 

cuffiaF 


square 

casillaf 

chasseF 

Viereck" 

unghiaF 


front  board 

cubiertaF  frontal 

platM  recto  M 

Vorderdeckel'1 

piatto^anteriore 


top  edge 

cantoMde  la  cabezar 
trancheFdeteteF 
Kopfsteg" 
taglioM  superiore 

corner 

cantonera'7 
cainM 
EckeF 
angoloM 


flyleaf 

guardaF 

gardef  volante 

VorsatzblattlV 

foglio"  di  risguardo*' 


bad*  board 
cubiertaF  posterior 
platMversoM 
HinterdeckelM 
piatto"  posteriore 

fore  edge 

cantoMdela  caraF 
tranchef  degouttiereF 
AuftenstegM 
taglio"'  anteriore 


tail  edge 
cantoMdel  pieM 
tranche' dequeue1" 
FuSsteg" 

taglioM  infenore 


gathering 

cosido" 

plagure" 

Zusammentragen'1' 

raccoltaF 


garde 
Vorsatzb!attw 

foglio"' di  nsguardoM 


movie  theater 


cineM  |  cinema w  |   Kino"  [  cinema1" 


projection  screen 

pantallaF  de  proyeccidnM 

ecranM  de  projectionF 

KinoleinwandF 

schermoMdi  proiezioneF 


ticket  clerk 

controladorM  de  entradas" 

preposeM  an  controleM  des  billets'11 

Kartenkontrolleur"'' 

oMal  controlloM  bigliettiw 


projection  booth 
cabinaFde  proyeccioV 
cabineFde  projection11 
VorfuhrraumM 
cabinaFdi  proiezioneF 


gentlemen's  restrooms 
aseosM  de  caballerosM 

^^                        [    T'  1 1— 

t 

pP 

snackbar 
barM 

HerrentoiletteF 
bagnoMdegli  uominiw 

ladies'  restroo 

ns                                                    \     / 

comptoirM  de  venteF  de  friandises 

SnackbarF 

snackM  bar,w 

aseos*'de  sehors 

toilettes'"  femme 

Damentoilett 

bagnoMdelledonn 

sf 

sf                                        box  office 

taquillaF 

e                                         billetterieF 

KasseF 

biglietteriaF 

quick  ticket  system 
taquillaF  automatics 

billetterieF  express 
EintrittskartenautomatM 
bigliettenV  automatica 

escalator 

escaleraF  mecanica 
escalierM  mecanique 
Fahrtreppe1" 
scalaF  mobile 

entrance  doo 

puertasFdeentradc 

portes^d'entree 

Eingangstiirer 

porteFd'ingresso 

s              n 

c 
F             t 
F               F 

ovies'  titles  a 
arteleraFy  hor 
tresM  et  horai 
lmtitelMurtd\ 
toliMeorariM 

id  schedules 
arios"delas  peliculasF 
esM  des  films" 
orfiihrzeiten' 
ieifilmM 
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sound  stage 


plato"  de  rodaje"  |   plateau"  detoumage"  |  Aufnahmebuhner  |  setM  delle  riprese' 


dresser 

jefe"de  vestuario" 

habilleur" 

Garderobier" 

costumista"-- 

costume 
vestuario" 
costume" 

Kostiimw 
costume'" 


dressing  room 

camerino" 

salleFd'habillage"- 

Ankleideraum" 

camerino" 


private  dressing  room 

camerino"  privado 

logeF  privee 

privater  Ankleideraum" 

camerino"  privato 


d  iff  user 

difusorM 

diffuseur" 

StreuscheibeF 

diffusore" 


director  of  photography 

director"  de  fotografiaf 

directeur"  de  la  photographie' 

Chef"-Kameramann" 

direttore"de!la  fotografia' 


makeup  artist 

maquillador" 

maquilleuseF 

Maskenbildner" 

truccatore".. 


hairstylist 

peluquero" 

coiffeur" 

Friseur" 

parrucchiereM 


actress 
actrizF 

actricer 

SchauspielerinF 

attriceF 


lighting  grid 

peine"  de  iluminacidn'" 
grilleFd'eclair; 
BeleuchtungsgitterN 
igliaFdi  illuminazione' 


decor 
Filmset" 


actor 
actor" 
acteur" 
Schauspieler" 
attore" 


lighting  technician 
luminotecnico" 
electricien" 
Lichttechniker" 
tecnico"  delle  luciF 


jefe"de  lummotecnia 
chef"  electricien" 
Oberbeleuchter" 
caposquadra" 


second  assistant  camera  operator 

segundo  ayudante"  de  camaraF 

second  assistant"  cadreur" 

zweiter  KameraF-Assistent" 

secondo  assistente"  cameraman" 


actors' seats 

sillasFde  losactores" 

fauteuils"desacteurs"-'" 

Schauspielerstuhle" 

sedieFdegliattori" 


production  designer 

decorador"jefede  produccion 

chef"  decorateur" 

Ausstatter" 

designer"  di  produzioneF 


art  director 

director"  artistico 

directeur"  artistique 

kiinstlerischer  Leiter" 

direttore"artistico 


gnp 
maquinista" 
machiniste" 
Maschinist" 
macchinista" 


first  assistant  camera  operator 

primer  ayudante"  de  camaraF 

premier  assistant1"  cadreur" 

erster  KameraF-Assistent" 

primo  assistente"  cameraman111 

dolly 

travelin" 

chariot'1' 

Dolly" 

carrello" 


key  grip' 

maquinista"jefe 
chef"machiniste" 

ChefmaschinistM 
capomacchinista" 

director's  control  monitors 

monitors"  de  control"  del  director" 

moniteurs"  de  controle"  du  realisateur" 

Regie  F-Kontrol!monito  re  M 

monitoriMdi  controllo"del  regista" 


camera  operator 
operador"  de  camaraF 
cadreur1" 
Kameramann" 
cameraman" 


dolly  tracks 
railes"  del  travelin" 
rails"  de  travelling" 
Dollyschienenf 
binari"  del  carrello" 


director's  seat 

sillaFdel  director" 

fauteuil"du  realisateur" 

Regiestuhl" 

sediaFdel  regista" 


producer 

productor" 

producteur" 

Produzent" 

produttore" 

'assistant  director 

ayudante"  del  director'1 

assistant"  realisateur" 

Regieassistertt" 

aiuto"  regista" 

director 

director" 

realisateur11 

Regisseur* 

regista" 

stills  photographer 
fotdgrafo"de  plato  M 
-photographe"de  plateau" 
Standfotograf" 
fotografo"di  scenaF 

■continuity  person 
secretario/a  F"deproduccibV 
scripteF 
Scriptgirl''1 
segretariaf  di  produzioneF 


set  dresser 
decorador" 
decorateur" 
Dekorateur" 
decoratore"  scenico 

assistant  property  person 
ayudante"  del  atrecista" 
-assistant"  accessoihste" 
Requisiteurassistent" 
aiuto"attrezzista" 


boom  operator 
operador"dejirafaF 

perchiste" 

To  nassi  stent" 
giraffista" 

sound  engineer 
ingeniero"desonido" 
-chef"  operateur"  du  son" 
Tonmeister" 
ingegnere"delsuono" 

sound  recording  equipment 

equipo"desonido"y  degrabacidnF 

appareil"  de  priseF  de  son"  et  d'enregistrement" 

TonaufnahmegerateN 

sistema"di  registrazioneF  audio 

property  person 

atrecista" 

accessoihste" 

Requisites" 

attrezzista" 


time  code 

numero"de  la  escenaF 

code*1  tempore!  ■ - 

AufnahmeF-ZifferF 

codice"  tempo  rale 
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theater 

teatro,w  |  salleFde  spectacle111  |  Theater"  |  teatro 


borders 
bambalina 

f  rises'7 
SoffittenF 

cielettiM 


stage  curtain 
teldnMdebocaF 
rideauMde  scene' 
Hauptvorhang'v, 
siparioM 

stage  left 

derechaFdel  espectadorM 

coteM  courF 

links 

latow  di  destraF 


■. 

■'       ,. 

below-stage 

stage 

proscenium 

orchestra  pit 

fosoMdeescenarioM 

escenarioM 

proscenioM 

fosoMdeorquesta' 

dessous" 

scene F 

avant-sceneF 

fosserd'oichestreM 

Unterbuhne' 

BiftineF 

Vorbuhne' 

OrchestergrabenM 

sottopalcoM 

palcoscenico1" 

proscenia" 

golfoMmistico 

i    
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house 

salaF 

sa!lef 

ZuschauerraumM 

salaF 


traditional  musical  instruments 


instrumented  musicales  tradicionales  |   instruments'11  traditionnels   [  traditionelle  Musikinstrumente'1'  |  strumentiMmusicali  tradizionali 


accordion 

acordeon1" 

accordeon11' 

Akkordeon*' 

fisarmonica' 


bellows  strap 
seguroM  del  fuelleM 

fermetureFdusouffletM 
BalgenverschlussM 

cinghiaF  del  manticeM 


harmonica 

armonica' 

harmonica*11 

Mundharmonika' 

armonica'  a  boccar 


treble  register 

registroMdealtosM 

registreM  des  aigusM 

Diskantregtster^ 

registroM  degli  acutiM 

treble  keyboard 

tec  [a  do  M  triple 

clavierM  chant*1 

Diskantta  statu  rf 

tastieraF  degli  acuti" 


cornemuse' 
DudelsackM 
cornamusar 


button 

botdnM 

bouton*1 

Knopf" 

bottone'1' 


bass  keyboard 
tecladow  de  bajosM 
clavierM  accompagnementlW 
BasstastaturF 
bottonieraFdei  bassiM 


bass  register 
registrosMde  bales'" 
registreMdesbassesF 
Bassregisterw 
registroMdei  bassiM 


citara' 
cithare' 
Zitherf 
zither" 


soundboard 

cajaFderesonanciaF 

caisseFderesonanceF 

Re5onanzdeckeF 

tavolaFarmonica 


circular  body 

ca]aFcircular 

caisseFcirculaire 

runderKorpusM 

cassa' armonica  circolare 


balalaika 
balalaika 

balalaika'7 
Balalaika' 
balalalcaF 


t 

ka  H 


triangular  body 

cajaF  triangular 

cai  sse F  tria  ngu  I  a  i  re 

dreieckiger  KorpusM 

cassaF  armonica  triangoJare 


neck 

mastilM 

mancheM 

HalsM 

manico" 


band  post 

soporteMdela  mano''1 

supportMde  mainF 

Hand  griff M 

poggiamanoM 


sound  box 

cajaFde  resonanciaf 

caisseFde  resonance1 

Resonanzkorperw 

cassardi  risonanzaF 


kora   I 
koraM 

koraf 
KoraF 
koraF 


strings 
cuerdasF 


SaitenF 
cordeF 


tuning  ring 

anilloMde  sonidoM 

attacheFd'accordagew 

StimmrirtgM 

anelloM  d'accordaturaF 

snare  head 
pielF  armonica 
,peauFde  timbreM 
/  Klangfeir 
pelleF  armonica 


f 


shaped  body 
caja'  media  peraF 
caisse^  bombee 
birnenformiger  KorpusM 
cassaFarmonica  piriforme 


lyreF 
LyraF 

lira' 


soundboard 

cajaFde  resonanciaF 

caisseFderesonanceF 

Resonanzdecke' 

tavolaF  armonica 


bridge 

/^ 

3% 

puenteM 

X 

#1 

chevaletM 

^^ 

f 

StegM 
ponticelloM 

tailpiece 

cordal" 

cordierM 

SaitenhalterungF 

cordieraF 

tongue 

frame 

lenguetaFdela 

canaF 

estructuraF 

lameF 

cadre  M 

ZungeF 

RahmenM 

linguettaF 

teiaioM- 

Jew's  harp 

drumstick 

baqueta' 

mailloche' 

plectrum 

birimbao1" 

Trommelschlegelw 

guimbartte' 

mazzuoiow 

puaF 

Maultrommel' 

mediator'11 
Plektron1" 

scacciapensieri1'1' 

plettro*1 


¥ 


djembe 
yembe*1 
djembe  M 
Djembe,r 
djembe"' 


panpipe 

zampona' 

fluteFdePan 

Panflote'" 
flautoMdiPan 


batter  skin  " 

pielF 

peauFdebatterieF 

Trommelfell^ 

battitoiaF 

sound  box 

cajaFderesonanciaF 

caisseFderesonanceF 

ResonanzkbrperM 

cassaFdi  nsonanzaF 


%Hli 


TttV 


iTr 


talking  drum 
tambor^hablante 
tambour"  d'aisseller 

SprechtrommelF 
tamburow  parlante 


tension  rope 
cuerdaFde  tension' 
cordef  de  tensionF 

Spannschnur' 
cordaFdi  tensioneF 


musical  notation 

I    notacionF  musical   |   notation*7  musicale   |   MusiknotationF  |   notazioneFmusicale 


staff 

pentagramaF 
porteV 

Liniensystem^' 
pentagramma1''' 


space 
espacioM 

interligneM 

ZwischenraumM 

spazio'" 


line 

lineaF 

ligneF 

NotenlinieF 

lineaF 


ledger  line 

lineaFsuplementaria 
ligneF  supplemental 
Hilfsfinie F 

taglioMaddizionale 


clefs 

clavesF 

clesF 

Notenschlussel1" 

chiaviF 


treble  clef 

claveFdesol 

cleFdeso!M 

ViolinschlGsselM 

chiaveFdi  violinoM 


^ 


bass  clef 

claveFdefa 

cleFdefaM 

BassschlusselM 

chiavef  di  basso1" 


1 


Cclef 

claveFdedo 

c|gFd'utM 

AltschlusseJ** 

chiaveFdi  contralto  M 


time  signatures 
com  pas  M 
mesuresF 
TaktartenF 
indicazioniFdi  tempo" 


di 


S 


two-two  time 

de  dosmitadesF 

mesureFa  deux  temps" 

ZweihalbetaktM 
tempo"  di  due  metaf 


four-four  time 

de  cuatro  cuartosM 

mesureF  a  quatre  temps'" 

ViervierteltaktM 
tempoM  di  quattro  quartiM 


three-four  time 

detres  cuartosM 

mesureFa  troistempsM 

DreivierteltaktM 
tempoMdi  tre  quarti" 


repeat  mark 

barraFde  repeticionF 

barreFde  repriseF 

Wiederholungszeichen^' 

ritornelloM 


bar  line 

barraFde  compas1" 

barreFdemesureF 

TaktstrichM 

stanghettaF 


intervals 

intervalosM 
interva  lies''* 
Interval^ 
intervalliM 


^O^ 


^r 


-o- 


^HI 


=o- 


3t 


-«- 


3E 


^ 


unison 

third 

fi 

th 

seventh 

unisonoM 

terceraF 

quintaF 

septimaF 

unissonM 

tierce  F 

quinteF 

septiemeF 

PrimeF 

TerzF 

QuinteF 

SeptimeF 

unisono" 

terzaF 

quintaF 

settimaF 

secon 

fourt 

h 

sixt 

octave 

segunda 

cuarta 

F 

sexta 

octavaF 

seconde 

quarte 

F 

sixte 

octave  F 

Sekunde 

Quarte 

F 

Sexte 

OktaveF 

seconda 

quarta 

F 

sesta 

otta 

vaF 

scale 

escalaF 

gammeF 

TonleiterF 

scalaF 


C 
do(C) 


C 

do" 


re(D) 


~ZL 


E 

F 

G 

A 

ml  (El 

fa(F) 

sol(G) 

la  (A) 

mi" 

to" 

sol" 

la* 

la'': 


P 


si(B) 


C 

do(C) 
do" 
C 
do" 


lion 


whole  rest 

silencio"de  redondaF 

pause*" 

ganze  PauseF 

pausaf  di  semibreveF 


EE* 


quarter  rest 

silencioMde  negraf 

soupir" 

ViertelpauseF 

pausaFdisemiminimaF 
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sixteenth  rest 

silencio"  de  semicorchea' 

quart"  desoupir" 

Sechzehntelpause' 

pausaFdi  semicromaF 


half  rest 

silencioMde  blancaF 
de  mi-pa  use F 
halbe  PauseF 

pausaFdi  minimaF 


eighth  rest 

;i1encioMdecorcheaF 

demi-soupir" 

AchtelpauseF 

pausaFdi  cromaF 


thirty-second  rest 

silenciowdefusaf 

huitieme"desoupirM 

ZweiunddreiBigstelpauseF 

pausaFdi  biscromaF 


rest  symbols 

valores"  de  los  silencrosM 

valeurFdessilencesM 

Pausenzeichen^ 

valori"di  durataFdelle  pauseF 


sixty-fourth  rest 
silencio"desemifusaF 
seiziemeMde  soupir" 
ViemndsechzigstelpauseF 
pausaFdi  semibiscroma'1 


appoggiatura 
apoyaturaF 

appoggiatureF 
Vorschlag" 

appoggiatura F 


trill 

trino" 
trille" 
Triller" 
trillo" 


turn 

grupeto" 

gru  p  petto  M 

Doppelschlag" 

grup  petto  M 


mordent 
mordente" 
mordant" 
Mordent" 
mordente" 


ornaments 

adorn  os M 

ornementsM 

VerzierungenF 

abbellimentiM 


A           S 

k 

#•  /www                   OC       OO 

/W 

/W 

Jr      r 

Jj 
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• 

• 

fM 

\m' 

1 

d 

4 

») 

whole  note 

redondaF 

rondeF 

ganze  Note F 

semibreveF 


lM    iM    J 


quarter  note 

negraF 

noireF 
ViertelnoteF 

semiminimaF 


sixteenth  note 

semicorcheaF 

double  crocheF 

Sechzehntelnotef 

semicromaF 


note  symbols 

valores"  de  las  notasf  musicales 

valeurFdesnotesf 

Notenwerte" 

valoriwdi  durataFdellenote,c 


sixty-fourth  note 

semifusaF 

quadruple  crocheF 

VierundsechzigstelnoteF 

semibiscromaF 


half  note 
blancaM 
blanchef 
halbe  NoteF 
minimaF 


eighth  note 
corcheaF 
crochef 

AchtelnoteF 
cromaF 


thirty-second  note 

fusaF 

triple  crocheF 

Zweiunddreil5igstelnoteF 

biscromaF 


M 


flat 
bemol" 
bemol" 

B,v 

bemolleM 


double  sharp 
doble"  sostenido 
double  diese" 
Doppelkreuz™ 
doppio  diesis" 


accidentals 

accidentales" 

alterations'" 

Versetzungszeicfien'1 

accidenti" 


S 


w~ 


key  signature 

armaduraF 

armature^  de  la  cleF 

Tonartvorzeichen,v 

armaturaFdi  chiaveF 


sharp 

sostenidow 
dieseM 
Kreuzw 

rj}eSiSM 


natural 
becuadro1" 

becarre" 

Auflosungszeichen^ 

bequadro" 


double  flat 
dobleMbemol 
double  bemol" 

Doppel-B^ 
doppio  bemolle" 


=1= 


chord 
Bcarde'" 
accord  w 
Akkord" 
accordo'' 


tie 

ligaduraF 

liaison f 

Bindebogen" 


accent  mark 

acento" 

accent" 

Marcato-ZeichenfJ 

accento" 


arpegioM 
arpege" 
Arpeggio  N 
arpeggio" 


other  signs 

otros  signos" 

autres  signes" 

andereZeichenA' 

altrisegni" 


fermata 

calderdn" 

point"  d'orgue" 

Pause F 
puntoMcoronato 
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musical  accessories 


I    accesorios"musicales   |  accessoires"  |   Musikzubehor"  |   accessori"musicali 


metronome 
metronomo11' 
metronome'"  mecanique 
Metronom^ 
metronomo11' 


pendulum  bar 

varillaf  del  pendulo" 

tige'de  pendule" 

Pendelw 

astardel  pendolo" 


sliding  weight 

peso"corredizo 

massetteFde  reglage" 

Laufgewichtf"' 

corsoio" 


escapement  mechanism 

mecanismow  de  escape" 

mecanismeM  a  echappement" 

Steigrad  mechanism  us  " 

meccanismo"di  scappamento" 

pivot 
pivotew 

pivot1" 
PinneF 
perno" 

fixed  weight 

pendulo" 

masseFpendulaire 

feststehendes  Gewichtw 

massaFpendolare" 


tuning  fork 
diapason" 
diapason" 
StimmgabeK 
diapason" 


quartz  metronome 
metronomo"  de  cuarzo" 
metronome"  a  quartz1" 
Quarzmetronomw 
metronomow  al  quarzo" 


tempo  scale 
escalaFdetiempoM 
echelle17  des  mouvements" 
Temposkalaf 
scalaFdei  tempi" 


key 

llaveF 

remontoir" 

Schliissel" 

chiavef  di  caricaf 


music  stand 

atril" 

pupitre"a  musiqueF 

Notenstander" 

leggio"da  orchestraF 


music  rest 
soporte"  plegable 
pupitre"'  ■ 
NotenablageF 


■T-* 


rod 

varillaF 

tigeF- 

Stab" 

stelo" 


sound  signal 
serial F  del  sonido1" 
signal"  sonore 
akustisches  Signal" 
segnale"  acustico 


adjusting  lever 
tornillo"de  ajuste" 
levierM  de  reglage" 
VerstellschraubeF 
levaFdi  regolazioneF 


. 


symphony  orchestra 

orquestaf  sinfonica   [  orchestre"symphonique   |   Sinfonieorchester^  |   orchestraFsinfonica    I 
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woodwind  section 

familiarde  viento" 

familleFdesboisu 

Fami)ieF  der  Holzblasinstrumertte' 

sezionef  deilegni" 

bass  clarinet 
clarinete"  bajo 

1  clarinetteF  basse 
BassklarinetteF 
clarinetto"  basso 

clarinets 
clarinetes" 

2  clarinettesF 
KlarinettenF 
clarinetti" 

contra  bassoons 
contrafagotesM 

3  contrebassons" 
Kontrafagotte^ 
controfagotti" 

bassoons 
fagotes" 

4  bassons" 
Fagotte^ 
fagotti" 

flutes 
flautasFtraverseras 

5  flutes^ 

Querfloten' 
flauti" 

oboes 
oboes M 

6  hautbois" 
OboenF 
oboi" 


castanets 

castaiiuelasF 

12 

castagnettes' 
KastagnettenF 
nacchereF 

piccolo 

cymbals 

piccolo" 

platillosM 

7  piccoloM 

13 

cymbalesF 

PikkolofioteF 

BeckenN 

ottavinoM 

piatti" 

English  horns 

snare  drum 

comosM  ingleses 

cajaF  clara 

8  cors"  anglais 

14 

caissef  claire 

Englischhomer™ 

kleine  Trommel 

comiMinglesi 

cassaFchiara 

percussion  section 

gong 

section  de  percusidV 

gongM 

instruments"  a  percussion' 

15 

gong" 

Schlaginstrumente" 

Gong" 

strumenti"  a  percussioneF 

gong" 

tubular  bells 

bass  drum 

campanasFtubulares 

bombo" 

9  carillon"  tubulaire 

16 

grosse  caissef 

RohrenglockenF 

BasstrommelF 

campaneF  tubolari 

grancassaF 

xylophone 

timpani 

Kildfono*1 

tim  bales'11 

10  xylophoneM 

17 

timbalesF 

Xylophon'1' 

PaukenF 

xilofono" 

timpani" 

triangle 

harps 

triangulo" 

arpasF 

11  triangle" 

28 

harpesF 

Triangel" 

HarfenF 

triangolo" 

arpeF 

brass  section 

string  section 

familiaF  de  vierrto"  metal 

familiaFdecuerdas' 

famille'rdescuivres" 

familleFdu  violon" 

FamilieF  der  Blechblaser" 

GeigenfamilieF 

sezioneFdegliottoni" 

sezioneFdegli  archi" 

trumpets 

first  violins 

trompetasF 

primeros  violines" 

18  trompettesF 

23   premiers  violons" 

TrompetenF 

erste  ViolinenF 

trombeF 

primi  violini" 

cornet 

second  violins 

cornetin" 

segundos  violines" 

19   cornet"  a  pistons" 

24  seconds  violons" 

KomettN 

zweite  ViolinenF 

comettaF 

secondi  violini" 

trombones 

violas 

trombones'" 

violasF 

20  trombones^ 

25  altos" 

PosaunenF 

BratschenF 

tromboni" 

violeF 

tuba 

cellos 

tubaf 

violoncelosM 

21  tubaM 

26  violoncelles" 

TubaF 

Celli" 

tubaF 

violoncelli" 

French  horns 

double  basses 

cornos"  franceses/trompasF 

contrabajosM 

22  cors1"  d'harmonieF 

27  contrebassesF 

WaldhomerN 

Kontrabasse" 

corni" 

contrabbassi" 

piano 

conductor's  podium 

piano" 

estrado"  del  director" 

29   piano"                                       30 

pupitre"  du  chef"  d'orchestre" 

Flugel" 

Dirigentenpult* 

pianoforte" 

podio"  del  direttore"  d'orchestra 

stringed  instruments 
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bow 

arcow 

archet" 

Bogen" 

archetto" 


point- 

puntaF 
pointeF 
Spitzer 
puntaF 


stick 
varaF 


head 
cabezaF 
-■teteF 
Kopf" 
testinaF 


StangeF 
bacchettaF 


mecheF 
HaarN 
crine"- 


handle 

mango  " 

poignee' 

Griff" 

impugnaturaF .. 

heel 
talon  " 
talon  M 


tallone" 

frog- 

alzar 

hausseF 

Frosch" 

biettaF 


:i 

j 

f 


screw 

tomi11oM 


chin  rest 

apoyo"  para  el  mentdn" 

mentonniere' 

Kinnstiitzef 

mentonJeraF 


contrabajo"' 
contrebassef 
Kontrabass'" 


peg 
clavijaF 

clieville' 
Wirbel" 
cavicchioM 


cejillaF 

slllet" 

Sattel" 

"■  capotasto" 

neck 

mastil" 

mancheM 

HalsM 

manicoM 

soundboard 
^  tablaFarmdmca 

tableFd'harmonieF 

ResonanzdeckeF 

tavola^armonica 

purfling 

fllete" 
filet" 
EinlageF 
filettaturaF 

rib 
reborde" 

eclisseF 

ZargeF 
fascia F 

sound  hole 

oido" 
oui'eF 
SchallochN 

foroMdi  risonanzaF 


violin 
violin" 
violon" 

ViolineF 
violino" 


viola 
viola'" 
alto" 
BratscheF 
viola F 


violin  family 

familia   de  los  violines" 
famllle   du  violon 
Violinfamilie 
famiglia   degli  archi 


violin 

violin" 

violon" 

ViolineF 

violino" 


string* 


harp 

arpaF 

harpeF 

HanV 

arpa' 


shoulder 

hombreraF 

crosseF 

SchulterF 

spallaF 


head 

peg 

cabezaF 

clavijaF 

teteF 

chevilleF 

KragenM 

WirbelM 

palettap 

cavicchio 

bridge 

puenteM 

chevaletM 

StegM 

ponticelloM 


position  marker 

marcadorMde  posicion 

reperew  de  toucheF 

OrientierungseinlageF 

tastoM  di  posizionef 

eel 

rose 
rosetaF        i 
rosaceF 
SchallroseF 

alonM 
a  Ion" 
3odenplattchenw 

alloneM 

rasa 
re 

rib 
bordeM 
§clisser 

ZargeF 
fascia F 

jurfling 

lete" 

letM 
jnlageF 

lettaturar 

cejillaF 
sillet" 
Sattel" 
capotasto" 


fret 

trasteM 

frette' 

Bund" 

traversinaF 


midrange  pickup 

receptor"  de  los  interniedios" 

micro"  de  frequences'  moyennes 

Mittellage-Tonabnehmer" 

pick-up"  per  medie  frequenzeF 

treble  pickup 

receptor"  triple 

micro"  de  frequences' aigues 

Hohen-Tonabnehmer" 

pick-up"  per  alte  frequenzeF 


bass  pickup 

receptor'1'  de  los  bajos" 
micro"1  de  frequencesFgraves 
Bass-TonabnehmerM 
pick-upM  per  basse  frequenzef 


electric  guitar 

guitarraFelectrica 

tuning  peg 

guitarer  electrique 

clavija'deafinacidV 

elektrische  GitarreF 

ecanique'd'accordage" 

chitarraFelettrica 

Stimmwirbel" 

cavicchio1" 

nut 

cejllla' 

m    ''■■ 

sillet"-.                    1     1 

Sattel"                 .  ■•-    ' 

capotastoM    ^iSk^--. 

l^T 

bridge  assembly 

puente"deensamblaje" 

ensemble"  du  chevalet1" 

Saitenaufhangung' 

blocco"del  ponticello" 


body 

cuerpo"solido 

caissef 

massiverKorpus" 

cassaFpiena 


position  marker 
marcador"  de  posicion f 
reperewde  touche' 
Orientierungseinla_ 
tasto^di  posizioneF 


pickguard 
pickguard" 
plaque' de  protection 
Schlagschutz" 
coperchio" 


output  jack 

conector"desalidaF 

jack"de  sortie F 

AnschlussbuchseF 

presa'd'uscitaF 


tone  control 

control"  del  sonido" 

reglage"dela  tonalite' 

Klangfarbenregler" 

regolazione' dei  toni" 


bridge 

puente" 

chevalet" 


ponticelloM 


vibrato  arm 

palanca'de  vibration 
;  \  levier"de  vibrato" 

\  Vibratohebel" 

braccio"  del  tremolo" 

pickup  selector 
i  selector"  de  la  reception' 

selecteur"  de  microM 
Tonabnehmer-Wahlschalter" 
selettore"  dei  pick-up1" 

volume  control 
control"  de  volumen" 
reglage"du  volume" 
Lautstarkeregler" 
regolazione'  del  votume" 


nut 

mastil" 

sillet" 

Sattel" 

capotasto" 


bass  guitar 
bajoM 

guitare'  basse 

Bassgitarre' 

chita  rraF  basso 

tuning  peg 

clavija'deacorde" 

mecanique'  d'accordage" 

WirbelschraubeF 

cavicchio" 


fret 

traste" 

fretteF 

BundM 

traversina" 


body 

cajaF 

caisseF 

Korpus" 


pickups 
receptor" 
micro" 
Tonabnehmer" 
pick-up" 


strap  system 
botonMde  la  bandoleraF 
bouton"  fixe-courroie" 
Gurtbefestigung' 
bottoneMdellatracoIla' 


head 

cabeza" 

tete' 

Kopf" 

palettaF 


■  bass  tone  control 
ajuste"  de  tonos"  bajos 
controie"  de  tonalite'  des  graves" 
Tiefenregler" 
regolazione'  dei  toni"  bassi 


neck 

mastil" 

mancheM 

HalsM 

manico" 

position  marker 
marcador"de  posicion" 
repere"de  touche' 
BundmarkierungF 
tasto"di  posizione' 


volume  control 

control"  del  volumen" 

reglage"du  volume" 

Lautstarke  regie  r" 

regolazioneFdel  volume" 


balancer 
equilibrador" 
reglage"  de  la  balance' 
Tonabnerimerregler" 
bilanciamento" 


■  treble  tone  control 
ajuste"  de  tonos"  agudos 
controie"  de  tonaliteFdes  aigus" 
Hdhenregler" 
regolazioneF  dei  toni"  alti 


keyboard  instruments 


string 
cuerdaF 
corde' 
Saitef 
cord  a F 

damper 

apagador" 

etouffoir" 

DarnpferM 

smorzatore" 

damper  rail 

apoyo"  de  lasordinaF 

barreFd'etouffoirM 

DampferpralleisteF 

barraFdello  smorzatore" 

hammer  butt 

cabo"del  maclllo" 

noixF 

Hammernuss,F 

salterelloM 

damper  leuer^ 

palancaFdel  apagador" 

lameFd'etouffoir" 

Dampferarm" 

levaFrJello  smorzatore" 

Jack 

martinete" 

levier"  d'echappement"- 

Sto8zungeF 

scappamento" 

regulating  button- 

regulador" 

bouton"  d'echappement" 

AuslosepuppeF 

bottone"  di  regolazioneF 

jack  spring" 

resorte"del  martinete" 

ressort"  d'echappement" 

StofeungenschraubenfederF 

mollaFdello  scappamento" 


hammer  felt 

macillo"defieltro" 

feutre" 

Hammerfllz" 

feltro"del  martelletto" 


upright  piano  action 

mecanismo"  del  piano"  vertical 

mecaniqueF  du  piano"  droit 

Klaviermechanikf 

meccanicaF  del  pianoforte111  verticale 


hammer 
macillo** 

marteau" 
Hammer" 
martelletto" 

hammer  rail 
apoyo"del  macillo" 
barreFde  repos"  des  marteaux" 
HammerruheleisteF 
barraFdel  martelletto" 

hammer  shank 
vastagoMdel  macillo1" 
manche" 
Hammerstiel" 
astaFdel  martelletto" 


catcher 

receptor" 

contre-attrapeF 

Gegenfanger" 

naseIloM  del  paramartello" 

back  check 

descanso"  del  macillo" 

3ttrapeF 

Fanger" 

paramartello" 

bridle  tape 

tlrante" 

laniereF 

Bandchen^ 

tirante" 


capstan  button 

action  lever 

balance  rail 

cabrestante" 

mecanismo"  de  la  palanca1" 

fulcra** 

piloteM 

chevalet" 

pointeF 

PiloteF 

Hebeglied* 

Waagebalken 

pemoM 

cavalletto" 

bilanciere" 

boudoir  grand  piano 

piano'1' de  media  cola' 

piano"  demi-queue" 

Salonflugel" 

pianoforte"  a  mezza  codar 


concert  grand  piano 

piano"  de  colaFde  concierto" 

piano"  a  queuef  de  concert" 

KonzertflQgel" 

pianoforte"  a  codaf  da  concerto 


examples  of  keyboard  Instruments 

ejemplos    de  instrumentos  '  de  teclatio" 

exemples"  d 'instruments"  a  clavier" 

Beispieie  ■  furTasteninstrumente 

esempi "  di  strumenti    a  tastiera 

baby  grand  piano 

piano"  cuartode  cola" 

piano"  quart-de-queue" 

Kleinfliigel" 

pianoforte"  a  un  quarto"  di  codaF 
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keyboard  instri 


organ 

organo 

orgueM 

Orgel 

organo"' 


music  stand 

atrilM 

pupitreM 

Notenablager 

leggioM 

coupler-tilt  tablet 

tabletaFde  resonanciaF 

dominoM  d'accouplement" 

Koppel-KipptasteF 

placchettaFa  bilanciereM 

manuals 

tecladosMmanuales 

claviersM  manuels 

Manualew 

manualiM 

thumb  piston 
botdnM  de  acoplamiento" 
bouton"  de  combinaisonsF 

DnjckknopfM 
pistoncino"  del  manuale" 


toe  piston 

acoplamientoMdepedalM 

pedaleFde  combinaisonsF 

FufitrittM 

pistoncinoMdel  pedale" 


swell  pedals 

pedalMdeexpresiGnF 

pedafesFd'expressionF 

JalousieschwellerM 

pedaliMd'espressioneF 


organ  console 

consolaf 

console'  d'orgue1' 

Orgel  spieltisch1' 

consoleFdell'organo'11 


stop  knob 
botdnMde  registrow 
boutonMde  registre*' 
RegisterzugM 
tastoMdi  registroM 


swell  organ  manual 

teclado11'  del  drganoM  de  expresibnF 

clavier11  de  recltM 

Manual^  fur  das  OberwerkN 

manuale"  dell'organoM  espressivo 

choir  organ  manual 
teclado,M  del  organoM  positivo 
clavier"  de  positif" 
Manual1"  fur  das  Ruckpositivw 
.-.manualewdell'organoM  positivo 

great  organ  manual 
tecladoM  del  organo  w  mayor 
clavier"  de  grand  orgueM 
ManualNfurdas  Hauptwerk^ 
manualeMdel  grand'organo" 


crescendo  pedal 
pedal"  crescendo 
pedaleF  crescendo" 
RollschwellerM 
pedaleM  del  crescendo*1 

pedal  key 
teclaFde  pedalM 
toucheFde  pedalier1" 
PedaltasteF 
pedaieM 


pedal  keyboard 
pedaleroM 
clavier"  a  pedalesF 
PedalklaviaturF 
pedalieraF 


reed  pipe 

tubo"delengileta' 
tuyauMa  ancheF 
ZungenpfeifeF 
cannaFad  anciaF 


resonator 

resonadorM 

pavilion  M 

SchallbecherM 

padiglioneM 


tuning  wire 

afinadorM 

rasetteF 

StimmkruckeF 

astaFd'accofdo 

block 
bloqueM 
noyau" 
Sleikopf" 

bloccoF 


fool 

pieM 
piedM 
Stiefel" 
stivale" 


flue  pipe 

tubo^deembocadura" 

tuyau"abouchef 

Lippenpfeifef 

canna'  ad  animaf 


pied  M 
FuRM 
piede" 
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upperboard 

tapaF 

chape* 

PfeifenstockM 
tavolaf  superiore 

rackboard  support 

soporteM  del  falsoM  secretoM 

pi!otinM 

StutzenFder  Pf  eif  en  rastbrette  rw 

supporto"  della  tavolaFforata 

slider 

correderaF 

registre"  couiissant 

RegisterschleifeF 

steccaFscorrevole 

bearer 

falsoM  registro" 

faux  registreM 

DammM 

supportoM 

bottomboard 

cajaFdel  aire" 

layeF 

Unterbrett* 
tavolaFinfenore 


wind  supply 

soplador1" 

alimentationFen  airw 

Wifidzuleit:ungf 

alimentazioneFdeirariaF 

pallet  spring- 

resorteMdevalvulaF 

ressortMdesoupapeF 

VentilfederF 

mollaFdeI  ventilabro" 


wind  chest  table 
tablaF  harmonica 
tableFdusommierM 
FundamenttafelF 
tavolaFdelsomiereM 


mechanism  of  the  organ 

mecanismoM  del  drganoM 

mecanismeMde  rorgue" 

Orgelmectianikr 

rneccanismoM  dell'organoM 


air  sealing  giand 

pomaF 

boursetteF 

PulpeteF 

borsettaF 


manual 

manual" 

clavierMmanuel 

Manual" 

manualeM 


'key 
teclaF 
toucheF 
Taste F 
tastoM 

roller  board  and  arms 
tableroMde  rodillosM  y  brazosM 
abregeMetpilotesM 
WellbrettN  und  Wellarmchen" 
tavolaFe  bracciM 


wind  trunk 

conductoM  del  aire 

porte-ventM 

WindkanalM 

canaleMdel  vento* 


stop  rod 
varillaFde  registroM 
tirantMderegistreM 

_isterleisteF 
astaFdel  registro*' 


production  of  sound 
producci6nFdel  sonidoM 

productionFdu  sonM 

TonerzeugungF 

produzioneFdel  suono'M 


reservoir 

reguladorwde  la  presidnF 

reservoir1" 

Magazinbalg" 

serbatoioM 


wind  instruments 
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double  reed 

single  reed 

doble  carta' 

canaF  simple 

a  ncheF  double 

anche'  simple 

Doppelblatt''* 

Rohrblatt1'' 

anciaFdoppia 

anciaFsemplice 

u 


bell  brace 

sujetador"  del  pabellonM 
attacheFde  pavilion'" 
SchallbecherstiitzeF 
attaccoMdella  campanaF 

key 

KlappeF 
chiaveF 

&^f *V key  guard 

'■"  \       \  dispositivoMde  proteccionF 

•  \        \        gardef  de  cleF 
Klappenschutzw 

\*\       h      protezioneF  delle  chiavi' 

L3 


tranverse  flute 

English  hom 

flautaF 

como'1  ingles 

flute r  traversiere 

corw  anglais 

Querflotef 

Englis^cm'1, 

flauto1" 

cornoMinglese 

key  little  finger  hook 

llavef  gancho*'  del  menique" 

boutonMde  piston w  crochet*'  de  petit  doigt*1 
DruckerM  Kleinfingerhaken*' 

pistone*'  appoggio'1"'  del  mignolo*' 


mouthpiece  receivei 

empale*1  de  la  boquilla 

boisseau*'  d'embouchure 

MundsUickaufnahme' 
loggiamentoM  del  bocchino1 


mouthpiece 
boquillaF 
embouchure1 
Mundstuck'v 
bocchino*1 


mouthpipe 

tuboM 

branchef  d'embouchureF 

MtmdrohrN 
cannaf  di  imboccaturaf 


trumpet 
trompetaF 
trompette' 
Trompete' 

tromba' 


first  valve  slide 

primer  piston  M  mdvil 

coulisseF  du  premier  piston*1 

ersterVentilzug*' 

tubo*' della  prima  valvola,f 


mute 
sordma' 
sourdine^ 
Dampfer"' 
sordina1" 


thumb  hook 

gancho  **  del  pulgar*' 

crochetMde  pouce*' 

Daumenring*' 

appoggio*' del  pollice*' 

valve  casing 

tubo'-1  del  piston*1 

corps*' de  piston*' 

Ventilbiichse' 

corpo*'delia  vaivolaF 


third  valve  slide 

tercer  piston*' mdvil 

coulisse'1  du  troisieme  piston*' 

dritterVentilzug*' 

tubo*'dellaterza  valvolaF 


■tuning  slide 

correderaFde  afinamiento*' 
coulisseFd'accordM 
Stimmzug*' 
tubowdi  accordo*' 

'•spit  valve 
llaveFparaagua'" 
srjupapeFd'evacuationF 
WasserklappeF 
chiaveFdell'acquaF 


valve 
piston  M 
piston*' 
Ventil" 

valvolar 

second  valve  slide 
segundo  piston*' mdvil 
coulisseFdu  deuxieme  piston*' 
zweiter  Ventilzug*' 
tubo*'  della  seconda  valvolaF 


French  horn 

como'1'  frances/trompa' 

cor*'  d'tiarmonief 

Waldhorn''' 


cornet 

cornetm" 

cornet*' a  pistons 

Kornett'^ 

cornettar 


electronic  instruments 
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sequencer 
secuenciador" 
sequence  ur,M 
Sequencer1'"' 
sequencer"' 


I  - 


oo 

QQ 

EtQE 


expander 
am  pi  ifi  cad  or" 
expandeur" 
Expander"' 
expander" 


BODBDQ 


headphone  jack 

tomaFpara  auricula  res'1' 

priseFcasque"-- 

KopfhbreranschlussbuchseF 

presaFpercuffiaF 


sampler 

muestreador'1' 

echantillonneur" 

Sampler'"' 

campionatore" 


function  display 
display"  de  las  funciones" 
affichage"  des  fonctionsF 

Funktionsdisplay* 
displayMdellefunzioniF 


disk  drive 

lector"  de  discosM 

lecteur"dedisquetteF 

Diskettenlaufwerk" 

unita^a  disco" 


synthesizer 

sintetizador" 

synthetiseur" 

Synthesizer'1' 

sintetizzatore" 


volume  control 
control"  de  volumen" 
controle"du  volume" 
Lautstarkeregler" 
controlloM  del  volume" 


disk  drive 

unidadFde  discos" 

lecteur"de  disquetteF 

Diskettenlaufwerk™ 

unitaFa  disco" 


system  buttons 

sistemaMdebotonesM 

ionctionsFsysteme" 

Systemschalter" 

lasti"  di  sistema" 


function  display 

display"  defuncionesF 

affichage"  des  fonctionsF 

FunktionsanzeigeF 

display"  delle  funzioni' 


fine  data-entry  control 
control"  de  entrada'de  informaci6nFfina 
modificationF  fine  des  variables'7 
Feinregler"  fur  Dateneingabe' 
controllo"  fine  dei  dati" 

sequencer  control 

control"  desecuenciasf 

contrble"  du  sequenceur" 

Sequenzerregler" 


fast  data-entry  control 

control"  deentradaFde  informaci6nFrapida 

modification F  rapide  des  variables'" 

Grobregler"  fur  DateneingabeF 

controllo"  veloce  dei  dati" 


modulation  wheel 
ruedaFdemodulacionF 
modulation1"  du  timbre"  du  son" 
Modulationsrad* 
rotellaFdi  modulazioneF 


pitch  wheel 

ruedaFpara  ajustarel  tono" 

modulationFde  la  hauteurFdu  son" 

TonhohenradN 

rotellaFdi  intonazioneF 


program  selector 

keyboard 

selector"  de  programa" 

teclado" 

selecteur"de  programme" 

clavier" 

Programmwahlscfialter" 

TastaturF 

selettore"di  programma" 

tastieraF 

voice  edit  buttons 

botones"  para  editar  la  vozF 

programmationf  des  vaixF 

Sbmmenwahlschalter" 

tasti"  per  I'editing"  del  suono" 

musical  instrument  digital  interface  (MIDI)  cable 
cable" de  interfaz'  digital  para  instrumentosM  musicales  (MIDI) 
cable*1  pour  interface'  numerique  d' instruments'"'  de  musique'  (MIDI) 
Kabelw  der  Serin ittstellef  fur  digitale  Musikinstrumente^  (MIDI) 
cavoMdi  interfaccia'  digitale  per  strumentiMmusicali  (MIDI) 


electronic  drum  pad 

bateriaf  electronica 

caisseF  de  batterieFelectronique 

elektronisches  Schiagpolsterw 

batteria F  elettronica 


wind  synthesizer  controller 

controlador"  de  viento"  del  sintetizador'1' 

controleur"  a  vent"  de  synthetiseur" 

Blassynthesizer*' 

sintetizzatore"  a  fiato" 


rhythm  selector 
selector"  del  rftmoM 
selecteur"  de  rythme" 
Rhythmuswahlschalter" 
selettoreMdel  ritmo" 


volume  control 

control"  devalumen" 

reg!age"du  volume" 

Lautstarkeregler" 

controlloM  del  volume" 


tempo  control 
control"  del  tiempoM 
age"  de  tempo" 
Temporegler" 
controllo"  del  tempo" 


power  switch 

interruptor" 

interrupteur"  d'alimentation'- 

Netzschalter" 

interruttore' 


headphone  jack 

tomaFparaauriculares" 

prise F casque A 

Kopfhdreranschlussbuchse 

presaFpercuffia 


electronic  piano 

piano"  electronico 

piano"  electronique 

elektronisches  Piano'*' 

piano"  elettronico 


soft  pedal 

pedal"  de  losbajos" 

pedalef  douce 

Pianopedal"' 

pedale"del  piano" 


damper  pedal 
pedal"  fuerte 
pedale'  forte 
Fortepedal* 
pedaleMdi  risonanza'1 


sewing 

costuraF  |  couture1"  |  Nahen"  |  cucitoM 


sewing  machine 
maquina   de  coser 
machine   a  coudre 
Nahmaschine 
macchina   da  cucire 


thread  guide 
guia  del  hilo" 

guide-filM 
FadenleitbseF 

guidafilo" 


thread  take-up  lever 

patancaFtensora 

releveur"defilM 

FadenhebelM 

levaF  tirafilo 

pressure  dial 

regulador"  de  presioV 

reglage"de  pressionF 

Druckeinsteller" 

regolatore"  di  pressioneF 


stitch  width  selector 

regulador"  de  ancho"  de  puntadaF 

reglage"  de  largeurFde  point" 

Sti  chb  reiten  wah(erM 
selettore"  dell'ampiezzaFdei  puntiM 


arm 

spool  pin 

brazoM 

portabobina" 

bras" 

brocherporte-bob 

neM 

Arm" 

Gamrollenstift" 

braccio" 

portarocchetto" 

bobbin  winder 

rebobinador" 

B 

■-bobineurw 

I 

SpulerM 

1 

avvolgitore"dellabobinaF 

11     -*-!"*• 

^ 

h3nd  wheel 

volanteM 

- 

volant" 

k          Handrad" 

k      ,-voiantino" 

head 
cabezaF 
tetef 
Kopf" 
testa F.. 


needle 

agujaf 

aiguille'7 

NadelF 
ago".. 


needle  position  selectpr 
selector"  de  posicionr  de  aguja r 
•  positionneur" 
NadelpositionswahlerM 
selettore"  dellaposizioneFdeiragoM 

stitch  length  regulator 

regulador"  de  largo"  de  puntadaF 

regie-point" 

Stichlangenwahler" 

regolatore"  della!unghezzaFdei  punti" 


"reverse  stitch  button 
botbn"de  puntadaF 
bouton"de  point"  arriere 
Nahrichtungseinstelier" 
bottone"di  marciaFindietro 


hinged  presserfoot 

prensatelas" 

pied"-de-bicheF 

Stoffdrucker" 

piedino"premistoffa 

bobbin 
canillaF 
canetteF 
SpuleF 
bobinaF 


flat  bed 

placaFde  baseF 

plateau" 

Rachbett'v 

tavolaFdi  lavoroM 


column 
columriaF 
colonneF 
i  Stand  erM 

coionnaF 

power/light  switch 
interruptor"  luminoso 
interrupted"  mote  ur"/ eel  a  in 
Netz-/Lichtschalter" 
interruttore"  motore"/luceF 


needle  plate 

placaFdela  agujaF 

plaqueFa  aiguilleF 

StichplatteF 

placcaFdeH'ago" 

slide  plate 

placaFcorrediza  de  la  canillaF 

plaqueF-glissiere'" 

SchiebeplatteF 

placcaFscorrevole 


bobbin  case 

bobinas 

boite   a  canette 

Spulenkapsel 

capsula    delia  bobina 


® 


bobbin 
canillaF 
canette F 
SpuleF 
bobinar 


tension  block 
regulador"  detensionF 
bloc"-tensionF 
SpanneinrichtungF 
blocco"di  tensioneF 


speed  controller 

pedal"  de  velocidadF 

controie"  de  la  vitesseF 

Geschwindigkeitsregelung' 

regolatore"  delta  velocita' 


stitch  selector 
selector"  depuntadaF 
selecteurMde  points" 
Stichwahler" 
selettore"  dei  punti" 


connecting  terminal 

enchufe" 

prisef  de  raccordement" 

Verbindungskabel^ 
presaFdi  connessioneF 


foot  control 

pedal"  electrico 

commandeFau  pied" 

Tretplatte* 

comandoMa  pedale" 


sewing 


tension  block 

columnaFdetensionF 

blocM-tensionF 

SpanneinrichtungF 

bloccoMditensioneF 


needle 
agujaf 
aiguille' 
Nadelr 


tension  disk 
discoMdetensionF 
disqueMde  tension*7 

SpannscheibeF 
disco*' di  tensioneF 

tension  dial 

regulador*'  de  tamarioM  de  puntoM 

indicates*1  detensionF 

Spannungseinsteller*1 

regolatore*1  di  tensioneF 


tension  spring 
resorteMde  tensionF 
ressort*1  compensateurde  filM 
SpannfederF 
mollaFditensioneF 


shank 

talon1"  de3gujaF 
talon*1 
KolbenM 
■gambo** 

.-groove 
ranuraF 
rainureF 
RinneF 
scanalaturaF 

blade 


Schafr 
lamaF 

eye 
ojoM 
chasM 
Ohr* 
.cnjnaF 

point 
puntaF 
~pointeF 
SpitzeF 
puntaF 


feed  dog- 

dientes,M  de  la  levaF 

griffeFd'entrainementM 

TransporteurM 

trasportatore" 


needle  bar 

barraFdela  agujaF 

barreFa  aiguilleF 

NadelstangeF 

barraFdell'agoM 

thread  guide 

guia  del  hiloM 

guide-til1" 

FadenleitdseF 

guidafilo*1 


needle  clamp 

portaaguja*1 

pince-aiguille*1 

Nadeihaiter*1 

morsetto"  dell'agoM 


presser  foot 

prensatelasM 
pied*' presseur 
StoffdruckerM 

piedrnow  premistoffa 


presser  bar 

barraF  del  prensatelas*1 

barreFde  piedw  presseur 

StoffdriickeretangeF 

barraFdel  premistoffa" 

needle  clamp  screw 

tornillowdelaagujaF 

visFde  pince-aiguilleM 

NadelhalterschraubeF 

viteF  del  morsettoM  dell'agoM 


bobbin  slide  plate 

canillaF  placaFcorrediza  (cubrecanillaF) 
canetteF  plaquef-g!issiereF 

SpuleF  SchiebeplatteF 

bobinaF  placcaFscorrevole 


hinged  presser  foot 

prensatelasM 

piedM-de-bicheF 

StoffdruckerM 

piedino**  premistoffa 


zipper 
cremalleraF 
fermetureFa  glissiere1" 
ReifiversctilussM 
chiusuraF  lampoF 


socket 

hembraF 

c6teMfemelle 

Vertiefung' 

femmmaF 


ball 

macho*1 

coteM  male 

EmebungF 

maschio*1 


m 


snap 

automatico*' 

bouton'''l-pressionF 

DruckknopfM 

bottoneMautomatico 


sew-through  buttons 
botones*1  comunes 
boutons*1  a  trous*' 
gelochte  KnopfeM 
bottom*' fo  rati 


^W0 


fasteners 

accesorios    para  cerrar 

attaches'" 

Verschliisse 
chiusure 


safety  pin 

shank  button 

imperdibleM 

boton*' defantasiaF 

epingleFdesureteF 

boutonwatigeF 

SicherheitsnadelF 

Osenknopf*1 

spillaFdi  sicurezza" 

bottoneMa  gamboM 

ilOOk 

hook  and  eyes 

machoM 

corchetes" 

crochet*1 

agrafes f 

Haken*'  und  Osenf 

gaa„™«    ^h> 

gancio"  e  occhielliM 

jjf^p             ro  n  n  d  eye 

@*. 

f^^^                  hembraF 

^h 

^*V              'porteF 

\ 

i\                         runde  6seF 

"*                          occhielloMrotondo 

straight  eye 

ring 

engancheM 

ojoM 

bride F 

boucleF 

gerade  OseF 

RingM 

occhiello^diritto 

anellow 

accessories 

pincushion 

accesonos 

acericoM 

accessoires 
Zubehdr ■ 
accessori1' 

pin 

alfilerw 

epingleF          . 

StecknadelF       A 

spiiloM     jfl 

pelote' 
Nadelkissen 
puntaspilli11 

scissors 

tijerasFde  modista' 
ciseaux" 
SchereF 
forbicK 


tracing  wheel 

marcador1' 

roulette F 

KopierradM 

rotellaFda  ricalco" 


underlying  fabrics 
forroMy  entretelas' 
tissusMdesoutien,u 
Futterstoffe" 
tessuti'''  di  rinforzoM 


cutting  line 

lineaFde  cortew 

ligneFdecoupeF 

Schnittlinie' 

lineaf  rJi 


garment  fabric 
telaF 

.-tissu,wduvetement'(,| 
Kleiderstoff" 
tessutoMperabitiM 


interfacing 

entretelaFde  armadoM 
-entoilageM 
Einlage,r 
telettaF 

underlining 

entretelaFde  refuerzoM 
triplureF 
Unterfutter'v 
controfodeiaF 


seam  line 

lineaFdecosturaF 

ligneFdebatiM 

NahtlinieF 
lineaFdi  cucituraF 

fold  line 

doblezM 

pliureF 

Stoffbruch" 

lineaFdi  piegaturaF 


interlining 

entretelaFde  abrigoM 
entredoublureF 
Zwischenf  utter N 
interfodera'" 


marking  dot 

punto"  de  marcado1" 

point"  de  reperew 

MarkierungspunktM 

puntoMdi  marcaturaf 

seam  allowance 

pestanaF 

rentreM- 

Nahtzugabe* 

margineMper  la  cucituraF 


alteration  line 

linea'"  para  modificacionesF 

ligneFde  modific3tionF- 

Anderungslinie'" 

linea F di  modifies' 


fabric  structure 
tejidos'w 

structureF  du  ttssu Ar 
GewebestrukturF 
struttura,i:del  tessuto'1' 

bias 

blesM 

biaisw 

schragzum  Fadenlauf" 

sbieco" 


selvage 
orilloM 
-lisierer 
Webkante' 
cimosa' 


crosswise  grain 
contrahilo"'dela  telaF 


pmzas 

pinceF 

AbnaherM 


zipper  line- 

posicibVde  lacremalleraF 

ligneFde  piqureFde  la  fermetureF_ 

Reif5verschlusslinieF 

lineaFdellachiusuraFlampoF 


tramef 
Querfaden" 
-tramaF 


lengthwise  grain 
hiloMde  la  telaF 
-chaineF 
LangsfadenM 
orditoM 


lengthwise  grain - 
pirizasF  verticals 
droit  fllM 
Langsfaden*' 

drittofilo*' 


hemline 
h'neaFdel  dobladilloM 

ligneFd'ourietM- 

SaumM 

orlow 


knitting  machine 


I    maquinaf  tricotar  |   machineFa  tricoter  |   Strickmaschinef  |   macchinaFda  maglteriaF 


needle  bed  and  carriages 
maquinasFdetejer 
fonturefet  chariots" 

NadelbettA'undSchlittenw 
fronturarecarrelliM 


carriage  handle 

empuriaduraF  del  carroM 

poigneeFdechanotw 

Schiebegriff" 

maniglia'  delcarrello" 


tension  dial 

reguladorMde  tension'1 

cadran"detensionF 

Spannungseinsteller" 

regolatoreFdi  tensioneF 

row  counter 

contadorMde  pasadasF 

compte-rangs" 

ReihenzahlerM 

contarighe" 


accessory  box 

cajaFdeaccesorios" 

boite'd'accessoires" 

Zubehdrfach" 

scatolaFdegli  accessoriM 


slide-bar 
barraFdeslizable 

glissiereF 
Fuhrungsschienef 
astaFdiguidaF 


mam  carnage 

carroM  principal  deslizante 

chariot" 

Hauptschlitten" 

carrello"  principale 


needle  bed  groove 

placarde  agujasF 

rainureF 

NadelbettrilleF 

scanalaturaFdellafronturaF 


row  number  display 

pantallaFdelcontadorMde  pasadasF 

afficnage"  du  numero"  de  rang" 

Reihenanzelgef 

display1"  del  numero"  delle  righeF 

stitch  pattern  memory 
memoriaF  de  tipos"  de  puntos" 
memoireF  des  patrons" 
StrickmusterspeicherungF 
memoriaFdei  motivi" 


variation  keys 

teclasFdeseleccionF 

touches'1  de  variation' 

SonderfunktionstastenF 

tasti"di  variazioneF 


needle  bed 
fonturaF 
fontureF 

Nadelbett" 
fronturaF 


lace  carriage 

carroMde  encaje" 

chariot"  a  dentelleF 

Lochschlitten" 

carrello"per  mertetti" 


arm  nut       I      : 
seguroMdel  brazo" 
bautor>Md'assemblage"      j       i 
StrickabstreiferknopfM 
dadoMdel  braccio"     j 

weaving  pattern  brush 

cepillo"  de  tejido" 

brosseFdetissageM 

Burstchen^furWebeffekt" 

spazzoiino"  di  tessituraF 

weaving  pattern  lever 

palancaFconmiitadora  de  puntos" 

levier"de  tissage" 

WebmustereinstellungF 

levettaF  dello  spazzoiino" 


correction  key 
teclaFcorrectora 
;  toucheFdecorrectionF 

KorrekturtasteF 
tasto"di  correzioneF 

pattern  start  key 
puestaFen  marchaF 
commencement"  du  patron" 
Starttaste1"  fur  Strickmuster^ 
pulsante"di  imzio"del  motivo" 


color  display 
displayFa  coloresM 
affichage"  de  la  couleurF 
FarbanzeigeF 
display"  dei  colon" 

carriage  control  dial 

mando" decontrol" del  carro" 

commandeFdu  chariot" 

SchlitteneinstellungF 

regolatoreFdicomando"del  carrello" 

stitch  control  buttons 

teclasf  conmutadoras  de  puntos" 

boutons"  de  contrdle"  du  point" 

Strickarttasten'' 

tasti"di  impostazioneFdei  purti" 

yam  feeder 

pasahilos" 

noixF 

Gamfuhrer" 

noceF 


latch  needle 

agujaFconlengiieta' 

aiguille F  a  clapet" 

Zungennadel1 

ago"  a  linguettaF 

hook 

gancho" 
crochet"' 
Ha  ken" 
gancio" 


latch 

lenguetaF 

clapet"  ■■ 

ZungeF 

linguettaF 


butt- 

taldn"delaagujaF 

talon" 

NadelfufS" 

tallone" 


shank 
vastago" 
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itting  machine 


tension  spring 

resorteMdei  tensorM 

pecheur1" 

SpannfederF 

mollaFdi  tensioneF 

yarn  tension  unit 

barraFtensora 

porte-tensionM 

GarnspannungsemheitF 

unitaFdi  tensioneFdelfilow 


tension  disk 

discoM  de  tensionF 

disqueMde  tension' 

Spannscheibe' 

discoMdi  tensione' 


tension  dial 

reguladorM  de  tension17 

boutonwde  tension' 

SpannungseinstellerM 

regolatoreMdi  tensioneF 


yarn  rod 

varillaF 

support'1' detensionF 

Gamstange' 

astaFdel  filoM 

eyelet 

guiaFde  hiloM 
ceilletM 
OseF 
occhielloM 

tension  guide 

guiaFdetensionF 

guide-filM 

FadenfiihrungF 

guidafiloM 

yarn  clip 

sujetadorMdel  hiloM 
pince-filM 
GarnhalterM 
mollettaF  del  fitoM 


tension  block 

sistemaMde  tension1" 

blocM-tensionF 

SpanneinrichtungF 
bloccoMdi  tensioneF 


knitting 


tejidoMde  puntoM  |  tricotM  |   Stricken"  |   lavoroM  amagliaF 


I 


■head 
cabezaF 
teteF 
KopfM 


shank 

varillaF 


SchafT 
gamboM 


point 
puntaF 
pointeF 
SpitzeF 
puntaF 


knitting  needle 

agujaFde  puntoM 

aiguilleFatricoter 

StricknadelF 

ferroMda  magtiaF 


hook 
ganchoM 

becM 
HakenM 
uncinoM 


flat  part 
parteF  plana 

meplatM 
flacher  TeilM 

parteFpiatta 


crochet  hook 

ganchilloM 

crochet M 

Hakelnadel' 
uncinetto,w 


circular  needle 
agujaF  circular 
aiguille' circulaire 
Rundstricknadel 
ferroM  circolare 


cast-on  stitches 

puntosMdemontadoM 

maillesFde  montage''' 

MaschenanschlagM 

puntiMawiati 


knitting  measure 
reglaFpara  medirpuntosM 

jaugc'  a  aiguilles' 

StrickmaB* 

misuratoreuperferriM 


stitch  patterns 
fipos    i!e  punto" 
points"  de  tricot1' 
Strickmuster"- 
motlvi" 


moss  stitch 

punto"  de  arroz" 

point"  de  riz" 

Gerstenkom  muster* 

punto"  riso" 

bobbin  lace 


puntoMde  respiguilla 
point"  de  cotes' 

Perlrippenr 
magliaf  a  coste' 


punto    del  derecho" 

point"  de  jersey" 

Glattstrick" 

maglia"  diritta 


garter  stitch 
punto"  del  reves" 
point1"  moussef 

Krausstrick" 
maglia"  rovescia 


basket  stitch 
punto"  demallaf 
point"  de  damier" 

Wabenstrick" 
scacchi" 


cable  stitch 
punto"  deochos" 
point"  de  torsades' 

Zopfmuster,J 
trecciaf 


encaje"debolillos"  |   dentellerauxfuseaux"  |   KldppelspitzeF  |   pizzo"al  tombolo" 


pillow 

bolillos" 

carreau" 

Klbppelkissen""' 

tombolo" 


revolving  cylinder 
cilindro"de  rotacidnF 
cyllndre"  rotatif 
d  re  h  bare  Walze'7 
cilindro"  rotante 


pattern 
dibujo" 
patron" 
Kibppelbrief" 
motivo" 


stop 

amarre" 

frein" 

Stop" 

dispositivo"di  arresto" 


spool 
carreteM 
teteF  bobineF 

KopfM  HalsM 

testaf  rocchetto" 


•)     -__3 


handle 

bolillo" 

manche" 

Griff" 

manico" 


bobbin 
bolillo" 
fuseau" 
Klbppel" 
fuselio" 


pricker 
punzdn" 
piquoir" 
Stecher" 
punteruolo" 


embroidery 


bordado"  |   broderieF  |  Stickerei'   |   ricamo" 


tambour1 

runderStickrahmenM 
telaio"  circolare 


o 


i 


embroidered  fabric 

tela'  bordada 

tissuM  brodri 

bestickter  Stoff M 

tessuto"  ricamato 


frame 

bastidor*' 

metier"''  a  brodet 

Rahmen" 

telaio,w 


espigaF 

chevilleF  ■-" 

ZapfenM 

pioloM 

^ 

tape 
cintaF 
tiretteF 

Band" 
nastro" 

«» 

slat 
listonMdemaderaF 

fe 

latteF--'"" 

^9 

LatteF 

^*jLz 

assicellaF 

J 

webbing 

^?r 

tiraFdeteiaF 

H 

coutisseF 

H 

Stoffstreifenw 

■■ 

canovaccioM 

cross  stitches 
puntos"decruz' 
points"''  croises 

Kreuzstiche" 
punti"incrociati 


stitches 
tipos    de  puntos" 
categories'  de  points 
Stickstiche 
puntlv 


aa/9^ 


herringbone  stitch 

punto"deescapulario'v' 

point"  dechausson" 

SmokstichM 

puntoMgallone" 


chevron  stitch 

punto"  de  cruzF 

point"  de  chevron" 

HexenstichM 

punto"stregaF 


loop  stitches 

puntos"  demal1aF 

points"  boucles 

Schlingstiche" 

gruppo"di  punti"  acappio" 


knot  stitches 

puntos"  de  relleno"sueltos 

points1'  noues 

Knotchenstiche" 

punti"annodati 


flat  stitches 
puntos11' de  relleno'1 
points"  plats 
Plattstiche'1' 
puntiM  piatti 


a*****.,     -J 


bullion  stitch 

pespunte*' 

point''' deposteF 

TressenstichM 
punto"vapore" 


chain  stitch 

feather  stitch 

N. 

cadenetaF 

pataFdegallo" 

^\ 

point"  dechainette': 

point"  d'epineF 

-  r-\ 

Kettenstich" 

KrahenfuSstich" 

sT\ 

punto"catenellaF 

puntoMspinaF 

•  ••  \_> 

French  knot  stitch 

pLinto"denudos" 

couched  stitches 

point"  de  noeudM 

bo^dados,',  pianos 

franzosischer  Knotchenstich" 

points"  couches 

puntoM  nodiM 

Uberfangsticrte" 
punti"  stuoia 

q 


fishbone  stitch 

punto"de  espigaF 

point"  d'areteF 

Zopfstich" 

punto"spinaFdi  pesce" 


long  and  short  stitch 

lanzadoM  desigual 

pointM  passe  empietant 

langer  und  kurzerSpannstich" 

puntoM  piatto  intercalato 


Romanian  couching  stitch 

bordado"  piano 

point"  roumain 

rumanischer  LJberfangstichM 

punto,M  rumeno 


Oriental  couching  stitch 

relleno"  alternado 

point"  d'OrientM 

orientalise  rierUberfangstich" 

punto^'d'Oriente" 


weaving 

tejido"  |  tissage"  |   Weberi*  |   tessitura r 


low-warp  loom 

telar  ■'  de  cuatro  marcos" 

metier   de  basse  lisse 

Flachwebstuhl 

telaio    a  ordito    basso 


heddles 

lizos" 

lissesF 

Litzen^ 

licci" 

harnesses 

marcosM 

harnais" 

Geschirr™ 

giocoMdi  liccloli" 

reed 

peine" 

rosM 

Rietw 

pettineM 

beater 

batan" 

battant" 

<;ammladeF 

cassaFbattente. 

breast  beam 

travesario"  frontal 

poitrimereF 

Brustbaum" 

pettorale"  ■-"' 

beater  sley 

vesano"  intermedio  del  batan" 

semelleFdu  battant" ' 

LadenbahnF 

traversaf  della  cassaF  battente 

cloth  roller 

plegador'1'  del  tejidoM 

ensoupieFde  tissu"  ' 

WarenbaumM 

subbio"del  tessuto" 

lam 

travesano" 

contremarcheF- 

5eitenschwingeF 

contromarceF 

post 

montanteM 

montantM ' 

Pfosten*' 

montante" 

crosspiece 

travesano" 

entretoiseF 

QuerholzN 

traversal  laterale 

head  roller 

tambor"  principal 

rouleau"  principal 

obere  RolleF 

subbio"superiore 


upright 

soporte" 

deljuego"de  marcosM 

support" 

du  rouleau11' 

SauleF 

piantana 

harness 

marco" 

lameF 

Schaft" 

licciolo" 

beater  handtree 

travesano"  superior  del  batan" 

chapeau"du  battant*' 

SchwenkladeF 

impugnaturaF  della  cassaF  battente 

back  beam 
plegadorM  posterior 
porte-fils" 
Streichbaum" 
portafili" 


warp  roller 

plegador"  de  urdimbreF 

ensoupleFdechaineF 

Kettbaum" 

subbioMdell'orditow 


treadle  cord 

cordon"  del  pedal" 

cordeFd'accrochage" 

SchnurFamTritt" 

cordaF  della  calcolaF 

crossbeam 

travesano*'  frontal  interior 

traverse F 

Kantholz* 

traversaFaritenore 


release  treadle 
pedal*' del  frenoM 
pedaleFdefrein*' 
Trittl6serM 
calcola'di  disinnesto" 


take-up  handle 

palancaF  de  compensacionF 

tentoir" 

Spannhandgriff" 

regolatore"  della  tensionef 


-t- 


heddles 
llzosM 

lissesr 
Litzen' 
licciM 


temple 
tempi  azoM 

templet" 
Breithalter" 

tempiale" 


-o- 


Fadenauge"' 


shed  stick 

varillaFdecalada' 

baguette'  d'ecartement" 

Trennstab" 

bacchetta'1  per  il  passo"  d'ordito"  - 


vertical  frame 
marco"  vertical 
charpenteFverticale 
senkrechterRahmen" 
telaio,M  verticale 


eye 

ojalM 

ceilr 

FadenaugeN 

occhiellow 


W; 


reed  hooks 

ganchos"  peinadores 

passettesF 

Blattstecher" 
ganci"del  pettine" 


■support 
pataF 
support" 
Fufi" 
piedeMd'appoggia" 


flat  shuttle 

lanzadera''  plana 

regletteF 

WebnadeK 

navetta'  plana 


high  warp  loom 

telar   de  tapicena 

metier"  de  haute  lisse 

Hochwebstuhl" 

telaio"a  orditoMalto 


tapestry  bobbin 

lanzadera F 

broche' 

Teppichschiffchen™ 

navettaFperarazzi" 


comb 
peine"  detapiceriaf 
peigne" 
Kamm" 
pettine" 


accessories 
accesorios" 
accessoires'1 
Zubehor 
accessor! ,; 

bobbin  winder 
devanadorwde  bobinas1" 
canetiere' 
HandspulgeratfJ 
roccatrice' 


ball  winder 
devanador'1' 
bobinoirM 

elektrisches  Spulgerat,v 
aggomitolatoreM 


driving  wheel 

poleaf  de  transmisidnF 

roueFd'entrainementw 

Spulrad'" 

ruotaf  motrice 


espiga 

cheville'7 

Zapfen" 

piolo^1 


spool  rack 
portabobinas'' 
cantre" 
Spulengestell '■ 
rastrellieraF  dei  rocchetti1' 


weft  thread 

rtiloMde  tramaF 

filwdetramef 

Scriuss{adenM 

filoM  della  tramaf 


diagram  of  weaving  principles 

diagramas"  de  tejidos*' 

schema"  du  principe"  du  tissage" 

Schaubitd''  fiir  das  Webprinzip  N 

schema111  della  tessitura' 


warp  threads 
hilos^de  urdimbreM 
filsMde  chaineF 
KettenfadenM 
filiM  deM'ordito'1' 


basic  weaves 

ligamentos  '  textiles  basicos 

arm  Li  res   de  base" 

Grundbindungen 

armature  di  base" 


satin  weave 

sarin  M 

satirtM 

Atlasbindungf 

rasow 


twill  weave 

sarga' 

serge'" 

Kbperbindung' 


tabby 

tafetan" 

toileF 

Leinwandbindungf 

telaF 


other  weaving  techniques 
otros  ligamentos"  textiles 
autres  techniques'  du  tissage 
andere  Textilen'  Techniken 
altre  techniche  della  tessitura 


''ZrZ^^g* 


knot 

anudado 

nceudM 

Knoten*' 

annodaturaf 


hatching 

punteado 

hachure' 

Kelimbindung1"  mit  wechselnden  Wendert' 

ombreggiatura'1 


slit 

vertical 

fentef 

senkrechte  Kelimbindung' 

fessura' 


interlock 

entrecruzado 

croisement" 

Gobelinbindungf 

incrocio11' 


pottery 


ceramicaF 

|  poterief 

|  Tfipferei' 

ceramicaf 

turning 

torno" 

to urn age 
Drehen v 
tornitura' 

plaster  bat 
moldew 

rondeau  M 
Drehteller" 

piattelloM 

turning  wheel 

tomoM 
tourMa  pied'u 
Dreltscheiber 

tornioM 


ball  of  clay 
arcillaFdemodelar 
patef  d'argile'7 

HubelM 
.  panewd'argillaF 

wheel  head 

platoM 

girelleF 

ScheibenkopfM 

piattoMgirevole 


flywheel 

ruedaFde  volanteM 
volantM 
Schwungrad'1' 
volanoM 


tools 

herramientasr 
outits  '"■' 

Werkzeugv 

utensili 


fettling  knife 

cuchillow  para  desbastar 

couteauMdepotierM 

Ausstreichmesser7 

raschietto" 


trimming  tool 
raspadorw 

mirettef 
GipsschlingeF 

mirettaF 


needle  tool 

pirnzon'1' 

pigeF 

Nadelwerk2eugfJ 
sgarzinoM 


cutting  wire 

alambre"para  cortar 

filMa  couperlapate' 

SchneidedrahtM 

filoMdataglioM 


i 


stilt 

soporteM 

pattehdecoqM 

Stander,M 

supporto"  a  tre  bracciar 


pyrometric  cone 


wooden  modeling  tools 

espatulasFdemodelar 

ebauchoirsM 

Model  Nerh6lzerN 

steccheFpermodellare 


banding  wheel 
torno'^demesa''1 

toumetteF 

Modellierscheibe; 

tornietto"  da  tavolo'lt 


cono    pirometrico 


Segerkegel 
conoM  pirometrico 


ribs 

estique*' 
estequesF 
DrehschieneF 
steccheF 


slab  building 

rodillo*' 

galettage*1 

PlattenFausrollen 

tecnicara  nastro*1 


coiling 

cordon*1  para  espirales' 


Spiralwiilstef  rollen 
tecnicaf  a  colomblno*' 


refractory  brick 
ladrilloM  refractaho 

briquef  refractaire 

feuerfesterZiegelsteinM 

mattoneMrefrattario 


lid  brace 

brazo*1  extensible 

caleFdecouvercleM 

Deckel  biigel*1 

sostegno*'  del  coperchio*' 

heating  element 

resistenciaF 

element*1 

Heizelement™ 

riscaldatore*' 


damper 
chimeneaF 

event*1 
Schieber*1 

valvolaF 


manual/automatic  mode 

selector^  automatico/manual 

mode*'  manuel/atitomatique 

Manuell-/AutomatikeinstellungF 

modoM  manuale/automatico 


timer 

reloj*1automatico 

minuterieF 

ZeituhrF 

temporizzatore" 


electrical  inlet 

enchufe*1 

entreV  d'electriciteF 

Elektroe!ementN 

connessioniFelettriche 


firing 
coccidn 
cuisson 
B  re nnen 
cotturar 

electric  kiln 

hornoMelectrico 

four1"  electrique 

elektrischer  Brennofen1" 

fornoM  elettrico 


firing  chamber 
recamaraF 

chambreFdecuissonF 
Brennraum*1 
cameraFdi  cotturaf 


temperature  control  knob 

control**  de  temperaturaF 

contr6le*1detemperatureF 

Temperaturemsteller*1 

manopolaFdi  regolazioneFdella  temperaturaF 


signal  lamp 

pilotoM 

voyant**fumirteu; 

KontrollleuchteF 

spi3Fluminosa 


connecting  cable 

cable" 

cable*1  de  raccordement*1 

verbindungskabel" 

cavo*1  di  connessioneF 
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languages  of  the  world 


lenguasFdelmundo  |   languesrdu  monde"  |   Sprachen' derErde'  |  linguerdel  mondo" 


major  language  families 
grandes  familias  linguistlcas 
grandes  families'  de  iangues 
wiclitigste  Sprachgruppen' 
principali  faniiglie  linguistiche 


Afro-Asiatic  languages 

Central  African  languages 

lenguasF  afro-asiaticas 

lenguasF  centro-africanas 

languesr  afro-asiatiques 

Iangues'  d'Afrique'  centrale 

afroasiatische  SprachenF                        - 
lingue'  afroasiatiche 

_  zentra laf rika n ische  Sprachen'                           _ 

|  lingueFcentrafricane 

Arabic 

-  Fulani 

arabew 

fulani" 

arabeM 

peul" 

Arabischw 

Fulw 

arabo" 

fulani" 

Hebrew 

-  Wolof 

hebreo" 

Wolof" 

hebreu" 

woiof" 

HebraischN 

Wolof" 

ebraico" 

wolof" 

Aramaic 

-  Bambara 

arameo" 

Bambara" 

arameen" 

bambara" 

Aramaisch" 

Bambara" 

aramaico" 

bambara  " 

Amharic 

-  Hausa 

amarico" 

hausa F 

amharique" 

haoussa" 

Ambarischw 

Hausa" 

amarico" 

hausa" 

Berber 

—  Yoruba 

bereber" 

yoruba" 

berbere" 

yoruba" 

BefMer2|>i-.HChe" 

Yoruba  " 

berberoM 

yoruba" 

Bantu  languages 
lenguasF  bantues 
languesf bantoues 
BantusprachenF 
lingue'  bantu 

Swahili 

swahili" 

swahili" 

Suaheli" 

swahili" 

Kirundi 

kirundi" 
kirundi" 
Kirundi" 
kirundi" 

Kinyarwanda 

Kinyarwanda" 

kinyarwanda" 

Kinyarwanda" 

Kinyarwanda" 

Lingala 

lingalaM 

lingala" 

Lingala" 

lingala" 

Zulu 

zulii" 

zoulou" 

Zulu" 

zulu" 


Sino-Tibetan  languages 
lenguasF  chinotibetanas 
languesF  sino-tibetaines 
sinotibetische  SprachenF 
lingue"  sinotibetane 

Chinese 

chino" 

chinois" 

Chinesisch" 

cinese" 

Thai 

thai" 

that" 

Thai" 

tailandese" 

Vietnamese 

vietnamita" 

vietnamien" 

Vietnamesisch" 

vietnamita" 

Burmese 

birmano" 

birman" 

Birmanisch" 

birmano" 

Tibetan 

tibetano" 

tibetain" 

Tibetisch" 

tibetano" 


■  "igesof  the  world 


Indo-European  languages 
lenguas  indoeuropeas 
langues  Indo-europeennes 
indoeuropaische  Sprachen' 
lingue   indoeuropee 


Romance  languages 

Germanic  languages 

lenguasf  romances 

lenguas'  germanicas 

languesf  romanes 

languesFgermaniques 

romanische  Sprachen' 

germanische  Sprachen 

lingueFromanze 

lingue' germaniche 

French 

English 

trances" 

ingles" 

frangaisM 

anglais^ 

Franzbsisch" 

Englisch" 

francese*1 

ingleseM 

Spanish 

German 

espariolM 

alemanM 

espagnol" 

allemantiM 

Spanisch" 

Deutsch" 

spagnolo" 

tedesco*1 

Catalan 

-  Dutch 

Catalan  M 

hoiandes*1 

Catalan  M 

neerlandais" 

Katalanisch^ 

Niederiandischw 

catalano*1 

olandese*1 

Portuguese 

Danish 

portugues*' 

danes" 

portugais1" 

danoisw 

Portugiesisch" 

Danisch" 

portoghese" 

daneseM 

Italian 

Swedish 

italiano" 

sueco" 

italien" 

suedois*1 

Italienisch" 

Schwedisch" 

italiano" 

svedeseM 

Romanian 

Norwegian 

rumano" 

noruego" 

roumain" 

norvegien" 

Rumanisch" 

Norwegisch" 

rumeno" 

norvegese*' 

Icelandic 

islandes" 

islandais" 

Islandisch" 

islandese*1 

Yiddish 

yidishM 

yiddish** 

Jiddisch" 

yiddish" 

Ural-Altaic  languages 
lenguas F  uraloaltaicas 
languesF  ouralo-altaiques 
altaische  SprachenF 
lingueFuralo-altaiche 

Japanese 

japonesM 

japonais" 

Japanischw 

giapponese" 

Korean 
coreano*1 
coreen" 
Korean  iscfiw 
coreano*1 

Mongolian 

mogol** 

mongolM 

Mongrjlisch" 

mongolo*' 

Turkish 

turcoM 

turcM 

TQrkisch" 

turcoM 


Malayo-Polynesian  languages 
lenguasF  malayo-polinesias 
languesF  malayo-polynesiennes 
malaiopolynesische  Sprachenr 
|  lingueF  maleopolinesiane 


Indonesian 

indonestoM 

mdonesien" 

Indonesisch" 

indonesiano*1 


tagalo" 
tagalogM 
Tagalog" 
tagalog*' 

Malagasy 

malgache" 

malgacheM 

Malagasy" 

malgascio" 

Samoan 

samoanoM 

samoanM 

Samoanisch™ 

samoanoM 


Celtic  languages 
lenguas'  celticas 
languesrceltiques 
keltischeSprachenF 
lingueF  celtiche 

Breton 

breton"' 

breton*1 

Bretonisch" 

bretone" 

Welsh 

gales" 

gallois" 

WalisischN 

gallese** 

Scottish 

escocesM 

ecossais*1 

Schottisch-Galischw 

scozzese*1 

Irish 

irlandes" 

irlandais" 

irischw 

irlandeseM 

isolated  languages 
lenguas'  aisladas 
langues'isolees 
isolierte  Sprachen f 
linguef  isolate 

Greek 


grecM 
Griechisch" 


Albanian 

albanes" 

albanais" 

AlbanischN 

albanese" 

Armenian 

armeno" 

armenienw 

Armenisch" 

armeno*' 


Tahitian 

tahitiano*1 

tahitien" 

Tahitianisch" 

tahitiano** 

Hawaiian 
hawaiano" 
ha  wale  n" 
Hawaiianisch" 
hawaiano" 

Maori 

maori" 

maori" 

Maori" 

maori" 


Slavic  languages 

Indo-lranian  languages 

lenguas' eslavas 

lenguas''  indoiranias 

la  nguesr  slaves 

languesf  inrJo-iraniennes 

slawische  Sprachen' 

indoarische  Sprachen' 

lingueF  slave 

lingue'  indoiraniche 

-  Czech 

Persian 

checo" 

persa" 

tchequeM 

persan" 

Tschechisch" 

Persisch^ 

ceco" 

persiano" 

-   Slovak 

Urdu 

eslovaco" 

urdu" 

slovaque" 

ourdou" 

Slowakisch" 

Urdu" 

slovacco" 

urduM 

-    Polish 

Hindi 

polaco" 

Hindi" 

polonais** 

hindi" 

Polnisch" 

Hindi" 

polacco" 

hindi" 

Russian 

ruso" 

Amerindian  languages 

Russisch 

lenguasFamerindias 

languesF  amerindiennes 

Indianersprachen' 

Ukrainian                                       fe  lingueF  amerindie 

u  cranio*' 

ukraimen" 

Ukrainischw 

-  Inuktitut 

ucraino*' 

inuktitut" 

inuktitut" 

Bulgarian 

Inuktikut" 

buTgaro" 

inuktitut" 

bulgare" 

Bulgarlsch^ 

-  Cree 

bulgaroM 

creeM 

criM 

Slovene 

Creew 

esloveno" 

creeM 

Slovene  " 

Slowenischw 

-  Montagnais 

sloveno" 

montagnais" 

montagnaisM 

Serbo-Croatian 

Montagnais^ 

serbocroataM 

montagnaisM 

serbo-croate** 

Serbokroatisch" 

-  Navajo 

serbo-croato" 

navajoM 

navahow 

Navajo" 

Oceanian  languages 

navajoM 

lenguas'  oceanicas 

-  Nahuatl 

langues' d'Oceanie' 

nahualtM 

ozeanischeSprachenF 

nahuatl"'1 

1   lingue' dell'OceanlaF 

Nahuatl" 

nahuatl*' 

-   Melaneslan 

—  Maya 

melanesia 

mayaM 

melanesien** 

mayaw 

MelanesischN 

Maya" 

melanesiano" 

mayaM 

-   Papuan  languages 

—  Quechua 

lenguasFpapuas 

quechuaM 

languesFpapoues 

quechua*' 

PapuasprachenF 

Ketschua^ 

lingueFpapuane 

quechuaM 

—  Australian  aboriginal  languages 

—  Aymara 

lenguasFaustralianas  aborigenas 

aymaraM 

languesF  aborigenes  d'AustralieF 

aymara  M 

australischeSprachenF 

Aimara1" 

lingueF  aborigene  dell'AustraliaF 

aymara  M 

-  Guarani 

guarani*1 

guarani** 

Guarani" 

guarani" 

writing  instruments 


instrumentosMparaescribir  |   instrumentsMd'ecritureF  |  Schreibgerate*  [  strumentiMscrittori 


cane  pen 

plumaFdecanaF 

plumeFcreuse  de  roseau1'"' 

RohrfederF 

ca1amoM  vegetale 


writing  brush 

pincelM 

pinceauM 

SchreibpinselM 

penned1'  per  scrivere 


Roman  metal  pen 

plumaF  metalica  romana 

plumeF  metallique  romaine 

romische  MetallfederF 

stilo1"  metallico  romano 


lead  pencil 
lapizMdegrafitow 
crayon11' en  plombM 

Graph  itstift*' 
stiloMdi  piombo,'', 


JL_ 


stylus 
estllo™ 
stylet" 
Stilus" 

stilo" 


-«5rBF 


fountain  pen 
pluma'  estilografica 
stylo  %lumeF 
FiillfederhalterM 

Egyptian  reed  pens 
calamus ::  egipcios 

calames'" 
Binsenstangeln,w 
stiliMdi  cannaF 

pennafstilografica 

puntaF 

plumef 

FederF 

penninoM 

airhole 

barrel 

orificioM 

cahaF 

eventM 
Luftloch* 

corps" 
7intenraumM 

occhioM 

corpoM 

ballpoint  pen 

boligrafo1' 

stylo,v'-billeF 

cartridge 

cargar 

cartouche'7 

KugelschreiberM 
pennaFa  sferaF 

Miner 
cartucciaF 

cap 

tapaF 

capuchonM 

KappeF 

cappuccioM 


joint 
unidnF 


steel  pen 
pluma'  metalica 
plumeF  metallique 
Sta  h  Isch  rei  bf  ed  e  rF 

pennaFcon  penninoM  metallico 


marker 

marcadorM 

marqueur' 

Marker M 

evidenziatoreM 


mechanical  pencil 

portaminasM 

porte-mineM 

Druckb!eistiftM 

portamine'1' 


pencil 
lapizM 
crayon  M 
BleistiftM 
matitaf 


point 

spring 

puntaF 

resorte 

pointe' 

ressort 

SpitzeF 

FederF 

puntaF 

mollaF 

thrust  device 

mecanismoMde  empuje" 

dispositif*'  de  pousseV 

DruckmechanikF 

meccanismoM  a  scattoM 


thrust  tube 

tuboMdeempujeM 

tube*'de  pousseeF 

DruckrohrN 

astaFdel  meccanismow  a  scattoM 


push-button 

botonMdepresionF 

boutonM-poussoirM 

Druckknopf11 

pulsantey 


ball  bearing 

bolaFde  rodamiento" 

biileF 

KugelF 

sferaF 


refill 

repuesto'" 

recharge f 

NachfullmineF 

refill M 
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newspaper 


periodico"  |  journal"  |  Zeitung'  |   giornale" 


nameplate 

nombreMdel  periodico" 
titreMdu  journal" 
Zeitungsname" 
nome"delgiomaleM 

banner 

grandestitulares" 

tribuneF 

SchlagzeileF 

titolow  a  caratteriM  cubitali 

front  picture 

fotoFde  primera  planaF 

photographieFa  la  uneF 

Titelfoto* 

fotoF  in  prima  paginaF 


literary  supplement 

suplemento"  literario 

supplement"  litteraire 

Uteraturbeil 

supplemento"  letterario 


editorial 

editorial 

editorial" 

redaktioneller  Beitrag" 

edi  tori  ale" 

lead 

entradillaF 

cbapeau" 

Zusammenfassuni 

cappello" 

letters  to  the  editor 

cartasFaleditorM 

courrier"  des  lecteursM 

Leserbriefe" 

lettereFaldirettore" 


advertisement         ^H 
anuncio'1'  iSfe^ 

annonceF  publicitaire         ni™» 
Anzeige' 
inserzioneF  pubblicitaria 


column 
columnaF 
chroniqueF 
Reportage F 
articoloMdi  spallaF 


television  program  schedule 
horario"de  la  programacidnFtelevisiva 
grilleF  des  programmes"  de  television^ 
Femsehprogrammw 
programmi"televisivi 

restaurant  review 

reseriaFgastrondmica 
...-critiqueFgastronomique 

RestaurantkritikF 

recensioneF  gastronomica 

photo  credit  line 
fuenteFdeservicioM 
credit"  prtotographique 

Quellertang; 
fonteFdel  servizio" 

classified  advertisements 
anuncios"  por  palabrasf 
petites  annoncesF 
KleinanzeigenF 
piccoli  annunci" 


typography 


tipografiar   |    typographieF   |   Typografier  | 

ipografiaF 

characters  of  a  font 
caracteres    de  una  fundicion' 
caracteres    dune  police' 
Schriftarten 

caratteri '■'  di  tin  font'' 

sans  serif  type 
tfpoM  sans  serif 

caractereM  sans  empattement'L, 

Groteskschriftf 

carattere  senza  grazie 

serif  type 

tipoM  serif 

caractereM  avec  empattements 

SerifenschriftF 

carattere  con  grazie 

* 

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz  0123456789    abcdefghijkln 

inopqrstuvw 

xyz  0123456789 

letters 
letrasF 
lettresF 
BuchstabenM 
letteref 

figures 
cifrasF 
chiffres" 
ZiffernF 
cifreF 

shape  of  characters 

forma  de  los  caracteres" 
former  des  caracteresw 
ZeichenformF 
forma^dei  caratteri" 

ABCDEF 

uppper  case 
mayuscula 
capitale' 

MajuskelF 
maiuscolo" 

abcdef     abcdef 

small  capital                                            lowercase 

versalita                                            minuscula 

petite  capitaleF                                   basM  de  casseF 

Kapitalchen"'1                                         MinuskelF 
maiuscoletto"                                      minuscoio" 

abcdef 

italic 

cursiva 
italique'1' 

kursiv 
corsivoM 

weight 
tamanV 
graisseF 
Schriftstarkef 

spessore" 

a 

a 

a 

d 

light 
fina 

maigre 
mager 
sottile 

a 

semi-bold                      .^tf^^fek 
semi-negrita                    ^m 

halbfett                         ^^^1 
semi-grassetto                    ^^^^pl 

black 
negro 
noir 
doppelfett 
nero 

a 

extra-light 
extra-fina 
extra-ma  igre 
extra  mager 
molto  sottile 

medium 
media 
norma! 
normal 
medio 

bold 

negrita 

gras 

fett 

grassetto 

extra-bold 

extra-negrita 
extra-gras 
extra  fett 
extra-nero 

set  width 

esparto" 

chasse 

Dickte 

spaziaturaF 

a 

a 

a 

a 

a 

condensed 
condensada 

serre 

extra  schmal 

ridotta 

narrow 

estrecha 

etroit 

schmal 
piccola 

normal 
normal 
normal 

normal 
normale 

wide 
ancha 
large 
brelt 
intera 

extended 
alargada 
etendu 
extra  breit 
espansa 

leading 

interlineado" 

interlignage" 

Durchschuss*' 

interlinea                                            r                 .                 ,    ,           ., 

Lorem  ipsum  dolor  sit 
Lorem  ipsum  dolor  sit 
amet,  consectetuer           amet*  consectetuer 
adipiscing  elit,  sed           adipiscing  elit,  sed 

Lorem  ipsum  dolor  sit 
amet,  consectetuer 
adipiscing  elit,  sed 

2         4 

position  of  a  character 
posicidn  de  un  caracter" 
position1  dun  caractere 
Zeichenstellung 
posizione   di  un  carattere 

e 

simple  sp 

interlineado 

interligneM 

einfacherZeile 

interlineaf 

acing 
sencillo 
simple 

nabstand'1' 
singola 

1.5  spacing 

interlineado"  1.5 

interligneM  1,5 

ZeilenabstandM  l,5ZeilenF 

interiineaFl,5 

double  spacing 

interiineado"doble 

interiigiie"  double 

doppelterZeilenabstand" 

interlineaFdoppia 

inferior  (sub-script) 

suiji  rid  ice 

indice" 

tiefgestellt 

pediceM 

superior  (super-script) 

superindice 

exposantw 

hochgestellt 

apiceM 

diacritic  symbols 


V 


grave  accent 
acento"  grave 
accent1"  grave 
Accent"  grave 
accentoM  grave 


•  • 


umlaut  (dreresis) 
dieresisF 
trema" 
Umlaut" 
dieresiF 


acute  accent 
acento"  agudo 
accent1"  aigu 
Accent"  aigu 
accented  acuto 


signos"diacriticos  |  signesMdiacritiques  |  diakritischeZeichen"  |  simboli"diacritici 


y\ 


circumflex  accent 
acento"  circunflejo 
accent"  circonflexe 

Circumflex" 
accento"circonflesso 


cedilla 

cedilla'' 
cedilleF 

Cedilie; 
cediglia 


tilde 
tildeF 
tilde" 
Tilde' 
tilde" ' 


miscellaneous  symbols 


varios  |  symboles"  divers  |  WeitereSymbolew  |  varieF 


® 


© 


& 


registered  trademark 

copyright 

ampersand 

marcaFregistrada 

copyright  (derechos"  de  autor") 

y 

marqueFdeposee 

copyright M 

esperluetteF 

eingetragenes  WarenzeichenN 

Copyright N 

Et-Zeichen^ 

marchio"  registrato 

copyright" 

eFcommerciale 

apostrophe 
apostrofe" 
apostropheF 
Apostroph" 
apostrofo" 


punctuation  marks 


signos"depuntuacionF  [  signes"de  ponctuationF  |  Satzzeichen"  |  segniMdi  interpunzioneF 


•      •     • 


period 
punto" 
point" 
Punkt" 
punto" 


* 


asterisk 
asterisco" 
asterisque" 
Sternchen^ 
asterisco  M 


exclamation  point   . 

exlamacionF 
point"  d'exclamationf 

Ausrufezeichenw 
punto"  esclamativo 


semicolon 

punto"  ycomaF 

pointM-virguleF 

Strichpunkt" 

puntoMe  virgolaF 


9 


question  mark 

interrogacidV 

point"  d'interrogationF 

Fragezeichen^ 

punto"  interrogativo 


comma 
comaF 
virguleF 
Komma'v 


4  5 


single  quotation  marks 

comillas'  sencillas 

guillemets" 

halbe  Anfiihrungszeichen^ 

virgoletteFsemplici 


ellipses 

puntos"  suspensivos 
points'"  de  suspensionf 

Fortfuhrungspunkte" 
puntini"  di  sospensioneF 
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quotation  marks 

com  i  I  las F 

guillemets" 

Anfuhrungszeichen^ 

virgoletteFdoppie 


colon 

dos  puntos" 

deux-pointsM 

Doppelpunkt" 

duepunti" 


0     [1      / 


dash 

parentheses 

square  brackets 

virgule 

guion"  largo 

parentesis" 

corchetes" 

diagonal F 

tiret" 

parentheses'1 

crochets" 

barreF  oblique 

edankenstrich" 

runde  KlammemF 

eckige  KlammernF 

Schragstrich" 

trattino" 

parentesif 

parentesiFquadre 

barraFobliqua 

«» 


quotation  marks  (French) 
comillasF 
guillemets" 

Anfuhrungszeichen'*  (franzosisch) 
caporalif 


473 


photography 


fotograf (a f   |   photographieF  |   Fotografief  |  fotografiaF 


single-lens  reflex  (SLR)  camera:  front  view 

camaraF  reflex  monocular:  vista'  frontal 

appareil"  a  viseV  reflex  mono-objectif"  :  vueFavant 

einaugige  Spiegelreflexkameraf/SLR-Kameraf:  Vorderansicht 

macchinaFfotografica  reflex  monoculare:  vistaF  frontale 


film  rewind  knob 

oot6n"de  rebobinado"de  la  peh'culaF 

rebobinage" 

Ruckspulknopf" 

pulsante"  di  riawoigimento"  della  pellicolaF 


exposure  adjustment  knob 

boton"  de  compensacibnM  de  la  exposicibnF 

correctionFd'expositionF 

Belichtungskorrekturknopf" 

pulsante"  di  compensazioneFdeH'esposizioneF 

control  panel 
panel"  decontrols" 
ecranMdecontrole" .. 

Display"    '"■•.. 
display"  '"•-.. 


accessory  shoe 
patinM  de  los  accesorios" 
griffeF  porte-accessoires" 
Zubehbrschuh" 
slittaF  per  accessor;" 

bot-shoe  contact 
contacto"  central 
contact"  electrique 
Blitzkontakt" 
contatto"  caldo 


command  control  dial-. 

selector"  de  programa" 

selecteur"  de  fonctionsF 

ProgrammwahlscheibeF 

selettoreMdei  programmi" 

an-off  switch-" 

interrupter"  de  encendido/apagado 

commutateur"  marcheF/ arret" 

Ein-/Ausschalter" 

interruttore"  di  accensioneF 

shutter  release  button-'' 

disparador" 

declencheur" 

AusloserM 

pulsante"  di  scatto" 

self-timer  indicator-' 

indicador"detiempo" 

temoin"  du  retardateur" 

Setbstauslbser-LichtsignalN 

spiaF  luminosa  dell'autoscatto"     / 

camera  body 

cajaF 

bottier" 

Kameragehause™ 

corpo"  della  macchinaF  fotografica 

single-lens  reflex  (SLR)  camera:  camera  back 
camaraf  reflex  monocular:  vista F  posterior 
appareil"  a  viseV reflex  mono-objectif":  dos" 
einaugige  SpiegelreflexkameraF/SLR-KameraF: 
RuckansichtF 

macchinaFfotografica  reflex  monoculare:  dorso" 

film  rewind  system 

sistema"  de  rebobinado"  de  la  peliculaF 

mecanisme"  de  rebobinage" 

FilmruckspulungF 

sistema"  di  riawolgimento"  della  pellicolaf 

film  guide  roller 

rodiilo"  guiaF  de  la  pe!iculaF 

cylindre"guide"-film" 

TransportwalzeF 

rullo"  di  guidaFdella  pellicolaF 


lens  release  button 

botbn"  de  desbloqueo"  del  objetivo 

deverrouillage"de  I'objectif" 

Objektivauswurf" 

pulsante"  di  sblocco"  dell'obiettivo' 


viewfinder 
visor" 
viseur" 

Bildsucher" 


objective  lens 
objetivo" 
objectif" 
Objektiv* 
obiettivo" 


focal  plane  shutter 
obturador"  de  piano"  focal 
rideau"d'obturateur" 
Schlitzverschluss" 
otturatore"a  tendinaF 


film  advance  mode 

modalidadF  de  avance"  de  la  peliculaF 

mode"  d'entrainement"  du  film" 

FilmtransporteinstellungF 

tasto"  per  Tavanzamento"  della  pellico!aF 

exposure  mode 
modalidadFde  exposicionF 
mode"d'expositionF 
BelichtungseinstellungF 
...tasto"  per  il  modo"  di  esposizioneF 


multiple  exposure  mode 

modalidadFdeexposicibnF  multiple 

surimpressionF 

Belichtungsmesser" 

tasto"  per  le  esposizioni"  multiple 


■film  speed 

indicador"de  ve!ocidadf 

sensibiliteFdufilm" 

FilmempfindlichkeitF 

tasto"  per  la  sensibilitaF della  pellicola1 


•remote  control  terminal 
terminal"  del  control"  remoto 
priseFde  telecommandeF 
DiodeFdes  Selbstauslosers" 
presaF  per  il  comando"  a  distanzaF 


focus  mode  selector 
selector"  de  focalizacibnF 
mode"  de  miseF  au  point" 
Autofocus-Umschalter" 
selettore"  della  messaFafuoco" 

depth-of-field  preview  button 

botbn"  de  previsionado  de  profundidadF  de  campo" 

verificationFde!a  profondeurFde  champ" 

Scharfentiefenknopf" 

pulsante"  di  controllo"  della  profonditaF  di  campo" 


neckstrap  eyelet 

ojete"para  la  correaFdelcuello" 

ceillet"d,attacheF 

OseFfurSchutterriemen" 

occhiello"perla  cinghiaF 


take-up  spool 
carreteMderebobinado" 
bobineFreceptrice 
RlmaufrollspuleF 
rocchetto"  di  awolgimento" 


pressure  plate 
placaFde  presionf 
presseur" 
AndruckplatteF 
piastraFdi  pressioneF 


film  cartridge  chamber 

camaraF  pata  el  carreteu  de  !a  peliculaF 

logement"de  la  bobmeF 

PatronenkammerF 

alloggiamentoMdel  caricatore" 


film  guide  rail 

carri!"  guiaF  de  la  peliculaF 

rail"guideM-film" 

TransportschieneF 

guidaFdella  pellicolaF 


film  sprocket 

pinonMla  ruedaFdela  peliculaF 

tambour"  d'entrainement" 

TransportradchenN 

rocchetto"  di  trascinamento"  della  pellicolaF 


-film  leader  indicator 
indicadorM  de  inicio"  de  la  peliculaF 
temoin"  de  l'amorceF  du  film" 
MarkierungFfurFilmanfang" 
spiaF  della  codaF  della  pellicolaF 


pllOtO: : 


pentaprism 

prisma1" 

prismew  pentagonal 

Pentaprism^ 

penta  prisma  M 


lens 
objetivo'"1 
lentilleF .. 

LinseF 
lenteF 


diaphragm 

diafragma" 

diaphragme" 

B!endeF 

diaframma" 


menu  button 

botdnMde  selection'7 del  menuM 

toucheF  de  selection17  des  menusM 

MenutasteF 

putsantew  del  menu1" 

settings  display  button 

bot6nwdevisualizacionFdeajUstesM 

toucheF  d'affichage"  des  reglages" 

EinstellungsanzeigeF 

pulsante"  di  visualizzazioneF  delle  impostazioni' 

strap  eyelet 

ojeteMpara  lacorreaF 

ceilletMd'attacheF 

OseFfurTragriemenM 

occhielloM  per  la  tracollaF. 

multi-image  jump  button     \ 
boton"  de  salto"  de  imageries'7        ■'- 
toucheFdesautMd'imagesf 
Bildvorlauf" 
pulsante"  peril  saltoMdi  immaginiF. 

video  and  digital  terminals 

tomasF  video  y  digital 

prises'7  video  etnumerique  ■■.._ 

AnschlussbuchsenF  fur  Video- imd  DigitalubertragungF 

preseFvideoedigitali 

image  review  button 

boton"  de  visualization*^  de  imagenesF 

toucheFde  visualisation17  des  imagesF  ■■... 

BildanzeigeF 

pulsanteM  di  visualizzazioneF  delle  immaginiF 

remote  control  terminal """ 

botdn"  de  control"  remoto 

priseFde  telecom  mandeF 

FernsteuerungsanschlussbucbseF 

presaF  per  il  comando"  a  distanzaF 


power  switch 

conmutadorM  de  alimentation*7 
commutateur"  d'alimentationF 
HauptschalterM 
interruttore"di  accensioneF 

liquid  crystal  display 
pantallaFde  cristal"liquido 
ecran"acristaux"liquides 

HussigkristallanzeigeF 
displayMacristaHiMliquidi 


lens  mount 

monturaFdel  objetivo" 
montureFd'objectif" 
Objektivanschluss" 
attaccoM  dell'obiettivoM 


viewfinder 

visor" 

viseurw 

Sucherokular^ 

mirino" 


cross  section  of  a  reflex  camera 

seccioVtransversal  de  una  camara'  reflex 

coupeF  d'un  appareil M  reflex 

Spiegelreflexkamera'  im  Querschnitt" 

macchinaFfotografica  reflex  monoculare:  sezioneF 

eyepiece 

ocular1" 

oculaire" 

SucfierM 
.-•■"'  oculare" 

focusing  screen 

filtrol'defocalizacidnF 
..  -  verre"  devisee*7 
_..--■*''        MattscheibeF 

schermo"perla  messaFafuoco" 

main  reflex  mirror 

espe]o"reflez  principal 
.._..-  miroirM  principal 

KlappspiegelM 

specchiow  riflettore  principal 

focal  plane  shutter 

obturador"  de  piano"  focal 

rideau"d'obturateur" 

Schlitzverschluss" 

otturatoreMa  tendinaF 

""'--film 

peliculaF 
film" 
Film" 
pellicolaF 

■secondary  mirror 
espejoMsecundario 
miroirM  secondare 
Sekundarspiegel" 
specchio"  secondano 

light  sensor 
sensor"  de  luzF 
photodiodeF 
LichtsensorM 
sensoreM  esposimetnco 


digital  reflex  camera:  camera  back 

camaraF  reflex  digital:  vistaF  posterior 

appareil"  a  viseV  reflex  numerique :  dos" 

digitale  Spiegelreflexkamera^:  RuckansichtF 

macchinaFfotografica  reflex  digitale:  dorso" 


compact  memory  card 

tarjetaFde  memoriaF 

carte'' de  memoireF 

Speicherkarte*7 

schedaFdi  memoriaF 


cover 

tapaF 
couvercle" 
AbdeckungF 
coperchioM 


index/enlarge  button 

botonM  de  ind  ice  M/ ampliation*7 

toucheF  d'index"/agrandissement" 

I  ndexa  nze  ige  F-/Zoom  regler" 

pulsante"  per  I'indice"  e  per  I'ingrandimento" 


erase  button 

botonM  de  cancelation*" 

toucheFd'effacementM 

Loschtaste*7 

pulsante"  di  cancellazioneF 


four-way  selector 
selectorM  cuadro-direccional 
selecteur"  quadridirectionnel 
Vierwegeregler" 
selettore"  quadridirezionale 


eject  button 
boton"de  expulsion" 
bouton"d'ejectionF 
AuswurftasteF 
pulsanteMdi  espuisioneF 


lenses 

objetivos 

objectifs" 

Objektive" 

obiettivi'-' 


standard  lens 
objetivo'''  normal 
objectify  normal 
Standardobjektiv'' 
obiettivo"  normale 


distance  scale 

escalaFde  distanciaF 

ecbelle^des  distances'7 

EntfernungsskalaF 

scalaFdelledistanzeF . 


■'Ill 1 1 


lens 

objetivo" 
lentilleF 
Lmser 
.  lente F 

focus  setting  ring 

anilloM  de  ajuste1"  dei  enfoqueM 

bagueFde  misef  au  pointM 

ScharfstellringM 

ghieraFdi  messaFa  fuoco" 

depth-of-field  scale 

escalaFde  profundidadFdecampo"de  visionF 
echeileF  de  profondeurFde  champM 
ScharfentiefenskalaF 
_.-scalaf  delle  profonditaf  di  campo11' 


tens  aperture  scale 
escalaFde  aberturafdeldiafragmaM 
ecrtel1eFd'ouvertureFdediaphragmeM 
BlendenskalaF 
.  scalaFdeH'aperturaFdidiaframma" 


bayonet  mount 

montura'  debayonetaF 

monture''  baionnette'7 

Bajonettanschluss" 

attaccoMa  baionettaF 


wide-angle  lens 
objetivo1"  gran  angular1" 
objectif"  grand-angulaire 

Weitwinkelobjektiv^ 
obiettivo"grandangolare 


macro  lens 
objetivoM  macro 
objectif  macro 
Makroobjektiv^ 
obiettivo11  macro 


^.V 


fisheye  lens 
lente"  de  180  grados" 
hypergone" 
Fischauge,'', 
fish-eye  M 


semi-fistieye  lens 

objetivo"  ojo"depez" 

objectify  super-grand-angle^ 

Super-Weitwinkelobjektiv*' 
obiettivo"  supergrand  angola  re 


lens  cap 

tapa' del  objetivo''' 

capuchonMd'objectif" 

Objektivschutzdeckel" 

coperchioM  di  protezioneF  dell'obiettivo" 


lens  hood 

capuchon" 

parasoleil"  ■ 

Gegenlichtblendef 

paralucew 


color  filter 

filtro"  de  color" 

filtre1'"  de  couleurF 

FarbfilterM 

filtro"colorato 


close-up  lens 

lente"'1  de  acercamientoM 

lentilleF  de  macrophotographieF 

NahlinseF 

lente'  addizionale  per  macrofotografie' 

polarizing  filter 

filtro1"  de  polarizacidnF 

filtre^  de  polarisation1" 

Polarisationsfilter" 

filtro"  polarizzatore 


objective  lens 
objetivo  " 
objectif" 
Objektiv^ 

obiettivo" 


tele-converter 

teleconvertidor" 

multiplicateur"  de  focale' 

Telekonverter" 

moltiplicatore"'  di  focaleF 


lens  accessories 

accesorios    para  el  objetivo'' 

accessoires"  de  I'objectif 

Objektivzubehor 

accessori"  dell'obiettivo" 


diffuser 

difusor" 

teteFdiffusante 

Diffusionskalotte' 

diffusore" 


indicator  needle 

agujaFmdicadora 

aiguilleF 

AnzeigenadelF 

indiceM 

exposure  value 

indicesMdeexposicidnF 

indiceMd'expositionF 

Belichtungswert" 

indiceMdl  esposizioneF 


exposure-time  scale 

escalaFdeduracibnFde  la  exposicidnF 

echelleF  des  temps'"  d'expositionF 

Bel  ic  htu  ngszeitska  la F 

scalaFdei  tempiM  di  esposizionef 

film  speed 

velocidadFde  la  peliculaF 

sensibiliteFdufilmM 

Filmempfindlichkeit' 

sensibilitar della  pellicolaF 


exposure  meter 

fotometro1" 

posemetre"  photoelectrique 

Belichtungsmesser1" 

esposimetroM 


shadow  key 

botonMde  sombraF 

reglageMsurombreF 

Tastef  fur  schattiges  Lichtw 

regolazioneFsulle  basse  luciF 

lock  switch 

seguroM 

fixe-lecture1"  - 

Ein-/AusschalterM 

interruttoreMdi  blocco1" 


objective  lens 
objetivoM 
objectifM- 
Objektiv" 
obiettivo" 


memory  cancel  button - 

boton"  para  cancelar  la  memoriaF 

effacement"'  de  memoireF 

Speicherldschtastef 

tastoMdi  cancellazioneF  della  memoriaF 

measuring  button 

botdnMdemedicidnF 

boutonM  de  miseF  en  circuit"'' 

MesstasteF 

pulsanteM  di  avvioM  detla  misurazioneF 


data  display  illumination  button 

baton''1  deiluminacidnFde  la  pantallaF 

eclairage"  de  I'ecran"  d'affichageM 

Displaybeleuchtungstaste* 

pulsante"  di  illuminazioneF  del  display111  dei  datiM 


average  key 

botdnM de  luminosidadF media 

reglageM  sur  demi-teinteF 

TasteFfurNormallichtw 

regolazioneF  sulle  medie  luciF 


highlight  key 

botonM  de  fuerte  luminosida 
reglage*'  sur  haute  lumiereF 
Tasterfur  helles  Licht'J 
regolazioneFsullealte  luci1" 


light-reading  scale 

escalaFde  lecturaF 

echelleFde  lectureFde  la  luminositeF 

LichtwertskalaF 

scalaF  della  luminositaF 


cine  scale 

escalaFde  imagenesfporsegundoM 

cadenceF  imagesF/secondeF 

Cine-SkalaF 

scalaFcine 

aperture  scale 

esc3laf  deaberturaF 

echelleFd'ouverturef 

BlendenskalaF 

scalaFdeli'aperturaFde!diaframma'u 

calculator  dial 
cuadranteMcalculador 
disqueMde  reglage"-' 
RechenscheibeF 
ghierardi  calcolo" 


transfer  scale 

escala F  de  transferencia ' 

report"  de  lectureF 

UmrechnungsskalaF 

scalaFdi  conversione' 


spotmeter 

fotometro1'"  spot 

posemetre"  a  viseV  reflex 

Spotmeter" 

esposimetroM  spot 


eyepiece 
ocularM 
,oculaireM 
Sucher" 
oculare" 

data  display 

display"  de  la  informacidnF 
.    ecran^d'affichage" 
■•"""      Display* 

display"  dei  dati" 

shutter  speed  setting 
ajuste"dela  velocidadFdel  obturador111 
reglageM  de  la  vitesseF  d'obturationF 
Tastenrfiir  Erhdhen'v/Absenkenw 
■■  impostazioneF  del  tempo"  di  esposizione' 

■film  speed 
sensibilidadF  de  la  peliculaF 
sensibiliteFdu  film'" 
Filmempfindlichkeit' 
tasto"  per  la  sensibilitaF  della  pellicolaF 


aperture/ exposure  value  display 

visualizacidnFde  valores"  de  aberturaf  y  de  exposicionF 

affichage"ouvertureF/indice"d'exposition'r 

AnzeigeFfurB1endeF/Belichtungswert" 

tastoM  per  il  valore"  di  aperturaF  e  di  esposizioneF 

■memory  recall  key 

botdn"  de  llamada"  de  memoriaF 

rappelMde  memoire' 

RiickruftasteF 

tasto"  di  richiamoM  della  memoriaF 

memory  key 
boton"de  memonaF 
commande'de  memoireF 
Speichertastef 
tasto"  di  memrjria'1 


still  cameras 

camaras'  fijas 

appareils"  photographiques 

FotoapparateM 

macchine'  fotogrnfiche 


rangefinder 
telemetro" 

appareil,Ma  teiemetreM  couple 

Sucherkamera1" 
macchina^fotografica  autofocus 


Polaroid*  camera 

camaraF  Polaroid  Land 

Polaroid " M 

Sofortbildkamera' 

Polaroid r 


underwater  camera 

camaraFsubmarina 

appareilMde  plongeV 

UnterwasserkameraF 

macchina'7  fotografica  subacquea 


single-lens  reflex  (SLR)  camera 

camaraF  reflex  deun  solo  objetivo" 

appareil"  a  viseV  reflex  mono-objectif1'' 

einaugige  Spiegel  reflexkamera' 

macchina'' fotografica  reflex 


pocket  camera 

camaraFdebolsiilo'1' 

appareil,M  petit-format'1' 

Pocket-lnstamatic-Kamerar 

macchinaFfotografica  tascabile 


disposable  camera 

camaraF  desechable 

appareil''  jetable 

EinwegkameraF 

rnacchinaF  fotografica  usaegetta 


twin-lens  reflex  camera 

camaraF  reflex  con  dos  objetivos,u 

appareil"  reflex  a  deuxobjectifsM 

Zweiaugige  Spiegel  reflexkamera' 

macchina'  fotografica  reflex  biottica 


view  camera 

camaraFdefuelle',, 

chambreF  photographique 

Groftformatkamera' 

macchina'  fotografica  a  banco1'  ottico 


photography 


stereo  camera 

camaraF  estereoscopica 

appareilM  stireoscopique 

StereokameraF 

macchina'  fotografica  stereoscopica 


medium-format  SLR  (6x6) 

camaraf  reflex  de  formato"  medio  SLR  (6x6) 

appareilM  reflex  6X6  mono-objectrfM 

MittelformatkameraFSLR  (6  x  6) 

macchinaF  fotografica  reflex  (6x6) 


digital  camera 

carnaraF  digital 

appareilMnumerique 

DigitalkameraF 

macchina  fotografica  digitale 


disk  camera 
camaraf  dediscoM 

appareilMpour  photodisqueM 

Disc-Kamera' 
macchinarfotografica  a  disco*' 


film  and  digital  storage 
peliculas  y  almacenamiento    digital 
pellicules  et  stockage    numerique 
Filme    unci  digitale  Speicher 
pellicole   e  support!    digital! 


roll  film 

rollowde  pelicular 

rouleauMdepellicule' 

Rollfilm" 

pellicolarin  rotolo^ 


sheet  film 

hojaf  delapelicula^ 

pellicula'1"  en  feuille' 

Planfilm1" 
pellicolaFpiana 


film  pack 

paquetew  de  placasFfotograficas 

filmM-packw 

FilmkassetteF 

filmpack'1' 


compact  flash  memory  card 
tarjeta'  dememoriaFcompactflashM 

carte'  de  memoireF  flasfi  compacte 

Compact-Flash-SpeicrterkarteF 
scheda^di  memoriaF  compact  flash 


still  video  film  disk 

disqueteA'  para  video*''  fijo 

disque"  videophotor 

Videofilmdiskette' 

disco'1'  per  macchina'  fotografica  digitale 


cartridge  film 
cartuchoMde  la  pelicula' 

cassette'  de  pellicule 

Kassettenfilm'1' 

caricatoreM 


[ography 


photographic  accessories 
accesorios"'  fotograflcos 
accessoires    photographiques 
fotografisches  Zubehbr 
accessori    fotografici 


V 


v 


electronic  flash 

flash*'  electronico 

flashMelectronique 

Elektronenblitz" 

flash ''elettronico 


air  bulb  shutter  release 
disparador"''  neumatico 
declencheur"  pneumatique 
pneumatischer  AusloserM 
flessibile^'pneumatico 


flashtube 

tuboMdeflashM 

reflecteur1'"'' 

BlitzrohreF 

lampadaFa  luboM  per  flash" 


cable  shutter  release 

disparador1'  de  cable'1'' 

declencheur' souple 

Drahtausloser'" 

flessibile'1 

tripod 

tripooV 

tripled" 

StativN 
treppiede*' 


flash  lamp 

bombilla,£de  flash  M 

lampeF-eclairM 

Blitzbirne' 

lampada'  per  flash1' 


flashcube 

cubo"de  flash" 

flashM-cubew 

Blitzwurfelw 

cuboflash1' 

camera  screw 

tornillo'1'  de  fijacionf 

-^" 

KameraschraubeF 

&-^f 

ef  di  fissaggioM  della  macchinaFfotografica 

plate 

™^  *9 

placaF        ..-■' 

embaseF-" 

PlatteF 

piastraf                    S 

Quick  release  svstem           wn& 

sistema"'  ae  oisparo'1'  rapido            l|r 

deblocageM  Instantane 

SchnellkupplungssystemN 

sbloccowistantaneo 

photoelectric  cell 

celdaF  fotoelectrica 

celluleF  photoelectrique 

FotozelleF 
ce!lulaffotoeletthca 

mounting  foot 

pieAI  de  monturaF 

piedMdefixationF 

Aufsteckschuh1" 

piedinoMdi  montaggio1" 

camera  platform 

plataformaF 

plate-formeF 

KameraplattformF 

piattaformaFpermacchinaFfotografica 


side-tilt  lock 

bloqueo"de  inclinacioV  lateral 

blocagew  vertical 

Feststellgriff,ufur  Hochkantsteiluni/ 

bloccoM  del  movimentoM  verticale 

horizontal  motion  lock 

bloQueo"  de  movimientoM  horizontal 

blocageM  horizontal 

FeststellgriffM  fur  PanoramadrehungF 

bloccoM  del  movimento1"  orizzontale 

column  crank 

manivelaFde  lacolumnaF 

manivellef  de  la  colonneF 

KurbelFfiirSauleF 

manavellaF  della  colonnaF 


panoramic  head 
cabezaFpanoramica 
teteFpanoramiqije 
PanoramakopfM 
testa F  panoramica 


camera  platform  lock 
bloqueo"  de  la  plataformaF 
blocage'1'  de  la  plate-formeF 
Feststellgriff"  fur  Kameraplattformf 
bloccoM  della  piattaformaF 


collet 
anillo" 

de  serrageM 
Beinklemme'" 
manicottoMdi  bloccaggio" 


photography 


power-off/ slide-select  bar  slide 

palancaFcorrediza  deselection'  de  diapositivasF  diapositivar 

commander  de  selection17  manuelle  dispositive^ 

manuelleDiawahlF  Diaw 

comando"  di  selezioneF  manuale  diapositivaF 


slide  projector 
proyector1"  de  diapositivasF 
projecteurw  de  diapositives'" 

Diaprojektor'1' 
proiettorew  perdiapositive' 


on-off  switch 

interruptorA'  de  encendido/apagado 

co  m  mutate  u  r' 

Ein-/AusschaIterM 

interruttore"  di  accensioneF 

forward  slide  change 

mecanismo"  de  avance"  y  cambioM  de  la  diapositivaF 

commandeFde  marcheFavant 

DiawechselM,  vorwarts 

cambioM  diapositivaF  avanti 

reverse  slide  change- 

mecanismoMderetrocesoMy  cambioM  de  la  diapositivaf 

commandeF  de  marcheF  arriere 

Diawechsel".  ruckwarts 

cambioM  diapositiva'  indietro 


remote  control 

control"  a  larga  distanciaF 

teiecommande' 

FernbedienungF 

telecomandoM 


lock  ring 

anilloMde  cierre w 
couvercleM 
Verschlussring" 
anelloMdi  arresto" 


slide  tray 
carrusel" 

■panierMde  projection' 
Diamagazinw 
caricatore" 


storage  compartment 

compartimientoM  para  almacenamiento" 

logementMde  rangement*' 

AufbewahrungsfachN 

vanoMaccessoriM 


levelmg-adjustmentfoot 

pataF  de  ajuste"  de  alturaF 

reglagewen  hauteurF 

HohenverstellfuS" 

piedino"  di  regolazione'  deH'altezzaF 


autofocus  on-off  switch 

interrupter"  de  focalizacionF  automatica 

interrupted'1'  de  mise'  au  point"  automatique 

Autofocus-Schalter" 

interruttore"  deH'autofocus" 


manual  focusing  knob  objective  lens 

botbnM  de  enfoque"  manual  objetivoM 

bouton"  de  miseF  au  point"  manuelle  objectif" 

manuelle  ScharfeinstellungF  Objektiv™ 

manopolaFdi  messaFa  fuoco"  manuale  obiettivo" 


transparency  slide 

diapositivaf 

diapositive' 

diapositiva' 


gancho'" 

crochet1" 

Aufhanger" 

gancio" 


photographic  picture 
fototipo" 
■  phototype" 
Diapositiv" 
immagineFfotografica 


! 


screen 

pantalla' 

toileF 

LeinwandF 

schermo"  - 


mount  frame  binder 

monturaFdecartonM 

cadreM-cache" 

D  ia  rah  m  chen '', 

telatetto''' 


projection  screen 

pantallaF  de  proyeccioV 

ecran"de  projection' 

ProjektionswandF 

schermo''' di  proiezione' 


saddle 
soporte1 
support 
Sattel" 
telaiow 


screen  case 

cajaFdela  pantallaF 

carter" 

Leinwandbehalter" 

custodiaFdelloschermoM' " 


tripod 

tripode" 

trepied"' 

Stativ* 

cavalletto" 


^r  - 


shoe 

conteraF 

embout" 

FuB" 

puntale" 


darkroom 
camara  oscura 
chambre   noire 
Dunkelkammer 

camera   oscura 

developing  tank 
tanqueM  de  revelado 

cuvef  de  developpement 

Entwicklungstrommel'1 

sviluppatrice' 


easel 

margin  a  do  rM 

margeur" 

Vergrbfierungsrahrnen 

marginatoreM 


contact  printer 
prensa'  de  contactosM 

chassis  M-presseF 

Kontaktkopiergerat^ 

bromografo" 


photography 

enlarger 

amplladoraF 

agrandisseurM 

VergrofiererM 

mgranditoreM 

column 

lamphouse  head 

columnaF 

cabezaFde  lacajaFdeiluminacionF 

colonneF 1 

boiteFalumiereF 

SauleF 

BeleuchtungskopfM 

colonnaF 

testaFportalampada 

enlarger  timer 

relojMde  laampliadora" 
compte-posew 
Belichtungs-SchaltuhrF 
temporizzatoreMdell'ingranditore'H 


print  washer 

cubetaF  para  lavar  impresiones^ 

laveuseF  pour  epreuvesF 

BilderwascherM 

vascaf  di  lavaggio*'  delle  stampeF 

tank 
tanqueM 
reservoir1" 
inneF 
vaschettaF  ■ 


cradle 

soporteM 

cadreM  porte-epreuvesM 

FacherkorbM 

intelaiaturaFdi  sostegno*' 

adaptor 

adaptadorM 

raccordM 

Adapter" 

adattatoreM 

developing  baths 

banos    de  revelado 
bains'1'  de  developpement" 
Entwicklungsbader 
bagni    di  sviluppo 


lamphouse  elevation  control 
control"  deelevacionFde  la  cajaFdeiluminacidnF 
ouvertureFde  la  boiteFa  lumiereF 
Scharfeinsteller" 
regolatore"  deH'altezzaFdella  testae- 
height  control 
control"  dealturaF 
jeMen  hauteurF 
HohenkontrolleF 
manopolaF  della  messaF  a  fuocoM-.._ 

bellows 

fuelleM 

soufflet" 


soffietto" 

red  safelight  filter 

filtro"rojo"deseguridad 

filtre"  rouge  inactinique 

roterSicherheitsfilter" 

filtrowdi  sicurezzaFrosso 

height  scale- 

escalaFdeampliacionF 

echelleFde  hauteur5 

H6henskalaF 

scalaFrJeN'altezzaF 


baseboard 

tableroMdebaseF 

plateau  " - 

GrundplatteF 

pianoM  di  stampaf 


enlarging  lens 
lenteFdeampIiacidnF 
objectif"  d  agrandissement" 
VergrdBerungsobjektiv^ 
ibiettivo*1  di  ingrandimento" 


overflow  tube 
tuboMdedrenaje" 
trop-plem" 
UberlaufstutzenM 
tubo"  di  troppopienoM 


inlet  hose 

mangueraFdellenado 
flexible^  de  branchement" 
Schlauch"  fiir  Wasserzufluss" 
tuboMdientrataF 


outlet  hose 

mangueraFde  vaciado 
renvoi"  d'eauF 
Schlauch"  furWasserablaufM 
tubo"di  uscitaF 


1 


focusing  magnifier 

lupaFdefocalizacidnF 

loupeF  de  miseF  au  point1" 

Scharfsteller" 

lenteF  di  ingrandimento"  per  la  messa  F  a  fuoco" 


w. 


i; 


developer  bath 
bahoMde  revelado" 
bain"  de  revelateur" 

Entwickler" 
bagnoMdi  sviluppo1'' 


stop  bath 

baho"destopM 

bain"d'arret" 

Stoppbadw 

bagno"diarresto" 


fixing  bath 

banoudefijacionF 

bainMdefixationF 

Fixierbad" 

bagno"  diflssaggio" 


print  drying  rack 
secadora'  de  pruebas' 
sechoirM  d'epreuvesF 

Trockenstander1" 
rastrellieraF 


485    | 


television 

television^  |  television^  |   Fernsehen^  ]  televisioneF 


microwave  transmitter 

transmisor"  de  microondasF 

emetteur"  micro-ondesF 

Mikrowellensender" 

trasmettitore"a  microonde'" 


equipment  rack 
equipo"  de  soporte" 
bati"d'equipement" 
Ausriistungsspind" 
rack"  per  apparecchiatureF 

audio  control  room 
;,       salaFde  control"  de  sonido" 
regieFduson" 
Tonregieraum" 
cabinardi  controllo"  audio" 

s  audio  technician 

i  tecnico"  de  sonido" 

preneur"deson" 
\     \   tontechniker" 
\  tecnico"  audio" 

i      ■,    •         telephone  set 

telefono" 
\     \   \       poste"telephonique 
';      \   \      Tel  efo  nap  pa  rat" 
;;  '';      apparecchio"telefonico 


wave  guide 
guiaFde  laondaf 
.guide"  d'ondesr 
Welienleiter" 
guidaFdi  ondaF 

microwave  dish 

reflector"  parabolico  de  microondasF 
■■  reflecteur"  paraboiique 
MikrowellenschusselF 
riflettore"  parabolico  a  microondef 


parabolic  antenna 

antenaFparabolica 

antenneF  paraboiique 

ParabolantenneF 

antennaFparabolica 


production  control  room 

salaF  de  control"  deja  production1" 

regie1"  deproductionf 

Regieraum" 

cabinaFdi  regiar 

monitor  wall 
panel"  decontrol" 
baieFdecontrole" 
Kontrollmonitore" 
parete"  dei  monitor" 


equipment  rack 

equipoMde  soporte" 

bati"d'equipement" 

Gerateschrank" 

rack"  per  apparecchiatureF 


audio  monitor 

monitor"  desonido" 

haut-parleur"  de  contrale" 

Abhorlautsprecher" 

monitor1"  audio" 


audio  monitor 

monitorM  desonido" 

haut-parieur"  de  contrdle" 

Abhorlautsprecher" 

monitor"  audio" 


mobile  unit 

unidadF  mdvil 

car1"  de  reportage" 

Ubertragungswagen" 
unitaF  mobile 

camera  control  area 

area"  de  control"  de  la  camarar 

regieFimageF 

Bereich"derBildkontrolleF 

areaFdi  controllo"delletelecamereF 

camera  control  unit 
:'         unidadFde  control"  de  la  camaraF 
bloc"  de  commandeFdes  camerasF 
BildkontrolleF 
unitaF  di  controllo"  deile  telecamereF 

camera  control  technician 

tecnico"  de  control"  de  la  camaraF 

controleur"  d'imagesF 

Bildtechniker" 

tecnico"  di  controllo^  delle  immagini'1 

maintenance  afea 

area"  de  mantenimiento" 

secteurM  maintenance*1 

Eingangsbereich" 

areaFdi  servizio" 


#1# 


audio  console 

consols'7  desonido" 

pupitre"deson" 

Tonregiepult^                      / 

mixer"  audio" 

preview  monitor 

monitor11  de  visualization*"  previa 

ecran"  de  precontrole" 

Vorschau  monitor" 
monitor"  di  anteprima' 

producer 

productor" 

realisateur" 

Sendeleiter" 

responsabile"di  regiaF    ;; 

video  switcher  technician 

operador"  tecnico  de  video" 

technicienMaiguilleur" 

Video-Switcher" 

tecnico"  di  commutazionef  video" 

cloct' 

reloj" 

penduleF 

KontrolluhrF 

orologioM 

output  monitor 

monitor"  de  production^                                  pane 

ecran"  de  sortieF                                        pannea 

Ausgangsmonitor" 

monitor"  di  uscitaF                                    pannello 

video  connection  panel 

deconexidnf  del  video" 

panneau"  de  raccordement"  video 

Videoschalttafer' 

pannello"  dei  collegamenti"  video" 


air  conditioning  unit 

unidadr  de  aire"  acondicionado 

systeme"  de  climatisationF 

Klimaanlage1" 

sistemaMdi  climatizzazioneF 

electrical  connection  panel 
■  panel"  deconexionesFelectricas 
'■panneau"  de  raccordement"  electrique 
Stromverteiler" 
pannello"  dei  collegamenti"  elettrici 

technical  equipment  compartment 
compartimiento"  del  equlpo"  tecnico 
souteF  d'equipement"  technique 
FachN  fur  techntsche  AusriistungF 
scomparto"  delle  attrezzatureFtecniche 

technical  producer 
productor"  tecnico 
directeur"  technique 
Aufsichtsingenieur" 
direttoreMtecnico 

cable  drum  compartment 
compartimientoM  del  cable"  de  la  bateriaF 
souteF  des  bobinesF  de  cables" 
Fach  N  fur  Kabeltrommel F 
scomparto"  delle  bobineF  dei  cavi" 


studio  and  control  rooms 

estudioM  de  television^  y  cabinasf  de  control1' 

plateau  "  et  regies' 

Sprecher-  und  Regieraume" 

studio"  e  cabinef  di  regis' 


lighting  technician 

tecnico"  de  luces'7 

eclairagiste" 

Beleuchtungstechniker" 
tecnico"delle  luciF 

lighting  board  operator 

operador"  del  tableroM  de  lucesF 

operateur"  de  regie*7  d'eclairage" . 

Oberbeleuchtungstechniker" 

operatore"  del  pannello"  delle  iuciF 

lighting  board 

tablero"  de  luces'7 

Oupitrew  d'eclairage" , 

Lichtregelanlage' 

pannello"  delle  luciF 

camera  control  unit 

umdadFde  control"  decamarasF 

bloc"  de  commandeF  des  camerasF- 

BildkontrolleF 

unitaF di  controllo"  video" 

technical  producer 

productor"  tecnico 

directeur"  technique 

Aufsichtsingenieur" 

direttorew  tecnico 

monitor  wall 

panel"  de  momtores" 

baieFdecontrble" 

Kontrollmonitore" 

paretef  dei  monitor'1'' 

video  switcher  technician  ■ 

operador"  tecnico  de  video" 

technicien"aiguilleur" 

Video-Switch-Tech  niker" 

tecnico'"  di  commutazioneF  video" 

producer ' 

productor" 

realisateur" 

Sendeleiter" 

regista" 

script  assistant- 

asistente"  del  guionista" 

assistant"  a  la  realisation^ 

Skript-Assistent" 

segretario"di  edizioneF 

production  adviser " 

consejero"  de  producci6nf 

conseiller"de  production17 

Regieassistent" 

assistente"alla  regiaF 

audio  console 

consolafde  sonido" 

pupitre"deson" 

Tonregiepult" 

console'  del  mixer11'  audio" 


auxiliary  facilities  room 

salaF  de  mstalacionesF  auxiliares 

salle'  polyvalente 

allgemeiner  Gerateraum" 

salaFdellestiuttureF  ausiliarie 


dimmer  room 

salaf  de  regulacidnF  de  luces 

salleFdesgradateurs" 

Dimmerraum" 

salaF  di  regolazionef  delle  luciF 

camera  control  technician 
tecnico"  de  control"  de  camarasF 
controleur"  d'imagesF 
Bildtechniker" 
tecnico"  video" 


lighting  grid  access 

puertaF  de  acceso"  a  la  rejillaf  de  las  lucesF 
acces"a  la  grille5  d'eclairage" 
Zugang"  zur  BeleuchtungsanlageF 
accesso"  alia  grigliaF  di  illuminazioneF 

additional  production  personnel 
personal"  suplementariode  produccidn1 
personnel"  additionnel  de  production17" 
zusatziiches  StudiopersonalN 
personale"  ausiliario  di  produzioneF 


musical  advisers 
consejeros111  musicales 
conseillers"  musicaux 

MusikregieF 
consulenti"musicali 


bass  trap  audio  technician 

panel"  absorbente  de  frecuenciasF  bajas  tecnico"  de  sonido" 

trapper  acoustipue  preneur"  de  son" 

BassfalleF  Tontechniker" 

pannello"  di  assorbimento"  dei  bassi"  tecnico"  audio" 


equipment  rack 
soporte"  para  el  equipo" 
bati"d'equipement" 
Ausrustungsspmd" 
rack"  per  apparecchiatureF 

audio  monitor 
monitor"  del  sonido" 
haut-parleur"  decontrol" 
Lautsprecher" 
monitor"  audio" 


connection  box 
ca]aFdeconexionesF 
-boitef  de  raccordement" 
Kamera-SteckfeldN 
scatolaFdei  collegamenti" 


camera 
camaraF 
"  camera F 
KameraF 
telecameraf 


microphone  boom 
jirafaF  del  micrdfono" 
■percheF 

M  ikrofon  a  u  sieger" 
giraffaF 


studio  floor 
estudio" 
plateau" 
Studioebene' 
studio"  televisivo 


lighting/ camera  control  area 

salaFde  control"  de  luces'7 /decamara' 

regieF  image  F/eclairageA' 

Beleuchtung'/Bildregie' 

area'  di  controllo"  luci'/video" 


audio  control  room 

control"  de  sonido" 

regieFduson" 

Tonregieraum" 

cabinaF  di  controllo"  audio" 


production  control  room 
salaFde  produccidn'  y  control u 
regie'  de  production' 
Regieraum" 
cabina'  di  regia' 


input  monitors 

monitores"deentradaF 

ecrans"d'entreeF 

Eingangsmonitore" 

serieF  dei  monitor"  di  ingresso" 

audio  monitor 
monitor"  de  sonido" 
haut-parleur"  de  controle" 
Lautsprecher" 
monitor"  audio" 


monitor  wall 
panel"  de  monitores" 
baieFde  controle" 
Kontrollmonitore" 
pareteFdei  monitor" 


audio/video  preview  unit 

unidad  de  visualization  de  imagenF/sonirio" 

poste"  de  controle"  audio/video 

Ton-/Bild-VorschaueinheitF 

console^  di  anteprimaF  audio"/video" 

preview  monitors     . 

monitores"  de  visualizacibV  previa 

ecrans"  de  precontrole" 

Vorschaumonitore" 

seheF  dei  monitor"  di  anteprimaF 

digital  video  effects  monitor  ■ 

monitor"  de  efectos"  video/digitales 

ecran"  du  truqueur"  numerique 

Trickmischer" 

monitor"  degli  effetti"  video"  digital! 


production  control  room   I 

salaF  de  control"  de  produccidV 

regieFde  production'" 

Regieraum" 

cablnaFdi  regia' 

stereo  phase  monitor 

control"  del  sonido"  estereofdmco 

oscilloscope"  de  phaseF  audio 

Lautsprecher"  zum  Prufen'1'' von  Zweikanalton" 

monitor"  di  faseF  stereo 

vector/ waveform  monitor    ; 

osciloscopio"de  control"  de  lasform3SFde  ondaF   . 

oscilloscope"/vectoscope"   ■ 

Oszillograph-/Oszilloskopmonitor"  \ 

monitor"  peril  controllo"  della  forma Fd'ondaF  ; 

technical  producer's  monitor 

monitor"  de  la  produccionF  tecnica 

ecran"  du  rjirecteur"  technique 

Kontrollmonitor"  des  Aufsichtsingenieurs" 

monitor"  del  direttore"  tecnico 


output  monitor 

monitor"  desalidaF 

ecran"  de  sortieF 

Ausgangsmonitor" 

monitor"  di  uscitaF 


intercom  station 

mtercomunicador" 

interphone" 

Studio-Kommandoanlagef 

mterfono" 


telephone 

telefono" 

poste"  telephonique 

Telefon1'' 

telefono" 


production  desk 
mesa'  de  produccionF 
tableFde  production1" 
Regiepult^ 
consoleFdi  regiaF 


auxiliary  video  switcher 
mterruptor"  para  el  video"  auxiliar 
selecteur"  video  auxiliaire 
zusatzlicher  Video- Switcher" 
mixer"  video"  ausiliario 

main  preview  monitor 
monitor"  principal  de  visualizaci6nF  previa 
ecran"  principal  de  precontrole"    ; 
Hauptvorsch a u monitor"   i 
monitor"  principale  di  anteprimaF  i 

production  video  switcher 

mterruptor"  para  la  produccidnF  de  video" 

aiguilleur"  video  de  procfuctionF 

Video-Switcher" 

commutatore"  video"  di  regiaF 

digital  video  special  effects 

efectos"  especiales  video/digitales 

truqueur"  numerique 

Trickmischer" 

effetti"  speciali  video"  digital! 


video  monitoring  selector 
selector"  del  control"  de  video" 
selecteur"  de  controle"  video 

Video-KreuzschieneF 
selettore"  di  controllo"  video" 


audio  monitoring  selector 

selector"  del  control"  de  volumen" 

selecteur"  de  controle"  audio 

TonvormischungF 

selettore"  di  controllo"  audio" 


audio  volume  unit  meters 

vumetro" 

vumetres"  audio 

VU-MeterN 

vumetri" 


television 


studio  floor 
estudioM 
plateau  M 
Studioebene' 
stud  i  c  M  televisivo 


floodlight 

proyectorM  de  luzF  difusa 

projecteurM  d'ambiancef 

FlachenleuchteF 

riflettoreM 


test  pattern 
patrdnMdeprueba 
mirerde  reglageM 
Testbild'v 
mortoscopioM 


floodlight  on  pantograph 
proyector1"  sobre  el  pantdgrafoM 
projecteurMd'ambianceFsurpantographe" 
FlachenleLichteFan  ScherenaufhangungF 
nflettore'11  con  presaFa  pantografo" 

lighting  grid 
rejillaFde  iluminacidnF 
grilleFd'eclairageM 
BeleuchtungsanlageF 
grigliaFdi  illuminazioneF 


spotlight 

reflector"  orientable 
projecteurMa  faisceauM  concentre 
Spotlight" 
riflettoreM  orientabffe 


curtain 
cortinaf 
rideauM 
Vorhang*1 
sipariow 


microphone  boom  tripod 

tripodeMde  la  jirafaF  para  el  micr6fonoM 

trepiedMdepercheF 

Mikrofon-FahrspinneF 

treppiedeMdel!a  giraffa' 


camera  pedestal 
pedestalM  de  la  camaraF 
trepiedMdecameraF 
Kam  era-Dolly  M 
■  piedistalloM  deila  telecameraF 


feed  horn 

alimentadorM 

bloc"  convert sseurM 

Kompaktspeisesystem^ 

convert  tore  M 


dish  antenna 

antena'  parabdlica 

antenneF  parabolique 

ParabolantenneF 

antennaf  parabolica 


card  reader 

lector"  detarjetaF 

lecteurMdecarteF 

Kartenleser" 

lettore"  di  schedef 


receiver 

receptor1" 

terminal"  numerique 

Receiver1" 

ricevitore" 


remote  control 
mandoMadistanciaF 
telecom  ma  ndeF 
FembedienungF 
telecomando" 


surround  loudspeaker 

altavoz"  surround 

enceinteF  ambiophonique 

Surround"-I_autsprecher" 

cassaFacustica  surround  ■-..._         ^^ 

center  loudspeaker  ^^f 

altavozM  central 

enceinteFcentrale-- 

Centerlautsprecher" 
cassaFacustica  centrale 

large-screen  television  set 
televisor'"  de  pantallaF  ancha 

televiseur"  grand  ecran"  ■  ■--■ 

Breitbild^-Femseher" 
televisore"  a  grande  scnermo"  ..-■-""" 

main  loudspeaker-"" 

altavozM  principal 

enceinteF  principal 

Hauptlautsprecher" 

cassaf  acustica  principale 

subwoofers 

altavocesF  extremes  de  graves" 

enceintes"'  d'extremes  graves" 

Subwoofer" 

sub  woofer" 


home  theater 

home"  theatre 

cinema"1  maisonf 

HeimkinolV 

home  theatre" 


television  set 
televisor1' 
televiseur" 
Ferrtsehapparar' 
televise  re"' 


cabinet 

caJaF 

coffret" 

Gehause" 

mobile"" 

screen- 

pantallaF 

ecran" 

Blldschirm" 

schermo" 


tuning  controls 

controles"  de  sintonizacidnF 

boutons"'  de  reglage" 

Bedientastenf 

comandiMdi  sintonia' 


picture  tube 
tubo"de  pantallaF 
tube  "-i  mage F 
BildrbhreF 
cinescopio"' 


funnel 

cono" 

cone" 

TrichterM 

imbuto" 


indicators 
indicad  ores'1' 
.-lampesFtemoins" 
BetriebsanzeigenF 
spieFluminose 

remote  control  sensor 
sensor"  del  mando1"  a  distancia^ 
-  capteur"deteiecommandeF 
Sensor"  fur  Fernbedienung'1" 
sensore"  del  telecomando" 

■power  button 
boton"deencendido 
interrupted"  d*alimentationF 
Netzschalter" 

mteriuttore"''  di  accensione' 


color  selection  filter 

filtro"  selector  del  colorM 

masque1"  de  selection^  des  couleursr 

Farbfilter" 

mascheraFforata 

electron  gun 
canon"'  de  electron es" 
.■canon"  a  electrons'" 
■■     ElektronenkanoneF 
cannone"  elettronico 


electron  gun 

canon"  de  electrodes*' 

canon1' a  electrons'1' 

Elektronenkanone* 

cannone"  elettronico 


neck 

cuelloM 

col" 

Hals"' 

collo" 


electron  beam 

protective  window 

haz"  de  electrones" 

ventanaf  protectora 

screen 

faisceau"d  electrons"' 

vitre'  protectrice 

pantallaF 

Elektronenstrahl" 

Schutzglas™ 

ecran" 

fascio"  elettronico 

cristallo"disicurezzaF 

Bildschirm" 
schermo" 

DVD  player 

reproducer"  DVD 

lecteur"de  DVD"' video 

power  button 

disc  tray 

display 

DVD '-Spieler" 

interrupter"  dealimentacionF 

bandejaFdel  disco 

pantallaF 

lettore"DVD" 

interrupted"  d'alimentationf 

plateau"  de  enlargement" 

afficheur" 

Ein-/Ausschalter" 

DVDF-LadeF 

Display^ 

pulsante"  di  alimentazioneF 

vassoio"portadischi 

display" 

green  beam 
haz"  verde 

faisceau"  vert 
Griinstrahl"' 

fascio"  verde 


magnetic  field 
campo"  magnetico 
champ"  magnetique 
magnetischesFeidv 
campo"  magnetico 


blue  beam 
haz"  azul 
faisceau"  bleu 
Blaustrahl" 
fascio"  blu 


digital  versatile  disc  (DVD) 

disco"  versatil  digital  (DVD) 

disque"  numerique  polyvalent  (DVD) 

DVDF 

disco'' versatile  digitale  (DVD) 
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TV  mode 

modalidad':TV 

mode"  televisionF . 

TV-EinstellungF 
modo"TVF 

volume  control 

control"  de  volumen" 

reg!age"du  volume" 

Lautstarkeregler'' 

tasti"di  regolazioneF  del  volume" 

VCR  mode 

modalidadFVCR 

mode*'  magnetoscope" 

VCR-Einstellungf 

modo"VCR" 

channel  selector  controls 

selector"  de  canales" 

selection1""  des  canaux". 

ProgrammwahltastenF 

tastiM  di  selezioneF  dei  canaliM 

preset  buttons 

botones"tie  ajuste" 

commandesFde  prereglage"  .. 

Programmiertastenf 

tasti"di  programmazioner 

slow-motion  button 

camaraFlenta 

ralenti"-. 

ZeitlupeF 

riproduzione'al  rallentatore" 

VCR  controls 
centrales"  VCR 
commandesFdu  magnetoscope' 
VCR-TastenF 
comandi"delVCR" 

record  button 

grabacidnF 

enregistrement"- 

Aufnahmetastef 

tasto"  di  registrazioneF 


videocassette 

cintaFde  video" 

cassetteF  video 

Videokassettef 

videocassettaF 


TV/video  button 
botbn"TV  video" 
selecteurMteler/videoF 
TV/Video-TasteF 
tasto"TVf/video" 


pause/still  button 

pausa'"/imagenf  fija 

pauseF/arret"surl'imageF 

Pausetaste'" 

tastoM  di  pausaF/fermo"  immagineF 


stop  button 
botdnMdestop" 
arret" 
StopptasteF 
tasto''1  di  arrestoM 


cassette  compartment 

alojamiento"  para  la  cintaF 

logement"de  la  cassetteF 

Kassettenschacht" 

vano"cassettaF 


data  display 

visualizacidnf  dela  informacibnF 

affichage"  des  donneesF 

Display" 

display" 


play  button 
baton"  de  reproduccidnF 
commande'"  de  lectureF 

Abspieltastef 
tasto"  di  riproduzionef 


remote  control 

mando"  a  distanciaf 

telecommandef 

FernbedienungF 

telecomando" 

TV  power  button 

botbn"  de  encendido  TV 

interrupted"  du  televise  urM 

TV-Netzschalter" 

mterruttore"  di  accensioneF  della  TVF 

channel  scan  button 

botones"  de  busqueda  de  canales" 

rechercheF  des  canaux" 

KanalsuchtastenF 

tasti"di  ricercaFemittentiF 

VCR  power  button 

boton"  de  encendido  VCR 

interrupteur"  du  magnetoscope" 

VCR-Netzschalter" 

interruttore"di  accensionef  del  VCR" 


fast-forward  button 

avance"  rapido 

avancef  rapide 

VorspultasteF 

tasto"  di  avanzamento"  rapido 

rewind  button 

rebobinado" 

rebobinage" 

RuckspultasteF 

tasto"  di  riavvolgimento" 

play  button 
funcionamiento" 
lectureF 

WiedergabetasteF 
tasto"  di  riproduzioneF 


videocassette  recorder 
lor  de  video"  VCR 
magnetoscope" 
Videorecorder" 
video  registrator  " 


power  button 

interruptor" 

interrupteur"  d'alimentation,c 

Netzschalter" 

mterruttore"  generale 


fast-forward  button 

botbn"  de  avance"  rapido 

commandeFd'avanceF  rapide 

VorspultasteF 
tasto"  di  avanzamento"  rapido 


cassette  eject  switch 

botdn"de  expulsidV 

commanded  d'ejectionFde  la  cassetteF 

Kassetten  a  uswurfsc  halter" 

tasto"  di  espulsioneF 


stop  button  rewind  button 

botbn"  de  stop"  botdn"  de  rebobinado" 

commandeFd'arret"  commandeFde  rebobinage" 

StopptasteF  RiickspultasteF 

tasto"  di  arresto"  tasto"  di  riavvolgimento" 


pause/still  button 

pausaF/imagenFfija 

pauseF/arret"  sur  l'imageF 

PausetasteF 

tasto"  di  pausaF/fermo"  immagine' 


preset  buttons 
botones"deajuste" 
commandesF  de  prereglage''' 
ProgrammiertastenF 
tasti"di  programmazioneF 

reset  button 

botbn"delcontador"acero 
commande'  de  remisef  a  zero" 
RuckstelltasteF 
.tasto"di  azzeramento" 

record  button 
botdn"  degrabacibnF 
. -commande'1  d'enregistrement" 
AufnahmetasteF 
tasto"  di  registrazione,c 

-  channel  scan  buttons 
botones"  para  busquedaF  de  canales1 
rechercheF  des  canaux" 
KanalsuchtastenF 
tasti"  di  ricerca  delte  emittenti' 


television 


analog  camcorder  front  view 
videocamara'  analogical  vista'  frontal 
camescope"  analogique  :  vueF  avant 
Analog-Camcorder":  VorderansichtF 
videocameraF  portatile:  vista F  frontale 

edit  search  button 

botrin"  de  selection"  y  montaje" 

touche^de  raccordw  d'enregistrementM 

Editier-Such-TasteF 

tasto"  di  selezioneF  e  montaggio" 


microphone 

micrbfono" 

microphone" 

MikrofonN 

microfono" 


analog  camcorder:  back  view 
videocamara'7  analogies:  vista F  posterior 
camescopeM  analogique  :  vueF  arriere 
Analog-Camcorder":  RiickansichtF 
videocameraF  portatile:  dorso" 


electronic  viewfinder 

visor"  electronico 

viseur"electronique-- 

elektronischerSucherM 

mirinoMelettronico 


eyecup 
ojeraF 
.  ■ceilletonM 
SonnenschutzblendeF 
adattatore"  per  oculare" 

videotape  operation  controls 
mandos"  de  la  cintaF  de  video1" 
commandesFde  la  bandeFvideo 
Videobandsteuen.mgenf 
-comandi"  della  videocassetta' 


display  panel 
pane!"  del  display^ 

panneau"de  l'ecranM 
DisplayN-PanelN 
pannello"del  display1" 

nightshot  switch 

conmutador"  de  grabacidnF  noctuma 

commutateur"  de  priseFdevuesF  nocturne 

NachtaufnahmeschalterM 

selettore"  di  registrazioneFnotturna 


power/functions  switch 

interruptor"  alimentacion'  /funcionesF 

commutateur"alimentationF/fonctionsF 

Haupt-/Funktionsschalter" 

interruttoreMdi  accensioneF/funzioniF 


cassette  compartment 
alojamiento"de  la  cmtaF 
logement"  de  la  cassette'7 
VideokassettenschachtM 
vano"  della  videocassetta F 


near/ far  dial 

ruletaF  de  enfoque"  lejos/cerca 

moletteFde  reglage"  pres/loin 

ZoomerM 

rotellaF  regolatrice  vicino/lontano 


focus  selector 

selector"  deenfoque" 

selecteur"  de  miseF  au  point" 

FokussiersteuerungF 

selettore"  della  messaFa  fuoco" 


liquid  crystal  display 

pantallaFtactilLCD 

ecran"  a  cristaux"  liquides  - 

FIOssigkristallanzeigeF 

display"  a  cristalli"liquidi 


date  display/ recording  button 

botdngrabacidnF/visualizacibnFfechaF 

toucheFdela  dateF 

Datum  e  in  blende-/  AufnahmetasteF 

tasto"  di  registrazionef  edi  visualizzazioneF deila  data" 

time  display/recording  button 

botdn  grabaci6nF/visualizaci6nF  hora 

toucheFdel'heureF 

Zeitein  blende-/ Aufnahmetaste' 

tastoM  di  registrazioneF e  di  visualizzazione*7 dell'oraf 


special  effects  buttons  title  display  button 

botonesM  de  efectos"  especiales  teclaF  de  visualizacionF  del  titulo" 

touches'7  d'effets"  speciaux  toucheF  d'affichage"  de  titreM 

Thckeffektetasten'7  TTteleinblendetastef 

tasti"degli  effettiwspeciali  tastowdi  visualizzazione'  dei  titoli" 


compact  videocassette  adapter 

adaptador"  de  cintaF  de  video"  compacto 

adaptateur"  de  cassetteF  video  compacte 

Videokassettenadapterw 
adattatore"pervideocassetteFcompatte 

power  zoom  button 

boton"  del  zoom"  electrico 

commandeFelectriqueduzoom" 

ZoomwippeF 

comando"  dello  zoom"  elettrico 

recording  start/ stop  button 
teclaFde  inicio/stopdegrabacibnF 
toucheFd'enregistrementM 
AufnahmeF-Start"-/StopptasteF 
tastoM  di  awia"/arresto"  registrazioneF 

rechargeable  battery  pack 
pila'  recargable 
pileF  rechargeable 
Akku" 
battehaFricaricabile 

image  adjustment  buttons 

botones"  de  ajusteM  de  imagenF 

touches'7  de  reglage"  de  l'imageF 

8i!deinstelltastenF 

tasti"di  regolazioneFdeH'immagineF 


indicators  display  button 
tecla F de  fijacion F de  pantallaF 
toucheF  d'affichage"  des  indicateurs" 
AnzeigetasteF 
•tasto"  di  visualizzazioneFdegli  indicatori" 

end  search  button 
teclaFde  final"  debiisqueda'1 
'"'  touchef  de  raccord"  d'enregistrement11' 
End-SuchtasteF 
tasto"  di  ricercaf  della  fineF 

special  effects  selection  dial 

ruletaF  de  selection*7  de  efectos"  especiales 

molette*1  de  selection'7  des  effets"  speciaux 

Trickeffektewahler" 

rotellaF  di  selezioneF  degli  effetti"  special* 


portable  sound  systems 


|   personal  radio  cassette  player 
radiocasete"  porttil  personal  (Walkman ' ) 
baladeur" 

Walkman " "  mit  Radioteil* 
Walkman"" 

tuning  dial 

botbn"  de  sintonizacibn' 

selecteur*'  de  stations'^ 

SendereinstellungF 

manopolaf  tiella  sintonia'7 

on-off  button 

encendido/apagado 

march  eF/ arret" 

Ein/Aus 

interruttore"di  accensioneF 

rewind  button 

boton"de  rebobinado" 

rebobinage"- 

Rucklauftastef 

tasto"di  riavvolgimento" 

play  button 

botbn"  de  funcionamiento" 

avarice 

Wiedergabetaste 

tasto"  di  riproduzione 

fast-forward  button 

boton"de  rebobinado"  rapido 

avanceFrapide 

SchnellvorlauftasteF 

tasto"  di  avanzamento"  rapido 

auto-reverse  button 

botdn"de  rebobinado"  automatico 

auto-inversionF 

Autoreverse-T3SteF 

tasto"  deH'auto-reverse" 

portable  CD/ radio/ cassette  recorder 

radiocasete"  con  lector^  de  disco"  compacto 

radrocassetteF  laser1" 

Radio  recorder"  mit  CD-Spieler" 

radio  registrator"  con  compact  disc1" 

mode  selectors 

selectores"  de  modalidadF 

selecteurs"de  mode" 

BetriebseinstelluriL 

selettori"di  modo" 

ort-off/volume 

encendido/apagado/volumen" 

marcheF/arret"/vo!ume" 

Ein/Aus/ La  utstarkeF 

interruttore"  di  accensioneF  e  del  volume"-.. 

stereo  control  '"•-.. 

control"  estereo 
controle"dela  stereophonief ■... 

StereotasteF       ""■■•... 
selettore"  stereo/mono  "-■-... 

headphone  jack 

tomaFpara  auriculares" 

priseFcasque" 

KopfhbrerbuchseF 

presaFpercuffiaf 


headphone  plug 
enchufe"  para  auriculares" 
priseFcasqueM 
Kopfhbrerstecker" 
spinotto"dellacuffiaF 

headband 
bandaFdeajuste" 
serre-tete" 
Kopfbugel" 
supporto"  elastico 

volume  control 
control"  devolumenM 
reglage"du  volume" 
Lautstarkeregler" 
manopolaFdel  volume" 

headphones 
auriculares" 
casque"  d'ecouteF 
Kopfborer" 
cuffiaF 

cassette 
caseteF 
cassette F 
Kas5etteF 
cassetta F 

cassette  player 
lector1"  de  casetesF 
lecteur"  decassetteF 
Kassettenteil" 
riproduttore"a  cassetteF 


poigneV 

TragebiJgel" 

manig 


compact  disc  player 

lector"  de  discos"  compactos 

lecteur"  de  disque"  compact 

CD-Spieler" 

lettore"di  compact  disc" 


power  plug 

enchufe" 

alimentation*7  sur  secteur" 

NetzanschlussM 
presaFdi  alimentazionef 


cassette  player  controls 

controles"de  lapletinaf 

controles"  du  lecteur"  de  cassettef 

KassettendecktastenF 

tastiM  del  riproduttoreMa  cassette' 


fifl                  1^^^" 

tuniri 

g  control 

control"  de  sintonizaciori F 

^^v 

selecteur 

'de  stations'7 

Sendereinstellungf 

manopola 

dellasintoniaF 

cassette 

cassette  player 

tuner 

compact  disc  player  controls 

caseteF 

pletinar 

sintonizador" 

controles"  del  lector"  de  discos"  compactos 

cassette ' 

lecteur"  de  cassettef 

radio F 

controles"  du  lecteur"  laser" 

KassetteF 

Kassettenteil* 

Empfangsteil™ 

CD-Tastenf 

cassetta F 

nproduttore"  a  cassette^ 

sintonizzatore'1 

tasti"  del  lettore"  di  compact  disc" 

wireless  communication 


comunicacion"sinhilos"  |  communicationrsansfil"  |  drahtlose  KommunikationF  |  comunicazione' senza  fill" 


volume  control 

display 

ajusteMde  votumen" 

display" 

reglage"  du  volume" 

afficheur" 

Lautstarkeregler" 

Display* 

manopolar  del  volume"- 

display" 

call  button 

teclaFde  llamadaF 

toucheFd'appel" 

RuftasteF 

tasto"dichiamataF 

light  button 

teclaf  de  luminosidadF 

toucheF  de  luminositeF 

Helhgkeitstaster 

microphone 
microfono" 
microphones- 
Mi  krofon^ 
microfono" 

lock  button  - 

teclaFde  bloqueo" 

toucheF  de  verrouillage" 

FeststelltasteF 

tasto"diblocco" 

push-to-talk  switch  ' 

interrupter"  de  emisidnF 

intermpteur"  d'emissionF 

Wechselsprechschalter" 

interruttore"  di  trasmissioneF 

display 

display" 

afficheur" 

Display* 


read  button 

botrin"delecturaF 

toucneFdetectureF 

LesetasteF 

tasto"di  letturaF 


select  button 

botbn"deseleccidnF 

toucheFdeselectionF 

WahltasteF 

tasto"di  selezioneF 


antenna 
antenaF 
antenneF 
AntenneF 
antennaF 

power  button 
interruptor" 
interrupts  urM 
Eim/Ausschalter" 
interruttore"  di  accensioneF 

scroll  button 

teclaF  de  desplazamiento" 

toucheFde  defilement" 

ScrolltasteF 

tasto"discorrimento" 

menu  button 
teclaMdel  menu" 
toucherde  menu" 
MenutasteF 
tasto"del  menu" 

monitor  button 
teclaFde  menu" 
toucheFdecontrole" 
KontrolltasteF 
tasto"dicontrollo" 

speaker 

altavoz" 

haut-parleur" 

Lautsprecher" 

altoparlante" 


belt  clip 

pinzaF  de  cinturdn" 

pinceFdeceintureF 

Gurtelclip" 

gancio"della  cmturaF 


menu  button 
boton"del  menu" 
toucheFdemenu" 
MenutasteF 
tastoM  del  menu11' 


walkie-talkie 
walkie-talkie" 

talkie-walkieM 
Walkie-Talkie* 
walkie-talkie" 


numeric  pager 
buscapersonas" 

teleavertisseur"  numerique 

Pager" 

cercapersoneM 


microphone  jack 

tomaFdel  microfono" 

priseF  microphone" 

MikrofonanschlussbuchseF 

presaFdel  microfono" 

cord 
cordon" 
cordon" 

Kabel* 

cavo" 


push-to-talk  switch 

interruptor"  de  transmisidnF 

intermpteur"  d'emissionF 

Wechselsprechschalter" 

interruttore"  di  trasmissioneF 


microphone 

microfono" 

microphone" 

Mikrofon* 

microfono" 


CB  radio 
radio"  CB 
poste"CBF 

CB-FunkanlageF 
radioFCB 


channel  selector 
selector"  decanales" 
-selecteur"de  canaux" 
KanalwahlschalterM 
selettore"deicanali" 


:phone 


telephone  answering  machine 
contestador"  automatico 
repondeur"  telephonique 
Anrufbeantworter" 
segreteriaFtelefonica 

outgoing  announcement  cassette 

caseteF  consaludo" 

cassetteFannonceF- 

AnsagekassetteF 

cassettaf  del  messaggio"  registrato 


calls  indicator 

indicador"de  llamadasf 

voyant"  de  receptionFde  messages" 

NachrichtenanzeigeF 

indicatore"  delle  telefonate 


incoming  message  cassette 
caseteF  para  grabar  los  mensajes" 
cassette  F  messages" 
AufzeichnungskassetteF 
cassettaf  dei  messaggi"in  entrataF 


record  announcement  button 

botbn"degrabacidnF 

enregistrement" 

AufzeichnungstasteF 

tasto"  di  registrazioneFdel  messaggioM 


stop  button 

boton"destop" 

arretM 

StopptasteF 
tasto"  di  arresto" 


rewind  button 

botdn"derebobinado 

rebobinageM 

RucklauftasteF 

tasto"  di  riawolgimento" 


volume  control 
control"  del  volumenM 
commandeF  de  volume" 

Lautstarkeregler" 
regolatore"  del  volume" 


power-on  button 

boton"de  encendido 

bouton"  de  miseF  en  circuit" 

Netzschalter" 

pulsante"  di  accensioneF 


power-on  light 

luzFde  encendido 

voyant"  de  miseFen  circuit" 

NetzkontrolllampeF 

spiaF  luminosa  di  alimentazioneF 

auto  answer  indicator 

indicador"  de  respuestaF  automatica 

voyant"  de  reponseF  automatique 

BereitschaftsanzeigeF 

indicatore"  del  funzionamento"  automatico 

listen  button 

boton"dereproducci6nf 
....  ecouteF 
MithortasteF 
tasto"  di  ascolto"  diretto 

—  fast-forward  button 

botbnMdeavance"  rapido 

avanceFrapide 

VorlauftasteF 

tasto M  di  avanzamento"  rapido 

microphone 
micrbfono" 

■microphone'" 
Mikrofon" 
microfono" 

on/play  button 
"'-.    boton"de  encendido 
'  miseFen  marcheF 
Einschalt-/WiedergabetasteF 
tasto"  di  riascolto"  dei  messaggi" 

erase  button 

botdn"  para  borrar 

effacement" 

LbschtasteF 

tasto"  di  cancellazioneF 


facsimile  machine 
fax" 

telecopieur" 


telefax" 


receiving  tray 

recepcidn F  de  documentos" 

reception*7  des  messages" 

Empfang"von  Dokumenten"' 

vassoio"  dei  documenti"  ricevuti — 


function  keys 

teclasFdefuncionF 

panneau"  de  fonctionsF 

FunktionstastenF 

tasti"funzioneF 

reset  key 

teclaFdereiniciacidnF 

touched  de  correction F 

RuckstelltasteF 

tasto"  di  reset" 


data  display 

visualizacidnF  de  datosM 

ecran"d'affichage" 

Datendisplay* 

display" 

start  key 

teclaFde  iniciacidn" 

miseFen  marcheF 

StarttasteF 

tasto"  di  avvio" 


sent  document  tray 

recuperacionFdel  documento"  enviado 

sortieFdesoriginaux" 

Originalruckfiihningf 

vassoio"  dei  document!"  trasmessi 


document-to-be-sent  position 

posicidnFdel  documento"  a  enviar 

entreeFdesoriginaux" 

OriginaletnzugM 

punto"  di  inserimento"  dei  documentiM  da  trasmetter 


control  keys 

teclasF  decontrol" 

panneau"  de  commande1 

BedienungstastenF 

tasti"di  comando" 


number  key 

teclado"  numerico 

toucheF  de  compositionF  automatique 

NummerntastenF 

tastieraFnumerica 


office 

oficinaF  |   bureau"  |  Biirow  |   ufficio" 


storeroom  mail  processing  room 

trastero"  salaFde  carreos" 

debarras"  sallef  de  courrier" 

Abstellraum"  PoststelleF 

ripostiglio"  stanzafdella  gestioneFdella  postaF 


photocopy  room 

salaFdereprografiaF 

salleFde  reprographieF 

Kopierraum" 

stanzafdella  fotocopiatrice11 


moveable  panel 

tabique"mdvil 

cloisonF  mobile 

bewegliche  TrennwandF 

pannello"  mobile 

workstation 

puesto"detrabajo" 

poste"de  travail" 

Arbeitsplatz" 

postazioneFdl  lavoro" 


accountant's  office 
contabiiidadF 
comptabi!iteF 
Buchhaltung' 
ufficio"  del  contabile'" 


employee  iunchroom 

comedor"  de  los  empleados" 

cafeteria^ 

KaffeekucheF 

salaFda  pranzoMdel  personale" 


production  manager's  office 

director"  de  produccionf 

directeur"  de  productionF 

Prod  uktionsle  iter" 

ufficio"  de!  direttoreMdella  produzioneF 

system  support 

soporte"  informatico 

soutien"informatiqueF 

DatentechnikF 

J      stanzeFdel  supporto"  informatico 


executive  assistant's  office 
secretariate  direccion" 
secretaire"  dedirectionF 
SekretannF 
stanzaFdellasegretariaFdi  direzioneF 


file  room 
archivo" 
archives'1 
Archivw 
archivio" 


chief  executive  officer's  office 

oficinaFdelgerenteM 
bureau"  du  directeur"  general 

8uroN  des  Geschaftsfiihrers" 
ufficioM  del  direttore"generale 


kitchen  facilities 

cocina 
coin"cuisineF 

KocheckeF 
angolo"cucinaf 


gentlemen's  restrooms 

aseo"decaballeros" 

:."  hommes" ;  to/7eftesFhommes" 

HerrentoiletteF 

bagno"degli  uomini" 

ladies'  restrooms 

aseo"  de  senor3sF 

w.-c."  femmesF :  toilettesF  femmesF 

DamentoiletteF 

bagno"delledonneF 


dressing  room 

guardarropaF 

vestiaire" 

UmkleideraumA 

spogliatoio" 


fire  escape  stairs 

escalerasf  de  incendios" 

escalier"  de  secours" 

FeuertreppeF 

scale^antincendio 


entrance  hall 
hall5  de  entrada        ; 
hallMd'entreeF 
EingangshalleF       | 
ingresso" 

elevator 

ascensor" 

ascenseurM 

Aufcug" 

ascensore" 


assistant  to  the  president 

secretariate  direccionF 

secretaire"  du  president" 

ChefsekretarinF 

stanzaFdella  segretariaFdeH'amministratore" 

delegato 

president's  office 

despacho"  del  administradorM  delegado 

bureau"  du  president" 

ChefzimmerN 

ufficio"  dell'amministratore"  delegato 

conference  room 
salaFde  reunionesF 
salleFde  conferences'7 
Konferenzraum" 
salaf  riunioniF 


reception 
recepcion" 
reception f 
Empfang" 
reception F 


waiting  room 

salaFdeesperaF 

salleFd'attenteF 

Warteraum" 

salaFdiattesaF 


office  furniture 


mueb1esMdeoficinaf  |   mobilierMde  bureau"  j   Buromobel*  |   mobiliM  per  ufficio" 


filing  furniture 
archivadores" 
meubles'  de  classement 
Archivmobel 

mobili '  di  arciiivio 


mobile  filing  unit 

archivador"  mbvil 

classeur*' mobile 

fahrbare  Aktenablage' 

schedario*' mobile 


mobile  drawer  unit 

cajoneraFmovil 

caisson'"1 

fahrbares  Schubladenelement,v 

cassettiera1"  mobile 


lateral  filing  cabinet 

archivadorw  lateral 

classeur"  a  clapets1''' 

Hangekarteif 

schedario*1  a  visibility  laterale 


storage  furniture 
muebles  '  contenedores 
meubles"  de  rangement" 
Aufbewahrungsmobel  ■'■' 
mobili    contenitori 


display  cabinet 

estante"  para  revistasF 

presentoirMa  revues'" 

Ausstellungsregal  ■ 
espositorew 


coat  hooks 

percheroMde  paredf 

patereF 

Kleiderhaken'"1 

attaccapanniMa  muroM 


— . 


movable  panel 

tabique"  movil 

cloisonf  mobile 

flexible  Trennwand" 

pannello''' mobile 


closet 
guardarropa" 

armoireF-vestiaire''' 

Kleiderschrank" 

armadiettoM 


coat  tree 

percherowde  pie1' 

porte-manteau  M 

Garderobenstander1'1 

attaccapanni,ua  stelo" 


coat  rack 

perchero  M 

vestiaireA'debureauM 

Garderobe'7 

attaccapanni*'  a  rastrelliera'1 


credenza 

armaria*  bajo 

bah  Lit M 

Aktenschrank" 

mobile*1  contenitore 


office  furniture 


computer  table 
mesa'1  del  ordenador'1' 
table'  d'ordinateur''1 
Computertisch1" 
tavolo'1"  portacomputer 


paper  feed  channel 

canalM  de  arrastreM  del  papelM 

fente^d'alimentation' 

OffnungF  fur  die  Paplerzufuhrf 

fessuraFdi  alimentazione,r delta  carta' 


work  furniture 
muehles    de  trabajo 
meubles-  tie  travail" 
Arbeltsmbbel"' 
mobili    da  lavoro" 

printer  table 

mesafdela  impresora' 

table'  d'imprimante' 

Druckertisch''' 

tavolo  **  portastampante 


paper  catcher 

bandejaFpara  recogerel  papelfl; 

panierMdereceptionF 

PapieraufnehmerM 

cestello"  di  uscita'  della  carta'' 


paper  tray 

bandejaFpara  el  papel'1' 

panierwd'alimentationF 

Papierablagef 

cestelloM  di  alimentazione'  della  cartaF 


swivel-tilter  armchair 
sillon  "  giratorio 

fauteuilM  pivotant  a  bascule' 

Drehsessel'" 
poltronaf  girevole  reclinabile 


511    | 


office  furniture 


photocopier 
fotocopiadora ' 

photocopieur" 
Fotokopierer" 
fotocopiatriceF 


document  handler 

cargador"  de  documentos" 

chargeur"  manuel 

Vorlageneinzug" 

alimentatore"  automatico 


cover 

tapaF 

couvercle" 

Abdeckungf 

coperchio" 


feeder  output  tray 

bandejaFde  recepcionFdecopiasF 

plateau1"  recepteur 

KopienablageF 

vassoio"di  uscitaFdellacartaF 


control  panel 
tablero"  decontrols" 
tableau"  de  commanded 
BedienungskonsoleF 
pannelloMdi  comando" 

bypass  feeder 
alimentadorM 
chargeur"  automatique 
PapiereinschubfachN 
alimentatore"  manuale 


paper  trays 

bandejasF  para  el  papel" 

magasirts" 

PapierablagenF 

cassetti"  della  cartaF 


automatic  sorting  trays 

cambioM  automatico  de  bandejasF 

plateau"  de  tri"  automatique 

automatische  SortieratjlagenF 

cassetti"  di  smistamento"  automatico 

control  panel 
tablero"  de  controlesM 
tableau"  de  commandeF 
Bedienungskonsole' 
pannello"  di  comando" 

reduce/  enlarge 

reduccibnF/ampliacibnF 

reductionF/agrandissement" 

VertleinemVVergrbfiem" 

tasto"  di  nduzioneF/ingrandimento" 

copy  output  mode 

modalidadFde  produccionFde  copiaF 

mode"  de  sortieF  des  copiesF 

KopienausgabemodusM 

modo"  di  uscitaF  della  coptaF. 


paper  in  reserve 
papel"  dereservaF 
reserveFde  papier" 
Reservepapier*1 
cartaFdi  riservaF 


we  display 

display"  de  mensajes" 

ecran"d'affichage" 

lnformationsdisplayN 

display"  informativo 


reset 

reiniciacionF 

remiseFazerow 

EinstellungenFlbschen 

tasto"  di  azzeramento" 

color  control 
control"  de  color" 
controle"  de  la  couleurF 
FarbeinstellungF 
tasto"  colore" 


copy  quantity 
cantidadFdecopiasF 
nombre"  de  copiesF 
KopienanzahlF 
numeroMdelle  copieF 


photocopy  control 
control"  de  fotocopiasF 
controle"  de  la  photocDpieF 
KopierkontrolleF 
controllo"  della  copiaturaF 


------ 
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contrast  control  " 

control"  de  contraste" 

controle"  du  contraste" 

KontrasteinstellungF 

tasto"  regolatore"  di  contrasto" 


start 

puestaFen  marchaf 

impression F 

Start-TasteF 

tasto"  diawio" 


stop 

stop" 

arret"  d'impressionF 

Stopp-TasteF 

tasto"  di  arresto" 


two-sided  copies 

copiasF  anverso"  /reverso" 

copieFrecto"/verso" 

beidseitiges  Kopieren" 

copieFfronte-retro 


original  overlay 
sobreimpresi6nFdel  original" 
superposition F  d'originaux" 
UberlappanzeigeF 
sovrapposizioneFautomatica  degli  originali" 


OFFICE  AUTOMATION    |   AUTOMATTZACIGn  DE  LA  OFICINA 
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personal  computer 


ordenadorM  personal   |   micro-ordinateur"  |   Person  a  Icomputer"  |   personal  computer" 


tower  case:  back  view 
ordenador" :  vistaf  posterior 
boitier"  tourF :  vueF  arriere 
Towergehause^:  Riickansicht' 
chassis":  dorso*' 

power  supply  fan 

ventilador'''  del  equipo"  de  alimentacibnF 

ventilateur"  du  bloc"  d'alimentationF 

Netzteillufter*' 

ventola^ell'aiimentatore*1... 

case  fan 

ventilador"  de  la  carcasaF 

ventilateurwdu  bomer*1 

Gehausefufter*' 

ventolaFdello  chassis*' ,. 

network  port 

Puerto"  de  redF 

por^reseau*1- 

Netzwerkschn  ittste  I  leF 

portaFdi  reteF 

parallel  port 

Puerto"  paralelo 

portMparallele- ' 

ParallelschnittstelleF 

portaFparallela 

audio  jack 

tomaM  audio 

priseF  audio 

AudiobuchseF 

presaF  audio 

game/MIOI  port 

Puerto" juegoVpuerto"  MIDI 

port"jeux"/MIDI- 

Spiele\/MIDI-SchnittstelleF 

portaFgiochi"/  portaF  MIDI 


power  cable  plug 

tomaFdealimentacidnF 

priseFd'alimentationF 

NetzanschlussbuchseF 

presaFdi  alimentazioneF 


mouse  port 
puertoMratdn 
port"  sourisf 
Mausschn  ittste!  Ief 
portaF  del  mouse" 

keyboard  port 
Puerto"  teclado 
portM  clavier** 
TastaturschnittstelleF 
.  portaFdella  tastieraF 


volume  control 
control*'  de  volumenM 
reglageMdu  volume" 

Lautstarkeregler" 
rote!laF  del  volume*1 


earphone  Jack 

tomaFdeauriculares" 

priseF  pour  ecouteurs"-' 

KopfhoreranschtussbuchseF 

presaFpercuffieF 

bay  filter  pane! 

panel "  de  cierre" 

obturateur"  de  baieF- 

Schutzdecke!" 

otturatore*1 


internal  modem  port 
Puerto*1  de  modem*1  interno 

port*1  modem**  interne 
interne  Modemschn  ittste  I  lef 
portaF  del  modem*1  interno 


USB  port 
puertoM  USB 
port*1  USB 
USB-SchnittstelleF 
■.    portaFUSB 

video  port 
Puerto*'  de  video" 
port*1  video 
V:  rJeosch  n  ittste  1 1  e F 

.    portaFvideo" 

serai  port 
puerto"  serial 
portM  serieF 
serielle  Schn  ittste  I  lef 
portaFseriale 


O-.... 
a 

'■ 

1 

battery 

motherboard 

bateriaF 

tarjetaf  madre 

plleF 

carteFmereF 

Akku" 

Motherboard" 

pilaF 

schedaFmadreF 

bus 
bus" 
busM 


random  access  memory  (RAM)  module 

unidadF  de  memoriaFde  acceso"  aleatorio  (RAM) 

barretteFdememoireFvive  (RAM).. 

Schreib-Lese-Speicher"  (RAM") 

modulo"  RAMF 

RAM  connector 

conector"  de  RAM 

connecteur"  de  memoireFvive-.. 

RAM"-Anschluss" 

connettore*'RAMF 

floppy  disk  drive 

unidad"dedisquetes*'1 

lecteurMdedisquetteF-. 

Diskettenlaufwerk" 

unitaFf!oppydisk" 

secondary  hard  disk  drive 

unidadF secundaria  de  disco*1  duro 

lecteur"  de  disqueM  dur  secondare 

zusatzliches  FestplattenlaufwerkN 

unitaF  hard  disk1"  secondaria 

speaker 

altavoz" 

haut-parleurM- 

Lautsprecher" 

altoparlanteM 

primary  hard  disk  drive 

unidadf  de  disco"  duro  primario 

lecteur1"  de  disque"  dur  primaire- 

Hauptfestplattenlaufwerk" 

unitaF  hard  disk"  principal 

chipset-' 

chipset" 

jeu"depucesF 

Chipset" 

chipset" 


CD/DVD-ROM  drive 

umdadF  CD/DVD-ROM 

lecteur"  de  CD/DVD-ROM" 

CDVDVD^Laufwerk" 
lettorcM  CD"/DVD-ROM" 


power  supply  unit 

unidadFde  grupoM  de  la  alimentacidn 

blocMd'alimentationF 

Netzteil* 

alimentatore" 


tower  case:  front  view 

ordenador" :  vistaFfrontal 

boitierM  tourF :  vueF  avant 

Towergehause":  Vorderansicht' 

chassis*1:  vistaFfrontale 

CD/ DVD-ROM  drive 
unidadFde  CD/DVD-ROM 
lecteurMde  CD/DVD-ROM" 
CDf-/nVDF-LaufwerkN 
■lettore"CD"/DVD-ROM" 

CD/DVD-ROM  eject  button 
boton"  de  expulsion  de  CD/DVD-ROM 
■-bouton"d'ejectionFduCD/DVD-ROMM 
CDF-/DVDF-AuswurftasteF 
puisante"  di  espulsioneF  del  CD"/DVD-R0Mw 

floppy  disk  drive 
unidadFdedisquete" 
lecteur"  de  disquetteF 
Diskette  niaufwerk™ 
unitaFfloppy  disk" 

-floppy  disk  eject  button 
botonM  de  expulsion  de  disqueteM 
boutonM  d'ejectionFde  la  disquetteF 
DiskettenF-AuswurftasteF 
pulsante*1  di  espulsioneF  del  floppy  disk*' 

■power  button 
interrupter'"  de  encendido 
bouton"de  demarrage" 
EinVAusschalter" 
interruttore"di  accensioneF 

reset  button 
botdn"de  reiniciacidnF 
boutonMde  reinitialisation^ 

ResettasteF 
pulsanteMdi  reset*1 


tower  case:  interior  view 

ordenadorM:vistaF  interna 

boitier*1  tourF :  vueF  interieure 

Towergehause^:  lnnenansichtF 

chassis":  intemo" 


heat  sink 

disipador"termico 
dissipateur"thermique 
WarmesenkeF 
.  dissipatorewtermico 

processor 
procesador*1 
processeur" 
Prozessorw 
..   processore" 

AGP  expansion  connector 
conector"deexpansidnFAGP 
connecteur"  d'extensionF  AGP 
AGP-Erweiterungsport" 
...connettore"  per  espansioniF  AGP 

filler  plate 

obturador" 

obturateur" 

Schutzdeckel*1 

otturatore" 

PCI  expansion  connector 
conector"  de  expansidnFPCI 
connecteur*1  d'extensionF  PCI 
PCI-Erweitenjngsport" 
connettore"  per  espansioniF  PCI 


ISA  expansion  connector 

conector"  de  extensidnF  ISA 

connecteur"  d'extensionF  ISA 

ISA-Erweiterungsport" 

connettore"  perespansioniFISA 


power  cable 

cable"  de  alimentacibnF 

cable"  d'alimentationF 

Netzkabel^ 

cavo"di  alimentazioneF 


PCI  expansion  card 
tarjetaFdeexpansidnFPCi 
carteFd'extensionfPCI 
PC  l-Erwe  item  n  gska  rte f 
schedaF  di  espansioneF  PCI 


input  devices 


wheel  mouse 
ratonMderuedaF 
sourisF  a  rouletteF 
Kugel  m.?  in- 
mouse ''  a  rotellaf 


cable1"  ..-'^ 

cable1"--"'" 


scroll  wheel 

ruedaFde  desplazamiento" 

rouletteF  de  defilement1" 

ScrollradN 

rotellinaFdi  scornmento" 


boton1"  decontrol" 

boutonMde  controle" 

SteuertasteF 

pu!santeMdicontrollo" 


mechanical  mouse 
raton"mecanico 
sourisf  mecanique 
mechanische  MausF 
mouse"  meccanico 


cordless  mouse 

ratbn"  inalambrico 

sourisFsansfjl*f 

Funkmaus' 
mouse1"  senzafili1'1' 


optical  mouse 

ratdn"6ptico 

sourisfoptique 

optische  MausF 

mouse"  ottico 


cable 

cableMdeconexidnF 

cable"  de  raccordement*1 

Verbindungskabel^ 

cavo" 


roller 
rodamiento1" 


Laufrolle'" 
■  -rullirtoM 


joystick 
joystick1" 

mancheMa  balai" 
Joystick'" 
joystick  M 


lock  dial 

reten"dela  esferaf 

verrouM 

Kugel  ha  lterungF 

anello^di  bloccaggio" 


hat  switch 
botdn"desetaF 
bouton"  champignon" 
Hat-Switch" 
fiat  switch1" 


mouse  pad 

alfombrillaFde  ratbnw 

tapis"  de  sourisF 

MauspadN 

tappetino"  del  mouse1" 


optical  sensor 

sensorM  bptico 

capteur"  optique 

opttscher  Sensor" 

sensore1"  ottico 


twist  handle 
palancaFrotativa 
manche"  rotatif 
DrehgriffM 
impugnaturaFrotante 


programmable  buttons 

botones1"  programabies 

boutons"  programmables 

programmierbareTastenF 

pulsanti"programmabili. 


■throttle  control 
control*'  de  velocidadF 
manetteFdesgaz'" 
SchubkontrolleF 
controilo**  dell'accelerazione 


basef 

socle" 

FufS" 

baseF 
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input  devices 


stylus  holder 
porta  stilus"* 
porte-stylet" 
Stifthalter" 
portastiloM 


*' 


digitizing  pad 

tabletaFdigitalizada 

tabletteFgraphjque 

Digitalisierungsunterlagef 

tavoiettaFgrafica 


CD/ROM  player 
lector"  de  CD-ROM 
lecteur''1  de  disque"  compact 
CD-ROM-La  ufwerk* 
lettore"  di  compact  disc" 


stylus 
stylus 
stylet"- - 
Stift" 


Webcam 
camaraF  web 
webcameraF 

Webcam F 
webcam F 


bar  code  reader 

lector"  de  cddigo"  de  barrasM 

lecteur"  de  code-barresM 

Strichcodeleser" 

lettore*'  dei  codici'w  a  barreF 


digital  camera 
camaraF  digital 
appareilM  numerique 
DigitalkameraF 
macchinaf  fotografica  digitate 


digital  camcorder 

camcorder^  digital 

camescopew  numerique 

Digital-Camcorder" 

videocameraF  digitate 


optical  scanner 

escaner" 

scanneur" 

Scanner" 
scanner" 
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output  devices 


unidadesFdesalidaFde  informacion/  |   peripheriques" de  sortieF  |  AusgabegeratelV  |  dispositiviwdi  uscitaF 


flat  screen  monitor 
pantallar  plana 
ecran''''  plat 
Flachbildschirm" 

monitor'''  a  schermo"  piatto 


video  monitor 
monitor'"  de  video"1' 
ecran" 
Bildschirm"'' 
monitor" 


vertical  control 

control^  vertical 

reglage"  vertical-. 

vertikale  Einstellung5 

regolazioneFverticale 

horizontal  control 

control"  horizontal 

reglageM  horizontal-. 

horizontale  EinstellungF 

regolazioneForizzontale 

centering  control 

control'1' de  centrado" 

reglage"decentrage"-- 

ZentriereinstellungF 

regolatoreM  di  centraturaF 

contrast  control 

control"  de  contrasts" 

reglage"  du  contraste"- 

Kontrastregler" 

regolatore"  di  contrastoM 


power  indicator 
indicador"  de  encendido 
temoinMd'alimentationF 
LeuchtanzeigeF 
.spiaFdi  alimentazioneF 

power  switch 
interrupter" 
interrupted' 
Netzschalter" 
interruttore"  di  accensioneF 

brightness  control 
control"  debrilloM 
reglage"  de  la  luminositeF 
He!ligkeitsreglerM 
-regolatoreMdi  luminositaF 


projector 
digital  proyector" 
videoprojecteur' 
Projektor" 
proiettore" 


control  panel 

panel  "decontrol" 

panneau"de  controle" 

6edienfeldN 

pannello"  di  controllo" 


remote  sensor 

sensor  infra rrojos 

capteur"  infrarougeM 

lnfraratsensorM 

telesensore" 


power  switch 

interrupter"  de  encendido 
interrupted"  d'alimentationF 
Ein-/AusschalterM 
interruttore1"  di  accensioneF 

connector  panel 
panel"  de  conexidn' 
panneau"  de  connexions'1 
Anschlussfeld* 
pannello"  di  connessioneF 

computer  connector 
conector"  del  ordenadorM 
entreV  informatique 
ComputeranschlussbuchseF 
ingresso"  per  il  computer111 


mouse  port 
conectorMdel  ratdn" 
port"  sourisF 
Mausschnittstelle' 
portaFdel  mouse" 


print  cartridge  light  paper  feed  button 

indicador  delcartucho*'     botbnwdealimentacibnfdel  papel*' 
voyant*1  cartouche'  d'impressiorT  bouton*1  alimentation'  papier*' 

Tintenpatronenf-Kontrollleuchte'  Papiereinzugtaste' 

spiaF  della  cartuccia'  pulsante1'  di  alimentazioneFdella  carta r 


inkjet  printer 

impresora''  de  lineas1" 

im  prim  ante'  a  jet*'  d'encre' 

Tlntenstrahldrucker''1 

stampante'  a  getto*'di  inchiostro'' 


cancel  button 

teclaFdeanular 

touche'  d'annulation' 

AbbruchtasteF 

pulsante"  diannullamentoM 

front  cover 

tapaFfrontal 

capotM- 

Frontabdeckung' 

coperchio*' 


output  tray 

bandejaFdesalidaF 

bacude  sortie' 

Papierausgabe' 

vassoio*'di  uscitaF 


paper  feed  light 

indicador*' decarga  del  papel*' 
voyantM  chargementM  du  papierM 
Kontrollleuchte''  Papiereinzug1" 
spiaFdialimentazioneF  della  cartaF 


input  tray 

bandeja'  de  alimentaciort' 

bacwd'alimentationF 

PapierkassetteF 

vassoio,wdi  alimentazione' 


toner  cartridge 
cartucho*'  de  toner" 
cartouche'  d'encre'"  en  poudre' 
TonerpatroneF 

cartucciaF  del  toner'' 


control  lights 

luces**  decontrols*' 

voyants*'decontroleM 

KontrollleuchtenF 

spie'dicontrolloM 


power  light 

indicador*1  de  alimentacibnF 

voyant*1  d'ali  mentation F 

NetzkontrollleuchteF 

spiaFdi  alimentazione' 

power  button 

botdnM  de  avance/parada 
boutonw  marche'/arret*' 
Ein-/Aussch  alter*1 
interruttoreMdi  accensione' 


laser  printer 

impresora'  laser 

imprimanteF  laser*' 

Laserdrucker*' 

sta  m  pa  nteF  laser*' 


output  tray 

bandejaFdealimentaci6nF 
plateauMde  sortie' 
PapierausgabeF 
vassoio*' di  uscita' 

front  cover 
tapaF  frontal 
panneau*'avant 
FrontabdeckungF 
coperchio*' 


reset  button 

restablecimiento*' 

reprise F 

ResettasteF 

tasto"  di  ripristino*' 


manual  feed  slot 

ranura,,:dealimentaci6nF 

fenteF  d'alimentationF  rnanuelle 

Einzelblatteinzug*' 

fessuraf  di  alimentazione'  manuale 


input  tray 

bandeja'  de  alimentacion' 

bacMd'alimentationF 

Papierkassettef 

vassoioMdi  alimentazione' 


GUI  [Jill 


desktop  video  unit 

consolaFde  la  unidadf  de  video*' 

unite'7  video 

Schreibtisch-Videogerat'1' 

unitaFvideoMda  tavolo" 


film  recorder 

filmadoraF 

enregistreurMdefilm'" 

Filmaufnahmegerat'J 

registratoreMdi  microfilm 


dot  matrix  printer 

impresoraFmatriz 

imprimanteF  matricielle 

NadeldruckerM 
stampanteFad  aghiM 


uninterruptible  power  supply  (UPS) 


sistemaFdealimentaci6nininterrumpida(SAI/UPS)   |  onduleurM  |   unterbrechungsfreieStromversorgungF(USV)   [  gruppuMdi  continuity 


telephone  surge  protection  jacks 

tomasFtelefdnicas  contra  sobretensionesF 

prisesFtelephoniquesantisurtension 

TelefonsteckdoseFzurStoBspannungsunterdruckungF 

preseFtelefonicheantisovratensione 


computer  interface  port 
puertow  de  interfazF  de  ordenadorM 
portwd'interfaceFordmateurM 
Co  mputerM-Schnittste  lien  port M 
portaf  di  interfacciaf  del  computerw 


surge  protection  receptacle 

tomaFcontra  sobretensionF 

priseFantisurtension 

SteckdoseFfur  Uberspannungsschutz'" 

presaFantisovratensione 


control  lights 

indicadores^  de  control^ 

voyantsMde  controleM 

KontroltleuchtenF 

spieFdicontralloM 


"input  receptacle 
tomaFdeentradaF 
priseFd'entreeF 
EingangsbuchseF 
presaFdi  ingressoM 


battery  backup/surge  protection  receptacles 

tomaF  contra  sobfetensionF  alimentadas  por  bateriasF 

pnsesFantisurtension  alimentees  par  batteheF 

SteckdosenF  fur  UberspannungsschutzM/NotversorgungF  ab  BatterieF 

preseFantisovratensionedialimentazioneFdella  batleria'r 


on/ off/test  button 

botdn1"  de  encendido/apagado/testw 

boutonM  marcheF/arretw/testM 

Ein-/Aus-/TestM-SchalterM 

mterruttoreM  di  accensioneF 


data  storage  devices 


unidadesf  dealmacenamientoF  de  information F  |   peripheriquesMde  stockage"'  [  Speichergerate™  |   dispositivi^di  memorizzazioneFdei  dati"' 


removable  hard  disk  drive 
unidadf  de  disco"' duro  extraible 
lecteur"  de  disque"1  dur  amovible 
externes  Festplattenlaiifwerk^' 
unitaFhard  diskM  estratbile 


disk  eject  button 

botonwdeexpulsidnf  del  discoF 

boutonMd'ejectionFdu  disqueM 

DiskettenauswurftasteF 

pulsante"1  di  espulsianeF  del  disco"1 


external  floppy  disk  drive 
unidadf  de  disquete"'  externo 
lecteur"'dedisquettef  externe 
externes  Diskettenlaufwerk,v 
unitar  floppy  disk1"  esterna 


removable  hard  disk 
disco"  duro  extraible 
disque"'  dur  amovible 
herausnefimbare  Festplattef 
hard  diskM  estraibile 


shutter 

obturador"' 

voletM 

VerschlussM 

coperchio"1  protettivo 


cassette  drive 
unidadFdecasetesF 
lecteurMdecassetteF 
Kassettenlaufwerk^ 
drive11'  per  cassette1" 


disk 

discoM 

disque"1 

Platte F 

disco"1 

disk  motor 

motor 

w  del  disco"' 

moteur''' 

dedisques"1--.. 

LaufwerksantriebM 

motore 

w  del  disco"1         J 

brazoMactuador 

«\ 

guide  M 

e                 Ae 

SuchamiM 
braccioM     X. 

o  % 

hard  disk  drive 

unkind   del  disco*'  duro 

lecteurM  de  disque"1  dur 

Festplatteniaufwerk^ 

unitaF  hard  disk11' 


actuator  arm  motor 
motor111  del  brazoM  actuador 

moteurMde  guides"* 

FiihrungsschienenantriebM 

motoreMdel  braccio"' 


read/write  head 

cabezaFde  lecturaF/escrituraF 

teteFde  lectureF/ecritureF 

Schreib7LesekopfM 

testinaFdi  lettLiraF/scritturaF 


DVD  recorder 

reproductorMde  DVD 

graveur"'de  DVD"' 

DVDF-Rekorderw 

registrator w  DVD" 


access  window 
ventanaFdeacceso"f 
fenetreFdelectureF 
ZugriffsoffnungF 
finestraFdi  accesso"1 

jacket 

carcasaF 

enveloppeF 

HiilleF 

involucre"' 


protect  tab 
lenguetaFprotectora 
taquetMde  verromllage"1 
Schreibschutz"1 
linguettaFdi  protezione'7 


compact  disc  rewritable  recorder 

grabador"1  de  disco"1  compacto  regrabable 

graveur"1  de  disque"1  compact  reinscriptible 

Rewritable-Rekorder"' 

registrator "'  di  compact  discM  riscrivibili 


disc  tray 

alojamiento^de  disco"' 

plateau"  de  chargement"* 

CDr-LadeF 

vassoioMportadischi 


compact  disc  rewritable 
disco*'  compacto 
disque"*  compact  reinscriptible 
wiederbeschreibbare  CDF 
compact  discM  riscrivibile 


computer  network 


desktop  computer 

ordenador"  de  sobremesaF 

ordinateur"  de  bureau" 

Tischcomputer" 

computer"  da  tavolo" 

hub-.  . 

con  centra  dor" 

concentrates" 

Hub" 

hub" 


routers 

routers  " 

routeurs" 

Router" 

router'" 


switch 
conmutador" 

commutateur" 
Umschalter" 

commutator" 


hub 

concentradorM 

concentrateurM 

Hub" 

hubw 


redF  informatica 

reseau"informatique 

|   Rechnernetzwerk'1'  |  reteF  informatica 

server 

servidor" 

serveur" 

Server11' 

wide  area  network 

redFdearea,camplia 

reseau"etendu 

Weitverkehrsnetzwerk'"1 

reter  estesa 

server" 

uninterruptible  power  supply 
sistemaFdealimentacion  ininterrumpida 
.  onduleur" 

unterbrechungsfreieStromversorgungF 
gruppo"di  continuitaf 

backup  storage  unit 

unidadF  de  copiaF  de  seguridad1" 

uniteFdesaijvegardeF 

Backup"-SpeichereinheitF 

unitaFdi  backup" 


telephone/cable/satellite  line 
lineaF  telefdnica/cableada/satelite 
ligneFtelephonique/cablee/satellite" 
TelefonVKabelVSatellitenleitungF 
line3Ftelefonrca/cablata/satellitare 

laptop  computer 
ordenador"  porta  til 
ordinateur"  portable 
Laptop" 
..computer"  portatile 

modem 
modem1" 
modem" 
Modem lV 
modem" 


gateway 
pasarelaF 
passerelleF 
Gateway* 


coaxial  cable 
cable"  coaxial 
cable"  coaxial 
Koaxialkabel'' 
cavo'"'coassiale 


twisted-pair  cable 

cable"  de  par" 

cable"  a  paireFtorsadee 

Netzwerkkabef 
cavo"  a  treccia' 


^ 


fiber  optic  cable 

cable"  de  fibre1  optica 

cable"  a  fibresFoptiques 

LichtleitkabelN 

cavo"afibreFottiche 


cables 
cables 
cables" 

Kabel 
cavi" 


Internet 


Internet1"  |   Internet"  |   Internet"  |   Internet 


Internet  uses 


usos"de  Internet"  J   utilisations'7  d'lnternet"  1  lnternetlV-Nutzungenr  |   impieghi"di  Internet 


URL  (uniform  resource  locator) 

URL  localizator  universal  de  recursos 

adressef  URLF  (localisateur"  universel  de  ressources' ) 

URL-Adressef  (vereinheitlichter  Ressourcenzugriff") 

URL  (localizzatore"  universale  di  risorseF) 

communication  protocol 
protocolo"  de  comunicacidnF 
protocole"  de  communication1" 

Kommunikattonsprotokoll^ 
protocolloM  di  comunicazioneF 


domain  name 

nombre"del  dominio" 

nom"dedomaine" 

Domainname" 
nome"del  dominio" 


file  format 
formato"del  archivo" 
format""' du  ficftier" 

Dateiformat*1 
formato"  del  file" 


http://www.un.org/aboutun/index.htm 


double  virgule 

doblebarraF  oblicua 

double  barreF  oblique 

Doppelschragstrich" 

doppio  slash  " 


server 

servidor" 

serveur" 

Server" 

server" 


browser 

navegador 

navigateur" 

Browser" 

browser" 


hyperlinks 

hipervinculos" 

hyperliens" 

Hyperlinks" 

collegamenti"  ipertestuali 


e-mail  software 

programa"  de  correo"  electrdnico 

logiciel"  de  courier"  electronique 

E-MailF-SoftwareF 

software"  di  postaFelettronica 


Internet  user 

intern  aula" 

intern  a  uteF 

Internet^-Nutzer"'' 

utente"di  Internet 


second-level  domain 
dominio"  desegundonivel" 
domaine"  de  second  niveau" 

DomainFzweiten  Grades"         \ 
dominio"  di  secondo  livello" 

top-level  domain 

dominio"  de  primer  nivelM 

domaine"  de  premier  niveau" 

ToplevelN-DomainF 

dominio"  di  livello"  superiore 


directory 
directorio" 
repertoire" 
Ordner",  Verzeichnis 
directory5 


microwave  relay  station 

estacidnFrepetidora  de  microondasf 

stationF-relais"a  micro-ondesF 

MikrowellenF-RelaisstationF 

stazioneF  ripetitrice  a  microondeF 


URL 

direccidn  URL" 
adresseFURLF 
URL-Ad  resseF 
URL 


cultural  organization 
organismo"  cultural 
organisme"  culture! 
KulturorganisationF 
orgamzzazioneFculturale 


telecommunication  satellite 
satelite"  de  telecomunicacionesF 
satellite"  de  telecommunications'7 
Telekommunikationssatellit" 
satellite"  per  le  telecomunicazioniF 


government  organization 
o  rga  n  iza  cidn F  guberna  m  e  nta  I 
organisationFgouvernementale 

RegierungsorganisationF 
organizzazioneFgovernativa 


health  organization 

organismo"  desaludF 

organisme"  desanteF 

GesundheitsorganisationF 

enti"sanitari 


educational  institution 
institucidnf  educativa 
etablissement"  d'enseignement" 
BildungseinrichtungF 
istituzioniF  educative 


enterprise 
empresaF 
entrepriseF 
Untemehmen* 
aziendaF 


home  user 

usuario"  particular 

usager"  domestique 

privaterNutzer" 

utente"  private 


satellite  earth  station 

estaci6nFterrestredetelecomunicacionesF 
stationFterrestre  de  telecommunications'7 
ErdefunkstelleF 
stazioneFterrestreperletelecomunicazioniF 


Internet  service  provider 

proveedor"  de  servicios"  Internet 

foumisseur"  de  services"  Internet 

Internets-Provider" 

fomitore"  del  servizio"  Internet 


commercial  concern 
empresasFdistribuci6nF/ventaF 
entrepriseF  de  distributtonF/venteF 
Handelsunternehmenw 
aziendaFcommerciale 


server 

servidor" 

serveur" 

Server" 

server" 


submarine  line 

lineaFsubmarina 

ligneFsous-marine 

Tlefseekabelw 

lineaFsottomarina 


access  server 
servidor"  de  acceso" 
serveur"  d'acces" 
Zugangsserver** 
server"  d'accesso" 


telephone  line 

lineaFtelefdnica 

ligneFtelephonique 

TelefonfeitungF 

lineaF  teiefonica 


e-mail 

correo"  electrdnico 

courrier"  electronique 

elektroniscfie  PostF 

postaF  elettronica 


dedicated  line 

lineaFreservada 

ligneF  dediee 

StandleitungF 

lineaFdedicata 


desktop  computer 
ordenador"  de  sobremesa 
ordinateur"  de  bureau" 
Tisch  computer" 
computer"  da  tavolo" 


chat  room 
chat  room" 
clavardage" 
Chatroom" 
chat  room F 


a 


information  spreading 
difusidnFdeinformacidnF 
diffusionFd'informationF 
lnformationsverbreitungF 
dtffusioneFdi  informazioniF 

rs 


search 

busquedaF 

recherche F 

SucheF 

ricercaF 


TD 


e-commerce 

comercio"  electrdnico 

commerce"  electronique 

E-Comrnerce" 

e-commerce" 


business  transactions 
transaccionesF  financieras 
transactions'7  financiers 

Warengeschafte" 
transazioniFcommerciali 


laptop  computer 

I  ordenador"  portatil   |   ordinateur"  portable  j   Laptop"  |  computer1"  portatile 


laptop  computer:  front  view 
ordenador"  portatil:  vista'  frontal 
ordinateur"  portable  :  vue!  avant 
Laptop":  VorderansichtF 
computer"  portatile:  vista'  frontale 


display 

pantallaF 

ecran" 

Display*1' 

display" 


cooling  vent 

ranuraF  tie  ventilacion; 

fentesFd'aerationF 

Lufter" 

ventolaFdi  raffreddamento" 

speaker 
altavoz" 

haut-parleur" 
Lautsprecher" 
altoparlante" 


power  button 

interrupter"  de  comunicacioV 

bouton"de  demarrage" 

Ein-/Ausschalter" 

interruttore"  di  accensione; 


keyboard 
teclado" 
clavier" 
Tastaturf 
_tastier3F 


CD/DVD-ROM  drive 
unidadFCD/DVD-ROM 
-  lecteur"  de  CD/DVD-ROM" 
CDr-/DVDF-LaufwerkN 
lettoreMCD"/DVD-ROM" 


display  release  button 
boton"de  bloqueo"de  la  pantallaF 
-■bouton"dedeverrouillage"derecranw 
BildschirmverriegelungF 
pulsante"diaperturaFdel  display" 


PC  card  slot 

ranuraFde  la  tarjetaFPC 

fenteFpourcarteFPC 

PC"-Kartenschacht" 

fessuraFperla  schedaFPC 


botdn"  de  encendido/apagado  del  touch  pad" 
bouton"du  pave"tactile 
Touchpadw-TasteF 
pulsante"  del  touch  pad" 


laptop  computer  rear  view 

ordenador"  portatil:  vistaf  posterior 

ordinateur"  portable  :vueFarriere 

Laptop":  Riickansicht' 

computer1'  portatile:  dorso" 


power  adapter 
adaptador"  de  corrienteF 
adaptateur"  de  courant" 
Adapter" 
alimentatore" 


direct-current  power  cord 

cordon"  de  alimentacidnf  de  corrientef  contmua 

cordon"  d'alimentation F  en  courant"  continu 

Gleichstrom"-NetzkabelN 
cavo"  di  alimentazioneF  a  correnteF  continua 


alternating-current  power  cord 

cordon"  de  alimentacidnFde  corriente11  alterna 

cordon"  d'alimentationFsecteur" 

WechselstromM-NetzkabelN 

cavo"  di  aiimentazioneFa  correntef  alternata 

cooling  vent 

ranuraFde  ventilacioV 

rentes' d'aerationF 

LOfter" 

ventolaFdi  raffreddamento" 


power  adapter  port 

conector"dealimentacionF del  adaptador" 

port"  pour  adaptateur"  de  courant" 

Adapterschnittstelle'' 

portaF  per  I 'alimentatore" 


Fi  re  Wire  port 

puerto"  FireWire 

port"  FireWire 

RreWire-Schnittstelle'1 

portaF  FireWire 


Ethernet  port 
puerto"  de  Ethernet" 

port"  Ethernet" 

EthernetN-Schnittstellef 

portaF  Ethernet 


USB  port 

Puerto"  USB 

port"  USB 

USB-SchnittstelleF 

porta  ■  USB 


infrared  port 
puerto"de  infrarrojos" 
port"  infrarouge 
lnfrarotschnittstelleF 

portaFa  infrarossi" 


internal  modem  port 
puertoM  de  modem"  interno 
port"  modem"  interne 
interne  Modemschnittstellef 
porta'  del  modem"  interne 

S-Video  output 

Puerto"  de  salIdaFde  S-video 

sortieFS-Video 

S-Video-Ausgang" 

uscitaFS-Video 

video  port 

puerto"  desalidaf  de  TV 

port"  video 

v1deoschmttstelleF 

porta F  video 
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computer  compartment 

compartimientoM  para  ordenadorM 

compartiment"  pour  ordinateurM 

Computerfach'v 

scomparto1"  per  il  computer"' 


shoulder  strap 

bandoleraF 

bandouliereF 

Schulterriemen,w 

tracollaF 


laptop  computer  briefcase 

maletin"  para  ordenadorM  portatil 

malletter  d'ordinateur1"  portable 

Laptop"'-TascheF 

valigetta1  per  il  computer1"  portatile 


document  compartment 
compartimiento'"  de  documentos" 
compartJmentM  pour  documents" 
Dokumentenfacnw 
scompartoM  per  i  documenti"' 


electronic  book 


page  forward  button 

botdnMpaginaFsiguiente 

pageFsuivante  ■■ 

TasteF  nachste  Seite' 

tasto1"  di  pagina*"  successiva 


page  backward  button 

botonM  paginaF  precedents 

page^precedente-' 

Tastef  vorherige  SeiteF 

tastoM  di  pagmaFprecedente 


libroMelectronico   |   livre"'  electronique  |   elektronischesBuch*  |   libro'1',  elettronico 


handheld  computer/personal  digital  assistant  (PDA) 


ordenadorMdeboisilloM  |  ordinateurwde  pocheF  |   Handheld-Computer1'  |  computer1"  tascabile 


audio  input/output  jack  microphone 

tomaFdeentrad3f/salidaf  audio  micrbfono 

priseF  d'entreeF/sortieF  audio  microphone" 

Audio-Ein-und-Ausgange"'  MikrofonN 

ingresso,w/uscitaF  audio  microforto"1 

voice  recorder  button      '"--.._ 
boton"1  de  grabadorM  vocal  ""*■•-. 

boutonMd'enregistreurM  vocal-.... 
SprachaufnahmetasteF 
pulsante"1  del  registratore"1  vocale 

dial/action  button 

ruedaf  de  mandow 

rouletteFdecommandeF 

Wahlrad* 

roteliaFdicomandoM 

exit  button-  - 

botdnMdesalidaF 

bouton"'de  sortie F 

AbbruchtasteF 

pulsante*' di  uscitaf 

sync  cable-'  ' 

cable"'  de  sincronizacionr 

cable"''  de  synchronisation' 

SynchromsationskabelN 

cavoMdi  sincronizzazioneF 

power  plug-  docking  cradle 

clavt)aF  de  alimentacidnF  soporte"'  de  acoplamiento"' 

ficheF  d'alimentationF  stationF  d'accueil"1 

NetzsteckerM  Docking-Station' 

spinaFdialimentazioneF  alloggiamento"' 


infrared  port 
puertoM  infrarrojos 
portM  infrarouge 
lnfrarotschnittstelleF 
porlara  infrarossi1" 


alarm/charge  indicator  light 

luzF  indicadora  de  cargado/alarmaF 

voyantMd'alarmeF/de  misef  en  charge^ 

KontrollleuchteFAl^rmM/Aufladen',' 

spiaFdi  allarmewedi  messaFin  caricaF 


application  launch  buttons 

botones"1  de  lanzamientoM  de  las  aplicaciones"' 

boutons"'  de  lancementw  d'applicationsf 

Anwendungsstarttastenf 

pulsanti"' di  awioMdelle  applicazionif 

power  and  backlight  button 
botonMde  inicio"'y  de  retroiluminacidnM 
boutonM  de  demarrage"'  et  de  retroeclairage"1 
Betriebssch alter"  und  HintergrundbeleuchtungF 
pulsante"'  di  alimentazionef  e  di  controiuceF 


stylus 
sty  I  us  M 
stylet"' 
Stift"' 
stilo' 
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articulos"de  escritorio"  |  articles"  de  bureau"  |  SchreibwarenF  |  articoli"di  cancelleriaF 


electronic  typewriter 
maquinaF  de  escribir  electrbnica 
machineF  a  ecrire  electronique 
elektrische  SchreibmaschineF 
macchina'  da  scrivere  elettronica 


printing  unit 

unidadFdeimpresidnF 

teteFd'impressionF 

Schreibkopf" 

testina^di  stampaF 

pitch  scale 

esca!aFdeajuste" 

echelleFd'espacement" 

Schriftgrbftenska]aF 

scalaFdei  passi"discritturaF 

margin  release 

liberador"  del  margen" 

degagementM  du  margeur" 

RandlosetasteF 

tasto1"  liberamargine  _  \ 


paper  support 
soportewdel  papel" 
support"-papier" 
PapierstiitzeF 
piano"  reggifoglio 


top  plate 

tapaF 

capotw 

GehauseabdeckungF 

coperchio" 


tabulator 

tabulador" 

tabulated 

TabulatortasteF 

tasto"  tabulators" 

indent '' 

teclaf  desangrado" 

retrait" 

EinzugtasteF 

tasto"  del  paragrafo"  rientrato 

decimal  tab 

tabulador"  decimal 

tabulateur"  decimal 

Dezimal-TabuliertasteF 

tasto"  di  tabulazioneFdecimale  . 
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paper  bail  release  lever 

palancaF  para  liberar  el  sujetapapel" 

levier"  de  degagement"  du  presse-papier" 

Papierfreigabehebel" 

levaFdisvincolo"del  premicarta" 

•  paper  release  lever 

■  palancaF  de  aflojar  el  papelM 

\  levier"  de  degagement1"  du  papier" 

Papierlosehebel" 

levaFliberacarta 

':  i  variable  spacer 

tamborF  distanciador 
bouton"  d'interligne"  variable 
Walzendrehknopf" 
■--  —  manopolaFdistanziatrice 
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centering 

teclaFdecentrado" 

centrage" 

ZentriertasteF 

tasto"  di  centraturaF 

spelling  corrector 

corrector1"  de  ortografiaF 

correcteur"  orthographique- 

RechtschreibkorrekturtasteF 

tasto"  di  correzioneF  ortografica 


texto" 

texteM 

TexttasteF 

tasto"  di  memorizzazioneF  del  testo" 

shift  lock  key 

teclaFdeseguroMpara  las  mayuscu!asF 

touchef  fixe-majuscules'' 

UmschaltfeststelltasteF 

tasto"  del  blocco  delle  maiuscole 


I  I  I  I  I  I  I  I  I  13 


D  \      U 


text  display 

pantallaF 

affichage"du  texteM 

TextanzeigeF 

display1" 

code 

cddigo" 

code" 

Code-TasteF 

tastoMselezionatoreFdi  comandi" 


shift  key 

teclaFde  mayusculasF 

to  uche  F-majusculesF 

UrnschalttasteF 

tastoM  delle  maiuscolef 


character  correction 
correccionFde  caracteres" 
correctionF  de  caracteres" 
Zeichen  korrekturtaste F 
.-tastoMdi  correzioneFdel  carattere" 

half  indexing 
indicador"  de  la  mitadF 
.positionnement"  du  papier" 
Hoch-/TiefstelltasteF 
tasto"  dimovimento"dimezza  mterlineaF 

margin  control 
control"  del  margen" 
■  commandeFde  margeF 
Randkontrolltastef 
tastoMmarginatore" 


tab  setting 

ajuste"del  tabulador" 

controleMde  tabulation*7 

TabulatoreinstelltasteF 

tastoMdi  impostazioneFdegli  arresti" 

ditabulazroneF 


:       ajuste™ 

validationF 

TabulatorsetztasteF 
:      tasto"  diconfermaFdellatabijlazione,vl 

relocation 

reposicionamiento" 

repositionnement" 

FixiertasteF 

tastoMdi  riposizionamento" 


space  bar 

barraFespaciadora 

barre^d'espacement" 

Leertaste'' 

barraFspaziatrce       :. 

mode 

modalidadF 

mode" 

Mode-Taste F 

tasto"  di  setezioneFdeilostato"di  stampaF 


carriage  return 

teclaFde  regreso"del  carro" 

retourM  de  chariot" 

WagenrucklauftasteF 

tasto"di  ritorno"del  carrello1" 

word  correction 

correccidnFde  palabrasF 

correctionFde  mots" 

WortkorrekturtasteF 

tasto"  di  correzioneF  della  parolaF 


wallet 

bolsaF  de  cuero" 

etui" 

Etui'* 

custodial 

solar  cell 

celulaFsolar 

alimentationF  soiaire 

Solarzellef 

cellaFsolare  .. 

display 

pantat!aF 

affichage" 

AnzeigeF 

display" 

memory  recall 

retomoMa  la  memorial 

rappel"dememoireF 

Speich  era  nzeige  taste F 

tasto"  di  richiamoMdella  memorial. 

memory  cancel 

anulacionF  de  la  memoriaF 

effacementMde  memoire' 

SpeicheribschtasteF 

tasto"  dicancellazioneFdella  memoriaF 

number  key 

teclaFdenumeroM 

toucheFnumerique 

ZifferntasteF 

tasto"  numerico 

subtract  key 

teclaFdesustraccidnf 

soustractionF 

SubtraktionstasteF 

tasto"  di  sottrazioneF 

decimal  key 

teclaFdecimal 

toucheFdedecimaleF 

KommatasteF 

tasto"  di  punto"decimale 


percent  key 

teclaFde  porcentaje" 

pourcentage" 

ProzenttasteF 

tasto"  di  percentualeF 


pocket  calculator 

calculadora'  de  bolsillo" 

calculetteF 

Taschen  recti  ner,w 

calcolatriceFtascabile 


scientific  calculator 

calculadora  F  cientifica 
calculatriceF  scientifique 
wissenschaftlicherTaschenrechner" 
calcolatriceFscientifica 


entries  line 

lineaFde  datos"  introducidas 

affichage"  des  donneesF 

EingabezeileF 

rigaFdei  dati"immessi 

access  to  the  second  level  of  operations 

acceso"  al  segundo  nivel"  de  operacionesr 

acces"  au  second  niveau"  d'operationsF 

Zugang"zurzweiten  FunktionsebeneF 

accesso"  al  secondo  Icvello^  di  operazioniF 

specific  operations  -' 

operaciones''  especificas 

operationsFspecifiques 

spezifische  OperationenF 

operazJoniF  specifiche 

second  level  of  operations  ' 

segundo  nivel"  de  operaciones" 

second  niveau"  d'operationsF 

zweite  FunktionsebeneF 

secondo  livello"di  operazioniF 

first  level  of  operations 
primer  nlvelM  de  operaciones" 
premier  niveau"  d'operationsF 

ersteFunktionsebeneF 
primo  livello"  di  operazioniF 


result  line 

lineaFdeI  resultadoM 

affichage"  du  resultat" 

ErgebniszeileF 

rigaFdei  risultati" 


equals  key 
teciaFde  igualdadF 
toucheFde  resultatM 

GleichtasteF 
tasto M  di  uguale" 


cursor  movement  keys 

teclasF  de  desplazamiento"  del  cursor1" 

touches'1  de  deplacement"  du  curseur" 

CursortastenF 

tasti"di  posizionamento"delcursore" 

basic  operations 
operaciones"  basicas 
operations'1  de  baseF 
GrundrechenartenF 
.  operazioniFdi  baseF 


subtract  from  memory 
substraccionFde  la  memoriaF 
soustractionFen  memoireF 
SpeichersubtraktionstasteF 
..  tasto"  disottrazioneF  in  memoriaF 

add  to  memory 
adicionf  en  la  memoriaF 
additionFen  memoireF 
SpeicheradditionstasteF 
.tasto"  di  sommaFinmemoriaF 

clear  key 

teclaFpara  limpiarla  pantallaF 
effacementM  total 
LbschtasteF 
.-  tasto1"  di  azzeramento" 

divide  key 
teclaFde  divisionF 

divisionF 

DivisionstasteF 
tasto"  di  divisioneF 

clear-entry  key 

teclaFpara  limpiarla  pantallaFy  deacceso 
""-effacementM  partiel 
Eingabe-LdschtasteF 
tasto"  di  azzeramento"  ultimo  dato" 

-  square  root  key 
teciaFde  ratzFcuadrada 
racineFcarree 
QuadratwurzeitasteF 
tastoMdi  radiceFquadrata 

"'■-multiply  key 
teclaFde  multiplicacionF 
multiplicationF 
M  u  Iti  pi  i  kati  on  staste F 

tasto"  di  moltiplicazioneF 

change-sign  key 

teciaFdecambio"designoM 

inverseur"  de  signe" 

VorzeichentasteF 

tasto M  di  cambio"  segno" 


printing  calculator 
calculadoraFcon  impresoraF 
calculatricef  a  imprimante' 
Tischrechrter"  mit  Druckerteil,v 
calcolatriceF  da  tavolo" 

multiple-use  key 
teclaFdeutilizacionF  multiple 
toucheF  multifonctionnelle 
M  u  Itif  u  nktio  nstaste F 
tasto1'  multifunzionale 

non-add/subtotal 
subtotal"  /sin  adicidnF 
|       non-additio  n  F/total M  partiel 
ZwischensummentasteF 
tasto"  di  subtotale"/non-addizioneF 

add/equals  key 
teclaFdemas/igual 
toucheFplus"-egalitiF 

AddiertasteF 
tasto"  di  piu-uguale 


number  of  decimals 

numero"  de  decimales" 

nombre"  de  decimalesF 

AnzahlFderKommastellenF 

selettore"  del  numero"  deidecimali" 


paper-feed  key 

teciaFdearrastre"del  papel" 

commandeF  d'insertionF  du  papier" 

Papiervorschubtastef 
tasto"  di  alimentazioneFdella  cartaF 


double-zero  key 
teclaFdedoble  cero" 
toucheF  de  double  zero" 
Doppel-Null-TasteF 
tasto"  di  doppiozero" 
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stationery 


for  time  management 
para  el  empleo    del  ticmpo  ' 
pour  I'emploi '  du  temps'' 
flu  die  Terminplanung 

per  la  gestione   del  tempo 


calendar  pad 

calendario"  de  sobremesa 

bloc'!-ephemerider 

Ringbuchkalender" 

calendario M  da  tavolo" 


display 
pantallaF 


Display'' 
display"' 


tear-off  calendar 

calendario"'1  de  sobremesa 

calendrierw-memorandum,u 

Abreifikalender1' 

calendario11  a  fogli"  staccabili 


electronic  organizer 

agenda1""  electronics 

organiseur" 

Organizer M 

organizer" 


alphabetical  keypad 

teciadoMalfabetico 

pavewalphabetique 

alphabetische  TastaturF 

tastierinoMalfabetico 


numeric  keypad 

tecladow  numerico 

pave*'  numerique 

numenscheTastaturf 

tastierino*' numerico 


15     ~~ 

~; 

.       16 
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; 
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_ 
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■ 

m 

' 

time  clock 

timbradora" 

pointeuse' 

Stem  pel  uhr,L 

orologio1'  per  la  timbratura'  dei  cartellinf Ar 


appointment  book 

agenda F 

agenda" 
Term  in  ka  lender''1 

agenda F 


time  card 

calendariOM 

cartefdepointageM 

Stempelkarte" 

carteliino1' orario 
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padded  envelope 
sobre"'  almohadillado 
envelopper  matelassee 
LuftpolsterumschlagM 
busta'  imbottita 


seff-seaNng  flap 

solapafautoadhesiva 
patte'  autocollante 
selbstklebende  Lascher 
-alettaFautoadesiva 


steno  pad 

cuaderno,v'detaquigrafiaf 
blocM-stenof 
Stenografieblock" 
blocchettoM  per  stenografraf 


for  correspondence 

para  la  correspondent' 

pour  la  correspondance 

fur  die  Korrespondenz 

per  la  corrispondenza 


feed  deck 

plataforma'  de  alimentacidn 

plateauM  d'alimentation'' 

EinzugsablageF 
pianoM  di  alimentazioneF 


stationery 


for  filing 
para  archivar 
pour  le  classement 
fiir  die  Ablage 
per  I'archiviazione 


r^ 


self-adhesive  labels 
etiquetasF  adhesivas 
etiquettes'7  autocollantes 
Selbstklebeetiketten^ 
etichetteF  autoadesive 


index  cards 
fichasF 
fichesF 

KarteikarteriF 
schedeF 


spring  binder 

carpetaFdecostiilaFde  resorte" 

reliureFa  ressortM 

KlemmhefterM 

raccoglitoreMa  mollaF 


clamp  binder 

fastener  binder 

dividers 

carpetaFcon  mecanismoMdepresionF 

carpetaFde  brochesM 

divisoresM 

reliureFa  pince1" 

reliureFa  glissiereF 

feu  il  lets  M  intercalaires 

Aktenordner'1' 

SchnellhefterM 

Registriereinlagenf 

cartellaFcon  pressino" 

cartellaFcon  NnguettaF 

divisori" 

ring  binder 

carpetaFdeargollas' 

classeurM ;  reliuref  a  anneaux'11 

RingbuchN 

raccoglitore"  ad  anelliM 


document  folder 
carpetaFcon  guardasF 

pochetteF  d'information ' 

OokumentenmappeF 
cartellaF  per  document^' 


post  binder 

carpetaf  detornillos" 

reliureFavisF 

Hefter" 
portatabulatiM 


i 


tab 

indicador1,1 
ongletw 

Reiter" 
linguettaF 


window  tab 

indicadorwtransparente 

ongletMafenetreF 

durchsichtiger  Reiter" 
linguettaFconfinestraF 


folder 

carpetaFdearchivow 

chemise1" 

Aktenmappef 

cartellettaF 


file  guides 

guiasf  de  archivo'" 

guides"  de  classement,w 

Karteiregisterw 

divisoriM  alfabetici  per  schedario11 


hanging  file 
archivador"colgante 
dossier"  suspendu 

HangemappeF 
cartellaFsospesa 


index  card  drawer 

gaveta^dearchivador'1' 

tiroir"  de  ficriter,vt 

Karteischubfacri^ 

cassette  M  di  schedariow 


spiral  notebook 
carpetaFdeespiralF 

reliureFspiraleF 

Spiralringbuch^ 

ri  legate  raF  con  spiraleF 


clipboard 

tabla'con  pinzaF 

planchetteFa  pince5 

Klemmbrettrj 

tavolettarportablocco*' 


archboard 

labia   con  argollasF 

planchette1"  a  arches'" 

RingablageF 

portablocco1" 


compressor 

compresorM 

compresseurM 

;renzungseinsatzM 

pressore1"-. 

metal  rail 

rielMmetaiico 

tringleFmetallique 

FiihrungsschieneF 

guidar  metallica  - 


index  card  cabinet 

archivadorw  de  fichas 

fichier,w 

KarteikastenM 

schedario" 


label  maker 
rotuiadorM 
pincef  a  etiqueter 
PragerM 
etichettatrice' 


label  holder 

soporteM  del  rotulo''' 

porte-etiquetteM 

EtikettenfensterN 

porta  etichetta'"' 


comb  binding 

encuadernacidnF  de  anillasf 

reliureF  a  anneauxM  plastiques 

SpiralheftengF 

rilegaturaFconspiralef 


filing  box 

cajaFarchivoM 

boite^classeur11' 

AktenboxF 

scatolaFperarchiviow 


paper  punch 
perforadoraF 

perforatriceF 

LocherM 

perforatore" 


expanding  file 

archivadorMdefuelleAI 
pochetteF  de  classement*' 

Erweiterungskarteif 
classificatore"  a  soffietto"': 
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miscellaneous  articles 
articulos"  varlos 
articles'"  divers 

Verse  hie  denes 
articnli  '  vari 

packing  tape  dispenser 
porta-cintaMadhesiva 
devidoirM  pisto1etM 
Klebebandabrol]erAf 
nastratrice' 


#x 


' 


%- 


handle 

empunaduraF 

poigneV-- 

GriffM 

manicoM 


. 


""  -hub 
cuboM 
moyeuM 
NabeF 
mozzoM 

'■  tension-adjusting  screw 
tornilloM  de  ajusteM  de  tension^ 
vis^de  reglageM  de  tensionF 
Feststellschrauber 
viteFdi  regolazioneFdella  tensioneF 


paper  clip  holder 

distribuidorM  de  clips" 

distributee^'''  de  trombones*' 

BiiroklammerhalterM 

portafermagli'" 


thumb  tacks 
chinchetas' 
punaises' 

ReifinagelM 
puntineFda  disegno''1 


pencil  sharpener 
sacapuntas,M 
taille-crayon1'"' 
BleistiftspitzerM 
tempera  matite,v' 


correction  fluid 
liquido''1  corrector 
correcteurM  liquide 
KorrekturflLissigkeit' 
correttoreM  liquido 


glue  stick 

lapiz1'  adhesivo 

batonnet,udecolle' 

KlebestiftM 

colla,r  in  stick" 


paper  fasteners 

tachuelasFpara  papelw 

attaches'"  parisiennes 

Beutelklammern' 

fermacampioni" 


tape  dispenser 

porta-celo1" 

devidoir"  de  ruban1"  adhesif 

KtebefilmspenderM 

chiocciolaf  pet  nastro"  adesivo 


digital  voice  recorder 

grabadorafdigital 

enregistreur'1'  numerique 

DiktiergeratfJ 

registrator"  digitale 


correction  paper 
papelMconector 

rubanMcorrecteur 

Korrekturstreifenw 

nastroM  perconezioniF 


overhead  projector 

proyector 

retroprojecteurw 

Tageslichtprojektor" 

proiettoreM 


projection  head 
cabezaf  de  proyeccidnM 
teteFde  projection'7 
ProjektionskopfM 
testaFdi  proiezioneF 


optical  stage 

pletinaFde  proyeccioV 

platineFdeprojectionf 

G!asplatteF 

pianoMdi  proiezioneF 


account  book 

agendaf  decajaF 
registreM  de  comptabilite 
Geschaftsbuch\  Journal1"" 

Irbro'"  contabile 

waste  basket 

waste  basket 

papeleraF 
corbeillef  a  papierM 
PapierkorbM 
cestinoM 

papelera 

corbeille'  a  papierw 

Papierkorb1" 

cestino11' 

bulletin  board 

tablero'"'de  anunciosM 

tableau ■"  d'affichagew  ;  babillardM 

PinnwandF 

bacheca' 


paper  shredder 
trituradorar  de  documentosw 

destructeur''1  de  documents1' ;  dechiqueteuse' 

Aktenvernichterw 

dist^uggidocumenti,", 


lightbox 

caja'  deluz' 

negatoscope  M 

Leuchtkasten'1'' 

visore" 


posting  surface 
superficieFdefijaci6V 
surfaceFd'affichagew 
AnschlagflacheF 
superficief  diaffissione 


flap 
solapaF 
rabatM 
KlappeF 
lemboM 


hand  hole 

empuhaduraF  recortada 

poigneV  decoupee 

Griffloch" 

fessuraFdi  sollevamento" 


slotted  box 

cajardecart6n,w 

caisseFamericaine 

amerikanische  Faltschachter 

scatola'  americana 


road  system 


sistemaMdecarreterasF  |  systemeM  routier  |  StraftenbauM  |   sistemaMstradate 


cross  section  of  a  road 

seccionF  transversal  de  una  carreteraF 

coupeFd'une  route1" 

StraBeF  im  QuerschnittM 

sezioneF  trasversale  di  una  stradaf 


shoulder 

enlacewde  arcenM 

accotementM 

Bankett" 

banchinaF!3terale 

solid  line 

rayaFcontinua 

ligneF  continue 

durchgehende  LinieF 

lineaFcontinua 


surface  course 

capaf  derodaduraf 

coucheFde  surfaceF 

DeckeF 

mantoMdi  usuraF 


roadway 
caIzadaF 
chausseV 
FahrbahnF 
piano"  stradale 


base  course 

pavimento" 

coucheFde  baseF 

obere  TragschichtF 

strato"  di  collegamentoM 


subbase 
infraestructuraF 
coucheFde  fondationF 
untereTragschichtF 
strato"  di  baseF 

bank 

taludM 

bergeF 

BermeF 

argmeM 


base 

earth  foundation 

subgrade 

embankment 

slope 

pavimentoM 

tierraFapisonada 

plataformaF 

terraplenM 

taludM 

structureF 

sol"  natural 

sous-fondationF 

terrassement" 

talusM 

PacklageM 

gewachsener  BodenM 

Planum" 

ErdaufschuttungF 

BbschungFim  AuftragM 

soprastrutturaF 

fondazionef  naturale 

fondazione' 

terra  pieno" 

scarpataF 

bed 

broken  line 

ditch 

asiento" 

rayaFdiscontinua 

cunetaF 

infrastructure^ 

ligneF  discontinue 

fosse" 

UntergrundM 

unterbrochenel_inieF 

EntwasserungsrinneF 

corpo"stradale 

lineaftratteggiata 

fossatoM 

examples  of  interchanges 

ejemplos    de  enlaces    de  carreteras 
exemples    d'echangeurs 
Beispiele   fur  AnschlussstellenF 

esempi  '  di  raccordo 


cloverleaf 

enlace"  de  trebolM 

ecflangeu^Mentref^e"', 

Kleeblatt" 

raccordo"  a  quadrifogliow 


i 


a  m 
-km  »w 


traffic  circle 
enlace"  deglorietaf 
carrefour"  giratoire 
VerteilerM 
raccordo"  a  rotatoria1" 


diamond  interchange 

enlace"  de  diamante1'1' 

echangeur"  en  losange" 

RauteF 

raccordo"  a  losangaF 


trumpet  interchange 

trompetaF 

echangeur"  en  trompetteF 

Trompete' 

raccordo"  a  tromba' 


'oad  system 


cloverleaf 

enlace11  de  trebol" 

echangeur"  en  trefleM 

Kleeblatt" 

raccordo"  a  quadrifoglio" 


deceleration  lane 

carrilM  de  desaceleracioV 

voieFde  deceleration^ 

AusfahrtspurF 

corsiardi  decelerazioneF 


salidaF 

sortie F 

AusfahrtF 

corsiardi  uscitaF 

broken  line 

rayaf  discontinua 

lignef  discontinue 

unterbrochene  UnieF 

lineaFtratteggiata 

median 
mediana" 

terre-plein^  central- 

MittelstreifenM 
spartitrafficoM 


overpass 

puente" 

passage"  superieur 

UberfuhmngF 

cavalcaviaw 


expressway 
autopistaF 
autoroutef 
Autobahnf 
autostrada F 


main  lanes 

camles" 

voiesFdecirculationF 

HauptspurenF 

carreggiataf 


acceleration  lane 
carril"deaceleracidnf 
voieFd'accelerationF 
Beschleunigungsspurf 
corsiaFdi  accelerazioneF 

entrance 
entradaF 
entreeF 
Einfahrtf 

corsiaFdi  entrataF 

transfer  ramp 
ramal"de  enlace" 
bretelleFde  raccordement" 
AuffahrtF 
bretellaFdi  raccordo" 

island 
islaF 


side  lane 
N'neaf  lateral 
voieF  laterale 
Seitenspurf 
corsiaF  laterale 


traffic  lane 

carrilMdetransito" 

voieFdecirculationF 

MittelspurF 

corsiaFdi  marciaFnormale 

passing  lane 

carril"deadelantamientoM 
voieFde  depassement" 
UberhoispurF 
corsiaFdi  sorpasso" 


fixed  bridges 


puentes" fijos  |   pontsMfixes  |  starre  Briicken/  |  pontiM flssi 


beam  bridge 
puenteMdevigaF 

pent*1  a  poutreF 
BalkenbriickeF 

ponte"atravataF 


overpass 

pasoMelevado 

"superieur 

llberfuhrungF 

cavalcavia" 


continuous  beam 
uigaf  continua 
poutreF  continue 
Durchlauftrager" 
travataF  continua 


parapet 

parapeto*1 

garde-corps" 

GelanderN 

parapettoM 


abutment 

contrafuerte" 

culeV 

Widerlager" 

spallaF 


deck  underpass 

tableroM  paso"  inferior 

tablier**  passage1"  inferieur 

FahrbahnF  UnterfiihrungF 

impalcato*1  sottoviaF 


pier 

pilar" 

pile'1 

PfeilerM 

pilaF 


arch  bridge 
puente"dearco" 
pontMenarc" 
BogenbruckeF 
ponteMad  arcoM 


trussed  arch 

arcoMdeentramado" 

arcM  metallique  a  treillis" 

Fachwerkbogen*1 

arco"  reticolare 


upper  chord 
cuerdaF  superior 
membruref  superieure 
ObergurtM 
brigliaFsuperiore 


arch 

arco" 

archer 

Bogen" 

arco" 


portal  frame 

portal " 

portjque" 

Portalrabmen" 

travataFa  portale" 


suspension  bridge 

puente"  colgante 

pont"  suspendu  a  cableM  porteur 

HangebruckeF 

ponte"  sospeso 


thrust 

lower  chord 

empuje" 

cuerdaF  inferior 

buteV 

membrureFinferieure 

LandfesteF 

Untergurt" 

impostaF 

brigliaFinferiore 

deck 

suspension  cable 

tablero" 

cable1"  portante 

tablier" 

cable111  porteur 

FahrbahnF 

Tragkabe!^ 

impalcato" 

cavo"di  sospensione 

deck 

abutment 

tableroM 

contrafuerte 

tablier" 

culeV 

FahrbahnF 

WiderlagerN 

mpalcatoM 

spallaF 

suspender 

tower 

tirante" 

pildn" 

suspenteF 

pylonew 

Hanger" 

Pylon" 

tirante1" 

piloneM 

anchorage  block 

anclaje" 

massif"  d'ancrage"  des  cables" 

VerankerungF 

blocco"  di  ancoraggio"  dei  cavi" 

cantilever  bridge 
puente"  cantilever 
pont"  cantilever 

AuslegerbruckeF 
ponteM  a  cantilever" 


foundation  of  tower 
cimiento1"  del  pilon" 

fondationFde  pyloneM 
Pfeilertundament™ 

fondazioneFdel  pilone*' 


center  span 
tramoM  central 
traveVcentrale 

JochweiteF 
cam  pataF  centra  le 


side  span 

tramo"  lateral 

traveV  laterale 

SeitenoffnungF 

campataF  laterale 


suspended  span 

tramo"  suspendido 

poutreFsuspendue 

emgehangte  SpannweiteF 

travataFappoggiata 


approach  ramp 
rampaFde  acceso" 
.-rampeFd'acces" 
AuffahrtF 
rampaf 

•abutment 
contrafuerte*' 
culeeF 
Widertager^ 
spallaF 


-  cantilever  span 
vigaF  cantilever" 
poutreF  cantilever 
Kragtrager" 
travataFacantileverw 


fixed  bridges 


cable  stay  anchorage 

pil6nMdelostirarttesM 

ancrageM  des  haubansM 

Schragseilverankerungr 

ancoraggioM  degli  stralliM 


stays 

tirantesM 

haubansw 

AbspannseileN 

stralli M 


cable-stayed  bridges 

puentes    de  tirantes '■' 

ponts    suspendus  a  hauhans " 

Schragseilbrucke 

ponti"  strallati 


fan  cable  stays 

tirantesM  en  abanicoM 

haubansMen  eventail" 

ZiigelgurteN 

stralliM  a  ventaglio" 


harp  cable  stays 

tirantesM  en  formaFde  arpaF 

haubansMen  harpeF 

paralleleZtigelgurteM 

stralliMadarpaF 


^— j — ^^m 


examples  of  arch  bridges 

ejemplos    de  puentes''  en  arco 

exemples"  de  ponts    en  arc 

Beispiele    fiir  Bogenbriicken 

esempi    di  ponti"  ad  arco 


deck  arch  bridge 
puenteM  de  tableroM  superior 

pontM  a  tablierM  superieur 

aufgestanderte  BogenbriickeF 

ponteAI  a  viaFsuperiore 


through  arch  bridge 

puenteM  de  tableroM  inferior 

pontM  a  tablier"  inferieur 

BriickeF  mit  untenliegender  FahrbahnF 

ponteMaviaFinferiore 


portal  bridge 
puenteMdeportalM 
pontMa  bequillesF 

Portalbruckef 
ponte"  a  portale1" 


half-through  arch  bridge 

puenteM  de  tablero1"  intermedio 

pontM  a  tablierM  intermediaire 

HalbtrogbriickeF 

ponteM  a  via F  intermedia 


examples  of  arches 

ejemplos    de  arcos 

exemples    dares 

Beispiele    fur  Bogen 

esempi    di  archi' 


2 


g-Qj 


three-hinged  arch 

arcoM  de  tres  articulacionesf 

arcM  a  trois  articulations'^ 

DreigelenkbogenM 

arcoMa  trecerniereF 


two-hinged  arch 

arcoM  de  dos  articulacionesF 

arcM  a  deux  articulationsF 

ZweigelenkbogenM 

arcoMa  duecemiereF 


fixed  arch 

arcoMfijo 

arcM  encastre 

gelenkloser  Bogen  M 

arcoMsenzacernierer 


examples  of  beam  bridges 

ejemplos    de  puentes    de  vigas 

exemples1"  de  pontsM  a  poutre 

Beispiele    fiir  Balkenbrucken 

esempi    di  ponti    a  travata 


multiple-span  beam  bridge 

puente1"  de  vigaF  de  varios  tramosM 

pontMa  poutresf  independantes 

MehrfeldbrtickeF 

ponteM  a  travif  semplici  indipendenti 


simple-span  beam  bridge 

puenteMdevigaFdeun  tramoM 

pontM  a  poutreF  simple 

EinfeldbruckeF 
ponteM  a  traveM  continua 
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movable  bridges 


puentesM  moviles  |   pontsM  mobiles  j   bewegliche  BruckenF  |   pontiM  mobili 


swing  bridge 
puente"  giratorio 
pontMtournant 
Drehbrucke'1 
pontew  girevole 


floating  bridge 

puenteMdepontones'1 

pontM  flottant 

Pontonbriicke' 

ponteM  galleggiante 


single-leaf  bascule  bridge 

puentevr  levadizo  sencillo 

pontM  basculant  a  simple  vo!eeF 

einteilige  KlappbriickeF 

ponteM  ribaltabile  a  un'alaF 


j  X^ 


Bailey  bridge 
puenteM  desmorttable  tipoM  Bailey 
pontM  Bailey 
Bailey-BriickeF 
ponte*'  Bailey 


trolley 
tiamr 

chariotMtransbordeur 

LaufkatzeF 

carrelloM 


double-leaf  bascule  bridge 

puenteM  levadizo  doble 

pontM  basculant  a  double  voleV 

DoppelklappbriickeF 

ponte"  ribaltabile  a  due  all 


guiding  tower 

pil6nwguiaM 

tourFdeguidageM-- 

FuhrungsturmAf 

torreFdi  guidaF 


transporter  bridge 

puente"  transbordador 

pontMtransbordeur 

FahrbriickeF 
ponteMtrasportatore 


road  tunnel 

tunelMdecarreteraF  |  tunnel'"  routier  |   Stral5entunnelM  |   galleriaf 


emergency  station 

estacidnFde  emergencia' 

poste"  de  secoursM 

Rettungsstationf 

stazionef  di  pronto  soccorso*1 

connecting  gallery 
galeriaFde  conexidnF                         vehiclerestarea 

galerief  de  liaison f                          8araJe  „ 

Verbindungsgang* 
galleriaFdi  collegamento'1 

emergency  truck 

vehiculoM  de  emergenciaF 

vehicule"1  de  secoursM 

i             garage'" 

AbstellflacheF 
areaFdisostaFdei  veicol 

shelter 
refugio"' 

pressurized  refuge 
efugio"' presurizado 
asM  pressurise 

RettungswagenM 

aDn,,r 

3ruckkammerf 

mezzo"'  di  pronto  intervento1" 

technical  room 

localMtecnico                                   J**""" 
localM  technique                             /; 
Uberwachungsraum"'                       g 
locale"' tecnico                            / 

:                                                   ■ 

acnutzraum" 
fugiow 

stairs 
escaleras' 
escalierM 
TreppeF 

scale f 

ameraf  pressurizzata 

safety  niche 
nicnoMdeseguridadf 
nicheFdesecunte,r 
NotrufnischeF 
nicchiaFdi  sicurezzaF 

—                                             ;  ^* 
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evacuation  route 

camino'"deevacuacldnr 

cheminMd'evacuationF 

Rettungsschacht''1 

percorso"  di  evacuazione' 


exhaust  air  duct 
conducto"  de  aireM  viciado 
gameFd'airwvicie 
Abluftleitungf 
condottowdeirariaFdi  scarico'11 


roadway 
carretera'1 
chaussee1 
Fahrbahn' 

stradaF 


fresh  air  duct 

conducto"  de  aireFfresco 

gaineFd'airMfrais 

ZuluftleitungF 

condotto'11  dell'ariaF  pulita 


road  signs 


senalesFdecirculaci6nF  |  signalJsationr  routiere  |  Verkehrszeichenw  |  segnaliM  stradali 


major  international  road  signs 

principals  senates  de  circulation   internacionales 

principaux  panneauxM  internationaux 

die  wichtigsten  international  Verkehrszeichen 

principali  segnali    stradali  internazionali 


right  bend 

curva'  a  la  derecha" 

virageMa  droiteF 

Rechtskurve" 

curvaFa  destra 


double  bend 
doblecurvaF 
double  virageM 
DoppelkurveF 
doppia  curvaF,  la  prima  a  destra 


roadway  narrows 

estrechamientoMde  la  calzadaF 

chausseVretrecie 

verengte  FahrbahnF 

strettoiaFsimmetrica 


STOP 


stop  at  intersection 

stopM 

arret""1  a  1' intersection F 

Halt!  Vorfahrt/gewahren 

fermarsi  e  dare  precedenzaF 


no  entry 
prohibido  el  pasoM 

accesM  interdit 

VerbotNder  EinfahrtF 

sensoM  vietato 


no  U-turn 

media  vuelta'  prohibida 

interdiction^  de  faire  demi-tour*' 

Wenden^verboten 
divietoM  di  inversioneF  di  marciaF 


passing  prohibited 

prohibido  adelantar 

interdiction^  de  depasser 

Uberholverbot" 

divietoMdi  sorpassoM 


direction  to  be  followed 

direction'  obligatoria 

directionFobligatoire 

vorgeschriebene  FahrtrichtungF 

preawisow  di  direzione5  obbligatoria  a  sinistra 


direction  to  be  followed 

direction-'  obligatoria 

directionFobligatoire 

vorgeschriebene  FahrtrichtungF 

direzione  obbligatoria  a  sinistra 


direction  to  be  followed 

direccionFobligatoria 

directionFobiigatoire 

vorgeschriebene  Fahrtrichtungf 

direzioneF  obbligatoria  diritto 


direction  to  be  followed 

direction'  obligatoria 

directionFobligatoire 

vorgeschriebene  FahrtrichtungF 

direzioniF  consentite  diritto  e  a  sinistra 


one-way  traffic 
una  viaF 

voieF  a  sensM  unique 

Einbahnstra(5eF 
stradaFasensoMunico 


two-way  traffic 

doblevi'ar 

circulation^  dans  les  deux  sensw 

GegenverkehrM 

doppio  sensoM  di  circolazioneF 


yield 

ceda  el  pasoM 

cedez  le  passage'' 

Vorfahrt/gewahren 

dareprecedenzaF 


priority  intersection 

cruceMcon  preferencia' 

intersection11  avec  prioriteF 

Vorfahrr/  an  nachster  EinmiindungF 

confluenzaFa  destra 


road  signs 


overhead  clearance 

alturaF  maxima 

limitation*7  dehauteurF 

Verbot"  ftir  Fahrzeugew  mit  mehr  als  der  angegebenen  HoheF 

transito"''  vietato  ai  veicoliM  con  altezzaF  superiore  a 


signal  ahead 
semaforoM 

signalisation  ■  lumlneuse 

AmpelanlageF 

semaforoM 


pedestrian  crossing 

pasoMdepeatonesw 

passage1"  pour  pietonsM 

FuBgangeriiberwegM 

attraversamento"  pedonale 


road  works  ahead 
obrasF 

travauxM 

BaustelleF 

lavoriM 


slippery  road 

pavimentoM  deslizante 

chaussee'  glissante 

Schleudergefahr' 

stradaFsdrucciolevole 


railroad  crossing 

pasow  a  nivelM 

passageMa  niveau" 

Bahnubergang" 

passaggioMalivelloMcon  barrierer 


deer  crossing 

cruce"  de  animalesM  en  libertadF 

passage"  d'animauxM  sauvages 

WildwechselM 

animaliM  selvatici  vaganti 


p  hill 
bajadaFpeligrosa 
descente'  dangereuse 
GeffiUe* 

discesa'  pericolosa 


bumps 

badenM 

chausseVcahoteuse 

unebene  FahrbahnF 

stradaFdeformata 


closed  to  bicycles 

prohibido  el  pasoM  de  bicicletas' 

accesM  interdit  aux  bicyclettesf 

VerbotN  fur  Radfahrer" 

transito"  vietato  alle  biciclette' 


closed  to  motorcycles 

prohibido  el  pasoM  de  motocicletasF 

accesM  interdit  aux  motocyclesM 

VerbotN  fiir  Kraftrader" 
transito"  vietato  ai  motocicliM 


closed  to  trucks 

prohibido  el  paso"  de  camiones'1 

acces"  interdit  aux  camions" 

Verbot"  fiir  LkwsM  iiber  einem  zulassigen  Gesamtgewicht^ 

transito"1  vietato  agli  autocaniM 


closed  to  pedestrians 

prohibido  el  pasoM  de  peatones" 

accesw  interdit  aux  pietonsM 

Verbot^  fur  FuBganger" 
transito'1'  vietato  ai  pedoni" 


road  signs 

major  North  American  road  signs 

principals  sehales  de  circulacion  norteamericanas 

principaux  panneaux    nord-americains 

die  wichtigsten  nordamerikanlschen  Verkehrszeichen v 

principal)  segnali    stradali  nordamericani 


STOP 


stop  at  intersection 
aito 

arret**  a  rintersection' 

Halt!  VorfahrtFgewahren 

fermarsi  e  dare  precedenzaf 


no  entry 
prohibido  ef  paso  '■■' 

acces*1  interdit 

Verbot^  derEinfahrtF 

sensoMvietato 


closed  to  motorcycles 

prohibido  el  paso,w  de  motocicletasF 

acces*'  interdit  aux  motocycles*' 

Verbotwfur  KraftraderN 
transitoMvietatoai  motocicli" 


closed  to  pedestrians 

prohibido  el  paso*'  de  peatonesM 

acces*1  interdit  aux  pietons*1 

Verbot™  fiir  FuRgangerM 
transitoMvietatoai  pedoni** 


closed  to  bicycles 
prohibido  el  paso*1  de  bicicletasf 
acces*'  interdit  aux  bicyclettesF 

Verbot"  fiir  Radfahrerw 
transito*'  vietato  alle  bicicletter 


closed  to  trucks 

prohibido  el  paso*'de  camiones*' 

acces M  interdit  aux  camions111 

Verbot""  fiir  LkwsM  iiber  einem  zulassigen  Gesarntgewicht^ 

transito"  vietato  agli  autocarriM 


direction  to  be  followed 

ciiieccion   obligatoria 

direction    obligatoire 

vorgeschriebene  FahrtrichtungF 

direzioniFconsentite  diritto  e  a  destra 


direction  to  be  followed 

direccibV  obligatoria 

direction1"  obligatoire 

vorgeschriebene  FahrtrichtungF 

direzioneF  obbligatoria  a  sinistra 


direction  to  be  followed 

direccidnF  obligatoria 

direction' obligatoire 

vorgeschriebene  Fahrtrichtungr 

direzione'  obbligatoria  a  destra 


direction  to  be  followed 

direction1  obligatoria 

direction'  obligatoire 

vorgeschriebene  Fahrtrichtungf 

direzione'  obbligatoria  diritto 


no  U-turn 

passing  prohibited 

one-way  traffic 

prohibido*'  el  cambio*1  de  sentido'" 

prohibido  adelantar 

una  via h 

interdiction F  de  faire  demi-tourM 

interdiction   de  depasser 

voieF  a  sens"  unique 

circulation'  dans  les  deux  sens 

Wenden"verboten 

Uberhol  verbot N 

Einbahnstra6ef 

Gegenverkehr*' 

divieto*1  di  inversioneF  di  marcia' 

divieto" di  sorpasso1. 

stradaFasensoMunico 

doppio  senso*'  di  circolazione* 

double  bend 

merging  traffic 

right  bend 

curva'  doble 

senalFde  union" 

curvaFa  laderecha' 

double  viragew 

intersectionr  avec  prioriteF 

virage"  a  droiteF 

DoppelkurveF 

Vorfahrt'  an  nachster  Einmiindungf 

Rechtskurve1 

doppia  curva  .  la  prima  a  destra 

confluenzaf  a  destra 

curva1"  a  destra 

roadway  narrows 

slippery  road 

deer  crossing 

road  works  ahE 

estrechamientoMde  la  calzadaF 

pavimento"deslizante 

cruce"  de  animales"  en  libertad 

obrasF 

chausseVretrecie 

chausseV  glissante 

passage"  d'animaux"  sauvages 

travaux" 

verengte  FahrbahnF 

SchleudergefahrF 

Wildwechsel" 

Baustelle 

strettoiaFsimmetrica 

stradaFsdrucciolevole 

animaii,,,:  selvatici  vaganti 

lavori" 

bumps 

steep  Mill 

falling  rocks 

railroad  crossing 

superficieF  irregular 

bajada   pronunciada 

desprendimientos" 

paso"a  nivel" 

chausseVcahoteuse 

descenteF  dangereuse 

chutesFdepierres' 

passage1"  a  niveau1 

unebeneFahrbahnF 

GefalleN 

Stein  sch  lag" 

Bahniibergang" 

stradaf  deformata 

discesa '  pericolosa 

cadutaFmassiM 

passaggio"  a  livello' 

overhead  clearance 

signal  ahead 

altura"  maxima 

semaforo" 

limitationFde  hauteur' 

signalisationf  lumineuse 

VerbotN  fiir  Fahrzeuge*  mit  mehr  als  der  angegebenen  H6her 

AmpelanlageF 

transito"  vietatoai  veicoliMconaltezzaFsuperiorea 

semaforo* 

pedestrian  crossing 

pasowdepeatones" 

passage"  pour  pietonsw 

Fuflgangeruberweg" 

attraversamento"  pedonale 


service  station 

I   estacioVde  servtcio,w  |  stationF-service'"  |  Tanksteller  |  stazioner  di  servizio" 


gasoline  pump 
surtidorMdegasolina' 
distributeur1"  d'essenceF 
Zapfsauler 
pompardella  benzina' 


display 
display1" 

ecran  M 
AnzeigeF 
display1" 

card-reader  slot 

ranuraFde  lecturaFde  tarjetaF 

fentef  du  lecteurMde  cartel. 

Kartenleserschlitz'" 

lettoreMdicarteF 

alphanumeric  keyboard 

teclado"alfanumerico 

clavier1"  alphanumerique 

alphanumerische  TastaturF 

tastieraFalfanumerica--. 

slip  presenter 

expedidor"de  recibo" 

sortieFdes  tickets" 

Belegausgabef 

emissioneF  dello  scontrino'w 

type  of  fuel 

tipoMde  combustible" 

type"  de  carburant" 

TreibstoffartF 

tipo"di  carburanteM 

operating  instructions 

instrucciones,c  operativas 

mode"d'emploi" 

Bedienungsanleitungf 

istruzioniFper  I'uso" 


total  sale  display 
indicador"  del  importe"  total" 
afflcheurM  totaliseur 
ZahlungsbetragsanzeigeF 
importo"da  pagare 

volume  display 
cuentalitros" 
afficheur"  volume" 
FullmengenanzeigeF 
litri"erogati 

price  per  gallon/liter 

indicadorw  del  precio"  por  litro"  /galbn" 

afficheur"  prixM 

PreisMproLiterM/GalloneF 

prezzoM  perlitro"/gallone" 

pump  number 

numeroMdelsurtidor" 

numero"de  la  pompeF 

Zapfsaulennummerf 

numero"del!a  pompaF 

pump  nozzle 
pistolaFdelsurtidor" 
plstolet"  de  distributionF 
ZapfhahnM 
pistolaFdi  erogazioneF 

gasoline  pump  hose 
mangueraFdeservicioM 
flexible'"  de  distribution^ 

Zapfschlauch" 
tuboMdella  pompaF 


service  station 
estacidVdeservicio" 
stationF-service" 
TankstelleF 
stazioneFdi  servizio" 


car  wash 

lavado"  de  automdviles" 

lave-auto" 

AutowaschanlageF 

autolavaggio" 


mechanics 

taller1"  mecanico 

atelier"  demecaniqueF 

ReparaturwerkstattF 

officinaF  meccanica 


maintenance 

mantenimiento" 

service"  d'entretien" 

Service-Bereich" 

servizio"  manutenzioneF 


ice  dispenser 

neveraF 

distributee"  de  glagons" 

Eisautomat" 

distributoreM  del  ghiaccio" 

soft-drink  dispenser 
maquinaFexpendedora  de  bebidasF 
distributee1"  de  boissonsF 
Get/an  keauto  mat" 
1       distributore"  di  bibiteF 


air  pump 

tomaf  de  aire" 

bomeFdegonflageM 

DruckluftF 

pompaF  per  gli  pneumatici 


pump  island 

puesto"de  bombeo" 

aireFde  ravitaillement" 

Vorhof" 

areaFdi  rifornimento" 


gasoline  pump 

surtidor"degasolinaF 

distributee1"  d'essenceF 

ZapfsauleF 

pompaFdella  benzinaF 


kiosk 

kiosco" 

kiosque" 

Kiosk" 

cfiiosco" 


automobile 

automovilM  |  automobile'7  |  Autow  |  automobile'7 


examples  of  bodies 

ejemplos    de  carrocerias 

exemples    de  carrosseries 

Beispiele    fur Karosserien' 

esempi  ■'  di  carrozzerieF 


micro  compact  car 
automovil^'urbanita 
voiture''  micro-compacte 
KleinwagenM 
microvetturaFcompatta 


hatchback 
turismoM  de  tres  puertasF 

trois-pottesf 

dreitiirige  KombilimousineF 

vetturaFatre  porteF 


srr>*. 


convertible 

descapotablew 

cabriolet1" ;  decapotable^ 

Kabriolett" 

spiderf 


four-door  sedan 

beriinaF 

berlineF 

vierturige  Limousine'' 

berlinar 


station  wagon 

coche"  familiar 

breakM ;  familialeF 

Kombi,M 

station  wagonF 
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sport-utility  vehicle 

vehiculoM  todo  terrenoM 

vehicirleMtout-terrain,u 

Gelandewagen" 

fuoristradaM 


limousine 
fimusina1" 
limousineF 
Pullman  LimousineF 
limousineF 


body 

carroceria 
carrosserie1 
Karosserie' 
carrozzeria 


quarter  window 
ventanillaf  trasera 
jlaceFdecustodeF 
DreieckfensterN 
lunottoM  laterale 


windshield 

parabrisasM 

pare-bhseM 

WindschutzscheibeF 

parabrezzaM 


hood 

capbM 

capotM 

MotorhaubeF 

cofanoManieriore. 

gritle 

calandraF 

calandreF 

Kuhlergrill" 

mascherinaF 


outside  mirror 

espejoM  lateral 

retroviseurMexterieur 

Seitenspiegelw 

specchiettoM  retrovisoreM  esterno 

cowl 

bdvedaFdel  salpicaderoM 

auventw 

Windlaufquerteilw 

pannelloMdi  coperturar. 


washer  nozzle 

pulverizadorM  de  aguaF 

gicleur*fde  lave-glaceM 

ScheibenwaschdQsef 

ugello'1'  del  lavaparabrezzaM 


windshield  wiper 
limpiaparabrisas'1' 

essuie-gfaceM 
ScheibenwischerM 

tergicristalloM 


trunk 

maletero,w 

coffreM 

KofferraumM 

cofanoMpostenore 


tank  door 
tapdnMdel  dep6sitoMde  gasolinaF 
accesM  au  reservoir1"  a  essence*" 
Tankdeckel" 
sportello1"  del  serbatoio"'' 


mud  flap 

guardabarrosM 

bavetteFgarde-boueM 

SchmutzfangerlW 

parafango,M 


neumatico1 
pneuM 
ReifenM 
pneumatico" 


doorhandle 
manillaFde  la  puertaF 
poigneVde  porteF 
Turgriff10 
manigliaF 


bumper  moldinL 
resguardoM  del  parachoquesM 
moulureF  de  pare-chocsw 
kunststoffummantelter  Stol?fan| 

modanatura 


headlight 
aroMdelantero 

front  fascia 
bandaF  frontal 

phareM 

ScheinwerferM 

proiettoreM 

carenageM3vant 

Frontstofifangerw 

fascioneManteriore 

fender 

guardabarrosM 

aileF 

Kotflugel" 

parafangow 


automobile 


auton 


automobile  systems:  main  parts 
automovlles" :  componentes"  principales 
principaux  organes"  des  systemes"  automobiles 
Kraftfahrzeuger*':  HauptbautelleN 
sistemi"  deH'automobileF:  component"  principal) 


clutch 

embragueM 

embrayage" 

KupplungF 

frizioneF 

distributor  cap 

del  co  " 

atlumeurM 

Ziindverteiler" 

spinterogeno" 

spark  plug  cable 

cableMdelasbujiasF 

cableMde  bougieF 

Zundkerzenkabel* 

cavoMdella  candelaF 

cylinder  head  cover 

tapaFde  la  culataF 

couvercleM  de  culasseF 

ZylinderkopfabdeckungF 

coperchio"  delle  punterieF 


steering  wheel 

volanteM 

volantM 

Lenkrad'1' 

volanteM 

hand  brake 

frenoM  de  manoF 

frein"a  mainF 

HandbremseF 

freno"a  manoF 

steering  column  ' 
barraFdedireccidnF  '. 
colonneFde  direction F    \ 
LenksauleF     \ 
piantone"del  volanteM 

gearshift  tever               \ 
palancaFdecambioM           I 
levier"de  vitessesF             \ 

Schalthebel"                  \          \ 
IevaFdelcambio"               \ 

coll  spring 

muelleMhelicoidal 

ressort1"  helicoidal 

SchraubenfederF 

sospensioneF 


shock  absorber 
3mortiguador" 
amortisseur" 
Stoftdampfer" 
ammortizzatore" 


gas  tank 

depositoMdegasolinaF 

reservoir"  a  essence*7 

KraftstofftankM 

serbatoioM  del  carburante" 


differential 
diferencial" 
.differentiel" 
/  Oifferenzial" 
differenziale" 

axle  shaft 

semiejeM 

arbre"de  roiteF 

AchswelleF 

semiasse1" 


air  filter 

filtroM  del  aire" 

filtrew  a  air" 

Luftfilter" 

filtroMdeH'ariaF 


battery 

bateriaF 

batterieFd'accumulateursw 

BatterieF 

battenaF 


radiator 
radiadorM 
radiateurM 

KuhlerM 
radiatore*' 


exhaust  pipe 
tubo"deescapeM 
tuyauM  d'echappement" 
hinteresAuspuffrohr* 
tubQ"discappamento" 


coolingfan 
ventiladorM     -,.-••"' 
ventilateur"--"'' 
Lufter" 
ventolaFdi  raffreddamento" 

alternator/ fan  belt 

correaFdel  ventilador" 

courroieF  de  ventilateur" 

Keitriemen" 

cinghiaFdella  ventolaF 


filler  neck 
bocaFde  llenado" 
.-goulot"  de  remplissage" 
EinfGllstutzen" 
bocchettone"di  riempimento1" 


pipe 
tubo"de  escape" 
tuyauMarriere 
Auspuffendrohr^ 
terminate"  di  scarico" 


muffler 

silenciador" 

pot"d'echappement" 

Schalldampfer" 

marmittaF 


suspension  arm 

brazoMde  suspension*7 

brasMde  suspension1" 

Aufhangungf 

braccioM  della  sospensioner 


drive  shaft 

arbolM  de  transmisionF  longitudinal 

arbreM  de  transmission*7  longitudinal 

LangslenkerachseF 

albero"  di  trasmissionef  longitudinale 


'gas  line 
tubo"degasolinaF 
conduit"  d'essenceF 
KraftstoffleitungF 
condotto"del  carburante" 


catalytic  converter 
convertidor"  catalltico 
convertisseur"  catalytique 
Katalysator" 
convertitore"  catalitico 


alternator 

alternadorM 

altemateuf'"' 

LichtmaschineF 

altematore1" 


exhaust  manifold 

colectorMde  escape" 

collecteurM  d'echappement" 

Auspuffkrummer" 

collettore"discaricolW 


front  hydraulic  brake  line 

circuito"defrenado" 

circuit"  defreinage" 

BremsleitungF 

circuitoMfrenante 


disc  brake 
frenoMde  disco" 
frein"  a  disquew 
ScheibenbremseF 
freno"a  discow 


brake  pedal 
pedal"  del  freno" 
pedaleFde  frein" 

Bremspedal^ 
pedale"  del  freno" 


brake  booster 

servofreno" 

servofreinM 

Bremskraftverstarker" 

servofreno'" 


exhaust  pipe 
tuboM  de  escape" 
tuyau"  d'echappement" 
vorderes  AuspuffrohrN 
tuboMdi  scarico" 

gearbox 

cajaFdecambiosu 
boiteFde  vitessesF 
Getriebe^ 
scatolaFdel  cambio" 


transmission  system 
sistemaM  de  transmisionF 
systeme"  de  transmission17 
Antriebssystem,,v 
sistema"  di  trasmissioneF 

electrical  system 
sistema"  electrico 
systeme"  electrique 
elektrische  AnlageF 
impianto"elettrico 


gas  supply  system 
■  sistema"  de  alimentacidV  de  gasolinaF 
|  systeme"  d'alimentationF  en  essenceF 

KraftstoffanlageF 

sistema ''  di  alimentazioneF 

exhaust  system 
sistema"  de  escape" 
systeme"  d'echappement" 
AuspuffanlageF 
scappamento" 


steering  system 
sistema"  dedireccionf 

systeme"  de  direction1" 
LenkanlageF 

gruppo"dellosterzo" 

gasoline  engine 
motor"  degasolinaF 
moteur"  a  essence' 
Benzin  motor" 
motore"a  benzinar 


automobile  systems 

sistemas"  del  automovii '■' 

systemes"  automobiles 

Kraftfahrzeuganlagen' 

sistemi"  deli'automobile1 


suspension  system 

I  sistema"  de  suspension1" 
systeme"  de  suspension' 
AufhangungF 
gruppo"  delle  sospensionif 

braking  system 

■  sistema"  defrenado" 
systeme"  de  freinage" 

'  Bremsanlage' 
impianto"frenante 

cooling  system 

sistema"  de  refrigeration r 

systeme"  de  refroidissement" 

KuhleranlageF 

impianto"  di  raffreddamento" 
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auto  i! 


headlights 
farosM  delanteros 
feuxw  avant 
Frontscheirtwerfer' 
luci'  antertori 


high  beam 

luzF  larga 

feuMde  routeF 

Fernlicht" 

proiettorew  abbagliante  e  anabbagliante 

low  beam 

luzFdecruceM 

feuMdecroisementM  - 

Abblendlichtw 

luceFdi  posizioneF 


fog  light 

luzFantmieb!a 
feuM  antibrouillard 

NebelleuchteF 
faroMfendinebbia 


taillights 
lucesrtraseras 
feiw*  arriere 
HeckleuchtenF 
luciF  posteriori 


turn  signal 

intermitenteM 

feuM  clignotant 

BlinkleuchteF 

indicatorew  di  dlrezioneF 

brake  light 
luzFdefrenoM 

feuMstopM-- 
BremsleuchteF 
luceFdiarrestow 

license  plate  light 

iluminaci6nf  de  la  placaF  de  matriculaF 

feuMdeplaqueF'' 

NummernschildbeleuchtungF 

lucef  dells  targaf 


turn  signal 
intermitenteM 
feuw  clignotant 
BlinkleuchteF 
■  indic3toreMdi  direzione1" 


■side-marker  light 
!uzMde  posicionF 
feuMdegabaritM 
BegrenzungsleuchteF 
lucerdi  ingombroMlaterale 


brake  light 
luzFdefrenoM 
-feuMstopM 
BremsleuchteF 
luceFdi  arrestoM 

reverse  light 
luz'  de  marchaFatras 
feuMde  reculM 
Ruckfahrscheinwerfer'1' 
■  luceF  di  retromarciar 

-taillight 
luzFtrasera 
feuM  rouge  arriere 
SchlussleuchteF 
luceFdi  posizioneF  posteriore 

"side-marker  light 
luzFde  posicioV 
feuwdegabaritM 
BegrenzungsleuchteF 
luceFdi  ingombroMlaterale 


door 
puerta1" 
portiere F 
Wagentiir 
portiera' 


assist  grip 

asideroM 

poigneVde  maintienM. 

Seiten  griff M 

manigliaFfissa 

outside  mirror  control 

control M  del  espejoM  retrovisor  exterior 

commandeFdu  retroviseur^ 

Seitenspiegelverstellhebel'1' 

regolazioneF  dello  specchiettoM  retrovisoreM  esterno 

window  regulator  handle 

manive!aFdela  ventanilla' 

manivelleF  de  leve-glaceM 

FensterheberM 

manopolaFalzacristalliM 

hinge 

bisagraF 

charniere1" 

Scharrtier" 

cardineM-.. 

accessory  pocket 

bolsilloM  lateral 

uide-poches" 

Seitenfach* 

tascaFportaogget#' 


interior  door  handle 

tiradorMdela  puertaF 

poigneVinterieure 

TOroffhungshebel" 

manigliaF  interna 


window 
ventanilla'' 
-  glace F 
Fenster^ 
finestrino"1 

interior  door  lock  button 
botonMdelsegurow 
boutonMde  verrouillageM 
SicherungsknopfM 
pomelloMdellasicuraF 

armrest 

soporteM  para  el  brazow 
.-appii^-bras** 
ArmstutzeF 
braccioloA1 

■lock 

cerraduraF 

serrureF 

Turschlossf' 

serraturaF 

trim  panel 

panel"  de  la  puerta' 
.-  panneau  M  de  garmssage''' 
TiirverkleidungF 
pannelto" 

.-inner  doorshell 
revestimiento"  interior 
caissonMdeporteF 
TurinnenverschalungF 
telaioM  interno  della  portiera F 
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bucket  seat:  front  view 

asiento" :  vistaf  frontal 
siege  w-baquetw :  vueF  de  face' 
Schalensitz*':  Vorderansichtf 
sedileM:  vista'  anteriore 


bucket  seat:  side  view 

asientoM:vistaF  lateral 

siege M-ba quel M  :  vueFde  profilw 

SchalensitzM:  SeitenansichtF 

sedileM:  vistaF  laterale 


f 


Z\ 


shoulder  belt 
cinturonMde  hombrosM 
baudrierM 
SchultergurtM 
cinturaf  di  sicurezza 


headrest 

reposacabezasM 

appuiM-teteF 

KopfstutzeF 


sliding  lever 

palancaF  del  deslizador1" 

manetteFde  glissementM 

SitzverstellungF 

levaFdiscorrimentoM 


sliding  rail 
rielMdeslizador 
railMdeglissementM 
FuhrungsschieneF 
rotaiaf  di  scorrimentoM 


adjustment  knob 

rueda'  para  graduarel  respaldoM 

commandeF  de  dossier" 

Einstellrad^ 

manopolaF  di  regolazioneF  dello  schienalew 


seat  belt 
cinturonMdeseguridadf 
ceintureFdesecuriteF 

Sicherheitsgurt" 
cinturaFdisicurezzaF 


rear  seat 

asientoM  trasero 

banquetteF  arriere 

RiickbankF 

divanoM  posteriory 


armrest 
reposabrazoM 
.-appuiM-brasw 
ArmstiitzeF 

bracciolo" 

webbing 

cinturon^  subabdommal 
-■sangleF 
Beckengurt" 
cinturaFventrale 

buckle 
enganc_heM 
-  boucleF 
Gurtschlie6eF 
fibbiaf 

bench  seat 

asientoM 

banquetteF 

Sitzbankr 

sedutaFdel  divanolWposteriore 
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dashboard 
salpicadero" 
tableau"  debord" 
Armaturenbrett,v 
planciaF 


rearview  mirror 

espejolV'  retrovisor 

retroviseur" 

Riickspiegel" 

specchiettoM  retrovisore" 


wiper  switch 

interrupter"  del  limpiaparabrisasM 

commandeF  d'essuie-glace" 

ScheibenwischernebelM 

comandoMdeltergicristallo" 


cruise  control 

regulador"  de  velocidadF 

regulateur"  de  vitesseF 

Ternpomat" 

controlloMdella  velocitaFdi  crocieraF 


ignition  switch 
interruptor"de  encendidoM 
commutateur"  d'allumage" 

Zundschloss''1 
blocchetto"  di  accensioneF 


on-board  computer 

ordenador"dea  bordoM 

ordinateur"de  bord" 

Bordcomputer" 
computer"  di  bordo" 


vanity  mirror 
espejo"de  cortesiaF 
miroirwdecourtoisief 
Spiegel " 
specchietto"  di  cortesiaF 

sun  visor 

parasol'" 

pare-soleil" 

SonnenblendeF 

aletta'parasole 


vent 

ventilation*" 

bouche^d'air" 

LuftduseF 

bocchettaF  di  ventilazione 


steering  whee 

volante" 

volant1" 

Lenkrad" 

volatile  M 

clutch  peda 

pedal"1 

del  embrague* 

pedale 

de  debrayage'1 

Kupplungspedal^ 

pedalE 

■  della  frizioneF 

headlight/turn  signal 

palancaFde  lucesFe  intermitentesw 

eclairage"/clignotant" 

Blinker-  und  FernlichthebelM 

comando"dei  proiettori ^  e  deH'indicatore"  di  direzioneF 


parking  brake  lever 

frenoMdemanoF 

levier"defreinMa  mainF 

HandbremshebelM 
levaFde!freno"a  manoF 


brake  pedal 

pedal'"  de  losfrenos" 

pedalef  defrein" 

Bremspedal^ 

pedale"  del  freno" 


gas  pedal 

pedal"  del  acelerador'" 

pedale^'accelerateur1" 

Gaspedal™ 

pedale"  dell'acceleratore" 


climate  control 
climatizador"  automatic^ 
-commandeFde  chauffage" 
Schalter"  fur  HeizungF  und  Beluftungf 
comandi"  del  riscaldamento"  e  dell'aerazioneF 

audio  system 
sistema"de  audio" 
systeme"  audio 
Radir>/Kassettengeratw 
autoradioF 

gearshift  lever 

palancaF  de  cambio"  de  velocidadesF 
"■levier"de  vitesseF 
Schalthebel" 
leva F  del  cambio'" 

"center  console 
consolaf  central 
consoleFcentrale 
MittelkonsoleF 
console^  centrale 


air  bag  restraint  system 

sistema,,!  de  restriccidn'1  del  airbag" 

systeme"  de  retenue1"  a  sacs"  gonflables 

Airbag^'-Ruckhaltesystem^ 

sistema"  di  ritenuta'  degli  air  bag1,1 


safing  sensor 
sensor"  deseguridadF 
detecteurM  de  securiteF  - 

Sicherheitssensor" 
sensore"di  sicurezzaf 


primary  crash  sensor  - 

sensor"  de  colisidnF  primario 

detecteui,A,d 'impact  Mprimaire 

Aufprallsensor" 

sensore"  di  col!isionef  principale 


I 


air  bag 
airbag" 
sac"  gonflable 
Airbag" 
air  bag" 


electrical  cable 
cable"  electrico 
■cable"  electrique 
Elektrokabel* 
cavo"  elettrico 


instrument  panel 

instruments'1'  del  salpicadero" 

instruments"  debord" 

Instrumententafel' 

quadrowdeglistrumentiw  di  controllo'' 


alternator  warning  light 

luzF  de  advertencia'  del  alternadorM 

temoinM  de  charge' 

Batterieladekontrollleuchte' 

spiaf  dells  batteriaf 

high  beam  indicator  light 

iuzF  indicadora  de  luzF  larga 

temoinMdesfeuxMde  route' 

FemlichtanzeigeF 

spiaFdei  proiettoriMabbaglianti 

warning  lights 

lucesFde  advertenciaF 

lampesFtemoinsM 

WarnleuchtenF 

spier 


oil  warning  light 

luzFdeadvertenciaFdel  aceite"'' 

temoinMde  niveauMd'huile' 

OldnjckwarnleuchteF 

spiar della  pressioneFdeH'olioM 


low  fuel  warning  light 

luzFde  advertenciaFde  lagaso!inaF 

temoinM  de  bas  niveau"  de  carburant" 

KraftstoffreserveanzeigeF 

spiaF  della  riservaFdi  carburantew 

turn  signal  indicator 

intermitenteM 

temoinw  de  clignotantsM 

Blinklichtkontrolle'" 

spia'  deirmdicatoreM  di  direzione' 


temperature  indicator 

indicadorM  de  temperatura1" 

indicateurMde  temperature' 

Temperaturanzeige' 

indicatore1" della  temperatura'del  liquidoMdi  raftreridamento'11 

fuel  indicator 

indicador1"  de  nivelM  de  gasolinaF 

indicateurM  de  niveauMde  carburantM 

KraftstoffanzeigeF 
mdicatoreMdel  livelloMdi  carburantew 


tachometer 

tacdmetroM 

compte-toursM 

DrehzahlmesserM 

contagiri" 

seat-belt  warning  light 

[uzF  de  advertenciaF  del  cinturon1"  de  seguridadF 

temoinMdeceintureFdesecuriteF 

AnzeigeF  "Sicherheitsgurte  anlegen» 

spiaFdellecintureFdi  sicurezzaFnon  allacciate 


speedometer 
ve  loci  metro1" 
indicateurM  de  vitessef 
Tachometer" 
tachimetroM 


odometer 
cuentakilbmetrosM 
compteur1"  kilometrique 
KilometerzahlerM 
contachilometriMtotale 


trip  odometer 

odometroM 

totalisateur'1*  journalier 

TageskilometerzahlerM 
contachilometriMparziale 


door  open  warning  light 

luzFde  advertenciafdepuerta'  abierta 

temoinwd,ouverture'rde  porteF 

WarnletichteF«Tur  often* 

spiaFdelle  parte'  aperte 


wiper  arm 

brazoM 

brasMd'essuie-glaceM 

Wischerarm" 

braccioMdeltergicristallow 

tension  sprinj 

resorte"  tensor 

ressortMde  tensionF 

ZugfederF 

mollaFdi  tensione" 


windshield  wiper  blade 

so  porte  M 

balaiMd'essuie-glace*'-- 

WischblattN 

spatolaFmetallica 


articulation 

articulation' 

articulation F 

GelenkN 

articolazionef 


fluted  shaft 
titboMarticulado 
attire"  cannele 
Wischerachse' 
pernoMoscillante 


wiper 

limpiador'1' 
lameF 

Wischgummiw 
spazzolaFdi  gommaF 


windshield  wiper 
limpiaparabrisas,'1, 

essuie-glace'1 
Scheibenwischer" 

tergicristalloM 


accessories 

accesorios" 

accessoires'1 

Zubehor 

accessori" 


jumper  cables 
cables"  deemergencia' 
cables"'  de  demarrage" 

Starthilfekabel^ 
cavi"di  accoppiamento" 


floor  mat 

alfombrilla'7 

tapis"  de  plancherA! 

Fufiraum  matte' 

tappetino" 


roller  shade 

cortina^  de  enrollamiento  automatico 

store"  a  enroulement"  automatique 

Sonnenrollo'* 

tendina'  parasole  awolgibile 


ball  mount 

enganche"de  bolaf 

ferruref  d'attelage" 

Unterteilw 

supporto"della  sfera' 


hitch  ball 

gancho"dearrastre" 

bouleFd'attelage" 

Anhangerkupplung' 

occhione"  di  traino1' 


black  clamp 
pinzaFnegra 
pincernrjire 
schwarze  Klemme'1 
morsetto"''  nero 


cable 

cable" 

cable" 

Kabel* 

cavoM 


four-way  lug  wrench 

llaveFen  cruz" 

cle1"  en  croix' 

Kreuzschiiissel" 

chiaveFa  croce' 


snow  brush  with  scraper 

escobaFdenieveFcon  rascador" 

balai"  a  nergef  a  grattoir" 

Schneefeger"  mit  Eiskratzer" 

spazzola'  da  nevercon  raschietto" 


0 


bike  carrier 

portabicicletas''1 

porte-velos,,' 

Fahrradtrager" 

portabici" 


sun  visor 

parasol " 

pare-soleilM 

Windschutzscfieibenf-SonnenschutzM 

parasolew 


car  cover 

fundaFdeautombvil" 
housse,r  pour  automobile' 
Autoplane' 
telone"  proteggiauto 


child  safety  seat 

sillardeseguridadl  para  nlftos*1 

siege"  de  security  pour  enfant" 

Kindersitz" 

seggiolino"  per  bambini" 
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brakes 

frenos"  |  freinsM  |   BremsenF  |  freni*1 


disc  brake 

freno*'de  disco" 

frein"'  a  disque" 

Scheibenbremse' 

freno"a  disco " 


brake  line 

manguerarde  liquido"para  frenos" 

canalisation' 

Bremsschlauch*1 

tubazioner  del  freno" 

piston 

piston  w 
piston  " 
KolbenM 
pistoncino" 

brake  pad 

pastillaFde  fncci6nF 
plaquetteF 
Bremsbelag" 


anchor  pin 

perno*'defijaci6nf 

point"  fixe 

Ankerbolzen" 

perno"di  ancoraggio 

return  sprinj 

resorte"deretorno" 

ressort"derappel" 

RuckholfederF 

molla'di  richiamo*' 

strut 

piston  " 

piston" 

Kolben" 

pistoncino,v' 

wheel  stud 

espigaF 

goujon" 

Radbefestigungsbolzen" 

bullone" 


drum  brake 

freno"  detambor" 

frein"  a  tambour'' 

Trommelbremse,,: 

freno"  a  tamburo" 


wheel  cylinder 
cilindro"de  freno" 
cylmdreMde  roue17 
Bremszylinder" 
cilindretto*' 

backing  plate 
platoM  de  retroceso" 
plateau"  de  frein" 
Bremstrager" 
piatto"  portaceppi 

brake  lining 
revestimientoM 

garnitureFde  frein'1'' 

Bremsbelag" 

feroda" 


drum 

tarn  bo  r" 

tambour" 

Bremstromrner 

tamburD*' 


electronic  control  unit 
unidadFde  control*''  electronico 
module"  de  commandeF  electronique 
elektrische  Steuereinheitf 
unitardi  controllo"elettronico.. 
pump  and  motor  assembly 
equipo"electrobomba" 
groupe"electropompeF 
ElektropumpeF 
gruppo"deirelettropompaF ... 
disc  brake 
freno"  de  disco" 
frein"  a  disque" 
ScheibenbremseF 
freno"  a  discos- 
braking  circuit 
circuito"defrenado" 
circuit1''' de  fremage" 
Bremskreis" 
circuito"frenante 


brake  fluid  reservoir 

depdsito"  del  liquido"  de  frenos" 

reservoir"  deliquide"de  frein" 

Bremsflussigkeitsbehalter" 

serbatoio"  del  liquido"  dei  freni" 

master  cylinder 
cllindro"  maestro 
maitre"-cylindre"  f 

Hauptzylinder" 
cilindroM  principale  : 


brake  booster 

servofreno" 

servofrein" 

Bremskraftverstarker" 

servofreno*' 

■     brake  pedal 
pedal*1  del  freno" 
pedaleFde  frein*1 
Bremspedal"' 
pedale"  del  freno" 


antilock  braking  system  (ABS) 

sistema "  antibloqueo  de  frenos" 

systeme"  de  freinage"  antiblocage 

Antiblockiersystem""'  (ABS) 

ABS.  sistema"  frenante  anttbloccaggro 


wheel  speed  sensor 

sensor*'  de  velocidadF  de  las  ruedasF 

capteur"de  vitessef  de  roueF 

Rader,v-Drehgeschwmdigkeitssensor" 

sensore"di  velocitaFdelle  ruotef 

sensor  wiring  circuit 
circuito*'  electrico  de  los  captadores" 
circuit**  capteurs" 
Sensorkreis" 
■  circuito"  elettrtcodei  sensori" 


brake  pressure  modulator 

modulador"de  presicnFdefrenado" 

modulateur*1  de  pression'  de  freinage*' 

Bremskraftregler*1 

modulatore*1  della  pressione'  dei  freni" 


■accumulator 
acumulador" 
accumulates" 
Akkumulator" 
accumulatore" 
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tire 

neumaticou  |  pneuw  |   Retfen1"  |   pneumaticow 


technical  specifications 

especificacionesF  tecnicas' 

specifications'^  techniques 

KennzeichnungF 

datiMtecnici 


gKTOSa* 


disk 

discoM 

voileM 

Radschusself 

discoM 


wheel 
rueda' 
roueF 
RadN 
ruotar 


tread  design 

dibujoMdelasuperficieFde  rodaduraF 
■sculptures'7 
Profil™ 
scolpituraFdel  battistrada1" 


% 


gag»,  rubbing  strip 

BUfc  banda F  protectora 

Htt  -  ■■  bourreletM 
B    2>        ScheuerleisteF 
■n       striscia F  antiabrasiva 

I 


rim 
!lantaF 

jante'1 
FelgeF 

cerchioM 


rim  flange 

pestanaFde  la  llantaF 

joueFdejanteF 

FeIgenhornN 

bordoMdelcerchio" 


examples  of  tires 
ejemplosM  de  neumaticos 

exemples    tie  pneus 

Reifenarten' 

esempi "  dl  pneumatic! 


performance  tire 

neumatico"de  rendimientoM 

pneuMde  performance17 

SportreifenM 
pneumaticow  sportivo 


all-season  tire 

neumaticoM  de  todas  las  estaciones' 

pneuMtoutessaisonsF 

GanzjahresreifenM 

pneumaticoM  per  tutte  le  stagioniF 


winter  tire 

neumaticowde  inviemo''' 

pneuMd'hiver" 

Winterreifen'11 

pneumatico^'invernale 


touring  tire 

neumaticoM  de  turismoH 

pneuMautoro  utter 

TouringreifenM 

pneumatico"  granturismo 


studded  tire 
neumaticow  de  tacos,u 

pneu"  a  crampons11 
SpikereifenM 

pneumatico"  chiodato 
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tread 

superficieFderodaduraF 

bandeFderoulememM 

Laufflacrte'1 

battistrada*1 


steel  belted  radial  tire 

neumaticoM  radial  con  cinturonesM 

pneuM  a  carcasseF  radiale  ceinturee 

RadialgurtelreifenM 

pneumaticoM  a  carcassaFradialecinturata 


bias-ply  tire 

neumatico,MdecapasFal  sesgoM 

pneuM  a  carcasseF  diagonale 

DiagonalreifenM 

pneumatico"  con  carcassaF  a  strutturaF  diagonale 


tread  design 

dibujoM  de  la  superficieFde  rodaduraF 

sculptures'7 

Profil" 

scolpituraf  del  battistradaM 


rubbing  strip 

bandaFprotectora 

bourrelet1" 

ScheuerrippeF 

strisciaFantiabrasiva 


innei  lining 
revestimientoM  interior 
revetementM  interieur 

Innenisolienjni 
rivestimentoM  intemo 


radial  tire 

neumaticoM  radial 

pneuM  a  carcasseF  radiale 

Radialreifen" 

pneumatico"  con  carcassaF  a  strutturaF  radiale 


bead  wire 

alambreMdel  rebordeM 

tringleF 

WulstkernM 

cerchiettoM 


rubber  wall 

costadoM 

flancM 

SeitenwandF 

fiancoM 


radiator 


radiadorM  |   radiateurM  |   KuhlerM  |   radiatoreM 


filler  cap 

tapaF 

bouchon1"  de  remplissageM 

Kiitilerver5chlussdeckelM 

tappoM 


cooling  fan 

ventiladorM 

ventilateurM 

LiifterM 

ventilatoreM 


temperature  sensor 

sensorM  de  temperaturaF 

thermocontactM 

Tern  peraturf  uh  lerM 

sensoreMditemperatura': 


lower  radiator  hose 

manguito"  inferior  del  radiadorM 

duritef"de  radiateurM 

unterer  Kuhleranschluss*' 

manicottoM  inferiore  del  radiatoreM 


grille 

rejilla'' 

grilleF 

KuhlerblockM 

grigliaF 


electric  fan  motor 
motor*1  electrico 
moteurMelectnque 
ElektromotorM 
motoreM  elettrico 
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spark  plug 

bujiaF  J   bougieF  d'allumaj 


ZundkerzeF  |  candela" 


spline 

ranuraf 

canne!ureF 

KriechstrombarriereF 

scanalaturaF 


hex  nut 

hexagonal 

ecrouM  hexagonal 

Sechskantmutterf 

dadoMesagonale 


spark  plug  body 

cuerpoM  metalico  de  la  bujiaf 

culotM 

Zundkerzengehause'* 

radicef  filettata 


battery 


spark  plug  gap 

espacio111  para  la  chispaF 

ecartementM  des  electrodes'7 

Funkenstreckef 

distanzaFtra  le  puntineF 


sparkplug  terminal 

borne  M 

borneF 

Anschluss"  fur  Zundkabelf"' 

morsetto'11  terminale  a  spinaF 

center  electrode 
electrodoM  central 
electrodeFcentrale 
MittelelektrodeF 
elettrodoMcentrale 


insulator 
aisladorM 
isolateur" 
Isolator1" 
corpoM  isolante 


spark  plug  seat 
JuntaF 

joint*1  debougieF 
Zundkerzendichtringw 
rondellafdi  tenutaF 

ground  electrode 
electrodo'1'  de  masaF 
electrodeFde  masseF 
MasseelektrodeF 
elettrodo*1  di  massaF 


bateriaF  |   batteriefd'accumulateurs'w  |   Batterief 


battery  cover 

tapaFde  la  bateriaF 

couvercleMde  batterieF- 

Blockdeckel*1 

coperchioM 


positive  terminal 
bomeMpositivo 

borneF  positive 
Pluspol*' 

polo*1  positivo 


liquid/gas  separator 

separadorMde  gasMy  liquidoM 

separateur*1  liquideM/gazM 

Fliissigkeits-/GasscheiderM 

separatoreM  I  i  qui  do*1/ gas*1 

positive  plate  strap 

laminaFdecontactoMdepositiva 

barrette F  positive 

PluspolbruckeF 

elettrodo"  positive 

negative  plate  strap 

lamina F  de  contacto"1  negativa 

barrette f  negative 

Minuspolbruckef 

elettrodo*1  negativo 

positive  plate^ 

placaFpositiva 

plaqueF  positive 

Pluspiatter 

piastraF  positive 


battery  case 
cajaFdela  bateriaF 
boitier*'  de  batterieF 
Batteriegehausew 
contenitore''f  Pella  batteriaF 


negative  plate 
placaFnegativa 
plaqueF  negative 
MinusplatteF 
piastraFnegativa 


separator 

separador*'  de  placasF 
separateur*1 
Scheider* 
separatore*1 


electric  automobile 


autombvil"  electrico  |   automoblleFelectrique   |   Elektrofahrzeug"  |  automobile'  elettrica 


electronic  control  box 

cajaF  de  control"  electromco 

boitier"  electronique  de  commandef 

elektronische  SteuerungF 

scatolaFelettronica  di  comando" 

charging  plug 
tomaFdecargaF 
prisef  de  charge^.. 

SteckdoseF 
presaFdi  caricaF 


traction  batteries 

bateriWde  traccibnF 

batteries'7  detractionF 

AntriebsbatterienF 

batterieFditrazionef 


heating  fuel  tank 

depbsito"  de  carburante"  de  calentamiento" 

reservoir1"  de  carburant"  de  chauffage" 

Stand  heizungstank" 
serbatoio*'  del  carburante"  riscaldante 


electric  cable 

^^F**W 

cable"  electrico 
cable1"  electrique 
ElektrokabelN 

transmission 

'''■•^M 

""'-■■-cavoM  elettrico 

transmisidV 

transmission11- 

Getriebe^ 

trasmissioneF 

/ 

I                                 cooling  fan 
a                                  ventilador" 
''  M                                 -ventilateurM 
W                                     Lufter" 

''-..                             ventolardi  raffreddamento" 

traction  batteries 

electric  motor 

re  lay/ interconnection  box 

bateriasFde  traccibnF 

motor"  electrico 

caja F  de  reles"  /interconexion' 

batteries'  detraction1" 

moteur"  electrique 

boitier"  de  re1ais"/d'interconnexionF 

Antriebsbatterienf 

Elektromotor" 

Relaisw-  und  Verbindungskasten" 

batterieFdi  trazioneF 

motore"  elettrico 

scatolaF  dei  relais"  e  di  interconnessioneF 

hybrid  automobile 

automovil"  hibrido   |   automobile'1  hybride   |   Hybridfahrzeug,v  |  automobile^  ibrida 


power  control  module 

modulo"  de  control"  de  la  potenciaF 

module"  de  gestionF  de  la  puissanceF 

Drehzahlgeber" 

modulo"  di  contralto"  della  potenzaF 


electric  cable 

cable"  electrico 

cable"  electrique 

Elektrokabel* 

cavoMelettrico 


cell 
pila' 
pileF 
Zellef 
pilaF 


gasoline  engine 

motor"  degasolinaF 

moteur"  a  essenceF 

Benzin  motor" 

motore"  a  benzinaF 


electric  motor/ generator 

motor"  electrico/ gen  era  dor" 

moteur"  electrique/ gen  erateur" 

Elektromotor"/Generator" 

motore"  elettrico/  generatore" 


=:^ 


battery  condition  module 

modulo"  reguladordecarga'  de  la  bateriaF 

module"  regulateur  de  chargef  de  la  batterieF 

LadekontrolleinheitF 

modulo"  per  la  regolazioneF  della  caricaf  delle  batterieF 

motor  control  module 
modulo"  de  control"  del  motor" 
module"  decommandeFdu  moteur"  electrique 
Motorsteuerungc 
...  modulo"  di  comando"  del  motore" 

battery 
bateriaF 
batterieF 

-'"  Batterief 

battenaF 


gas  tank 

depdsito"de  gasolinaF 
reservoir"  a  essence1" 
Benzintank" 
serbatoio" 


gas  conduit 

tubo"de  gasolmaF 

conduit"  d'essenceF 

KraftstoffleitungF 

condotto"  del  carburante" 
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types  of  engines 


tipos"demotores"  |  types"  demoteurs"  |   Motortypen"  |  tipi"di  motori" 


turbo-compressor  engine 
motor"  turbocompresor 
moteur"  a  turbocompressionf 
Motor"  mit  Abgasturbolader" 
motore"  turbocompresso 


exhaust  valve 

valvulaFde  escape" 

soupapeFd'echappement"-- 

Aus!assventiiN 

valvola'di  scarico" 

combustion  chamber 

camaraFdecombustionf 

chambref  de  combustion*^ 

Verbrennungsraum" 

cameraFdiscoppio" 

piston 
piston  " 
piston"  - 
Kolben" 
pistone" 


exhaust  gas  admission 

tomaF  de  gases"  de  combustibnF 

entreeF  des  gaz"  d'echappement" 

Abgaseintritt" 

immissione'  dei  gasM  di  scarico" 


intake  manifold 
conrJuctoMde  admisibnF 
admissionFd'air"refroidi 

AnsaugkrummerM 
collettore"  di  aspirazioneF 


exhaust  pipe 

tubo"  de  escape1" 

tuyau"  d'echappement" 

AbgasrohrN 

tubo"  di  scarico" 


charge  air  cooler  warm  air  outlet 
salidaf  de  aire"  caliente 
sortie'  d'air"chaud 
WarmluftauslassM 
.  condotto"  di  scaricoM  dell'ariaF  calda 

exhaust  manifold 
colector"de  escape" 
collecteurM  d'echappement" 
Auspuffkrummer" 
collettore"  di  scarico" 


charge  air  cooler 
refrigerador"deaire" 
-refroidisseur"d'air" 
Luftkuhler" 
raffreddatore"d'ariaF 


dnven  compressor  wheel 

turbinaf  del  compresor" 

turbineFdu  compresseur" 

Verdichterrad^ 

turbinaF  del  motocompressore" 

driving  turbine  wheel 

turbinaF  de  transmisibnF 

turbineFd'entrainement" 

Turbinenrad* 

turbinaF  di  alimentazioneF 


four-stroke-cycle  engine 
motor  de  cuatro  tiempos 
moteur   a  quatre  temps'' 
ViertaktmotorM 
motore    a  quattro  tempi'' 


intake 
admisibV 
admissionf 
Ansaugungf 
aspirazionef 


intake  valve 
valvulaFdeadmisidnF 
-soupapef  d'admissionF 
Einlassventilw 

valvolaFdi  aspirazioneF 

cylinder 
cilindro" 
■cylindre" 
Zylinder" 
cilindroM 

'air/fuel  mixture 
mezclaF  de  aire"  y  combustible" 
melange"  air"/carburant" 
Kraftstoff-Luft-GemischN 
miscelaFariaF/carburanteM 


exhaust  valve 

valvulaFde  escape" 

soupapeF  d'echappement" 

AuslassventilN 

valvolaFdi  scarico" 


|F1 

combustion 
combustion F 
combustion F 
VerbrennungF 
scoppio" 

^■j" 

s 

connecting  rod 
bielaF 
...  -bielleF 

PleuelstangeF 
biella1 

burned  gases  " 

gases"  quemados 

gazM  brOles 

Abgase" 

gas"  combusti 

1      crankshaft 
cigiierial" 
■vilebrequin" 
KurbelwelleF 
alberoMa  gomiti" 

piston  ■ 
piston" 
piston" 
Kolben" 
piston  eM 

k 

compressior 
compresion 
compression 
Verdichtung 
compressione 

exhaust 
escape" 
echappement" 
AusstogF 
scarico" 

compression/ intake 

compresidV  /admisidrT 

compression '/admission' 

VerdichtungF/AnsaugungF 

compressione7aspirazioneF 


exhaust  port 

lumbrera'de  escape11 

canalM  d'ecnappementM 

Auspuffkanal1' 

luceFdiscaricow 

intake  port 

lumbreraFdeadmisi6nF 

canalMd'admissionF 

Ansaugkanal1' 

iuceF  di  aspirazioneF 


two-stroke-cycle  engine  cycle 
ciclo    de  un  motor1'  de  dos  tiempos 
cycle1'  dun  moteur    a  deux  temps 
Arbeitsprozess  -  des  Zweita  kt  motors  M 

ciclo    del  motore    a  due  tempi 


transfer  port  ^ 

lumbreraFdetransferenciaF 

canalMde  transfertM 

UberstrdmkanalM 

condottoM  di  passaggioM  della  miscelaF 


air/fuel/oil  mixture 
carter" 
-carter11 
Kurbelgehause^ 
carter1" 


exhaust/scavaging 

escape11 

echappement1' 

AusstofiM 

scarico11 


intake  manifold 
colectorMde  admisidnF 
tubulureFd'admissionF 
EinlasskanaiM 
coi(ettoreMdi  aspirazioneF 


exhaust  manifold 
colectorMde  escape1' 
tubulureF  d'ecnappement11 
Ausl3sskanalM 
collettoreMdiscaricoM 


rotary  engine  cycle 

ciclo    de  un  motor11  rotatorlo 

cycle    d'un  moteur    rotatif 

Arbeitsprozess"  des  Kreiskolbenmotors 

ciclo  M  del  motore"  rotativo 


escape" 

echappement''' 

AusstorV"' 


LuftF 


injection/combustion 
inyeccidnF/combustionF 

injection  F/explosionF 
Einspritzungf/Verbrennungf 
iniezioneF/combustioneF 


fuel  injector 

inyectorMde  combustibleM 

injecteur" 

EinspritzdiiseF 

iniettore" 


diesel  engine  cycle 

ciclo11  de  un  motor1'  diesel 

cycle    d'un  moteur1'  diesel 

Arbeitsprozess"  des  Dieselmotors 

ciclo1'  del  motore1'  diesel 


exhaust 
escape11 
echappement1' 
AusstofV 
scarico  M 


es  of  en 


gasoline  engine 
motor'"'  degasolinaF 
moteur"  a  essence1" 
Ottomotor" 
motore"a  benzina' 


camshaft 

arbo!Mdelevasf 

arbre"a  camesF 

Nockenwellef 

alberoMa  cammeF 

timing  belt 
correaFde  distnbucidn'" 

courroieF  de  distributionF 

Antriebsriemen" 

cinghiaFdi  distribuzione' 

piston  skirt 

camisaFde  piston" 

jupeFde  piston" 

KolbenschaftF 

mantello"del  pistoneM  . 

combustion  chamber 

camaraFde  combustion^ 

chambreF  de  combustion5 

Verbrennungsraum" 

cameraFdl  scoppio"  . 

piston  ring 
segmento" 
segment**--.. 

Kolbenring1" 
fascia F 

connecting  rod 

bielaF 

bielleF-.... 

PleuelstangeF 

biellaF 


fuel  injector 

inyector1" 

injecteur1" 

EinspritzduseF 

iniettore" 

inlet  valve 

valvulaFdeadmisibnF 

soupapeF  d'admissionF 

Einlassventil"' 

valvolaFdi  aspirazioneF 


valve  spring 
resorteMde  la  va!vulaF 
ressort"  desoupapeF 

VentilfederF 
mollaFdella  valvolaF 


intake  manifold 

colectorMdeadmisidnF 

tubulureFd'admissionf 

Saugrohr" 

collettore1"  di  alimentazioneF 


rocker  arm 

balancinM 

culbuteur" 

Schwinghebel" 

bilanciere" 

.    distributor  cap 
casquete"del  distribuidor" 
allumeur" 
Ziindverteiler" 
spinterogeno" 


valve  cover 

culataFde  loscilindros" 

couvercle"deculasseF 

ZylinderkopfdeckelM 

coperchio"  rjelle  punterieF 

.'  vacuum  diaphragm 

/  diafragmaM  de  vacio" 

capsuieFa  membraneF 

Ziindversteller" 

capsulaFa  depressioneF 


spark  plug 

bujiaF 

bougieFd'allumage" 

ZundkerzeF 

candelaF 


exhaust  manifold 
colectorMde  escape*' 
collected  d'echappement" 
Auspuffk  rummer" 
collettore"  di  scarico11' 

flywheel 

ruedaFlibre 

volant1" 

Schwungrad" 

volano" 


alternatorfan  belt 
correa'del  ventiladorM     ...  '" 
courroieF  de  ventilateurM'' 

Keilriemen1" 
cinghiaFdelventilatorelW 

crankshaft 

ciguenal"    . 

vilebrequin" 

KurbelwelleF 

alberoMa  gomiti" 

oil  pan  gasket 

juntaf  del  carter" 

joint1"  de  carter1" 

dlwannendichtungF 

guarnizioneFdella  coppaFdeirolio" 


oil  pan 
carter" 
carter" 
OlwanneF 
coppaFdell'olioM 


exhaust  valve 
valvulaFde  escape1" 
soupapeF  d'echappement" 
AuslassventilN 
valvolaFdi  scarico1" 

engine  block 
bloqueM  del  motor" 
bloc"-cylindresM 
MotorblockM 
monoblocco1" 


oil  drain  plug 

taponMdevaciado" 

bouchon"  de  vidangeF  d'huileF 

OlablassschraubeF 
tappo"  di  scarico"  dell'olto" 


air  conditioner  compressor 
compresor1"  del  aire"  acondicionado 
compresseur"  du  ciimatiseur" 
KompressorM  fur  KlimaanlageF 
compressore"  del  climatizzatore" 


piston  head 

piston" 

piston" 

Kolben*' 

pistone1" 


camping  trailers 


caravanaf  |  caravaneF  |  WohnwagenM  |   rimorchi"eautocaravan" 


roof  vent 

ventanillaf  de  ventiIacidnF  del  tecbo" 

aerateur"  de  toitM 

Dachlukef 

presaFd'ariaFsu1  tetto".. 

awning  channel 

ranuraf  para  toldo" 

glissiereFd'auvent"----.... 

VordachrilleF 

telaio"pertendaFestema 

grab  handle 

asidero" 

poigneVmontoir' 

HaltegriffF 

manigliaF 

outlet 

tomaFdecorrienteM 

priseFelectrique 

SteckdoseF 

presaFdi  correnteF 

storage  compartment 

com  parti  mento^  para  almacenamiento'" 

coffre"  a  bagagesM 

Stauraum" 

vanoMportattrezzi" 

door 
puertaF 
porteF 

TurF 
porta F 


side  vent 

respiradero"  lateral 

aerateur"  lateral 

Lufteinlass" 

presaFd'ariaFlaterale 


body 
carrocehaF 

coqueF 
KarosseheF 
carrozzeria'" 


parasol" 

pare-soleilM 

Sonnenblendef 

visieraFparasole 


trailer 

remolqueM 

caravane'  tractee 

Wohnwagen'1' 
roulotte' 


propane  gas  cylinder 
tanque"  de  gas"  propano" 
reservoir"  propane" 
PropanflascheF 
bombolaFdi  gas"  propano 


manual  jack 

gatoMhidraulico 

verin"hydraulique 

Hydraulik-HeberM 

martinettoMidraulico 


towing  hitch 

engancheMde!  remolqueM 
teteFd'attelageM 
Anhangerkupplungf 
gancioM  di  traino" 


retractable  step 

escalbnMretractil 

marchepied"  escamotable 

KlappstufeF 

gradino"rientrabile 


towbarframe- 
barraFde  remolqueM 

timon" 

AnhangerkupplungF 

barraFdi  trainoM 

tow  safety  chain""" 

cadenaFde  seguridadF 

chaine^de  sureteF 

Sicherheitskettef 

catenaFdi  sicurezzaF 


landing  gear 

amarreM  anterior  retractil 

bequille^d'appui" 

Stiitzfu15M 

supportoM  anteriore  retrattile 


lighting  cable 

cableMde  alumbradoM 

raccordM  de  signalisationF 

Stromanschlusskabel^ 

cavo"  di  raccardoM  per  luciF  di  segnalazione11 


bunk 

literaF 

litM 

BettN 
lettoM-... 

spare  tire 

ruedaFde  repuestoM 

roueFdesecours" 

Reserverad'' 

ruotaFdi  scorta' 


stabilizer  jack 

gato"  estabilizador 

bequilleFd'appointM 

StutzeF 

supportoMstabilizzatoreM 


tent  trailer 

caravanaFplegable 

tenteF-caravaneF 

Zeltwagen" 

carrello"tendaF 


body 

carrocehaF 

coqueF 

AufbauM 

scoccaF 


screen  door 

puertaFmosquitera 

porteFmoustiquaireF 

FliegengittertiJrF 

portaFazanzarieraF 


air  conditioner 

aire"acondicionado 

climatiseur" 

KlimaanlageF 

condizionatore" 


motor  home 

autocaravana" 

auto  f-ca  ra  vane ' 

Wohnmobilfv 

autocaravan" 


buses 


autobuses"  |  autobus" 

Buse" 

|  autobus" 

school  bus 

autobus"  escolar 

autobus"  scolaire 

Schulbus" 

scuolabus" 

outside  mirror 

espejo"  retrovisor  exterior 

retroviseur"  exterieur 

AuSenspiegel" 

specchietto"  retrovisore"  esterno 

bhnd  spot  mirror 

retrovisor"  de  gran  angular" 

retroviseur"  grand  angle" 

Weitwinkelspiegel" 

specchietto"  per  il  punto"  cieco 


blinking  lights 
farosM  intermitentes 
feux"  intermittents 
BlinklichterN 
luciF  intermittent! 


city  bus 

autobus"  urbano 
autobus" 
Linienbus" 
autobus"  urbano 


air  intake 

tomaFdeaireM 

priseFd'air" 

Lufteinlass" 

presaFd'ariaF 


two-leaf  door 

puertaf  dedoshojas' 

porteFa  deux  vantaux" 

zweifiugeiige  AusgangsturF 

portaFa  due  battenti" 


crossing  arm 
barraFdistanciadora 
bras"d'eloignement" 

Absperrarm" 
barra F  distanziatrice 


crossover  mirror 

espejo"  de  cercaniasF 

miroir"  de  traverseV  avant 

Sicherheitsspiegel" 

specchietto"  anteriore  di  accastamento" 


route  sign 

indicador"de  lineaF 
indicateur"  de  ligneF 
LinienanzeigeF 
indicatore"di  lineaF 


coach 
autocar" 
autocar" 
Reisebus" 
pull  man" 


engine  air  intake 
toma F  de  aire"  del  motor" 
priseFd'air"du  moteur" 
Motorlufteinlass" 
.  presaf  d'ariaFdel  motore" 


entrance  door 

puertaFdeentradaF 

porteFd'entreV 

EinstiegstiirF 
portaFdientrataF 


engine  compartment 
compartimiento"  motor 
compartiment"  moteur" 
Motorraum" 
vano"  motore" 


e  compartment 

maletero" 
souteFa  bagages" 
Gepackraum" 
bagagliaio" 


buses 


upper  deck 

piso"  superior 

imperialef-- 

Oberdeck* 

piano"  superiore 


double-decker  bus 

autocar"  de  dos  pisosM 

autobus"  a  imperialeF 

Doppeldeckerbus" 

autobus"  a  due  pianiM 


route  sign 

indicadorMde  lineaF 
mdicateurMde  ligneF 
LinienanzeigeF 
indicatore"di  lineaF 


lift  door 

puertaFdela  plataformaFelevadora 

portef  de  I'elevateur" 

elektrische  Schiebeturf 

portaFdell'elevatore" 


handrail 

pasarnano" 

barreFde  maintien" 

Haltegriff" 

corrimano" 

wheelchair  lift 

plataformaFelevadora  parasillaFderuedas 

elevateur"  pour  fauteuils"  roulants 

Rollstuhllift" 

elevatore"persedieFa  rotelleF 


^■^mbbm 

minibus 
minibus" 

blind  spot  mirror 

retrovisorMgran  angular 

retroviseur"  grand  angleM 

WeitwinkelspiegelM 

specchietto"  per  il  punto"  cieco 

West  Coast  mirror 
espejo"  retrovisor 
retroviseur" 

minibus" 
Kleinbus" 
minibus" 

<*3C* 

Aufienspiegel" 
specchietto"  retrovisoreM 

,           .„ 

entrance  door 

puertaFde  entradaF 

porteFd'entreeF 

EinstiegstiirF 
portaFdi  entrataF 


articulated  joint 

seccioVarticulada 

sectionFarticulee 

Gelenk* 

passaggio"  a  soffietto" 


articulated  bus 

autobus"  articulado 

autobus*'  articule 

Gelenkbus" 

autobus"  articolato 


ream 
remolque" 


gid  section 
J  do  trasero 
trongon"rigidearnere 
steiferNachlaufer,vl 
sezioneFrigida  posteriore 


front  rigid  section 

seccionFrigida  detraccidnFdelantera 

troncon"rigideavant 

steifes  VorderteilN 

sezioneF  ngida  anteriore 


trucking 


camiones"  |  camionnageM  |   Lastkraftfahrzeugew  |   autoveicoli"  industriali 


truck  tractor 
camion"  tractorM 
tracteur"  routier 
SattelschlepperM 
motriceF 


exhaust  stack  windshield 

tubo"  de  escape"  parabrisas" 

chemineV  d'echappement"  pare-brise" 

Auspuffrohr*  WindschutzscheibeF 

tubo"  di  scappamentoM  parabrezzaM 


wind  deflector 
deflector"  de  viento" 
deflecteur" 
WindabweiserM 
spoiler" 


air  horn 

bocinaFneumatica 

avertisseur"  pneumatique 

FanfareF 

avvisatore"  acustico  a  trombaF 


marker  light 

luzF  lateral 

feu"degabaritM 

PeilstableuchteF 

lucef  di  ingombro"  laterale 

hood 
capdM 
capotM-.,. 
Kuhlerhaube'7    "X 

cofano"anteriore 

headlight 
faro"delantero 

phare" 

Scheinwerfer" 

proiettoreM 


/ 

fog  light 

luzFantiniebla 

feuMantibrouillard 

Nebelscheinwerfer" 

faro"  fendinebbia 


radiator  grille 

step 

calandraF 

escalon" 

calandreF 

marchepied" 

Kiihlergrill" 

Trittstufe F 

iaF  del  radiatore" 

gradino" 

bumper 

wheel 

parachoquesM 

uedaF 

pa  re-chocs" 

ouef 

StofSfanger" 

W 

paraurti" 

uotaF 

fender 

guardabarros'''' 

aileF 

Kotflugel" 

P 

ira: 

illgO 

West  Coast  mirror 

espejo"  lateral 

retroviseur" 

Seitenspiegel" 

specchiettoM  retrovisore"  esterno 

sleeper-cab 
cabinaFpara  dormir 
compartiment"-couchetteF 
SchlafkabmeF 
..-cuccettaF 

grab  handle 
asideroF 

poigneVmontoir" 
HaltestangeF 
,..manigliaFdisalitaF 

compartment 
espacioM  para  almacenamiento" 
coffre"  de  rangement" 
Stauraum" 
vano"portaoggettiM 


fifth  wheel 

discoMdearticulacionF 
selletteFd'attelageM 
SattelkupplungF 
organo"di  raccordo" 


mud  flap 
,  guardabarrosM 
'■bavetteFgarde-boueM 

Schmutzfanger" 

alettaF  del  parafango" 


tire 

neumatico" 
pneu" 
Reifen" 

pneumatico" 


filler  cap 

tapaFdel  tanqueM 
bouchon"du  reservoir*1 
TankdeckelM 
tappo"del  serbatoio" 


fuel  tank 

tanque"  del  combustible11' 

reservoir"  a  carburant" 

Kraftstoffiank" 

serbatoio"  per  il  carburante" 


tandem  tractor  trailer 
camion"  articulado 
train"  routier 
Sattelzug" 
autoarticolato" 


truck  tractor 
camion"  tractor" 
tracteur" 
ZugmaschineF 
motncef 


semitrailer 

semirremolque"  tipo"  cajaF 

semkemorqueF 

Auflieger" 
semirimorchio" 


truck  trailer 
remolqueutipoMcajaF 
remorque* 
AnhangerM 
nmorchio" 


marker  light 

luzF  lateral 

feuMdegabarit'w 

Peilstat>leuchteF 

luceF  di  ingombroM  laterale 


refrigeration  unit 

unidadFde  refrigeracidnF 

groupeM  frigorifique 

Kiihlaggregat" 
gruppoMfrigoriferoM 


sidewall 

panelM  lateral 

paroiFlatera!e 

SeitenwandF 

pareteFlaterale 


mud  flap 
guardabarros" 
bavetteFgarde-boueM 
Schm  utzfangerM 
alettoneM  parafangoM 


side  rail 

bandaF  lateral  protectora 

longeron  M 

Wand-UntergurtM 

longheroneM  laterale 


landing  g 

dispositivoM  de  amarreM 

bequilleF 

ausklappbare  Stutzvorrichtung' 

supportoM  retrattile 


sand  shoe 

zapataF 

sabot M 

StiitzfufiM 

piedew  di  appoggioM 


auxiliary  tank  landing  gear  crank 

tanqueM  auxiliar  manivelaF 

reservoir^  auxiliaire  manivelleF 

ZusatztankM  KurbelF  cier  Stutzvorrichtung^ 

serbatoio1"  ausiliario  manovellaFdei  supportoM 


trucking 


semitrailer 

semirTemolque'l,'  tipoM  caja' 

semi-remorqueF 

AufliegerM 

semirimorchio'v, 


vent  door 
ventiladorM 
voletM  d'airM 
LuftklappeF 
presaFd'ariaF 

battery  box 

cajaf  del  acumuladorM 
boitierw  de  batterieF 
Batteriekastenw 
.,.  cassaFportabatteria 

partlow  chart 

reguladorwdetemperaturaF 
— disqueMde  papierM-diagrammeM 
Partlow-SchreiberM 
dlagrammaMdicaricoM 

electrical  connection 
conexionesF 
"" --accouplementM  electrique 
StromanschlussM 
collegamentow  elettrico 

'kingpin 
pernoM  maestro 
pivotM  d'attelage" 
ZugsattelzapfenM 
pernoMdi  agganciamentoM 


bulkhead 

stake  pocket 

deck 

mampara^  de  contencionF 

ranuraFpara  toldoM 

plataformaF 

paroiFde  boutM 

gaineFde  rancher^ 

plateau  M 

StirnwandF 

RungentascheF 

LadeflacheF 

spondaFfrontale 

incastroM  per  montanteM 

pianoMdi  carico 

flatbed  semi-trailer 

semirremolqueM  tipo  plataformaF 

semi-remorqueF  plateau" 

Sattelpritschenanhanger" 

taillight 

autocarroM  a  pianale" 

luzFtrasera 

feuM  rouge  arriere 

turn  signal 

RucklichtN 

intermitenteM 

fanaleMposteriore 

clignotantM 

j 

Blinker" 

indicatoreMdi  direzioneF 

rub  rail 

bandaF  protectora 

railMdeguidageM 

Rammschutzleiste'" 

guidaF  metallica  di  protezioneF 


landing  gear  crank 

manivelaF 

manivelleF 

KurbelFderStiitzvorrichtungF 

manovellaF  del  supportoM 


marker  light 

luzF  lateral 

feuMdegabaritM 

PeilstableuchteF 

luceFdi  ingombroM  laterale 


bumper 

parachoquesM 

pare-chocsM 

UnterfahrschutzM 

paraurtiM 


mud  flap 

guardabarrosM 

bavetteFgarde-boueM 

SpritzlappenM 

alettoneM  del  parafangoM 


trucking 


examples  of  semitrailers 

ejemplos    de  camiones  '■'  artlculados 
exeinples  ■'  de  semi-remorques 
Beispiefe    fiir  Sattelkraftfahrzeuge 
esempi    di  autoarticolati 


tank  trailer 

camion  v'cistemaF 

semi-remorqueF  citerneF 

Tanklastzug" 

autocisternaF 


dump  body 

volqueteMbasculante 

benneFbasculante 

aufgesattelter  Kippanhanger1" 

cassoneM  ribaltabile 


automobile  transport  semitrailer 

trailer"  para  transported  de  vehiculosw 

semi-remorqueF  porte-vehiculesM 

AutotransporterM 

bisarcaF 


twist  lock 
bloqueoM  giratorio 
verrouMtournant 
DrehfeststelletM 
.-fermoMgirevole 


dump  semitrailer 

camion"  volquete 

semi-remorqueF  benneF 

Kipplader" 

ribaltabile  M 


chip  van 

semirremolqueM  con  lonaF 

semi-remorqueFa  copeauxw 

SattelanhangerM  fiir  den  SpantransportM 

autocarro"  pertrucioli" 


container  semitrailer 
semi ^6010^6'"  porta  container" 
semkemorqueF  porte-conteneur" 

Containerauflieger" 
semirimorchio"  portacontainer1" 


double-drop  lowbed  semitrailer 

semirremo1quew  bajo  portamaquinasM 

semi-remorqueF  porte-engins1"  surbaissee 

Satteltiefladeanhanger"''  fiir  den  TransportM  von  Panzerfahrzeugenw 

semirrmorchiow  ribassato  per  il  trasportoM  di  mezzi"'  corazzati 


van  body  semitrailer 
semirremolqueMfurgon 
semkemorqueFfourgonM 

KofferaufliegerM 
semirimorchioM  furgonato 


^r 


refrigerated  semitrailer 

semirremolqueM  frigorifico 

semi-remorqueF  frigorifique 

KuhlaufliegerM 

camion"  frigoriferoM 


^r 


possum-belly  body  semitrailer 

semirremolque1"  jaulaf  bajo  para  transported  ganadero 

semi-remorqueF  betaillere  surbaissee 

Satteltiefladean  hanger"'  fiir  den  Tlertransport" 

semirimorchio"  ribassato  per  il  trasporto"  del  bestiame" 


log  semitrailer 

semirremolqueM  para  el  transported  de  francos" 

semi-remorqueF  a  grumesF 

Sattel  an  hanger''1  fiir  den  Baumstammtransport" 

autocarro"  per  il  trasporto1'  dei  tronchi" 
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trucking 


gruVremolque 
depanneuse' 
Abschleppwagen" 
autogru' 

cable 
cable" 
cable" 
Kabel" 

boom 

brazo"deelevacionF 

poutreFde  levage" 

Abschleppkran" 

braccio"  di  sollevamentoM 

elevating  cylinder 

cilindro"  elevador 

verm" 

Hubzylinder" 

cilindro"  disollevamento" 

hook-"" 
gancho" 
crochet" 

HjiOlS^ 

Haken" 
gancio" 

towing  device'' 

-  Mm 

'     'i^mjmM. 

dispositivoMderemolque" 

dispositif"  de  remorquage" 

SchleppvorrichtungF 

dispositivoMdi  rimorchio" 

loading  hopper 

tolvaFdecargaF 

tremieFdechargementM 

LadevorrichtungF 

tramoggiaFdi  caricamento" 

winch  controls 
mandosMdel  cabestrante" 
commandesFdu  treuil" 
WindensteuerungF 
comandiM  del  verricello" 

packer  body 

empaquetadoraF 

benneFtasseuse 

Verdi  chter" 

cassone"  di  compattazione 

winch 

cabestrante" 

treul!" 

Windef 

verricello" 

dump  body 

volquete" 

benneFbasculante 

KipppritscheF 

cassone"  ribaltabile 


examples  of  trucks  I 
ejemplos"  de  camfones1" 
exempies    de  camions'1' 
Beispiele'  fur  Lastkraftwagen 
esempi  "  di  camion 


i  mm  HI  H     mm  mm 


emptier 
aspiradoraF  de  tangos"'1 
camion"  devidangeF 

Saugfahrzeug" 
camion"  per  spurghi" 


garbage  collection  truck 

compactadora' 

benneFa  orduresF ;  camionM  a  ordures' 

Miillabfuhrwagen" 

compattatore" 


©     o 


concrete  mixer  truck 

hormigoneraF 

camion"-toupief :  camionM-betonniereF 

Transportmischerw 

betonieraF 


tank  truck 
camion"  cistemaF 
camion"-citemeF 

Tankwagen" 
autobotteF 


van  straight  truck 

camionetaF 

camion"  porteur"  fourgon 

Transporter" 

furgone" 


snowblower 

quitanieves" 

chasse-neige"  a  soufflenV ;  souffleuseF a  neigeF 

SchneefraseF 

spazzaneve"a  turbinaF 

q 


GUI*! 


^v 


detachable  body 

carroceriaFamovible 

carrosserieFamovible 

Wechselaufbau" 

camion"  a  cassone"  amovibile 


-projection  device 
chimeneaF  de  expulsionF 
canal"  de  projection'" 
SchleuderF 
tubo"di  getto"  laterale 

worm 

torni]lo"sinfin" 
"""'"■■visFsansfinF 
SchneckeF 
viteFsenzafineF 


street  sweeper 

barredora' 

balayeusef 

Stra6enkehrmaschineF 

spazzatriceF 


collection  body 

cajon"debasuraF 

receptacle"  a  dechets" 

Sammelbehalter" 

cassoneMdi  raccoltaFdei  rifiuti" 


central  brush 

escobaF  central 

brosseFcentrale 

WalzenbursteF 

spazzolaFrotante  centrale 


lateral  brush-' 

escobaF  lateral 

brosseF  laterale 

TellerbursteF 

spazzolaF  rotante  laterale 


watering  tube 

tubo"de  irrigacidnF 

canalisationFd'arrosage' 

WasserspriihdiiseF 

tubo"annaffiatore" 


rear  shock  absorber 
amortiguadorM 
amortisseurMarriere 
hinterer  Sto6dampferM 
ammortizzatoreM  posteriore 


■exhaust  pipe 
silenciadorM 
potMd'echappementM 
AuspuffrohrN 
tuboMdiscappamentoM 


disc  brake- 
frenoMde  disco*1 
freinMa  disque" 
ScheibenbremseF 
disco"  del  freno" 


engine 

motor" 

moteur" 

Motor" 

motore" 

spoiler 

carburetor 

espollerM 

carburador" 

bequetM 

carburateur" 

Spoiler" 

Vergaser" 

spoiler"' 

carburatore" 

gearshift  lever 

palancaF  de  cambio"  de  velocidadesF 

selecteurM  de  vitessesF 

Schaltpedal" 

pedale"del  cambio" 


main  stand 
caballetew  central 
bequilleFcentrale 
HauptstanderM 
cavaltetto*1  centrale 


pillion  footrest 
estriberaFdel  pasajero" 
repose-piedwdu  passager" 
BeifahrerfuSrasteF 
appoggiapiedi"  del  passeggero" 


motorcycle 


motorcycle  dashboard 
tablero,'•l  de  instrumentosM 
tableau"  debordM 

Instrumententafel' 
cruscotto" 


speedometer 
velocimetro" 
indicateur"devitesseF 
Tachometer" 
tachimetro" 

oil  pressure  warning  indicator 

luzF  indicadora  de  la  presibnrde!  aceiteM 

temoin"  de  pressionF  d'huileF- 

OldruckkontrollleuchteF 

spiaFde!la  pressioneFdeH'olioM 

neutral  indicator 

indicador"  de  punto"  muerto 

temoinMde  position  Fneutre 

Leertaufanzeige* 

spiaFdella  posizionef  di  folle 


tachometer 

tacdmetro" 

tacbymetre" 

Drehzahlmesser" 

contagiriM 

high  beam  warning  indicator 
indicador"  deluzFlarga 
temoin"de  phare" 
Femlichtkontrollleuchtef 
spiaFdelle  luciFabbaglianti 

"turn  signal  indicator 

indicador"  del  intermitente" 

temoin"  de  clignotants1" 

BlinkerkontrollleuchteF 

spiaF  delfindicatoreM  di  direzioneF 


motorcycle:  view  from  above 
motocicletaF :  vistaF  desde  lo  alto" 
motoF:  vueFen  plongeeF 
Motorrad":  DraufsichtF 
motociclettaF:  vistaf  dall'alto" 


mjiTor 

retro  visor" 

retroviseur"  -. 

Seitenspiegel" 

specchietto"  retrovisore" 

clutch  lever 

manetaFdel  embrague" 

levier^d'embrayage" 

KupplungshebelM  ..--"" 

levaFdellafnzioneF--'"'~ 

dip  switch--"" 

interrupter1"  de  rafagasf 

inverseur"  route  F-croisementw 

Abblendschalter" 

commutatoreMdelle  luciF 

horn-' 

claxon" 

avertisseur" 

HupeF 

clacson" 

gas  tank  cap 
tapon"  del  deposito"  de  la  gasolinaF 
bouchon"derempli 

Benzi  ntan  kversch  lu  ss  M 
tappo"delserbatoio" 

gear  shift - 

palanca"  de  cambio"  de  velocidadesF 

selecteur"  de  vitessesF 

Schaltpedal" 

pedale"  del  cambio" 

front  footrest 

estriberaF 

repose-pied"  du  piloteM 

vordere  FufirasteF 

appoggiapiedi"del  guidatore" 

pillion  footrest 

estriberaFdel  pasajero" 

repose-pied"  du  passager" 

Beifahrer-FuBrasteF 

appoggiapiedi"  del  passeggero" 


turn  signal 

intermitente1"  trasero 

feu"clignotantarriere 

BlinkleuchteF 

lampeggiatore"  posteriore 


ignition  switch 
interrupter"  de  encendido" 
demarreur"electrique 
Ziindschalter" 
blocchetto"  di  awiamento" 

turn  signal 

intermitente*1  delantero 
feu"clignotantavant 
B(inkleuchteF 
lampeggiatore"  anteriore 


front  brake  fever 
manetaF  del  freno"  delantero 
levierMdefreinMavant 
Hebel"furVorderbremse': 
-  levaF  del  freno"  anteriore 

twist  grip  throttle 
aceleradar" 
-poigneeFdesgaz" 
Gashebel" 
manopolaFdell'acceleratore" 


emergency  switch 
intemjptorM  de  emergenciaF 
■  coupe-circuit"  d'urgenceF 
Notsch  alter" 
interruttorejW  di  emergenzaF 


starter  button 

interruptor1"  de  encendido" 
bouton  "  de  demarreur" 
Ziindschalter" 
mterruttore"  di  awiamentoM 


clutch  housing 
carter"  del  embrague" 
carter"  d'embrayage" 
Kupplungsgehause^ 
scatolaFdellafrizioneF 


rear  brake  pedal 

pedal "  del  freno"  trasero 

pedaleFdefrein"arriere 

BremspedalN 

pedale"  del  freno"  posteriore 


exhaust  pipe 

tubo"  de  escape" 

pot"  d'echappement" 

Auspuffrohr* 

tuboM  di  scappamento" 


taillight 
luzFtrasera 
feuM  arriere 
SchlussleuchteF 
fanale"  posteriore 


mirror 

espejow  retrovisor 

retroviseur" 

Spiegel M 

speccfiJettoM  retro  viso  re  ^ 

apron 

salpicadero" 

tablierM 

FrontblechM 

pannelIoM  di  protezioneF 


moped 

ciclomotor" 

cyclomoteur*' 

MofaN 

ciclomotoreM 


earner 

portaequipajesM 

porte-bagages1" 

Gepacktrager1" 

portapacchiM 


kickstand 
soporteM 
bequilleFlaterale 
Raststutzef 
cavalletto"  laterale 


antenna 
antenaF 
antenneF 
AntenneF 
antennaf 


motorcycle 

examples  of  motorcycles 

ejemplos"  de  motocicletas 
exemples"  demotos' 

Beispiele    fur  Motorrader 
esempi "  di  motociclette  e  ciclomotore 

off-road  motorcycle  (dirtbike) 
motocicleta F  todo  terreno  M 
motof  tout-terrain 
Gelandemotorrad' 
motociclettaF  da  crossM 

telescopic  front  fork 
horquilla  F  telescopica 

fourcrteFtelescopique 

TeleskopgabelF 

forcellaf  telescopica  anteriore 


pneu^a  crampons   -• 
StollenreifenM 
pneumaticoMscolpito 


windshield 

parabrisasM 

pare-briseM 

Windschutzscheibe' 

parabrezzaM  - 


touring  motorcycle 

motocicletaF  de  turismoM 

motoFde  tourisme" 

Touring^-Motorrad* 

motociclettaF  da  turismo" 


passenger  seat 

sillinMdel  pasajeroM 

selleFpassagerM 

SoziussitzM 

sellaFdel  passeggerou 


driver's  seat 

sillinM  def  conductor" 

selteFconducteur11' 

FahrersitzM 

sellaFdelguidatoreM 


4X4  all-terrain  vehicle 


quad"  |  quadM  |  4x4-GelandemotorradN  |  veicolow  a  trazioneF  integrate  4x4 


rear  cargo  rack 

portaequipajesM  posterior 

porte-bagages1"  arriere 

GepacktragerM 

portapacchiM  posteriore 

rear  fender 

parachoquesw  posterior 

garde-boueM  arriere 

hinterer  KotflugelM 

paraurtiwposteriore- 


muffler 

silenciadorM 

potM  d'echappementM 

Auspuffrohr" 

tuboM  di  scappamentoM 


seat 
sillinM 
selleF 

Sitzw 
sellaF 


gas  tank 
depositowdegasolinaF 
reservoirMa  essenceF 
KraftstofftankM 
serbatoioMdel  carburanteM 


bumper 

parachoquesM 

pare-chocsM 

StofifangerM 

paraurti" 

front  shock  absorber 
amortiguadorM  deiantero 
amortisseurM  avant 
Frontsto8dampferM 
arnmortizzatoreM  anteriore 

gearshift  lever 

palancaFde  cambioM  de  velocidadesF 

selecteurM  de  vitessesF 

Schalthebelw 

pedaleMdel  cambioM 


bicycle 


bicicletaF  |   bicycletteF  |   Fahrrac^  |  biciclettaf 


parts  of  a  bicycle 
partesFdeuna  bicidetaf 
parties''  d'une  bicyclette' 
Teile^eines  Fahrradsw 
componenti"  di  una  biciclettaF 


rear  brake 
freno"trasero 
freinM  arriere 

hintereFelgenbremse' 
frenoM  posteriore  . 

carrier-... 

portaequipajes" 

porte-bagagesM 

GepacktragerM 

portapacchi" 


seat  post 

poste"  del  asiento" 

tigeFdeselleF 

SattelstOtzef 

cannotto"reggisella 

seat  stay 
horquillaFtrasera 

hauban" 
ftintererStreben" 
forcellaFsuperiore-.. 


seat  tube 

tubo"delasiento" 

tubewdeselleF 

Sitzrohr" 

tubo"verticale 


seat 

tire  pump 

sillin" 

bombaFdeaireM 

selleF 

pompeF 

Satlel'1' 

LuftpumpeF 

sellaF 

pompaF 

crossbar 
barrar 

tube 

horizontal 

Oberrohrw 

cannaF 

head  tube  stem 

tubo"del  manillar1"  vastago" 

tubeMde  direction*7  potenceF 

LenkkopfM  VorbauM 

tuboMdisterzoM  attaccoMdel  mariLibrio" 


brake  cable 
cable"  del  frenoM 
cable"  defreinM 
Bremszug" 
.-cavo^'del  freno" 


handlebars 
rnanillar" 


rear  light 

luzFtrasera 

feuw  arriere 

Rucklicht*' 

fanale"  posteriore 


-guidon" 
RennbugelM 
manubrio" 


brake  lever 
palancaFdel  frenoM 
poigneV  defreinM 
Bremsgriff" 
-levaF  del  freno" 


front  brake 

freno"  delantero 

frein"avant 

vordere  FelgenbremseF 

freno"  anteriore 

-----headlight 

luzFdelantera 
projecteur" 
Scheinwerfer1" 
fanaleM  anteriore 


fork 

horquillaF 

fourcheF 

VordergabelF 

forcellaF 


hub 

ejew  de  la  ruedaF 

moyeu" 

NabeF 

mozzo" 


drive  chain 

cadenaFde  transmisibV 

chaineF 

KetteF 

catena F 


chain  stay  ' 

soporteMde  lacadenaF 

baseF 

KettenstrebeF 

forcellaFinferiore 


front  derailleur 

cambioMde  marchasFdelantero 

derailleur"  avant 

Kettenblattumwerfer" 

deragliatore"  anteriore 


pedal 

pedalM 

pedaleF 

Pedal" 

pedale" 


tire  valve 
valvulaF 
valve F 
Ventil* 
valvolaF 


bicycle 


power  train 

transmisidn'  de  cadenaF 
mecanisme"  de  propulsion 
Kraftubertragungf 

organi"ditrasmissioneF 


front  derailleur  chain  guide 

cambio"  de  marchasF  delantero  guiaFde  la  cadenaf 

derailleur1"  avant  guide-chaine" 

Kettenblattumwerferw  KettenfuhrungF 

deragliatore"  anteriore  guidar  della  catenaF 


freewheel 

pinbn"libre 

roueF  libre                              1 

ff                         chain 

FreilaufM                             M 

r                         cadenaF 

ruotaF  libera                     Jw 

chaineF 

KetteF 

catena F 

rear  derailleur 

cambio"de  marchasFtrasero 

derailleur^  arriere 

hinterer  Umwerfer" 
deragliatore"  posteriore 


shifter 

palancaFdel  cambio"  develocidadesF 

manetteF  de  derailleur1" 

SchalthebelM 

levaF  del  cambio" 


control  cable 
cable"  del  cambio" 
cable"  decommandef 
SchaitzugM 
cavo"  del  cambio" 


chain  wheel  A 

coronaF  externa  de  la  cadena1, 

plateau  "  A 

grofies  Kettenblatt" 

ruotaFdentata  A 


bottom  bracket  axle 
eje"  del  pedalM 
axe"du  pedalier" 
Tretlager" 
albemMdelle  pedivelleF 

chain  wheel  B 

coronaF  interna  de  la  cadenaF 

plateau"  B 

kleines  Kettenblatt* 

ruota'  dentata  B 


jockey  rollers 
poleas^de  tensidnF 
galets"  tendeurs 

Abhalter" 
rullini"tenditori" 


pedal 

crank 

pedal " 

manivelaF 

pedaleF 

manivellef 

Pedal" 

KurbelF 

pedale" 

pedivellaF 

lock 

candado"  para 

bicicleta' 

cadenasw 

Schloss"' 

lucchetto" 

accessories 

accesorios 
accessoires' 
Zubehor 
accessor! 


protective  helmet 
casco"  protector 

casque"  de  protectionF 
Fan  rrad  helm" 

cascoM  di  protezioneF 


tool  kit 

herTamientasF 

trousseF  de  depannage" 

WerkzeugsatzM 

kit"diattrezzi" 


bicycle  hag  (pannier) 

carteraf 

sacocheF 

SatteltascheF 

zainoM 


child  carrier 

sillarporta-niho" 

siege"  de  velo"  pour  enfant" 

Kindersitz" 

seggiolino"  per  bambini" 


. 


BMX  bike 

bicicleta '  BMX 
veloM  cross" 

BMX-Rad\  Mountainbike1'" 
mountain  bikeFda  cross" 


child's  tricycle 

triciclo" 

tricycle'"  d'enfantw 

Dreiradw 

tricicloM 


examples  of  bicycles 

ejemplos    de  bicicletas 

exemples    de  bicyclettes 

Beispiele    fur  Fall  trader 

esempi'  di  blciclette 


bicicleta  Ftodo  terrene  w 

bicycletteF  tout-terrain 

Mountain  Bike ' 

mountain  bikeF 


road  bicycle 
bicicleta''  de  carreteraF 
bicyclette^  de  course*7 

Rennrad" 
bicicletta"  da  corsaF 


city  bicycle 
bicicletaf  deciudadF 
brcycletteF  de  ville'' 

Stadtrad" 

city  bikeF 


touring  bicycle 

bicicletaFdeturismoM 

bicyclette F  de  tourisme" 

Tourenrad* 

biciclettaFdaturismoM 


passenger  station 


estacionf  deferrocarril"  |  garefde  voyageursM  |   Bahnhof"  |   stazionerdei  viaggiatoriw 


office 
ofic]'naf 

locauxM  administrates 
Biirow 

uffici" 


indicator  board 

tableroMde  information 

panneauMindicateur 

Fahrplan" 
tabelloneMdegli  orariM 


baggage  cart 

carrow  portaequipaje 

chariot"  a  bagages" 

Fdrderwagen" 

carrello" 


glassed  roof 
tecno"devidiroM 

verriereF 

GlasiiberdachungF 

tettoiarvetrata 


baggage  lockers 

taquillasF  de  consignaF  automatica 

consigned  automatique 

GepackschlieBfacher" 

cassette17  di  deposito"  p 

platform  number 

indicadorw  de  numeroM  de  andenM 

numero"  de  quai" 

GleisnummerF 

numeroMdel  binario" 


s 

platform  edge 

bordeM  del  anden" 

bordureFdequai" 

BahnsteigkanteF 

trisciaFdisicurezzaf 

ticket  collector 

revisorM 

controleurM 

Fahrkartenkontrolleur 

control  loreM 

passenger  train 

trenMde  pasajeros" 

train" 

Reisezug" 

treno"passeggeri" 

booking  hall 
vesd'bulo" 

salleFdespas"perdus 

BahnhofshalleF 

atrio" 

i  departure  time  inc 
!  indicador"de  hor 
affichage"  de  The 
AbfahrtzeitenF 
i  indicatoreMgener 

icator 

af  desalidaF 

ureFde  depart" 

sledegli  orari" 

track 
viaF 

voief  ferree 
Gleis" 
binario" 

baggage  room 
salaFdeequipajesM 
enregistrement"  des  bagagesM 
GepackaufbewahrungF 
depositoMbagagliM 

passenger  platform 

andenMde  pasajeros" 

quaiMdegareF 

Bahnsteig" 

marciapiede"  dei  viaggiatonM 

schedules 
horarios" 
tableau"  horaire 
Kursbuchta1elnF 
orari" 

Dlatform  entrance 
acceso"a  losandenes" 
acces"auxquais" 
IugangMzum  GleisN 
ngressoMal  marciapiede" 

parcels  office 
consigns f 
service"  de  c 
Paketannafm 
servizioMpac 

olisM 

eF 
:hi" 

destir 
desti 

destin 
Zielbar 
destin? 

at'on 

10SM 

ationF 
nhof" 
zioneF 

railroad  station 


estaci6nFdeferrocarrilM  |  gareF  |   Bahnhof"  |  stazioneFferroviaria 


passenger  station  station  platform 

estacidnFdeferrocarrilw  andenM 

garef  de  voyageursM  qua!1" 

PersonenbahnhofM  Bahnsteig1" 

stazionerdei  viaggiatoriM  marciapiedeM 

suburban  commuter  railroad 

viaFdetrenMsuburbano 

voieFde  banlieueF 

S-Bahn-Streckef 

lineaFferroviaria  locale 


commuter  tram 
trenMsuburbano 
trainMdebanlieuef 
NahverkehrszugM 
treno'w  locale 


main  line 

WaFprincipal 

grandes  lignesF 

HauptgleisN 

lineaFferroviaria  principale 


parking 

estacionamientoM 

parkingM ;  stationnementM 

Parkplatz1" 

parctii 


signal  gantry 
puenteM  de  senalesF 
portiqueM  de  signalisation^ 

SignalbruckeF 
pontewsegnaliM 


switch  tower 
torre F  de  senalesF 
posteMd'aiguillageM 

StellwerkN 
cabinaFdi  manovra' 


mast 

underground  passage 

freight  station 

poste1" 

pasajew5ubterraneo 

estacionFdecargaF 

pyloneM 

passage  Msouterrain 

gareFde  merchandises 

PfeilerM 

UnterfuhrungF 

Guterbahnhof1' 

piloneM 

sottopassaggioM 

scaloMmerciF 

diesel  shop 

tallerM  de  maquinasF  diesel 

atelierMdieselw 

Lokschuppen" 

officina F  di  riparazionefdei  locomotoriw  diesel 


high-speed  train 


trenMdealta  velocidadF  j  train1"  a  grande  vitesseF(T.G.V.)   |  HochgeschwindigkeitszugM  |  trenoMad  alta  velocitaF 


passenger  car 
vagdnwde  pasajerosM 
compartimentM  voyageursM 
Mittelwagenu 
vagoneM  viaggiatori" 

baggage  compartment 

compartimento"  para  equipajeM 

compartiment,w  hagages" 

GepackraumM 
scorn  parti  me  ntow  bagagliM 


pantograph 

pantdgrafow 

pantographeM 

Scherenstromabnehmer1" 

pantografoM 

main  transformer 
transformadorM  principal 
transformateurw  principal 

Haupttransformator1" 
trasformatoreM  principale 


motor  unit 
gnjpoM  motor" 
blocM-moteurM 
FahrmotorM 
unitaFmotrice 


catenary 
moderadorM 
catena!  re F 
Oberleitung17 
.  Iineaf  aerea  dialimentazione'1 


headlight 
faroM  delantero 
.-phareM  central 
ScheinwerferM 
fanaleMditestaF 


driver's  cab 

cabinaFdel  maquinistaM 
cabineFde  conduitef 
FiihrerstandM 
cabinaFdi  guidaF 

power  car 
locomotoraF 
.motricer 
..-'    LokomotiveF 
...--'        automotriceF 


air  compression  unit 

compresorFdeaireM 

blocw  pneumatique 

Luftkom  pressor" 

compressore"*  rJell'ariaF 


suspension  truck 

suspension F 

bogie1"  porteur 

Drehgestell'1' 

carrel  loM 


equipment  compartment 
compartimento'"  para  los  equiposM 

coffrewd'appareillageM 

Geratef3chN 

scompartoMdella  strumentazioneF 


motor  truck 

bogieF  del  motor1" 

bogie  u  moteur 

Tri  e  bd  rehgeste  1 1  ^ 

carrellowanteriore 


pilot 

quitapiedrasM 

chasse-pierresM 

Schienenraumerw 

cacciapietre1" 


headlight 

proyector1" 

projecteurM 

Scheinwerfer1" 

fanalewanteriore 


position  light 

luzf  de  posicidnF 

feuM  deposition17 

PositionsfeuchteF 

luceFdiposizioneF 


coupling  guide  device 

guiaFdeengancheM 

corneFde  guidageM  de  l'attelageM 

AntenneF  fur  die  LinienzugbeeinflussungF 

antennaFdicaptazioneF 


diesel-electric  locomotive 


locomotoraf  diesel  electrica   |   locomotive1  diesel-electrique  |   dieselelektrische  LokomotiveF  |   locomotivaFdiesel-elettrica 


battery 
bateriaF 
batteneF 
Anlassbattener 
battenaF 


dynamic  brake 

frenoMdinamico 

frein"  direct 

BetriebsbremseF 

freno"  dinamico 


driver's  cab 

cabinaFdel  maquinistaM 

cabineFde  conduiteF 

Fuhrerstand" 

cabmaF  di  guidaF 

horn 

silbata" 

avertisseur1" 

SignalhornN 

avvisatore"  acustico 


diesel  engine 
motor"  diesel 

moteur"  diesel 
Diesel  motor" 

motore"  diesel. 


diesel  engine  ventilator 
ventilador"  del  motor"  diesel 
ventilateur"  de  moteur"  diesel 
Diesel  motorlufterM 
ventilatore"del  motoreM  diesel 


ventilating  fan 

ventilador" 

ventilateur"  des  radiateurs" 

Ktihlwasserventilator" 

ventolaF  di  raffreddamento"  dei  radiatori" 

air  compressor 

compresor"deaire" 

compresseur"d'air" 

Luftkom  pressor" 

compressorew  dell'aria'7 

water  tank  . 
depbsitoMdeaguaF   . 
souteFaeauF   \ 
Wasserbehalter"     . 
serbatoioMdeH'acquaf 

air  filter 

fiitro"deaireM  |         \ 

filtre"aair"  i 

Luftfilter"  ! 

filtro"dell'ariaF  ; 


radiator 

radiador" 

radiateur" 

Kuhlergruppe 

radiatore" 

headlight 

faro"  delantero 

phare" 

Scheinwerfer" 

fanale" 

safety  rail 

barandillaf 

garde-corps" 

Schutzge  lander" 

parapetto*' 


control  stand 
tablero"demandos" 
pupitreMde  conduiteF 

FuhrerpultN 
pannello"di  comando" 


truck 

bogiew 

bogie" 

Drehgestell" 
carrello" 


alternator 

alternador" 
alternates" 

Generator" 
alternatore" 

fuel  tank 

depdsito*'  de  combustible" 

reservoir"  a  carburant" 

Kraftstofftank" 

serbatoio"  del  carburante" 


lubricating  system 

sistemaMdelubricacidnF 

systeme"  de  lubrificationF 

SchmiersystemN 

sistema"  di  lubrificazioneF 

compressed  air  reservoir 

depdsito"  de  aire"  comprimido 

reservoir"  d'air"  comprime 

Hauptluftbehalter" 

serbatoio"  d'ariaF  compressa 


spnng 

resorte" 

ressortM  de  suspension*1 

Schraubenfeder'" 

mollaf  di  sospensione1 


axle 

eje" 
essieu" 


Achsgetriebe^ 


sabliereF 

Sandkasten" 

sabbieraF 

side  footboard 

escalerillaF  lateral 

marchepied"  lateral 

LaufbrettlV 

scalettaf  laterale 

pilot 

quitapiedras" 

chasse-pierres" 

SchienenraumerM 

cacciapietre" 

coupler  head 

cabezaFdeempalme" 

teterd'attelage" 

Kupplungsbiigel" 

dispositivo'-'  di  agganciamento" 


journal  box 

cojinete" 

boiteFd'essieu" 

Radsatzgetriebew 

scatolaFdell'asse" 


truck  frame 
chasis"del  bogie" 
chassis"  de  bogie" 
Drehgestell-RahmenM 
telaio"  del  carrello" 


ca£ 

vagonM  |  wagon"  |  Waggon"  |  carTOMmerciM 


hand  brake  wheel  horizontal  end  handhold 

volanteMdel  frenoM  manual  asidera"  horizontal 

volant"  defrem"  a  main'1  mainFcourante 

Handbremsrad*  Handstangef 

ruotaF  del  freno"  a  manoF  corrimano" 


box  car 

furgdn" 

wagon"  couvert 

0  rehgestel  I  kastenwagen  " 

carro"  chiuso 


routing  cardboard 

tarjetaFderutaF 

porte-etiquette"  d'acheminement" 

WagenlaufschildN 

cartellino"  indicatore"  di  destinazioneF 


placard  board 
tableroMde  rbtulo1" 
porte-etiquette" 
AnschriftentafelF 
cartel  II  no  "  segnaletico 


,..,  .  .    .  . 


telescoping  uncoupling  rod 
r         varilla^telescdpics  de  desengancheM 

levier1"  telescopique  de  detelagew 
/  AbkoppelvorrichtungF 

braccio"  telescopico  di  disaccoppiamento" 

hand  brake  winding  lever 
/     /  palancaFdeaccionamiento"delfreno"de  manoF 

.■'     /  levier"de  frein"a  mainF 

•     /  Handbremshebel" 

levaF  di  azionamento"  del  freno"  a  manoF 
hand  brake  gear  housing 
cubiertaFdel  mecanismo"del  freno" 
carter"  d'engrenage"defreinM  a  mainF 
Schutzkasten"furHandbremseF 
scatolaFdegli  ingranaggiw  del  freno"  a  mano1 

end  ladder 

escalerilfaFdeestribo" 
echelleFde  bout" 
StirnwandleiterF 
scalettaf  posteriore 


sliding  channel 

""-..,     guiaFcorrediza 

'■■glissiereF 

TQrfuhrungsschieneF 

guidaFdi  scorrimento 

side  ladder 
escalerillaF  lateral 
echel!eF  laterale 

Seitensprossen' 
scalettaF  laterale 


sill  step 

pel  da  noM  inferior 

marchepied"  en  ether" 

Bugeltritt'" 

gradino1" 


doorstop 

tope"  de  la  puertaf 

buteVtfe  porteF 

Ti)rsauleF 

battente" 

locking  lever 
palancaFdecierre" 
levier"de  verrouillage" 
Verschlusshebel" 
levaFdi  chiusuraF 


coupler  head 

cabezaFdeenganche"'' 

teteF  d'attelage" 

Kupplungskopf" 

dispositivo"  di  agganciamento" 


coupler  knuckle  pin 

pivote"dela  rdtulaF 

axeM  d'attelage" 

Hauptbolzenw 

perno"di  incemieramento"delgancioMdi  trazioneF 


-coupler  knuckle 
rotulaf  deenganche" 
machoireF  d'attelage" 
Herzstuck'1' 
gancioMdi  trazioneF 
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examples  of  freight  cars 
ejemplos'"  devagones" 

exemples'  tie  wagons 
Beispiele    fur  Giiterwagen" 
esempi'  di  carriM  merci' 


tank  car 
vagonucisternaF 
wagonM-citerne': 
Kesselwagen" 
carroMcisternaF 


caboose 

furgdnMdecolaF 

wagon"  dequeue' 

Bremswagen" 

vagoneM  di  codaF  del  personaleM  viaggiante 


livestock  car 

vagonMpara  ganado" 

wagon  M  a  bestiaux1" 

VerschlagwagenM 

ca^ro,'l,  bestiame'" 


hopper  car 

vagonMtolvaF 

wagonM-tremieF 

Bodenentleererwagenw 

carroMa  tramoggia1' 


piggyback  car 

plataformaF  para  transportar  vagones" 

wagon"  railM-routeF 

Spezialflachwagen"  fur  den  Transport"  von  Schwerfahrzeugen''1 

canroM  pianaieM  per  il  trasporto"  di  rimorchi" 


box  car 
vagdnucerrado 

wagon  "couvert 

Drehgestellwaggon" 

carro"  merci"  chiuso 


dtop 

vagon"  cerrado 

wagonM-tombereauM  couvert 

Planenwagen1" 

carro"  chiuso  con  tetto"  apribile 


hopper  ore  car 

vagdnMtolvaFpara  minerales" 

wagonM-tremieF  a  mineraiM 

SchiittgutwagenM 

carrowa  tramoggiaFper  minerali1' 


^T"IV 


/TTk. 


wood  chip  car 

vagonMparamaderaF 

wagonwa  copeaux" 

langer  Kastenwagen" 

carro,M  scoperto  a  spondeFalte 


gondola  car 

vagonMdemercancias' 

wagonM-tombereauM 

offenerGiiterwagen" 

carroM  scoperto  a  spondef  basse 


799" 


automobile  car 

vagdnM  para  automoviles" 

wagon"  porte-automobilesM 

Autotransportwagen" 

carroMbisarcaF 


flat  car 

plataformaF 

wagon  M  plat 

Drehgestellflachwagen" 

carroMpianaleM 


YW** 


container  car 

vagon"  para  contenedores" 

wagonM  porte-conte^eurs'1, 

Containerflachwagen'1' 

carro"  pianaleu  portacontainer" 


bulkhead  fiat  car 

vagdn''1  piano  con  retenedores" 

wagon"  plat  a  paroisF  de  bout" 

Stirnwandflachwagen" 

carro"  pianale"  con  stanti" 


depressed-center  flat  car 

plataformaF  de  piso"  bajo 

wagon"  plat  surbaisse 

Tiefladewagen" 

carrou  pianale"  a  carrelli" 


yard 


estacidnM  de  clastficacionM  |  gareFde  triage"  |   Rangierbahnhof1"  j  stazioneFdismistamentoM 


second  classification  track 

segunda  viaFde  clasificacidnF 

voieFdetri"  secondare 

RichtungsgleisN 

binariow  di  secondo  smistamento" 

classification  yard 

zonaFde  clasificacidnF 

zoneFde  triage" 

Ordnungsgleis* 

areaFdi  smistamentow 


car  cleaning  yard 
zonaf  de  lavado"  de  vagones" 
zonef  de  lavage"  des  wagons" 

WaschplatteF 
areaF  di  lavaggioMdellecarrozzeF 


outbound  track 

viaFdesalidaF 

voieFdesortieF 

Ausfahrgleisw 

binario"di  uscitaF 


water  tower 
tanque"deaguaF 
chateau"  d'eauF 
WasserturmM 
serbatoioMdell'acquaF 

car  repair  shop 

talier"  de  reparacibV  de  vagones" 

atelierM  de  reparationF  des  wagons" 

WagenausbessenjngshalleF 

officinaFdi  manutenzioneFdei  vagoni* 


receiving  yard 

zonaMderecepcidnf 

zoneFde  reception F 

Empfangsgleise'' 

areaF  ricevitrice 


hump 

first  classification  track 

locomotive  track 

terraplen"  de  desenganche" 

primera  via1,  de  clasificacidnF 

viaFlocomotriz 

butteFde  debranche  merit" 

voieFde  tn"primaire 

voiefdecirculationF des  locomotives 

Ablaufberg" 

Einfahrgleis" 

Lokverkehrsgleis* 

partginaF 

hump  office 

hump  lead 

binarioMdi  primosmistamento" 

binario"  per  le  locomotiveF 

puesto" 

de  clasificacionF 

dlreccidnF 

poste"  de  debranchement" 

voieFdebutteF 

AblaufstellwerkN 

Auffahrgleis" 

cabinaFdicontrollo"della  parigma' 

binario"di  rampa 

railroad  track 


viVferrea   |  voieFferree   |   Eisenbahn-Oberbauw  |  strada' ferrata 


rail  joint 

empalmeM  de  rieles" 
joint"  de  railM 
SchienenstofS1' 
giunto"di  rotaia' 


expansion  space 

espacioMdeexpansidnF 

jeuMde  dMatationF 

DehnungsfugeF 
spazio"  perla  dilatazioneF 


fishplate - 


eclissef 

SchienenlascheF 

ganasciaF 


remote-controlled  switch 

agujaFde  control11  a  larga  distancia1" 

arguillageM  manoeuvre  a  distance' 

fernbedienteWeicher 

scambio,v'automatico 

pull  rod 

varillaFde  empujeM 

tringleFde  commandef 

StellstangeF 

tirante"comandato ... 

switch  rod 

varillaFdecambioM 

tnngleFdecartementw 

SpurstangeF 

tirantew 

power  switch  machine 

control"  mecanico  de  agujasF 

moteur^d'aiguillage" 

Weichenantrieb" 

sc3tolaFdello  scambio" 

point  wire 

cable"  decorrienteFde  laaguja1"' 

transmissionFfuniculaire 

Drahtzug" 

cavo"  di  trasmissioneF 


nut 

fishplate  bolt 

tuercaF 

pernoMdela  edis3F 

ecrou" 

boulon"  declisseF 

Bolzenmutter' 

Laschenbolzen" 

dado"di  serraggioM 

bulloneMdellaganasciaF 

switch  point 

agujV 

.aiguilleF 

•'  WeichenzungeF 

,'    ago" 

dating  nail 

clavo,Mfechador 

clou"  millesime 

Datierungsnagel" 

chiodo"  con  data1" 


running  surface 
superficieFde  rodamiento" 
tableFde  roulement" 
Laufflachef 
superficieF  di  rotolamento" 


spike 
escarpiaf 
crampon" 
5chwellenschraubeF 
-  caviglfar 


tie  plate 

placaFdeasiento" 
selleFderailM 
UnterlagsplatteF 
piastraFdi ; 


111  in  ii  ii  mill  i 
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closure  rail 

rail"de  cierre,vt 

railMderaccord" 

ZwischenschieneF 

contrago" 


manually-operated  switch 
cambiador'''  manual  de  viaF 
aiguillage"  manoeuvre  a  pied"''  d'oeuvrer 
handbediente  Weiche1" 
scambio"  manuale 


switch  signal- 

sehalFde  posicionF  de  la  agujaf 

signal"  de  position'  d'aiguilleF 

Weichensignal* 

segnale"di  scambio" 


switch  stand 

palancaF  de  maniobraF  de  la  agujaF 

levier1"  de  comm3ndermanuelle 

Stellhebel" 

levaF  di  comando"  manuale 


check-rail 

rail"de  retencidn' 

contre-rail" 

Radlenker" 

controrotaiaF 


pull  rod 

varillaFde  empujeM 

trmgleFdecommandeF 

StellstangeF 

tirante"d'unioneF 


frog 

cruce" 

cffiur"  de  croisement" 

Herzstuck* 

cuore" 


closure  rail 
rail"decierreM 
rail"de  raccord" 
ZwischenschieneF 
contrago" 


slide  chair 

patin"de  deslizamiento,vl 

coussinet"  de  glissement" 

Gleitstuhl" 

piastraFdi  scorrimento" 


tie 
traviesa^ 

traverse  F 
SchwelleF 
traversal 


Irii' 

rafl« 

rail" 
SchieneF 
rotaiaf 


ballast 

balastoM 

ballastA? 

Schotter" 

massicciataF 


rail  section 

corte"  de  un  rail" 

profil"  derail" 

SchieneF  im  Querschnitt'1' 

sezioneFdi  rotaiaF 


gam  bo" 


SchienenfuR" 
suolaF 


highway  crossing 


paso"a  nivel"  |   passage"  a  niveau"  |  schienengleicher,  gesicherterBahnubergang"  |   passaggio"a  livello" 


crossbuck  sign 

cruz"  de  San  Andres 

croixF  de  Saint-Andre  ■ 

Warnkreuz* 

segnale"di  passaggio"a  livello" 


-highway  crossing  bell 
campanafde  aviso"  decruce" 
sonneheFde  passage"  a  niveau" 
VorlautewerkN 
awisatore"acustico 


mast 

W                posteu 

^            mat" 

f              MastM 

palo" 

junction  box 

. 

cajafde  empalmes" 

x 

boiteFdejonctionF 

*  - 

VerteilerdoseF 

k>" 

f0*              visor 

scatolaFdi  collegamento"  ... 

w 

'■--..      viseraF 
"'-■visiereF 

signal  background  plate 

\ 

Schirm" 

fondo"  de  la  senalF                 ^Kk 

Sk 

^m 

^   '■-,        visieraF 

ecran"de  visibility                JlS 

_^fc 

a  '-■■ 

Signalschirm"       " --..  ^H 

H 

■T 

■peep  hole 

schermo"  di  aiuto"  della  visibility               '^M 

m 

tL 

mmlla 
^^v          ceil"  temoin" 

number  of  tracks  sign             ^^ 

W2 

W 

^F            Guckloch^ 

occhio"di  controllo" 

letrerolWde  numeroMde  viasF 

Cm 

panneau"  nombre"  de  voiesF--.... 

■        ■        ■ 

"■flashing  light 
luzf  intermitente 

Anzahlf  derGleise^         """"---.._ 
cartello"del  numerolV'di  binari" 

m 

■ 

feu"cNgnotant 

BlinklichtlV 

gate  arm  support 

semaforo"a  luceFintermittente 

soporte"de  la  barreraF 

support"  de  lisseF 

« 

,;        ■ 

Sttitze r 

sostegno"  della  sbarraF-... 

r 

—      ■ 

gate  arm 

barreraF  del  paso"  a  nivelA 

risseF 

SchrankeF 
sbarraF 


■counterweight 
contra  peso''' 
contrepoids" 
Gegengewicht^ 
contra  p  peso" 

crossing  gate  mechanism 

mecanismoMde  la  barreraF 

commandeFde  bameresF 

Antrieb" 

scatolaF  di  comando"  della  sbarraF 


subway 

I    metro"  |  chemin"  defer"  metropolitan   j   U-Bahn'  |   metropolitana' 


subway 


subway  station 
estacion'de  metro  M 
station' de  metro" 
U-Bahn-StationF 
stazione'  della  metropolitana' 


exterior  sign 

serial'7  exterior 

enseigneFexterieure 

U-Bahn-SchildN 

insegnaFestema 


station  entrance 
entradaFdelaestaci6n' 

edicule" 

Eingang" 
ingresso"  della  stazioneF 


mezzanine 

entrepiso" 

mezzanineF 

Sperrengescfioss'1' 

mezzanino" 


ticket  collecting  booth 

taquillaFde  venta'de  billetes" 

guichetM  de  venteF  des  billets*1 

Fahrkartenschalter" 

venditaFdei 


entrance  turnstile 

torniquete"  de  entradaF 

tourniquet"  d'acces" 

Eingangssperre' 

tornelli"di  entrataF 


line  map 

mapa"dela  rutaF 

carteFde  ligneF 

Netzplan" 

cartello"  indicatore"  delle  stazioniF  della  !ineaF 


station  name 

nombre"de  laestacion' 

nom"de  testation' 

NameMderStationF 

nome"  della  stazioneF 


advertising  panel 

panel  Mrje  publicidad' 

panneauMpubliC(taire 

WerbetafelF 

cartello"  pubblicitario 


tunnel'' 

tun  el" 

tunnel" 

Tunnel" 

galleria' 

subway  train 

tren"subterraneo 

rameFde  metro" 

U-Bahn-Zug" 

trenoM  della  metropolitana' 

voie 

Gleis' 

binario" 


platform  edge 

borde"delanden" 

bordure'  dequai" 

Bahnsteigkante' 

margine"del  marciapiedeM 


■safety  line 
lineaFdeseguridadF 
ligne'desecurite' 
Sicherheitsstreifen" 
linea'di  sicurezzaF 


transfer  dispensing  machine 
maquina'expendedora  de  billetes" 
distributeur"  de  correspondancesF 
Automat"  fur  UmsteigekartenF 
distritiutoreM  automatico  di  biglietti" 


directional  sign 
sefial'de  direction' 
enseigneF  directionnelle 
Fa  h  rtricfitu  ngsanzeige F 

indicatore"  di  destinazione' 


bench 

banco" 

bancM 

SitzbankF 

panchinaF 


subway  map 

mapa"de  rutasF 

carte'dereseau" 

U-Bahn-Netzplan" 

carta'  della  reteF  metropolitana 


subway 


passenger  car 
vagbn  M  de  pasajeros 
voitureF 
Mittelw^ge^,v,' 
carrozza '  passeggeri 


communication  set 
altavoz^de  comunicacibV 
posteM  de  communication'7 
GegensprechanlageF 
alto  pari  ante" 


emergency  orake 
frenoMdeemergenciaF 
freinMd'urgenceF 
NotbremseF 
frenoMdi  emergenzar 


inflated  guiding  tire 

llantaFneumaticaguiaF 

pneumatiqueM  de  guidage" 

pneubereiftesLeitrad"' 

ruotaFdiguidaF 


inflated  carrying  tire 

llantaF  neumatica  de  traccion 

pneumatiqueMporteur 

pneubereiftesl_aufradN 

ruotaFportante 


subway  train 

tren"subterraneo 

rameFde  metro" 

motor  car 

U-Bahn-Zugl'', 

vagonM  maquina 

metropolitana' 

motriceF 

Triebwagen" 

motricef 

trailer  car 

coche'u  detraction' 

remorqueF 

BeiwagenM 

rimorchioM 


motor  car 

vagdnMmaqumaF 

motriceF 

Triebwagen" 

motriceF 


inflated  carrying  tire 

llantaf  neumatica  detraccionF 

pneumatiqueM  porteur 

pneubereiftes  LaufradN 

ruotaFportante 


steel  safety  wheel 

ruedaf  metalica  deseguridadF 

roueFdesecuriteF 

SpurkranzradN 
ruotafdi  sicurezzar 


truck  and  track 

bogieMy  vraF 

bogieMetvoie-' 

Drehgestell"  und  Glefsw 

carTello^ebinario" 


inflated  guiding  tire 

llantaF  neumatica  guiaF 

pneumatique"  de  guidage" 

pneubereiftes  Leitrad^ 

ruotaFdi  guidaF 


guiding  and  current  bar 

rail w  electrico 

barreF  deguidageMetde  priseFdecourantM 

Fiihrungs-  und  StromschieneF 

rotaiaF di  guidaFe  di  alimentazioneFdicorrente 


runway 

carrilu 

pisteFderoulementM- 

FahrbalkenM 

rotaiaFdl  rotolamentoM 


sliding  block 
bloquewcorredizo 

frotteurM 

StromabnehmerM 

presaf  di  correnteFastrisciamentoM 


invert 

invertido" 

radierM 

TunnelsohleF 

sistemaM  di  ancoraggioM 


streetcar 


tranviaF  |  tramway"  |  StrafienbahnF  |  tramM 


pantograph 

pantdgrafoM 

pantographe" 

ScherenstromabnehmerM 

pantografoM 


advertising  poster 

cartel"  publicitario 

afficheF  publicitaire 

Werbeplakat* 

cartelloM  pubblicitario 


route  sign 
indicadorMde  lineaF 
indicateurM  de  ligneF 

LinienanzeigeF 
indicatoreMdi  lineaF 


motor 
bogie"  motor 
)gieM  moteur 
Haupttreibachser 
carrello"  anteriore 
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harbor 

puerto"  |   port"  maritime   |   Hafen"  |   potto1"  marittimo 


canal  lock 
esclusaF  decanal" 
ecluseF 

KanalschleuseF 
chiusaFdi  un  canale 


container-loading  bridge 

puente"decargaFpara  contened ores'1' 

portiqueM  de  chargementM  de  conteneurs" 

Contain  erbru  eke F 

ponte"  di  caricamentoM  per  containers" 


dry  dock 
diqueMseco 
bassin"deradoub" 
Trockendock^ 
bacinoMdi  carenaggio" 

quayside  crane 

gruaFde  muelle" 

grueFa  flechef 

Werftkran" 

gruF  mobile  a  braccioM 

gate 

compuertaF 

porteF 

Tor" 

portaFdel  bacino" 


bulk  terminal 

terminalFde  cargaF 

terminal**  de  vrac" 

Massengut-Terminal" 

deposito"dellerinfusef: 

quay 

muelle" 

quai" 

Kai" 

banchinaF 


transit  shed 

deposlto1"  de  mercanciaFen  transito" 

hangar1"  de  transit1" 

TransitlagerschuppenM 

capannoni"de!le  merciFin  transito" 

cold  shed 

camaraFfrigorifica 

entrepot"  frigorifique 

Kuhlhaus"' 

magazzina"  frigorifero" 

lighthouse 

faro1" 

phare" 

Leuchtturm" 

faro" 


oil  terminal 

terminal  depetroleo" 

terminal'"  petrolier 

6lloschbruckeF 
deposito"del  petrolic" 

tanker 

petrol  ero" 

petrol  ier" 

Tanker1" 

petrolieraF 


ferryboat 

transbordador" 

transbordeur" 

Hafenfahre'" 

traghetto" 


passenger  terminal 

terminalFde  pasajerosM 

garer  maritime 

FahrgastanlageF 

stazionef  dei  viaggiaton" 


floating  crane 
grua'flotante 
gruersur  ponton" 
Schwimmkran" 
gnjf  su  pontone" 


grain  terminal 

terminal  degranos" 

terminal"  a  cereales' 

Getreidesito" 

deposito"dei  cereali" 

silos 

silos1" 

silos" 

Silos" 

silos" 

quay  ramp 
rampaFdel  muelle" 
rampeFdequai" 
Kairampe' 
scivolo"della  banchina 


container  terminal 

depdsito1"  de  contened  ores" 

terminal1"  a  conteneurs" 

Containerterminal" 

deposito"  dei  containers'" 


container  ship 

buque"  portacontenedores 

navire"  porte-conteneurs" 

Containerschiff* 

naveFportacontainer" 


quayside  railway 

ferrocarril"del  muelleM 

voieFferree  bard"  a  quaiM 

HafenbahnF 

scale"  ferroviario 


customs  house 

aduanaF 

bureau"  Pes  douanesF 

HafenzollamtlV 


parking  lot 
estacionamiento" 
parking" ;  station  nement^ 
Parkplatz" 
parcheggio" 

office  building 
oficinaFdel  puerto" 
batiment"  administratif 
Burogebaude"' 
uffici" 


road  transport 

transports"  terrestre 

transport1"  routier 

Strafiengiiterverkehr" 

trasportoMsustradaF 


canal  lock 

esclusaFdecanalw  |  ecluseF  |   KanalschleuseF  |  chiusaFdi  uncanaleM 


side  wall 

muroM  lateral 

bajoyer 

Schleusenwanc 

muroMdifiancata 

lower  gate                       line  hook 

ladder 

compuertaF  inferior               ganchoM  de  amarreM 

escalerilla 

porteF  avaf 

taquetMd'amarrageM 

echelleF 

Untertor*                   TaubesfestigungF 

LeiterF 

saracinescaFa  valle 

gallocciaFdiormeggiow 

sea  la F 

approach  wall 

muro*1  de  abordaje" 

estacadeFdeguidageM 

VorhafenwandF 

muroMdi  testataF 

miter  gate  recess  lock  filling  intake 

buscoM  tomaFde  llenadoM 

chambreFde  vantail1"  aqueducMderemplissageM 

Stemmtornischef  EinlaufkanalM 

nicchiaF  per  la  saracinescaF  acquedottoM  per  il  riempimentoM  della  chiusaF 


canal  bed 

lechoM 

radierM 

KanalsohleF 

plateaFdel  bacmoM 


lock  emptying  system 

sistemaM  de  esclusasF  de  vaciadoM  y  desagueM 

aqueducMdevidangeF 

Auslaufschiitz" 

sistemaM  di  svuotamentoM  della  chiusaF 


lock  filling  and  emptying  system 

sistemaM  de  esclusasFde  vaciadoM  y  llenado'" 

systemeM  de  remp1issageM  et  de  vidangeF 

Em-  und  AusIaufschutzM 

sistemaMdi  riempimentoMedisvuotamentoM  della  chiusaf 


upper  gate 

compuertaFde  llenadoM 

porteFamontM 

Obertorw 

saracinescaFa  monteM 

lock  filling  opening 

aberturaFde  llenadoM 

pertuisM  de  remplissageM 

OffnungFzum  FlutenwderSch!eusenkammerF 

aperture F peril  riempimentow della  chiusaF 


lock  filling  and  emptying  opening 

aberturaF  de  llenadoM  y  uaciadoM 

pertuisM  de  remplissageM  et  de  vidangeF 

dffnungFzum  FlutenN  und  LeerenNderSchleusenkammerF 

aperturaF peril  riempimentowelosvuotamentow  della  chiusaF 


lower  level 

nivelw  inferior 

teteFavalM 

niedrigerer  Wasserstand" 

ltvelloM  inferiore 


lock-chamber 
camaraFdela  esclusaF 


SchleusenkammerF 
bacinoM 


canal  lock:  side  view 

esclusaF:  vista F  lateral 

ecluseF:  vueFlaterale 

SchleuseF:  SeitenansichtF 

chiusaF  di  un  cartaleM;  vistaF  laterale 

upper  level 

nivelM  superior 

teteFamontM 

hohererWasserstandM 

livello"  superiore 


lower  gate 

puertaFinferior 

porteFavalM 

unteresSchleusentor^ 

saracinescaF  a  valleF 


upper  gate 

flow 

puertaF  superior 

corrienteM 

porteFamontM 

courantM 

oberes  SchleusentorN 

Strom  ungF 

aracinescaF  a  monteM 

correnteF 
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historical  ships 


embarcactonesf  antiguas  |  embarkations'"  anciennes   j   historische  Schiffe"  |   imbarcazionif  antiche 


stay 
estayM 


stempost 
estravef 
etraveF 
VorderstevenM 
drittoMdi  prua'7 


steering  oar 

remoMdedireccionf 

avironMdequeuef 

Steuerruderw 

remoM-timonew 


oar 
remoM 
aviranM 
RuderN 
remoM 


ram 

espolon" 

eperonM 

RammspornM 

rostro*' 


I  ships 


side-wheeler 

barcoM  de  vaporM  de  ruedasf 

bateauMavapeurFa  roues'  laterales 

Schaufelraddampferw 

battello1"  a  vaporeM  a  mote'  lateral) 


paddle  wheel 

ruedaFdeaspasF 

roueFaaubesF 

Schaufelrad'v 

motaFa  paleF 


traditional  watercraft 


embarcacionesFtradicionales  |   embarcationsF  traditionnelles  |  traditionelle  Boote^  |   imbarcazionif  tradizionali 


outrigger  boom 

brazoMde  balancinM 

brasM  de  balancier" 

AuslegerstangeF 

bracctoMdel  bilanciere'1' 


coquer 
Schiffskdrper" 

scafoM 


outrigger  canoe 
canoaFdebalancinM 
pirogueF  a  balancier*' 
Auslegerboot' 
pirogaFa  un  bilanciere" 


:raditional  wat 


jonque' 

Dschurtkef 

giuncaF 


mizzenmast 

paloMdemesanaf 

mat'wd,artimonM 

Besanmast1" 

alberoMdi  mezzana 


mainmast 
paloM  mayor 
grand  matw 
GrofimastM 
alberoMdi  maestra' 


foremast 

paloMdetrinqueteM 

matMdemisaineF 

FockmastM 

alberoMdi  trinchettoM 


canoe 
canoaF 
canoe'" ;  canot" 
Kami" 
canoa' 


examples  of  sails 


ejemplosMdevelasF  |   exempiesM  de  voiles'  |   Beispiele^furSegel*  |  esempiMdi\ 


Bermuda  sail 

vela'  Bermuda 

voileFbermudienne 

Spitzsegel N 

vela'  Marconi 


square  sail 

velaFcuadrada 

voile''  carree 

Rahsegel" 

vela' quadra 


examples  of  rigs 


ejemplosMdeaparejosM  |  exemplesMdegreementsM  |   BeispieleNfurRiggsN  |  esempiwdi  attrezzature' 


brigantine 

bergantinMgoletaF 

brigantin" 

Brigantine' 

brigantinoMgolettaF 


Marconi  cutter 

cuter1"  Marconi 
cotrew  Marconi 
MarconikutterM 
ketchM  Marconi 


four-masted  bark 


barcoMde  velaFde  cuatro  palosM  |  quatre-matsMbarqueF  |  VieftnastbarkF  |  velieroM  a  quattro  albert 


masting  and  rigging 
arboladuraf  y  aparejos" 
matureFetgreementM 
TakelageF 
alberaturaFevelatura'" 


yard 
vergaF 
.-vergueF 
Rahf 
pennoneM 


jiggermast 

contra  mesan  a F 

matMd'artimonA1 

BesanmastM 

alberoMdi  contromezzanaF 


fore-topgallant  mast 

masteleroMdejuaneteM 

matMde  perroquetM 

Bramstengef 

alberoMdi  velaccinoM. 

masthead 

cabezaf  del  mastilM 

tonMdematM 

VorbramsalingF 

testaFd'alberoM 

fore-topmast 

mastelero1" 

matMde  huneF 

MarsstengeF 

mainmast 

alberowdi  parrocchetto*1 

paloM  mayor 

top 

grand  matM  avant 

topeM 

Gro8mastM 

huneF 

alberoMdi  maestraF 

Salingf 

mizzenmast 

coffaF- 

paloMde  mesanaF 

foremast 

grand  matM  arriere 

palo 

de  trinqueteM 

KreuzmastM 

mat 

1de  misaineF 

alberoMdi  mezzanaF 

FockmastM 

albero 

Mdi  trinchettoM 

fore-royal  mast 

masteleroM  de  sobrejuaneteM 

matM  de  cacatoisM 

Royalstenge' 

albero1"  di  controvelaccinow 


topping  lift 

amantilloMdebotavaraF 

martinet^ 

Hanger111 

drizzaFdi  piccoM 


gaff 

botavaraF 

corne1" 

Gaffe! 

picco" 

lift 

amantilloM 

balancinef 

Toppnantf 

amantiglioM 

gaff  sail  boom 

botavaraFdecangrejaf 

guiM 

BesanbaumM 

bomaM 


r  x 

lower  mast 

paloM  macho 

bas-matM 

UntermastM 

tronco^di  mezzanaF 


poop 
popa1" 
dunetteF 
PoopF 


backstay 

shroud 

burdaF 

obenqueM 

galhaubanw 

haubanw 

ParduneF 

WantF 

paterazzoM 

sartiaF 

lifeboat 

davit 

bote"  salvavidas 

pescante 

canotM  de  sauvetageM 

bossoirM 

Rettimgsboot'v 

DavitM 

scialuppaFdi  salvataggioM 

gru' 

side 

bandaF 

bordM 

SeiteF 

flancoM 

staysail-stay 

nervioMde  velaFestayM 

drailleF 

Stagsegel-Stag*' 

dragliaF-. 


stay 
estayM 


Stag" 
stratlo-" 


bulwark 
amuradaF 
-pavoisM 
Schanzkleid" 
murataF 


bobstay 

barbiquejow 

martingale' 

Stampfstag" 

brigliaFdel  bompressoM 


four-masted  bark 


mizzen  royal  staysail 

sobrejuaneteM  de  mesanaF  de  estayM 

voileF  d'etaiM  de  grand  perroquetM  arriere 

Kreuz-Roya!stagsegelN 

velaFdi  stralloMdi  controvelaccioM 


sails 

velamenM 

voilureF 

SegelN 


mizzen  topgallant  staysail 

juaneteM  de  mesanaF  de  estayM 

voile''  rJ'etaiM  de  huneF arriere 

Kre  uz-B  ra  mstagsegellV 

velaF  di  stralloM  di  velaccioM 

mizzen  topmast  staysail    i 
masteleroMde  mesanaFdeestayM 
grand-voileFd'etaiM  arriere 
Kreuz-Stengestagsegel N 
velaFdi  stralloMdigabbiaF     i 

jigger  topgallant  staysail  :      : 

aparejoMdejuaneteMde  estayM  ; 

voileFd'etaiMdeflecheF  i 

Besan-Bramstagsegel" 
velaf  di  stralloMdi  belvedereM  \ 

jigger  topmast  staysail  : 

aparejoM  de  maste!eroM  de  estayM  i  s 

marquiseF  f 

Besan-StengestagsegelN  ;  ; 

velaFdi  stralloMdi  mezzanaF         ;  \ 

mizzen  royal  brace   j  •  ': 

brazasFdesobrejuaneteMdemesanaF  j         j  \ 

brasw  de  grand  cacatoisM  arriere  j         :  ■ 

Kreuz-RoyalbrasseF  j  : 

braccioM  del  pennoneM  di  controbelvedereM 

gaff  topsail 

escandalosaF 

voileFdef!echeF 

Besantoppsegel^ 

contra  randaF 

spanker 
cangrejaFde  popaF 

bngantineF 
BesanM 
randaF 


main  royal  sail 

sobrejuaneteM  mayor 

grand  cacatois'11  avant 

Grofi-Royalsegelw 

controvelaccioM 


main  upper  topgallant  sail 
juaneteM  mayor  proel  alto 
grand  perroquetM  volant  avant 
GroR-OberbramsegellV 
velaccioM  volante 

main  lowertopgallantsail 
juaneteM  mayor  bajo 
grand  perroquetM  fixe  avant 
GrorVUnterbramsegelw 
velacciowfisso 

main  upper  topsail 
gaviaF  mayor  alta 
grand  hunierM  volant  avant 

•         GroB-Obermarssege!w 

|  gabbiaF  volante 


fore  royal  sail 
sobrejuaneteMdeproa,c 
petit  cacatoisM 
Vor-Royalsegel^ 
controvelaccinoM 

•■'  upper  fore  topgallant  sail 
juaneteMde  proaFalto 
petit  perroquetM  volant 
Vor-Oberbramsegel^ 

..velaccinoM  volante 

lower  fore  topgallant  sail 
juaneteMdeproaFbajo 
petit  perroquet"  fixe 
Vor-Unterbramsegel* 
.■velaccinowfisso 

upper  fore  topsail 
gaviaF  proel  alta 
-petit  hunier1"  volant 

Vor-Obermarssegel* 
parrocchettoM  volante 


outer  jib 

foquew 

grand  focM 

Auf5enkluverM 

fioccoM 

middle  jib 

fofoqueM 

faux  focw 

Binnenkliiver 

M 

fioccoMdi  dentro 

lower  fore  topsail  inner  jib 

gaviaF  inferior  proel  contrafoqueM 

petit  hunierM  fixe  petit  focM 

Vor-UntermarssegelN  Vorstenge-Stagsegelw 

parrocchettoMfisso  trinchetu'naf 


reef  point 
tomarrizosM 
garcetteFde  rlsM 
Reffbansel* 
matafioneM  di  terzaroloM 


examples  of  boats  and  ships 


ejemplos"  de  barcosMy  embarcacionesF  |  exernples" de  bateaux'" et  d'embarcationsF  |   Beispiele^furBoote^und  Schiffe"  |  esempi"di  barcheFe  naviF 


drill  ship 

barco"  perforator 

na»l,e»de  forage" 

Bohrscrtifr  1  W  j.    i  ,       F. 

fa        u    ~.-.nnnr  ■VTVJ  toTe   de  perfaraciorr 

nave'  da  perforazione'  wY  I  \4  ,      f  .   /        M 

tour  de  forage" 

Derrickkran" 
derrick" 


examples  of  boats  and  ships 


propeller  duct 

tubo"de  la  fieJiceF 

tuyere F 

Propellerummantelungr 

mantello"d'elicaf 


bulk  carrier 

buque"decargaF 

vraquier" 

Frachtschiffw 

naveF  per  il  trasporto"  delle  merer 


dynamics  propeller 
heticeFpropulsora 
heliceFde  propulsion1" 
Luftpropeller" 
eiicaFdi  propulsioneF 


belt  drive 

correaFde  transmisi6nF 

courroieFdetransmissionF 

Riemenantrieb" 
trasmissioneFa  cinghiaF 


radar 

navigation  light 

hovercraft 

radar" 

luzFdenavegacidnF 

aerodeslizador"  (hovercraft") 

radar" 

feu  M  de  navigation F 

aeroglisseur" 

Radar" 

Positionslicht" 

Luftkissenfahrzeug" 

radar". 

luceFdi  navigazione' 

hovercraft" 

air  intake    ''•■ 

control  deck 

bocaF  de  aspiracidnF  de  aire'" 

cabina 

Fde  mando" 

pnseFd'air" 

cabine 

cde  pilotage" 

Lufteinlass" 

KommandobruckeF 

presacd'ariaF. 

ponte" 

dicomando" 

passenger  cabin 

t-       . 

bow  door 

compartimienr,o"de  pasajeros" 

\      t 

puertaFdeproaF 

cabineFdes  passagers" 

PassagierkabineF 

""^m. 

salaFpasseggeri" 

porta  Fdi  prua11 

*.'/.'/' S\f'/ 


♦*  '  **  '  .* 
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container  ship 

carguero"  portacontenedores 

navireM  porte-conteneurs" 

ContainerschiffN 

naveF  portacontainer" 


stack 

chimeneaF 

chemineV  .. 

Schornstein" 

fumaio!oM 


radio  antenna 
antenaFde  radioF 
antenneFradioF.. 

FunkantenneF 
antennaF  radio" 

crew  quarters 

camarotes"  de  la  tripulacidnF 

locaux"de  I'equipage" 

BesatzungsunterkunfteF 

alloggi"dell'equi 


chart  room 
salaFde  navegacibV 
salleFdescartesF 
Kartenraum" 
salaF  nautica 

compass  bridge 
puente"de  mando" 
passerelleFde  navigation F 
Peildeck" 
..-ponte"  di  comando" 

lifeboat 

bote"  salvavidas 
..--chaloupeFdesauvetage" 
Rettungsboot" 
scialuppaf  di  salvataggio" 


baggage  racks 
porta  equi  pa]  es" 
souteFa  bagages" 
Gepackcontainer" 


,;M 


drive  shaft 

eje"  propulsor 

arbre"de  transmission5 

SchraubenwelleF 

albero"  di  trasmissioneF 


blade  lift  fan 

palaFdef  ventilador"  de  sustentacidnF 

ventilateur"  de  sustentationF 

Hubge  blase  N 
uentilatore"  di  sostentamento" 


diesei  propulsion  engine 

motor"  depropulsionF  diesei 

moteur"  diesei  de  propulsion5 

Dieseltriebwerkw 

motore"  diesei  di  propulsioneF 


life  raft 

balsaFsalvavidas 

canot"  pneumatique  de  sauvetage" 

RettungsfloS" 

zatteraFdi  salvataggio" 


lift-fan  air  inlet 
tomaF  de  aire"  para  el  ventilador"  de  sustentacibV 
entreeF  d'air"  du  ventilateur1" 
Luftansaugrohr"  fur  HubgeblaseN 
presaFd'ariaFdelventjIatore"disostentamento" 
diesei  lift  engine 
motor w  de  efevacidn F  diesei 
moteur"  diesei  de  sustentationF 
Diesel  motor" 
motore"  diesei  del  ventilatore"  di  sostentamento" 


flexible  skirt 

falddn"  flexible 

jupeFsouple 

elastischeSchurzeF 

grembiule" 

skirt  finger 
franjaFdel  falddn" 
doigt"dejupeF 
Schurzenfinger" 
gommaFditenutaFdel  grembiule" 


masthead  light 

iuzFdetope" 

feu"deteteFdemat" 

Topplicht* 

fanale"ditestaFdell'albero" 


container 

contenedor" 

conteneur" 

Container" 

container" 


container  hold 

bodegaFde  contenedores" 

caleFa  conteneurs" 

Containeriaschsystem'1' 

stivaF peri  containers" 


forecastle 
castillo"  deproaF 
plageFavant 
BackF 
castello" 


anchor-windlass  room 

escoben" 

ecubier" 

AnkerkliiseF 

cubiaF 


examples  of  boats  and  ships 


examples  of  boats  and  ships 


wheelhouse 
camaraFdeltim6nM 

timonerieF 
RuderhausN 

timoneriaF 


tanker 
petrolero*1 
petrol!  erM 
Tanker" 
naveFcisterrtaf 


radar  mast 
paloM  del  radarM 

matM  radar" 

Radarmast" 

albero"  del  radar" 


radio  antenna 
antenaFde  radior 
antennef  radioF 

FunkantenneF 
antennaFradioF 


separator 

separadorM 

separateur" 

AbscheiderM 

separatore" 


davit 

pescante" 

bossoir" 

Ladebaum" 

gruF 


fore  and  aft  passage 

pasoMdepopaFa  proa 

passavantM 

Laufbriickef 

passavanti1" 


pilot  house 
cabinaFde  pilotajeM 
cabineFde  pilotage" 
SteuerhausN 
cablnaFdl  pilotaggio" 


steering  wheel 

volante" 

volant" 

Lenkradw 

volante" 


casaFflotante 

caravaneFflottante 

Hausboot" 
casaF  galleggiante 

handrail 

pasamano" 

mainFcourante 

RelingF 

corrimano" 

sun  deck 

cubiertaFdesolM 

solarium  M 

Sonnendeck^ 

solarium'1' 

windshield 

parabrisasM 

pare-briseM 

WindschutzscheibeF 

parabrezza". 


outboard  engine 

motor"  fueraborda" 

moteur"  hors-bord 

A  uf>en  bord  motor M 

motore"fuohbordoM 


handrail-. 

pasamano" 

mainFcouranle 

RelingF 

corrimanc" 


runabout 

lanchaF  pequena 

canot"  automobile 

MotorbootN 

motoscafoMda  diporto" 


derrick  derrick  mast 

gruaF  poste"de  lagruaF 

mat"  de  chargeF  matereauM 

Ladebaum"  Lademast" 

derrick1"  albera"  del  derrick" 

,.•'■     foam  monitor 

canon"  expulsor  de  espumaF 
canon"  a  mousseF 
Schaumanzeiger" 
lanciaFantincendio"  schiumogena 


tank  hatch 

compuertaFde  la  cistemaF 

panneauMdecitemer 

TanklukeF 

portello','di  accesso" 


foremast 
palo"deproaF 
mat"  avant 
Vordermast" 
albera"  prodiero 


main  deck 

cubiertaF  principal 

pont"  principal 

Hauptdeck"1 

ponteMdi  copertaF 


air  relief  valve 

valvulaFde  liberacionFdeaire" 

degagement"  d'air"  des  citernes' 

Entliiftungsventil'1' 

valvolaFdi  sfiato" 

mooring  winch 
•  amarraF 

treui!Md'amarrage" 
Verhol-Windef 
verricello"di  ormeggio,w 

bitt 

bita' 

bitteF 

Poller" 

bittaf 


engine  control  room 

salaFde  maquinasF 

salleF  de  controle"  des  machines'7 

Mascfiinenraum11' 

salaFmacchineF 


propeller 

pump  room 

transverse  bulkhead 

heliceF 

salaFdebombeo" 

paredFtransversal  de  contencidnF 

heliceF 

chambreF  des  pompesF 

cloisonFtransversale 

iffsschraubeF 

Pumpenraum" 

Querschott" 

elicaF 

locale"  delle  pompeF 

paratiaFtrasver5ale 

lengthwise  bulkhead 

tabique"  de  contention"  longitudinal 

cloisonFlongitudinale 

Langsschott" 

paratiaFlongitudinale 


crossover  cargo  deck  line  wall  side 

zonaFdetraspaso"decargaF  paredF  lateral 

traverseF  de  chargement"  murailleF 

UmladeabschniftM  GeradseiteF 

tubolaturaf  dl  caricoM  trasversale  murataF 


web  frame 

cuademaF 

porqueF 

RahmenspantM 

ordinata^rmforzata 


center  keelson 
contraquilla'" 
carlingueFcentrale 
MittelkielschweinN 
paramezzale"  centrale 


bulb 

bulboM 

bulbe"  d'etraveF 

BugwulstF 

bulbo" 


examples  of  boats  and  ships 


ferry 

transbordador" 
transbordeur" ;  traversierM 
FahreF 
naveFtra  ghetto" 


telecommunication  antenna 
antenaF  de  te!ecomunicacionesF 
antenneF  de  teiecommunicationF-.. 

FernmeldeantenneF 
antennaFpertelecomumcazioniF 


heating/air  conditioning  equipment 

epuipoM  de  climatizacionF 

conditionnement"  d'airM 

HeizungF/KlimaanlageF 

impiantoMdi  climatizzazioneF 


passenger  cabin 

radar 

radio  antenna 

compass  bridge 

cabinaFdepasajerosM 

radar" 

antenaF 

de  radiof 

puente"demando" 

cabineFdes  passagersM 

radarM 

antenne 

radio F 

passere!lef  de  navigation^ 

PassagierkabineF 

Radar'1' 

Funkantenne'" 

Peildeck" 

salaFpasseggeriM 

radar" 

antenna 

radio f 

ponteMdi  comando1" 

bow  loading  door 

puertaFdeproaF 

porteFavant 

■ 

i 

BugladeklappeF 
portellone"  prodiero  di  carico 

car  deck 

cubiertaF  para  automdvilesM 

compartiment"  des  voituresF 

WagendeckN 

ponte"  per  le  autovettureF 


folding  ramp 

rampaFplegable 

rampeFd'acces" 

klappbare  Laderampef 

rampaFdi  accesso" 


passenger  liner 

buquewtrasatlanttco 

paquebot" 

PassagierdampferM 

transatlantico" 


funnel 

chimeneaF 

chemineeFantisuie 

Schomstein" 

fumaioloM 


lounge 

salonMde  pasajeros" 


hall 

vestibulo" 

salon" 

SaalM 

salone" 


promenade  deck 

cubiertaF 

pontM-promenadeF-. 

Promenadendeck"' 

ponteM 


quarter-deck 

cubiertaFde  popaF 

plageFarriere 

Quarterdeck* 

cassero"  poppiero 


stem 
popaF 
poupeF 
Heck" 
poppa F 


examples  of  boats  and  ships 


radio  antenna 

antenaFde  radior 

antenneFradioF 

FunkantenneF 
antennaFradioF 


life  buoy 

salvavidas" 

boueeFdesauvetageM 

Rettungsring" 

saivagenteM 


passenger  cabin 

cabinaFde  pasajeros" 

cabineFdespassagers" 

PassagierkabineF 

salaFpasseggeriM 


compass  bridge 
puente"de  mando" 
passerelleFde  navigationF 
Peildeckw 
ponte"di  comandoM 


hydrofoil  boat 

hidropteroM 

hydroptere,l, 

Tragfliigelschiff" 

aliscafo" 


rear  foil  propeller 

alaFdepopaF  heliceF 

aileFam'ere  heliceF 

hintererTragflugel"  SchraubeF 

alaFpoppiera  elicaF 


■propeller  shaft 
arbolMde  la  helice1 
arbreuderheiiceF 
SchraubenwelleF 
albero"deH'elicaF 


front  foil 

aletaFdeproaF 

aileFavant 

vorderer  TragflugelM 

alaFprodiera 


strut 

soporte" 

bequilleF 

StiitzeF 

sostegno"dell'alaF 

surface-piercing  foils 

aletaFde  penetracidnFsuperficial 

ailesFen  V 

teilgetaucrtter  Tragflugel" 

alaFsemiimmersa 


telecommunication  antenna 
antena F  de  telecomunicacionesF 
antenneFde  telecommunication  F 
TelekommunikationsantenneF 
antennaFpertelecomunicazioniF 


radio  antenna 

antenaFderadioF 

antenneFradioF 

FunkantenneF 

antennaFradioF 


open-air  terrace 

terrazaF 

terrasseFexterieure 

FreiluftterrasseF 

terrazzaFscoperta 


rudder 

timbnM 

gouvemailM- ' 

Ruder" 

timoneM 

propeller-' 

heliceF 

heliceF 

SchraubeF 

elicaF 


lifeboat 

bote"salvavidas 

chaloupeF  de  sauvetage" 

Rettungsboot" 

scialuppaFdi  sa!vataggioM 

engine  room 

porthole 

salaFde  maquinasF 

ojo"de  buey 

salleF  des  machines'7 

hublot" 

Maschinenraum" 

Bullauge" 

salaFmacchineF 

oblo" 

cabin 

movie  theater 

camarote" 

salaFdecme" 

cabineF 

cinemaM 

KabineF 

Kino" 

cabinaF 

cinema" 

stabilizer  fin 
aietaFestabilizadora 
stabilisateur"  de  roulis" 
StabilisierungsflosseF 
pinnaFstabilizzatrice 


captain's  quarters 

camarote"  del  capitanM 

appartementw  du  commandant111 

OffizierskabineF 

alioggio"  del  comandanteM 


bow  thruster 

starboard  hand 

propulsorM  de  proaF 

estribor" 

propulseur"  d'etraveF 

tribord" 

BugstrahlerM 

Steuerbordseite 

propulsoreM  di  pruaF 

drittaF 

anchor 

anclaF  |  ancreF  |  AnkerM  |   ancoraF 


ship's  anchor 
anclaFde  buqueM 
ancreFdemarineF 
SchiffsankerM 
ancoraF  della  naveF 


palm 
mapaF 
patteF 
FlunkeF 
marraF 


bill 
picoMdeloroM 

becM 

Ankerspitzef 

unghiaF 


examples  of  anchors 
ejemplos  de  anclas 
exemples  d'ancres 
Beispiele    fur  Anker 

esempi    di  ancore 


1 


mushroom  anchor 

anclafdehongoM 

ancre,ca  champignon M 

PilzankerM 

ancoraFafungow 


stocked  anchor 

anclaFdecepou 

ancreFajasM 

Stockanker'1' 

ancoraFtipoMammiragliato'"  britannico 


stockless  anchor 

plow  anchor 

anclaFsin  cepoM 

anclaFdearadoM 

ancreFsansjasM 

ancreFcharrueF 

PatentankerM 

Pfluganker*' 

ancoraFDanforth 

ancoraFa  vomere* 

->* 


sea  anchor 
anclaFflotante 
an  ere F  flottante 
Trei  banker M 
ancoraf  galleggiante 


life-saving  equipment 


equipoMsalvavidas  |  equipementM  de  sauvetageM  |   Rettungsgerate"  j   equipaggiamentoudisalvataggio'1' 


antenna 
antenaF 
■antenneF 
AntenneF 
antenna f 

strobe 
estroboscopioM 

stroboscope''' 
Stroboskop^ 
stroboscope" 


distress  beacon 
balizaFdesocorro'" 
baliseFde  detresseF 

RettungsbojeF 
boaFdi  salvataggio'1' 


■ 


fog  horn 

bocinaFde  niebla' 

avertisseur,u  de  brume' 

Nebelhom^ 
segnalatoreMdi  nebbia'" 


personal  flotation  device 

chalecoA'salvavidas 

giletMdesauvetageM 

RettungswesteF 

giubbotto"  di  salvataggio" 


boarding  ladder 

escaleraF  de  embarquew 

echelleFd'accesM 

LeiterF 

scalettaFdi  imbarcoM 


trumpet 
■■•.    trompetaF 
■  trompeF 
SireneF 
trombaf 

canister 

cilindraM 

-cartoucheF 

DoseF 

bombolettaF 


life  raft 

balsaFsalvavidas 

radeau '  de  sauvetage" 

RettungsinselF 
zatteraF  < 


strap 
amesM 

sang!epsous-cuta!e 
Beingurt'1' 
cinghiaFdi  sicurezzaFsottogamba 


life  buoy 
salvavidasM 

boueVde  sauvetage"'' 
RettungsringM 
salvagente" 


boat  hook 

bicheroM 

gaffe F 

Bootshaken" 


handle 

mangoM 

mancheM 

StangeF 

manicoM 


inflation  system 
dispositive"  deinfladoM 
dispositif"  de  gonflement" 
AufblassystemN 
dispositivo"  dl  gonfiaggio" 


retro-reflective  tape 
bandaFreflectante 
bander  retro-reflechissante 
reflektierendesBand* 
fascia  M  catarifrangente 


crochet M 
Haken" 
uncinoM 
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navigation  devices 


instrumentosMdenavegacidnF  |   appareilsMde  navigation^  [   Navigationsinstrumente"  |  strumentiM  per  la  navigazioneF 


sextant 
sextanteM 
sextant" 
Sextant1" 

sestante" 


index  mirror 

espejow  mayor" 

grand  miroirM 

lndexspiegelM 

specchioMgrande 


telescope 

anteojoMtelescopico 
lunettef  pnsmatique 
FemrohrN 
cannocchialew 


index  shade 

filtroMcoloreado 

filtreM  colore 

Blendglaser^fiirden  lndexspiegelM 

filtriM  dello  specchio"  grande 


horizon  mirror 

espejoM  menor 

petit  miroirM 

Honzontspie^ 

specchioM  piccolo 


horizon  shade 

filtroM 

filtreM  colore 

Blendglaser^  fur  den  HorizontspiegelM 

ft!triM  dello  specchiow  piccolo 


drum 

j^          U~L^H 

tamborM 

■  ^-« 

tambourM  - 

Trommel'7 

tamburoM 

micrometer  screw 

vernier  scale 

tornil!o,w  micrometrico 

nonioM 

visFmicrometrique 

vemierM 

MikrometerschraubeF 

NoniusM 

viteFmicrometrica 

non 

0M 

liquid  compass 
bnijula'  liquids 
compas''1'  magnetique  liquide 
Fl  u  ssigkeitskom  pass  M 
bussolaFa  liquidoM 


glass  dome 

domoM  de  vidrioM 

glaceF 

GlashaubeF 
cupola^di  vetroM 


compass  card 

rosaFde  los  vientosw 

roseFdesventsM 

KompassroseF 

rosaFdei  ventiM 


bowl 
morteroM 
cuvette F 
Kessel" 
mortaio" 


sliding  cover 
cubierta5  deslizable 

couverdeMcoulissant 

Schiebedecke!M 

coperchioMscorrevole 


pivot 
pi  vote  M 
pivot M 
PinneF 
pemoM 


navigation  devices 


depth  scale 

escalaFde  profundidadF 

echelleFde  profondeurF 

TiefenskalaF  in  m 

scalaFdi  profonditaFin  metriM 


dial-type  display 
indicadorMdel  cuadrantew 


quadranteM  indicatore*1 


alarm  threshold  setting 

control*1  del  nivelM  de  alarmaF 

reglageM  du  seuil*1  d'alamieF 

Alarmschwellenwert-Einstellungf 

regolazioneFdella  sogliaFdi  allarmeM 


echo  sounder  probe 

sondaF 

sondeF 

SchwingerM 

sondaF  dell'ecoscandaglioM 


transducer 

transductorM 

emetteurM/recepteurM 

Messwandler** 

trasduttoreM 


echo  sounder 

sonarM 

sondeurM  a  eclats*1 

EcholotN 

ecoscandaglioM 


housing 
cajaF 

-boitierM 
GehauseN 
contenitorew 


sound  alarm 
alarmaFsonora 
-  aiarmeFsonore 
LautsprecherM 
allarmeMacustico 


on-off  switch 

interruptorM 

interrupted" 

Ein-/AusschatterM 

interruttoreM 


alarm  threshold  display  button 

botdnM  de  visualizacionF  del  nivelM  de  alarmaF 

visualisationFdu  seuilM  d'alarmeF 

KnopfM  fur  Alarmschwellenwert-AnzeigeF 

pulsanteMper  la  visualizzazioneFdellasogliaFdi  allarmeM 


gain  control 
control**  degananciaF 
contrale"  du  gain" 
VerstarkerreglerM 
regolatoreM  di  amplificazioneF 


transmission  cable 
cableMde  transmisibV 
cableM  de  transmission77 
Ubertragungskabel" 
cavoMdi  trasmissioneF 

plug 

clavijaF 

ffcheF 

SteckerM 
spinottoM 


GPS  receiver-antenna 
antenaF-receptorM  GPS 
antenneF-recepteurM  GPS 
GPS-EmpfangsantenneF 
antennaF  ricevente  GPS 


satellite  navigation  system 

sistema*1  de  navegacidnF  por  satelite*' 

traceur*1  de  routef 

Sate!litenM-NavigationssystemN 

sistemaMdi  navigazioneFsatellitare 


bracket 

bridaFdesujecionF 

etrierMde  fixation F 

schwenkbare  HaiterungF 

baseFdisupportoM 


maritime  signals 


seriales17  maritimas  |   signaltsationr  maritime  |  SeezeichenN  |  segnaliM  marittimi 


«        m. 


lighthouse  lantern 
linternaFdel  faro'" 
lantemeFde  phareM 
Leuchtturmlamper 
lantemaf  del  faro"' 


ventilation  hood 
capucha'7  de  ventilacidnf 
capuchonM  de  ventilation*7 
LufterkopfM 
cappaFdi  ventilazione17 


incandescent  lamp 
lamparaF  incandescente 
lampe^a  incandescenceF 
Gliihlampe'7 
lampadaFad  incandescenzaF 


dioptric  ring 
anitlo'11  didptrico 

anneauwdioptnque 
dioptrischer  RingM 
anelloM  diottrico 

lamp  base 

baseFde  la  lamparaF 
culotM 
BodenM 
baseFdella  lampada'7 


airport 

aeropuerto*1      aeroportM  |  Flughafen"      aeroportoM 


airpor 


high-speed  exit  taxi  way 

salidaf  de  fa  pistar  de  alia  velocidadF 

sortie  Fde  piste^  a  grande  vitessef 

ScnnellabroilbahnF 

bretellaF di  uscitardelia  pistaF  ad  alta  velocitar 


control  tower  cab 

control  tower 

access  road 

cabinaFde  la  torreF  de  control w 

tone*  de  control*' 

carreteraFde  accesow 

vigier 

tourr  decontrol  M 

route  r"d'3cc6sw 

Kontrol1raumw 

Kontrolltowerw 

Zufahrtsstra6er 

cabinaFdella  torreFdi  controllow 

• 

• 
■ 
p 

. 

torre^  di  contra  No** 

■ 

stradardi  accesso1,1 

■ 
• 
• 

« 
« 
■ 
• 

taxiway 
pistarderodajeM 

voieFde  circulation*" 
Roilbahnr 
pistaFdi  rullaggio'** 


passenger  term fnal 

maintenance  hangar 

parking  area 

terminal  de  pasajeros** 

hangar*1  de  niantenrmientow 

parqueM  de  estacionamtento*1 

aerogareF  de  passagersw 

hangar*1 

aire'  de  station nement*f 

Passagierterminal** 

FlugzeugwartungshalleF 

Abstellplatz** 

terminal''5 dei  passeggeri*1 

avion  me ssaf 

* 
• 
• 
■ 
■ 

■ 

areaf  di  parcheggioM 

* 

i 
• 
* 
< 
• 
■ 

* 


by-pass  taxiway 
pista'de  enlace** 

b  re  telle 

Ubertiolro!lbahnf 

pista^di  accesso*' 


taxiway 

pistaf  de  rodaje*1 

voieFde  circulation F 

RollbahnF 
ptsta F  di  oiiiaggjo  M 


apron 

p!Star'  de  estacionamient0*, 

aire^deuafic*1 

Vorfeld* 

piazzale" 


sewce  road 
ruta'deservjcra11 

voie'de  service" 
Versorgungsstra6eM 
stradafdise^vi2J04, 


apron 

pistar  de  estacionamiento*' 

aire  Fde  manoeuvre r 

VorfeW* 

piazzale*1 


telescopic  comdor 

pasarela F  telescopico 

passereller  telescopique 

ausaehbare  RuggastbruckeF 

corridoio*1  telescopico 


service  area 

• 
• 

■ 
boarding  walkway 

zonaFdeserviciow 

Uine^de  ernbarque" 

aire'de  service*1 

quai*  d'embarquement** 

Vet50fgungsbereichM 

Fluggastbfueke' 

areaFdiserviaow 

passereUaF  di  imbarco*1 

taxiway  fine 

linea'  de  pistaf 

marques'"  de  circulation f 

RoHbahnmarkienjngF 

lineafdi  rullaggjo*1 


radial  passengefioading  area 

temnin3lF  satelite  de  pasajeros*1 

aerogare*  satellite* 

radiate  Fi nstei gestation r 

terminal*1  satellite  M  det  passeggefiM 


airport 


airport 


passenger  terminal 
terminal^  de  pasajeros" 
aerogareF 
Passagierterminal" 
terminal*' del  passeggeri" 


information  counter 

puesto"  de  informacionF 

comptoir"  de  renseignementsM 

lnformationssehalterM 

banco"  delle  informazionif 


hotel  reservation  desk 

oficina*  de  reservasF  de  hotel M 

bureau "  de  reservation F  de  chambresF  d'hotel" 

Hotelrese  rvierungssch  a  Iter" 
banco"  per  la  prenotazioneF  degli  hotel** 


lobby  automatically  controlled  door 

vestibufo"  puertaFautomatica 

hall*1  public  porteFautomatique 

EingangshaIleF  automabscheTuV7 

salone"  porta  Fautomatrca 


baggage  claim  area 

entregaF  de  equipaje" 

2oneF  de  retrait"  des  bagages" 

GepacKausgaber 

areaf  per  il  ritiro"  del  bagagli" 

ticket  counter 

mostrador" 

comptoir"  de  venteF  des  billets" 

Ticketsch  alter" 

biglietteriaF 


baggage  check-in  counter 

facturacionF  de  equipaje" 

comptoir"  d'enregistrement" 

ChecknrhSchalter" 

banco*1  di  registrazione'' 


security  check 
control**  de  seguridadr 
contrive"  de  securiteF 
SicherheitskontrolfeF 

control  lo"  di  stcurezzaF 


observation  deck 

mirador" 

terrasse^ 

Besucherterrasser 

terrazzaF 


passport  control 
control**  de  pasaportes" 
controle"  des  passeports" 
Passkontroller 
controllo"  dei  passaporti" 


dutyfree  shop 

tiendaF1ibre  de  impuestos" 
boutiquef  hors  taxef 
Duty-free-Shop" 
duty  free** 


flight  information  board 

tableroM  de  llegadasF  y  salidas/ 

tableau**  d'affichage"  des  vols*1 

Fluginformationsanzeige* 

tabellone"  degli  arrivi"  e  delle  partenzer 


freight  expedibon 
expedici6nfdecafgaF 
expeditionFdufretw 
Frachtversand" 
spedizionef  merciF 


boarding  room 

salaF  de  esperaF  de  embarque" 

saileF  d'embarquement" 

Abflugwartehalle/: 

sa1ardi  imbarco" 


passenger  transfer  vehicle 

transbordador" 

Uansbordeur" 

Passagiertfansferfahrzeugw 

navettaF  per  il  trasbordo"  dei  passeggeri" 


parking  lot 

aparcamiento" 
pare**  a  voituresF 
Parkplatz" 
parcheggio" 
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platform 

and£n" 

debarcadere" 

Bahnsteig" 

marciapiede*1 


runway 

pista f  de  aterrizaje"  y  despegue^ 

pisteF 

Start  und  Landebahn"" 

pistaF 

holding  area  marking 
serial F  de  zonaF  de  esperaf 
marque r  de  point"  d  atlsnte^ 
Wartebereichmarkierung* 
segnale*1  de!lareardi  attesaF 


railway  shuttle  service 
serviciow  de  enlace**  fenoviario 
*navetteFferroviaire 

Pendelzug" 
servizio"di  navettaF 


conveyor  belt 

cintaF  transportadora 

tapis"  roulant 

Foitierband" 

nastro*1  trasportatore" 


customs  control 

aduanaF 

controle"  douanier 

ZollkontrolleF 

doganar 


freight  reception 

recepcidnFdecargaF 
reception  Fdu  fret" 
Frachtempfang" 
ncevimento"  merciF 


runway  designation  marking 
serial  de  identification  Fde  pista F 
marquesF  d'ldentificatton F 
Pistenbezeich  n  ungsma  rkierungF 
segnale**  di  identh1cazioneFdella  pistaF 


runway  center  line  markings 

serial F  de  eje"  de  pista 

marque F  d'axe"  de  piste F 

PistenMittelliniemarkierungen f 

segnafiMdeH'asseFdeila  pista F 

■ 


runway  side  stripe  markings 

senalesf  laterales  de  pistaF 

marques F  laterales  de  piste F 

Pistenrandmarkierungen F 

segnaliw  lateral  i 

■ 


exittaxiway 
saiidaFdefa  pista F 
sortie  fde  piste  F 
AbrolloahnF 

brete1laFdi  uscrtaF 


runway  touchdown  zone  marking 

senalF  de  zonaF  de  contacto"  de  ptstaF 

marauer  d'airer  de  pnseF  de  contact" 

Aufsetzzonenmarkierungen F 

segnale"  di  zonaF  di  contatto" 


runway  threshold  markings 

senalesF  de  limrte"  de  la  pistaF 

marquesFde  seuil"  de  pisteF 

SchwellenmarkierungenF 

segnali"  della  sogjia1  della  pista F 


y 


fixed  distance  marking 

setter  de  distanciaF  fija 

marque F  de  distance F  constante 

Festabstandmartaeiung* 

segnale"  di  distanzaF  fissa 


A 
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airport 


ground  airport  equipment 
equipo    detlerra' 
equipements1'  aeroportuaires 
Bodenausriistung 
attrezzature'  di  terra' 


tow  bar 

barra'  de  remolque1'' 

barre'  detractage" 

Abschleppstange^ 

barrarditraino" 


tow  tractor 
tractor"  remolque''1 
tracteurMde  pisteF 

SchlepperM 
trattore*'  di  traino'1' 


air  start  unit 

unidad'deaire'' 

groupe"  de  demarrage  "  pneumatique 

Bodenanlassgerat* 

compressors  *'*  semovente 


jet  refueler 

camioV'cisternarde  combustible" 

camion'' avitailleur 

Tankwagen*' 

autobotte'  di  rifornimentoA'del  carburante'' 


electrical  power  unit 
grupo"electrogeno 
groupe''electrogene 
Bodenstromgerat'"' 
generatorew  semovente 


ground  air  conditioner 

aire"acondicionado  de  tierra' 
groupe'':declimatisationf 

KlimageratA 
condizionatoreM  semovente 


sfiV 

aircraft  maintenance  truck 

camioneta^  de  mantenimiento  M  de  aviones" 

vehicule1''  de  service''  technique 

Wartungsfahrzeug" 

automezzo''' perl'assistenza^tecnica 


lavatory  truck 

camion''' sanitario 

camion  M  vide-toilette''' 

Toilettenwagen" 

botte'  igienica  semovente 


potable  water  truck 

camion1''  cisternal  de  agua1"  potable 

camion  "-citemef  d'eauf  potable 

Frischwasserwagen  * 

autobottec  per  il  rifornimento"  dell'acqua'  potabile 


wheel  chock 

calzo',:delaruedaf 

calef 

Bremsklotz,'■, 

tacco" 


boom  truck 
camionetarconcanastiliaftelescopica 

nacelle'  elevatrice 

Tankwagenw  mit  beweglichem  Ausleger1' 

automezzo"  con  braccio*'  mobile 
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tripod  Oil  support 
soporte"  tripode  de  cola' 
tripode"de  stabilisation'" 

Leitwerkstiitze r 
supporto'''  per  la  coda' 


baggage  trailer 

remolque" 

remorque'  a  bagages" 

Gepackan hanger" 
carrello"  portabagagli" 


tow  tractor 

tractor'1' remolcador 

tracteur" 

Schlepper" 
trattore"  di  traino'1 


baggage  conveyor 

transportador"  de  equipaje" 

convoyeur'a  bagages'' 

Gepackforderer" 

nastro"  trasportatore"  dei  bagagli" 


container/pallet  loader 

cargador"  de  contenedores"  y  plataformas1" 

plate-forme'  elevatrice  automotrice 

LadegeraV'  fiir  Palettenf  und  Container" 

elevatore''  per  containers"  e  palette'  di  carico" 


catering  vehicle 

camion"  de  aprovisionamiento" 

camionM  commissariat" 

Kiichenwagen" 
automezzo^del  catering" 


mobile  passenger  stairs 

escalerilla'  transportable 

escalier"  automoteur 

bewegliche  Fluggasttreppe' 

scaletta'  semovente 


■ 
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universal  step 

escalerilla'  rodante 

escalier"  d'acces" 

Universaltreppef 

scaletta F 


k 


i 
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passenger  transfer  vehicle 

trasbordador" 

transbordeurM 

Passagiertransferfahrzeugv 

navetta'  per  il  trasbordo  ■'  dei  passeggeri 


flight  deck 


puente"de  mando"  |   poste"  de  pilotage"  |   Cockpit"  |  cabinaFdi  pil< 


autopilot  controls 

controles"  del  piloto"  automatico 

commandesF  du  pilote"  automatique 

SteueranlageF  fur  den  Autopiloten" 

comandi"  del  pilota"  automatico 

engine  and  crew  alarm  display 

pantallaFdealarmaFde  motor  y  tripulacionF 

parametres"  moteursM/alarmesF 

WarnanzeigeFBesatzungFundTriebwerkew 

display"''  dei  parametri"1  del  motore"  e  delle  avarieF 


speaker 

altavoz" 

haut-parleur" 

Lautsprecher" 

landing  gear  lever 

altoparlante" 

palancaF  del  trenM  de  atemzaje  delantero 

levier"  du  tram"  d'atterrissage" 

lighting 

Fahrwerkhebel" 

levaFdel  carrello" 

eclairage" 

BeleuchtungF 

luceF 

standby  attitude  indicate 

mdicadorMdeemergenciafde  inclinacidn1 

horizon"'  de  secours" 

Reserve-Fluglageanzeige 

girorizzonte^di  riserva 

standby  airspeed  indicator 

anemdmetroM  de  emergenciaF 

anemometre"desecours"-. 

Reserve-Fa  hrtmesser"    "'■ 

anemametro"  di  risen/aF 

standby  altimeter 
altimetro"  de  emergenciaF 
altimetre"  de  secoursMx 
Reserve-HohenmesserM    '"-L 
altimetro"  di  riservaF 

navigation  display 

pantallaFde  navegacionF 

informationsF-navigationF'- 

NavigationsanzeigeF 

display"  di  navigazionef 

primary  flight  display 

pantallaF principal  de  vueloM 

informationsF-pilotage" 

Hauptanzeige1"  der  FlugdatenN 

display"  di  pilotaggio" 

control  column- 

columnaFde  control''' 

manche"  de  commandeF 

Steuerknuppel" 

barraFdi  comando" 

control  wheel- 

timon"de  control" 

volant"  de  manche" 

Steuerrad'1' 

volantino" 


speedbrake  lever 

palancaFdefrenow 

levier"  desaerofreinsM- 

Flugbremshebel" 

levaFdegli  aerofreni" 

systems  display 

pantallaFde  lossistemas" 

informationsF-systemes"debordM-- 

Oisplayanzeigef 

display"  dei  controlli"  di  bordo" 

captain's  seat 
asiento"del  capitan"   _...■-'' 
siege"  du  commandantM'' 

Kapitanssitz"' 
sedile"  del  comandantew 

throttles 
valvules'  de  control"  de  combustible"    .--' 
manettesFde  pousseeF'' 
Gashebel" 
manetteF  di  accelerazionef  dei  motori" 

communication  panels-' 

panelesM  de  comunicacidnF 

panneaux"  de  commandesF  radioF 

Kommumkationsschaltbrett'1' 

comandi"  radioF 


windshield 
parabrisas" 
pare-briseM 
WindschutzscheibeF 
parabrezza" 


overhead  switch  panel 

tablero"de  conmutadores" 

panneau"  de  disjoncteursM 

UberkopfschaltbrettlV 

pannello"superiore  degli  interruttoriM 


first  officer's  seat 

asiento"del  copilotoM 

siege"  ducopilote" 

Kopilotensitz" 

\  sedile"del  copilota" 

flight  management  computer 
ordenador"  degestibVde  vuelo" 
ordinateur"  de  gestionF  de  vol" 
Flugrechner" 
';        elaboratore"di  gestioneFdel  volo" 

flap  lever 

palancaF  de  los  aierones"  de  hipersustentacidnF 

levier"  desvoletsM 

Klappenhebel" 

levaF  dei  flap" 


engine  fuel  valves 

valvulasF  de  combustible1"  del  motor"' 

robinets"  de  carburantw 

Brennstoffventi!ev 

valvoleF  di  controllo"  del  flusso"  di  carburante" 


control  console 

consolaFde  control" 

pupitre"  de  commandeF 

SteuerpultN 
consoleFdi  comando"' 


air  data  computer 

ordenador"'devuelo" 

ordinateur"'  des  donneesF  aerodynamiques 

Luftdatenrechner"' 

elaboratore"  dei  dati w  aerodinamici 
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turbofan  engine 

turborreactorM  |  turboreacteurw  a  double  ftuxM  |  Zwetstromtriebwerk^  |  turboreattoreMa  doppio  flusso"     I 


■  i  1 1  ■  •  - 1  -.irilur- 

estatoresMinternos 

statorsMinterieurs 

innere  Leitschaufelnr 

palettaturaFdello  statore"  interno 

outer  stators 

estatoresMextemos 

stators"  exterieurs 

a  u  Be  re  LeitschaufelnF 

palettaturaFdellostatorewestemo 


turbine-compressor  shaft 

arbol"  del  turbocompresor" 

arbreM  turbineF-compresseurM 

TurboverdichterwelleF 

alberoM  del  turbocompressore1" 


annular  combustion  chamber 

camaraF  anular  de  combustibnF 

chambre'  cle  combustionr'  annulaire 

Ringbrennkammerf 

cameraF  di  combustioneF  anulare 

bypass  duct 

conducto"  be  desviacionF 

canal1"  de  derivation^ 

Mantelstromftihrung'1 
condottoM  del  flusso"  treddo 


exhaust  guide  vanes 
paletasFdel  escape" 
aubageMdirecteurde  sortieF 
AbgasleitschaufelnF 
uscitaFdel  flussow  di  scaricoM 


nose  cone 

conoMdeadmisidn 

coneMd'entreeF 

Spitzef 

ogivaf 


exhaust  duct 

conductow  de  salidaf  de  aire" 

tuyereF  d'echappement" 

AustrittsdiiseF 

'tloMdi  scarico" 


axial  compressor  blade 

paletasFdel  compresorM 

aubeF  du  compresseurw  axial 

AxialverdichterschaufelF 

palettaFdel  compressor"  assiale 

mounting  point 

punto"de  montaje" 

point"  d'attacheF 

Aufhangungf 

puntowdi  attacco" 


fuel  control 

control"  de  combustible" 

regulateur"  de  carburant" 

Brennstoffregelung' 

regolatore"di  alimentazioneF 


accessory  gearbox 

cajaFdeengranajesM 

relais"  d'accessoiresM 

Zusatzgetriebegeh  ause  N 

scatolaFdeicomandi"ausiliari 


compressor  turbine 

turbinaFdel  compresor" 

turbineFdu  compresseur" 

VerdichterturbineF 

turbinaFdel  compressorew 


ignition  box 
cajaFde  ignicionF 
boiteFd'a!lumage,w 
ZiindanlageF 
scatolaFdi  accensioneF 


1 

fan 

ventilador" 
soufflante' 

NiederdruckverdichtungF 
soffiante" 

compression 
compresidn' 
compression f 
VerdichtungF 
compressioneF 


I 


combustion 
combustion^ 
combustion1 
VerbrennungF 
combustione; 


nil 


exhaust 
escape" 

echappementM 
Abgasw 

scarico" 


examples  of  airplanes 


I  ejemplosMdeavionesM  |  exemplesMd'avionsM  |   Beispiele^  fur  Flugzeugew  |   esemp^di  aeroplani" 


float  seaplane 
hidroavibn"  de  flotadoresM 
hydravion^flotteurs'" 
Wasserflugzeug™ 
idrovo!anteMa  due  galleggtantiM 


three-blade  propeller 
heliceFdetresaspasF 
heliceFtripale 
dreiflugeliger  Propeller" 
elicar  tripala 


upper  wing 

alaFsuperior 

aileFsuperieure 

oberer  Flugel" 

alaFsuperiore 


biplane 

biplano" 

biplan" 

Doppeldecker" 

biplanoM 


wings  ■' 
alasF 
voilureF 


wr* 


high  frequency  antenna  cable 

cable"  de  la  antenaFdealtafrecuenciaF 

cable"  de  l'antenneF  haute  frequence*7 

FunkantenneF 

cavo"  deH'antennaF  ad  alta  frequenzaF 


business  aircraft 
avion"  particular 
avion ,M  d'affaires F 

Privatflugzeug'' 
aeroplano"privato 


two-blade  propeller 

heticerdedosaspasf 

heliceF  bipale 

zweiflugeliger  Propeller1" 

elicaFbipafa 


vertical  take-off  and  landing  aircraft 

avidnM  de  despegue"  y  aterrizaje"  verticaies 

avionu  a  decollage"  et  atterrissage"  verticaux 

Senkrechtstartflugzeug* 

aeroplano"  a  decollo"  e  atterraggioM  verticale 


winglet 
aletaF 
ailetteF 


swiveling  nozzle 
toberar  orientable 
tuyereF  orientable 

SchwenkduseF 
ugelloMorientabile 


amphibious  firefighting  aircraft 
hidroavibnwcisterna 
avionM-citemeF  amphibie 
Amphibien^-Loschflugzeug^ 
aeroplano"anfibio  antincendio 


three-blade  propeller 

heliceFde  tresaspasF 

heliceFtripale 

dreifliigeliger  Propeller" 

elicaF  tripala 


water  tank  area 

compartimiento"  del  deposito"  del  aj 

compartimentM  de  reservoirM  d'eauF 

Wassertank" 

vanoM  del  serbatoio1"  deN'acquaF 


float 

flotadorM 

flotteur" 

Schwimmkbrper" 

galleggiante1" 


examples  of  airplar 


stealth  aircraft 
avionw  stealth 
avion1"  furtif 

Tarnkappenbomber" 
stealth" 


radar  aircraft 

avion"  radar 

avion"  radar" 

Radarflugzeug" 

aeroplane"  radar" 


radar-absorbent  material 

material"  que  absorbe  las  ondasf  radar 

materiauM  absorbartt  les  ondesF  radars" 

radarabsorbierendes  Material" 

materiale"  radarassorbente 


cargo  aircraft 
avion"  de  carga 
avion  M-cargo" 
Frachtflugzeug" 
aeroplane"  da  carico" 


supersonic  jetliner 

avion"  supersonico 

avion '"'  de  ligne'  supersonique 

Uberschallflugzeug'1' 

jet"  supersonico 


variable  ejector  node 

toberaf  de  seccion'  variable 

tuyeref  a  section^  variable 

VerstelldiiseF 

ugello"a  sezionef  variabile 


droop  nose 

morro"  abatible 

nez"  basculant 

abgesenkte  Nasef 

musoMabbassabile 


examples  of  tail  shapes 


ejemplosde  empenajes"  de  colaf  |  exemples"d'empennages"  |   BeispieleNfur  Leitwerke*  )  esempi"di  impennaggi" 


T-tail  unit 
guiasF  en  T 

empennage"  en  T 
T-Leitwerkw 

impennaggio"  a  T 


triple  tail  unit 
triple  piano"  vertical 

stabilisateurM  a  triple  plan"  vertical 

DreifachleitwerkN 

impennaggio'"1  con  tre  derive' 


fuselage-mounted  tail  unit 

gmas '  normales 

empennage"  bas 

RumpfleitwerkN 

impennaggio"  orizzontale  basso  con  una  deriva' 


fin-mounted  tail  unit 

Linidad'  cruciforme 

empennage"  sureleve 

FlossenleitwerkN 

impennaggio"  orizzontale  rialzato  con  una  derivaf 


examples  of  wing  shapes 


diferentesformasFde  alasF  |   exemplesM  de  voiluresF  |  TragflugelformenF  |  tipiMdiali 
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straight  wing 

alaF  recta 
voilureF  droite 

RechteckfliigelM 
alaFrettangolare 


* 


/ 


ik 


\ 


variable  geometry  wing 

alaFvariable 

aileF  a  geometrieF  variable 

SchwenkfliigelM 
alaFa  geometriaFvariabile 


jl  m 


swept-back  wing 

alaFenflechaF 

voilureFen  flecheF 


forces  acting  on  an  airplane 


tapered  wing 

alaF  trapezoidal 

voiluref  trapezo'idale 

TrapezfliigelM 

alaFtrapezia 


delta  wing 
alaFen  delta 

voilureFdelta'w 
DeltafliigelM 

alafadeltaWF 


fuerzasFqueactuansobreunavidnM  |  forces'7  agissant  sur  un  avionM  |  auf  Flugzeuge^wirkende  KrafteF  |  forzeFcheagisconosu  un  aeroplanoM 


lift 

fuerzaFdesustentacidnF 

portanceF 

AuftriebM 

porta  nzaf 


I 


resistencia'"  aerodinamica 
-  trainee^ 
LuftwiderstandM 
resistenzaf 


thrust 

empujeM 

traction F 

Vortrieb'" 

spintaF 


\  - 
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weight 

pesoM 

poidsw 

Gewicht" 

pesoM 


movements  of  an  airplane 


movimientosM  de  un  avionM  |   mouvementsMde  l'avionw  |   BewegungenFeines  Flugzeugs'"'  |   movimenti^di  un  aeroplanoM 


helicopter 


fielicopterou  |   helicoptereM  |   HubschrauberM  |  elicotteroM 


rotor  hub 

cuboM  del  rotorM 

moyeuM  rotorM 

Rotornabe' 

mozzoM  del  rotoreM 


exhaust  pipe 

tuboMde  escape" 

tuyere F 

AbgasleitungF 
tubo"  di  scaricoM 


fin 

aletaF 

derive'' 

Seitenflosser 

deriva'' 


anti-torque  tail  rotor 
rotorMdecolaF 
rotor"  anti  couple 

HeckrotorM 
rotorew  anticoppia 


position  light 
luzFde  navegacibnr 
feuM  deposition'7 
PositionstichtN 
luceFdi  navigazioneF 


horizontal  stabilizer 
estabilizadorM  horizontal 
stabilisateurM 
HbhenflosseF 
equilibratoreM  orizzontale 


compartment 
bodegaFdeequipajeM 
souteFa  bagagesM 
GepackraumM 
bagagliaioM 


control  stick 

palancaFde  mandoM 

mancheMa  balaiM 

Steuerknuppel" 

barraFdi  comandoM 


landing  window 

ventanillaFdeaterrizajeM 

hublotMd'attemssageM 

LandefensterlV 

finestrino1"  di  atterraggiolV' 


landing  light 
luzFdeaterrizajeM 
priareMd'atterrissagelW 
Landescheinwerfer1" 
faroM  di ; 


boarding  step 
estribow 
marchepied" 
EinsteigetreppeF 
gradinoMdi  accesso" 


examples  of  helicopters 

ejemplasMde  helicoptered  |   exemples"d'helicopteresM  |  Beispielew  fur  HubschrauberM  |  esempiMdi  elicotteri" 


tactical  transport  helicopter 

helicoptero"  de  transports'1'  tactico 

helicoptere"  de  transport'''  tactique 

taktischerTransporthubschrauber''' 

elicotterow  da  trasporto"  tattico 


belly  tank 

depbsito"  ventral 

reservoirM  ventral 

Bauchtank" 

serbatoioMventrale- 


water  bomber  helicopter 

helicoptero"'  contraincendios 

helicoptere"  bombardier'''  d'eau 

Loschhubschrauber" 

elicotteroM  antincendio 


ambulance  helicopter 

helicoptero  M  ambulancia 

helicoptereM-ambulance'" 

Rettungshubschrauber'' 

eliambulanzaF 


material  handling 


manejoMde  materialesM  |   manutentior/  |  LastenfortbewegungF  |   movimentazionefdei  materiali* 


forkli ft  truck 

carretillaf  elevadora  de  horquillaF 

chariot M  6levateur 

Gabel  stapler''1 

carrelloMelevatorew 


mast 

mastil" 

matM 

Fuhrungsstander" 


forks 

horquillasF 

fourchesr 

Gabeln1 

forche1 


crosshead 

cabezaF  del  gatoM  elevador 

teteFdu  uerinMde  levageM 

KreuzkopfM 

testaFdel  martinettoM  elevatoreM 

lifting  chain 

cadenaFdeelevacidnF 

chaineFde  levagew- 

HubketteF 

catenaFdisollevamentoM 

hydraulic  hoses 

sistemaM  hidraiilico 

systeme^hydraulique 

HydraulikF 

sistemaM  idraufico 


oveitiead  guard 
techoM  de  proteccidnF 
toitMde  protection f 
Schutztiach* 
tettucciow  di  protezioneF 


mast-operating  lever 

palancaFdemaniobraF 

(evierw  de  manceuvreFdu  matM 

MaststeuerhebelM 

levaFdi  manovraFdellaguidaF 


engine  compartment 
huecoMdel  motorM 
moteurM 
Motorraumw 
vanoMmotoreM 


pallets 

pales 

palettes 

Paletten1 

palette   di  caricoM 


box  pallet 
pale'1'  decajaF 
palettef-caissef 

GitterboxpaletteF 
palettaFdi  caricoMa  cassaF 


wing  pallet 

paleMconalasF 

paletteFa  ailesF 

RucksprungpaletteF 

palettaf  di  caricoM  ad  aletteF 


entry  - 

entradaF 

entree F 

EinfahroffnungF 

tascaf  di  inforcamentoM 


bottom  deckboard 
plataformaF  inferior 
plancherM  inferieur 
untere  VertafelungF 
pianoMdi  appoggioM 


top  deckboard 
plataformaF 
-  plancherM  superieur 
obere  VertafelungF 
piartoMdi  caricoM 

■stringer 
larguerilloM 
entretoiseF 
TragerM 
traversaForizzontale 

double-decked  pallet 

palew  de  plataformaf  doble 

paletteF  a  double  faceF 

Doppeldeck-Flachpalettef 

palettaFdi  caricoMa  due  pianiw 


single-decked  pallet 

pale'1'  de  plataforma    sencilla 

paletteFa  simple  face1" 

Einfachdeck-Flach  palette' 

palettaFdicaricoMa  un  piano" 


material  handling 


hydraulic  pallet  truck 

apilador  hidraulico 

gerbeurM 

hydraulischer  PalettenhubwagenM 

carrelloM  idraulico  per  palettef  di  caricoM 


steering  lever 

palancaFde  direccibnF 

levier1"  deconduiteF 

Lenkhebelw 

levaf  direzionale 


mast-control  lever 

palancaFde  maniobraF 

levierMde  manceuvreFdu  matM 

Maststeuertiebelw 

levaFdi  manovraFdellaguidaF 


frame 

chasis" 

chassis" 

Rahmen" 

telaioM 


solid  rubber  tire 

llantaFmaciza 

M  de  roueF  caoutctioutee 

Vollgummirad* 

gommaFpiena 


mast 

mastilM 

matM 

Fuhmngsstander" 

guidaF 

hydraulic  cylinder 
cilindro"  hidraulico 
verinMhydraulique 
HydraulikzylinderM 
cilindro"  idraulico 


hand  truck 

carretillaF 

diableM 

SackkarrenM 

carrelloM 


forks 

horquiliasF 

fourchesF 

Gabelnr 

forcheF 


steering  axle 

ejeMde  direccidnF 

essieuMdirecteur 

LenkachseF 

asseMsterzante 


stabilizing  frame 

barraFestabilizadora 

longeronMstabilisateur 

StabilisatorM 

barraFdistabiiizzazioneF 


pallet  truck 

trans  pal  eta 

transpaletteF  manuelle 

Palettenhubwagenw 

carrelloM  a  forcaF  per  paletteF  di  carico 


platform  pallet  truck 

carretillaF  transportadora 

chariot"' a  paletteF 

Flachpalettenwagenu 

carrello'''a  piattaformaFperpaletteFdicaricow 


& 


cranes 


I  e 


gruasF  |  gniesFetportiqueM  |   KraneM 


tower  crane 
gruaFtorreF 
gruef  a  tourF 
TurmkranM 
gruf  a  torreF 


jib  tie 

tiranteMdel  pescanteM 

tirarttM 

Auslegerseilw 

tiranteM  del  braccioM 


trolley 

jib 

montacargasw 

pescanteM 

chariot" 

flecheF 

Laufkatzer 

Ausleger" 

carrello" 

braccioM 

counterjib  ballast 

contrapeso,Vf 

contrepoidsM 

GegenauslegerballastM 

contrappesoM 


counterweight 
contrapeso,M 


Gegengewicht'1' 
zavorraF 


trolley  pulley 

poleaF  del  montacargas 

poulieFdechariotM 

LaufkatzenrolleF 

carrucolaFdelcarrelloM 


hoisting  rope 

cableM  de  elevacidnf 

cableMdelevageM 

AufzugseilN 

cavo^di  sollevamentoM 


truck  crane 

gruaFmovil 

grueFsurporteurM 

Fahrkran,M 

autogruF 


telescopic  boom 
brazoM  telescdpico 
flecheFtelescopique 
ausfahrbarer  BaumM 
braccioMtelescopico 


elevating  cylinder 

cilindroMelevador 

verinMdedressageM 

Hubzylinderw 

cilindroM  di  sollevamentoM 


operator's  cab 
cabinaFde  mandoM 
cabineFdecommandeF 
FuhrerkabineF 
cabinaFdeN'autogruista,M 


cranes 


hoisting  system 

sistema"deelevacibnr 

appareil"delevageM 

Hubvomchtuni 

sistema1,1  di  sollevamento" 


running  track 


pistef  de  roulement" 

LaufschieneF 

rotaiaF  di  scorrimento'" 


gantry  crane 

gruaF  de  p6rtico'v, 

portique"'' 

Laufkran" 

gruf  a  portale" 


containers 
contenedor" 
conteneurs" 

ContainerM 
containers** 


container 


contenedorM  [  conteneur1"  |   Container"  |   container" 


side  wall 
pane!1"  lateral 

paroif  laterale 
SeitenwandF 
pareteF  laterale 


corner  structure 

esquinaf 

montan^d'angle1" 

Ecksaulef 
montanteMangolare 


top-end  transverse  member 

travesanoF  superior 

traversef  d'extremite^  superieure 

obererQuertrager" 

traversaFterminalesuperiore 


comer  fitting 
herraje"de  la  esquinaF 
piecefdecoin" 
Eckbeschlag" 
:unto"angolare 


end  door 
puertaFtrasera 
porteFd'extremite'r 
StimturF 
porta*  terminale 


fork  pocket 

aberturaFpara  horquillaf 

passage"  de  fourchef 

Gabelstaplertasche'' 

incastro"perlaforcaFdisoilevamentoM 


bottom-side  rail 

larguero"  inferior 

longeron"  lateral  inferieur 

untererLangstrager" 

longheroneM  laterale  inferiore 


bottom-end  transverse  member 
travesanoM  Inferior 
traverse*7  d'extremiti'  inferieure 
untererQuertragerM 
traversaF  terminate  inferiore 


bulldozer 

bulldozer"  |   bouteur"  |   Planierraupe'7  |   bulldozer" 


air  pre-cleaner  filter 

flltro"  de  aire" 

filtre"a  airM 

Luftfilter" 

filtro"deH'ariaF 


diesel  motor  compartment 
motor"  diesel 
moteurM  diesel 
Dieselmotorraum" 
vano"del  motore"  diesel 


exhaust  pipe  stack 

tuboM  de  escape1" 

tuyauM  d'echappementM 

Auspuffrohr* 

tubo"  di  scarico^' 


cab 

cabmaF 

cabinef 

FtihrerkabineF 

cabinaF 


blade  lift  cylinder 

cilindroM  del  elevador"  de  la  pafaF 

verinMde  levage"de  la  lame'7 

SchildhubzylinderM 

cilindro"  di  sollevamento"  deila  lamaF 

blade 
palaF 
lameF 
PlanierschildN 
iamaF 


ripper  cylinder 

cilindro1"  de  elevacibnFdel  zanco" 

verinM  de  defonceuseF 

AufreiKerzylinderM 

cilindro"  dello  scarificator" 


cutting  ei 

cuchillaFdecorteM 

bordMtranchant 

SchneidkanteF 

tagliente" 


push  frame 

armazbnMdeempuje" 

brasMdu  longeron" 

Schubrafimen" 

telaio"di  spintaF 


track  idler 
ruedaFguiaF 
rouef  folle 
Spannrad* 
ruotaftendicingolo" 

track 

orugaF 

cheniileF    ; 

GleisketteF  / 

cingolo"  y 

track  roller  frame 

bastidor"delosrodillosM 

longeron"  dechenilleF 

KettenlaufwerkrahmenM 

telaio"  dei  rulli"  dei  cingoli1" 


final  drive 
ruedafmotriz 

barbotin" 
Antriebsrad^ 
aiotaF  motrice 

ripper  tip  tooth 

puntaFdel  dienteM  de  la  desterronadoraF 

pointeFdedentF 

AufreifierspitzeF 

scalpello"  dello  scarificatore" 


shank  protector 

protector"  del  zanco" 

sabot"  de  protection*7 

ReiSschenkelschutz" 

protezioneF  del  dente" 

ripper  shank 

diente"  de  la  desterronadoraF 

dentFdedefonceuseF 

Aufreifier" 

dente"  dello  scarificatore" 


crawler  tractor 

tractor"  deorugasF 

tracteur"  a  chenillesf 

Gleiskettenschlepper" 

trattore"cingolato 


lamer 

Planierschaufelf 

lamaF 


wheel  loader 


cargadorar-retroexcavadora(:  |   chargeuseF-pelleteusef  1   Radlader"  |  ternaF 


dipper  arm 

brazoMdel  cuctiardn11' 

brasM 

Ldffelstiel" 

braccio"  della  palaFcaricatrice 

boom 

elevador" 

flecheF 

AuslegerM 

braccioMdi  sollevamento|,J 


dipper-arm  cylinder 
cilindro"  del  brazo"  elevador 
verin"du  bras" 
Ldffelstielzy  Under" 
cilindro"  della  palaF  caricatrice 


backward  bucket 
cuchardn"trasero 
godetM  retro 
hintere  SchaufelF 
palaFcaricatrice  posteriore 

backhoe  controls 

maniobraf  de  la  excavadora 

manceuvreF  de  la  pelleteuse 

TiefIdffelsteuerungF 

comandi"del  retroescavatore 


cab 

cabinaF 

cabineF 

FLihrerkabineF 

cabinaF 


bucket  cylinder 
cilindroMdel  cuchardn" 
verin"du  godet" 
Schaufelzylinder" 
cilindro"  della  palaFcaricatrice 


bucket  lever 

palancaF  del  cuchardn" 

levier"  coude 

Schaufelarm" 

braccioM  della  palaFcaricatrice 


bucket 

cuctiardn Al 

godet" 

SchaufelF 

palaFcaricatriceanteriore 


bucket  cylinder 

cilindro"  del  cuchardn" 

verin"du  godet"  retro 

Schaufelzylinder" 

cilindro"  della  palaFcaricatrice 


boom  cylinder 

cilindro"  del  elevador" 

verin"de  la  flecheF 

Auslegerzylinder" 

cilindro'"  di  sollevamento" 


diesel  engine  compartment 

motor"  diesel 

moteur"  diesel 

Dieseimotorraum" 

vano"del  motore"  diesel 


lift  arm 

brazo"  elevador 

brasMde  levage" 

HubarmM 

braccio1"  di  sollevamento" 


boom  swing  hinge  pin 

perno"dearticulacidnFdel  cuchardn" 

articulationFde  la  pelleteuseF 

Schaufelbolzengelenk^ 

perno"  di  incernieramentoM  della  palaF  caricatrice 


lift-arm  cylinder 

cilindroM  del  brazo"  elevador 

verin"  du  bras"  de  levage" 

Hubarmzylinder" 

cilindro1"  del  braccio"  di  sollevamento" 


cutting  edge 

cuchilla"  del  cuchardn" 

dentFdegodetM 

SchneidkanteF 

taglientew 


i 


front-end  loader 

cargador"  delantem 

chargeuserfrontale 

SchaufelladerA' 

palaF  caricatrice  anteriore 


wheel  tractor 

tractor"  deruedas' 

tracteur" 

Radtraktor" 
trattore"  gommato 
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grader 

niveladoraf  |   niveleuseF  |  StrafienhobelM  |   livellatriceF 


front  axle 

ejelV'delantero 

essieuMavant 

VorderachseF 

assaleManteriore 


blade  shifting  mechanism 

mecanlsmoM  de  desplazamientoM  de  la  hojar 

mecanisme''1  de  deplacementM  de  la  lameF 

Scharverstellvorrichtungf 

meccanismow  di  spostamentoM  della  lama'7 

overhead  frame 

chasisM  delantero 

poutref-chassisM 

oben  HegenderRahmenM 

telaio,wdi  supportoM  . 


blade-lift  cylinder 

cilindroMde  elevacibn^de  la  hojaf 

verinMde  levageMde  la  lameF 

Scharhubzylinder" 

cilindroM  di  sollevamento"  della  lamaF 


cab 

cabina' 

cabineF 

Fuhrerkabine' 

cabinaf 


air  filter  pre-cleaner 
tuboM  de  escape1" 
chemineV  d'echappementM 
Auspuffrohr'" 
tuboMdi  scarico" 


engine  compartment 

"r\      \  motor'1' 

■\ moteur1" 

\       MotorraumM 
L       vanoM  del  motore*' 


front  wheel 

ruedaFdelantera 

roueFavant 

Vorderrad™ 

ruotaFanteriore 


turntable 

corona r  rotatoria 

cercleMporte-lame''' 

Schardrehkranz" 

rallardi  rotazioner 


blade 

drive  wheels 

palaF 

medas'"  de  traccirjnF 

lameF 

rouesF  motrices 

HobelscharF 

Antriebsrader'v 

lamaF 

ruote,cmotnci 

blade  rotation  cylinder 

cilindroMdeorientacibnFde  la  pala' 

verinM  d'orientationF  de  la  lameF 

SchardrehzylinderM 

cilindroMdi  rotazione'"  della  lama'' 

dump  truck 


volcadora'   |   camionM-benneF  |   MuldenkipperM  |  autocarroM  a  cassone"  ribaltabile 


canopy 

cubiertaFprotectora 

auventM 

StirnwandF 

tettcM 


diesel  engine  compartment 

motor M  diesel 

moteurM  diesel 

Dieselmotorraum" 

vanoM  del  motoreA'  diesel 


rib 

cuadernaF 
nervureF 

VerstarkungsrippeF 
nervaturaF 


dump  body 
cajaFbasculante 
benneFbasculante 
KippermuldeF 
cassone"  ribaltabile 
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tractor 

tractor"  |  tracteur*1  agricole  |  TraktorM  |  trattore*' 


tractor  rear  view 
tractor*1:  vista  Ftrasera 
tracteurM  agricole :  vuer  arriere 
TraktorM:  HinteransichtF 
trattoreM:  vistaF  posteriore 


adjustable  center  link 
eslabbnM  de  compresibnF 
bielleFde  compression'7 
Oberienker1" 


taitlight 

farosMtraseros 

phareM  arriere 

SchlussleuchteF 

proiettore"  posteriore 

hydraulic  coupler 

empalmeM  hidraulico 

coupleur"  hydraulique 

Hydraulikkupplungf 

accoppiatore"  idraulico 

hydraulic  cylinder 

cilindroM  hidraulico 

verinMhydraulique 

Hydraulikzylinder*1 

martinettoM  idraulico 

couplei  head 

cabezaFdeempalmeM 

teteFd'attelageM 

KupplungskopfM 

snodoM  per  l"attaccoM  degli  attrezziM 


tractor  front  view 
tractor*' :  vistaF  frontal 
tracteurw  agricole  :  vueF  avant 
TraktorM:  VorderansichtF 
trattoreM:  vista  Fanteriore 


draw  bar 
ganchoMdel  remolqueM 
crochet*1  d'a 

ZugpendelN 
gancioMdi  trairio*' 


rock  shaft  lift-arm 

brazoM  de  elevacidnw  del  arbolM  oscilante 

brasMde  relevagew 

Hubarm*1 

braccio"  di  sollevamentow  dell'albero*'  oscillante 

lifting  link 

vastagoM  de  elevacionF 

chandelleFde  relevage*' 

Hubstreben" 

giuntoM  di  sollevamentoM 

power  takeoff 
tomaFdefuerzaf 
priseFdeforceF 
Zapfwellenstummel'" 
presaFdi  potenzaF 

draft  link 

brazowde  traccidV 
braswdetractionF 
Unterlenker*' 
braccioMdi  trazioneF 


exhaust  stack 

tuba**  de  escape** 

chemineV  d'echappement** 

Auspuff** 

tuboMdi  scappamentoM 


headlight 

faroFdelantero 

pharew 

Scheinwerfer" 

proiettoreM 


tread  bar 

bandaFde  rodamiento" 

sculpture F 

StollenM 

scolpituraF  del  battistrada" 


e  compartment 
motor*1 
moteurM 
Motor*1 
motoreM 


front  wheel 
ruedaFdelantera 
roue F  avant 
Vorderrad* 
njotaFantehore 


agricultural  machinery 


maquinartaF  agricola   |   machinerief  agricole  |   landwirtschaftliche  Maschinenf  |   macchineF  agricole 


leJ3  Pflugrahmen 

espolonM  bureF 

etangonw 

Grindel" 

braccio"  - 

frog- 
mo  ntanteM 
sepM 
GriessauleF 
dentale" 

moldboard -■ 

vertederaF 

versoir" 

Streichblech^ 

versoioM 


coupler  head 
cabez3F  de  empalmeM 
teteFd'attelageM 
DreipunktbockM 
testataFdi  collegamentoM 


colter's  shaft 
ejewdecuchillasF 
bras"de  coutreM 
Scheibensecbhalter" 
alberoudelcoltroM 

colter 

cuchillaFdediscoM 

coutreM 

Scheibensech" 

coltroM 

shear 

reja'7 

socM 

ScharF 

vomere" 


ribbing  plow 

aradoMde  verted  eraF 

charrueF  a  socM 

Beetpflug" 

aratro"  a  vomere-versoioM 


disc  arm 

brazoMde  disco" 

brasM 

ScheibenarmM 

bracctowdel  discow 


height  adjustment 

palancaF  para  graduar  la  a!turaF 

ajustement1"  de  la  hauteurF 

Hubwerk* 

regolazioneF  dell'altezzaF 


hydraulic  hose 
mangueraFhidraulica 
conduit1"  hydraulique 
Hydraulikschlauchw 
tuboM  idraulico  flessibile 


tandem  disc  harrow 

pulverizadorM  tandem 

pulveriseur"  tandem" 

TandemscheibeneggeF 

erpice"  doppio  a  dischr1" 


draw  bar  hitch 

cabezaFdeengancheM 

teteFd'attelageM 

Anhangemaul" 

attaccoM  della  barraFdi  trainoM 


frame 

bastidor" 

chassis  M 

RahmenM 

telaioM 

rotary  hoe 

azadon"rotatorio 

houeF  rotative 

StemscheibeF 

zappaFrotante 


cultivator 

cultivador" 

cultivates" 

Grubber" 

coltivatore" 


tine 

puaFde  muelleM 

dentF 

ZinkeF 

rebbio" 


jack  stand 

pieMdeapoyo" 

bequillef  d'appuiM 

Stutzfu6M 

piede"di  appoggioM 


hydraulic  hose 

mangueraFhidraulica 

conduitM  hydraulique 

Hydraulikschlauch'" 
tubo"  idraulico  flessibile 


manure  spreader 

esparcidoraw  de  estiercor-1 

epandeur"defumierw 

DungstreuerM 

spandiletame" 

chain  drive 

cadenaFde  transmtsibV 
entrainement1"  de  la  chaineF 
KettenantriebM 
trasmissioneFa  catenaF 

power-takeoff  shaft 
eje"detoma'defuerzaF 
-cardanM 
ZapfwelleF 
alberoM  della  presaFdi  potenzaF 

drawbar  hitch 

cabezaFde  enganchew 

teteFd'attelage" 

Anhangemaul" 

attaccoM  della  barraF  di  traino" 


agricultural  machinery 


rake 

rastrilloM 

rateau" 

Schubrechwender" 

rastrello'-'meccanico 


height  adjustment 

paiancaF  para  graduar  la  alturaF 

ajustement"  de  la  hauteurF 

VersteJlspindelF 

regolazioneFdell'altezzaF 


frame 
chasis1" 
-chassisM 
RahmenM 
telaio" 


rake  bar 
barraFde  rastriIlosM 

peigne" 

Rechenbalken" 

traversaf  portadenti 


Hi      I 


tooth 

dienteM 

dentF 

ZinkeF 
--dente" 


flail  mower 

segadora' 

faucheuseF-conditionneuseF 

Anhangemahwerk" 

falciacondizionatriceF 


tooth- 

diente" 

dentF 

ZinkeF 

denteM 

crushing  roll-- 
rodilloM  triturador 

rouleau"  conditionneur 

Konditionierer" 

rullo"schiacciaforaggi 


pickup  reel 

carrete"  recogedor 

rabatteur" 

HaspelF 

tamburo"  raccoglitore" 


cutter  bar 

plataformaFdecorte" 

barreFdecoupeF 

Messerbalken" 

barraFfalciante 


tow  bar 

barraFde  remolque" 
tinonM 
Zugrohr" 
..  timone"di  tramo" 

hydraulic  hose 
mangueraFhidraulica 
.-  conduit'1'  hydraulique 
Hydraulikanschluss" 
tuboMidraulicoflessibile 

draw  bar  hitch  head 
cabezaFde  enganche" 
-teteFd'attelage" 
Anhangemaul^ 
testaFdiattacco" 


hay  baler 

empacadora'  de  heno" 
ramasseuseF-presseF 
HochdruckpresseF 
imballatriceF 


plungerhead 

embolo" 

foulonM 

KolbenantriebM 

carrello"stivatoreM.. 


press  chamber 
cajaFdecompresionF 
presseF 
PresskammerF 
.  cameraFdi  compressioneF 


power-takeoff  shaft 

cardan" 

cardan" 

ZapfwelleF 

albero"  della  presaf  di  potenzaF 

drawbar  hitch  head 
cabezaFde  enganche" 
tetef  d'attelageM -' 

Anhangemaul* 
testaFdiattaccoM 


tow  bar 
barraFde  remolque1" 

timonM 

Zugrohr*' 
timone"di  traino" 


forage  harvester 
cosecheraf  deforraje" 
fourragereF 
Feldhacksler" 
raccoglitriceFdi  foraggio" 


rotating  auger 

rodillo,w  de  entradaF 

visFd'alimentationF- 

Einzugswalzef 

convogliatoreM  a  cocleaF 

pickup  cylinder- 

cilindro"  recogedor 

ramasseurw 

PickupM 

tamburo"  raccoglitoreM 


pickup  cylinder 

cilindro1"  recogedor 

ramasseur"'' 

Pickup1" 

tamburo"  raccoglitoreM 


spout 

surtidor" 

souffleuseF 

Auswurfrohr,v 

condotto^discarico™ 


tooth 
dienteM 

dentF 
Zinkef 
dente" 


tow  bar 

barraFde  remolque" 

timon" 

Zugrohr" 

tirrtoneMdi  traino" 


power-takeoff  shaft 

cardan" 

cardan" 

ZapfwelleF 

alberoMdella  presaFdi  potenzaF 


draw  bar  hitch  head 

cabezaFdeengancheM 

teteFd'attelage" 

Anhangemaul" 

testaFdiattacco"r 


jltural  machinery 


seed  drill 

sembradora'  a  chorrillo" 

grain  tube 

semoir^en  lignesF 

tuboM  para  el  granoM 

DrillmasctiineF 

tubeM  d'ensemencementM 

seminatriceF 

FallrohrN 

tuboM  di  cadutardel  semeM 

^^^^^                   hopper 

IM^^^ 

SaatgutbehalterM 

■w 

+*^m            tramoggiaF 

^H^b       chain  drive 

cadenafde  transmisidn 

^B chainef  d'entrainement, 

AntriebM 

iTli^^ 

W     BB^y    'colter 

ji^h 

W       \jgu/F 

/_                                coutrew 

'"••■-...                     SechN 

"'--...            coftrow 

/  covering  disk 

'""press  wheel 

disco"  tapador 

ruedaFcompresora 

disqueM  d'enterrageM 

roueFde  pressionF 

ZustreicherM 

Druckrallef 

discoMdi  coperturaf 

rulloM  di  compressioneF 

ensiling  tube 

tuboM  de  ensilajew 

tuyauMd'ensilageM 

Sammelrohrw 

condottoMdi  insilamentoM 


disk  spacing  lever 

palancaF  de  espaciamientoM  de  los  discos w 

ievierM  d'ecartementlW 

Einstellhebel1" 

levaFspaziatrice  dei  dischiM 


forage  blower 

aventadorMdeforrajeM 

souffleuseFdefourrageM 

AbladegeblaseN 

insilatrice' 


maneuvering  bar 
barraFde  maniobraF 
barreFde  manoeuvreF 
Bedienungshebel'11 
barraFdi  manovraF 


fan's  tube 

tuboMde  ventilacibV 

tuyauMdu  ventilateurM 

GeblaserohrN 

condottoMdel  ventilatoreM 

fan 

ventiladorM 

ventilateurw 

Geblase* 

ventilatoreM 


feed  table 

mesaFalimentadora 

tableFd'alimentationF 

DosiertellerM 

alimentatoreM 


rotating  auger 

rodilloMdeentradaF 

visFd'alimentationF 

EinzugsschneckeF 

convogliatoreM  a  cocleaF 


cab 

cabinaF 

cabineFdeconduiteF 

KabineF 

cabinaF 


grain  elevator 

elevadorM 

elevateurM  a  grainM 

KomelevatorM 

elevatoreM  della  granellaF 


grain  tank 

dep6sitoMde!granoM 

reservoirMa  grainM 

KomtankM 

serbatoioM  della  granellaF 


combine  harvester 

cosechadoraFtrilladoraF 

moissonneuseF-batteuseF 

MahdrescherM 

mietitrebbiatrice' 


unloading  tube 
tuboMdedescargaF 
tubeM  de  dechargementM 
AuslaufrohrN 
tuboMdi  scaricow 

straw  spreader 
esparcidorw  de  pajaF 
eparpilleurMde  pailleF 
StrohverteilerM 
spargitoreMdi  pagliaF 


feeding  tube 
tuboMde  alimentacidnF 
engreneurM 
Schragforde^e^fl', 
elevatore" 


pickup  reel 

molineteM 

rabatteurM 

HaspelF 

aspowabbattitore 


cutter  bar 

barraFde  cuchi!lasF 
barreFdecoupeF 
MesserbalkenM 
barraFfalciante 


header 

placa   espigadora 

tablier" 

SchneidwerkN 

piattaformaFdi  taglio*1 


coal  mine 

minasFdecarbon'w  |  mine1"  de  charbonM  |   KohlebergwerklV  |   miniera'dicarbone" 


face 

frenteMde  corteM 

front"  detail!eF 

Strofier 

fronteM  di  abbattimento'" 


haulage  road 

camino'"dearrastreM 

voieFde  transport" 

TransportstreckeF 

viar  di  carreggio" 


bench 

banco" 

gradin" 

BankF 

gradinoM 


ground  surface 
superficief  del  terrenow 
terrain"  naturel 
Erdoberflache'7 
livello^delsuolo" 


open-pit  mine 

mina'  a  cielo"  abierto 

carriere'  en  entonnoir" 

offene  Grube' 

minieraf  a  cielo"  aperto 


overburden 
relleno"  exterior 
morts-terrains" 
Obergesteinw 
strata"  sterile 

bench  height 
alturaf  del  banco1" 
hauteurrdu  gradin" 
Bankh6hef 
altezzaF  del  gradino" 


ore 

mineral M 
mineral M 
Ere* 

giacimento"  minerale 


ramp 

talud" 

rampef 

Rampef 

rampar 


crater 

crater1" 

cratere" 

Krater" 

cratere" 

conveyor 

bucket  wheel  excavator 

cintaFtrajisportadora 

excavadoraFde  ruedaFdecangilonesM 

convoyeur" 

excavathceFa  roueF 

ForderanlageF 

Sch  a  ufelrad  bagger" 

nastro"trasportatoreM 

escavatriceFa  ruotaFdi  tazzeF 

dump 

escombrera" 

terril" 

KippeF 

terreno"  di  scanco" 


trench 

zan]aF 

tranchee' 

Graben" 

scavo" 

roof 

terreno"  derecubrimiento" 

toit"de  lacouche1" 

DachN 

cielo*1 


strip  mine 

excavacion'  a  cielo"  abierto 

carriere1"  exploitee  en  chassant 

Tagebau1! 

minieraF  coltivata  con  sbancamento" 


mechanical  shovel 

palaFmecanica 

pelleFmecanique 

Standbagger" 

palaFmeccanica 


overburden 
relleno  exterior'" 
morts-terrains" 
uberlagernde  Schichten' 
strata  w  sterile 


face 

bulldozer 

frente"de  corte" 

tractor*'  nivelador 

front" 

bouteur" 

Strode F 

Bulldozer'1' 

fronteMdello  scavo" 

bulldozer" 

belt  loader 

cintaFcargadora 

sauterelleF 

Transportbandanlage' 

elevatore"a  nastro"trasportatore" 


coal  mine 


jackleg  drill 

perforadoraF  con  empujador"  neumatico 

marteau"  perforateur  a  poussoirM  pneumatique 

BohrhammerM 

martello"  perforatore"  con  servosostegno" 


bit 

brocaF 

tail!  ant" 

Bohrkopf" 

taglienteM 


air  hose 

mangueraFdeaireM 

flexibleM  d"airM 

Luftschlauch" 
tubo"  fiessibile  per  l'ariaF  compressa 


hammer  drill 
taladro"  percutor 
marteau"  perforateur 
SchlagbohrerM 
martello"  perforatore" 


water  hose 

mangueraFdeaguaf 

flexible^  d'eaur 

Wasserschlauch" 

tubo"  fiessibile  per  l'acquaF 


water  separator 

separador"deaguaF 

separateur"d'eauF 

WasserabscheiderM 

separatoreMdell'acquaF 


maintenance  shop 

taller'"  de  mantenimiento 

atelier"  d'entretienM 

Maschinenhausw 
officinaFriparazionif 


control  lever 

palancaF  decontrol111 

levier"decommandeF 

SteuerhebelM 

levaf'diazionamentoM 

throttle  valve 

valvula'"  de  aceleracibnF 

soupapef 

DrasselventilN 

valvolaFdi  distribuzioneF 

flexible  hose  connection 

mangueraf  deconexibV 

raccordement"  du  flexible" 

Anschluss"  fur  SchlauchleitungF 

raccordo"  del  tubo"  fiessibile 

flexible  hose 

mangueraF  flexible 

tuyau"  flexible 

SchlauchleitungF 

tubo"  fiessibile 

exhaust  port 

orificio"deescapeM 

orifice"  d'echappement" 

Auslassschlltz" 


retainer 

retenM 

systeme"defixationF 

HalterungF 

dispositivoM  di  ft! 


shaft  head 
pozo"  principal 
teteFde  puits" 
Schachtgerusteingangw 
entrataFdel  pozzo" 


miners'  changi  rig-room 
guardarropa"  de  los  mineros" 
vestiaire"  des  mineursM 
UmkleideraumM 
spogliatoio"  dei  minatori" 


pithead 

plantaF  exterior  de  una  minaF 

careauMdemineF 

UbertageanlageF 

esternoM  della  miniera,e 


dump 

escombrera" 

terril" 

Schlackenhaldef 

terreno"di  scaricoM 


main  fan 

ventiladorM  principal 

ventilateur"  principal 

Hauptlufter" 

ventilatore"  principal 


loading  bunker 
siloMdecai_ 
silo"decriargementM 
Veriadebunker'" 
silo"  del  mmerale 


— -poigneV 

Griff" 
manubrioM 

lubricator 
lubrificador" 
injecteur"  de  lubrifiant" 
Schmierknopf" 
oliatorew 


silencer 

silenciadorM 

silencieux" 

SchalldampferM 

silenziatore" 


pneumatic  jackhammer 

martillo"  neumatico 

marteau"  pneumatique 

Pressluftbohrer" 

piccone"  pneumatico 


tool 

barrenaF 

outfiM 

Einsatz" 

fiorettoM 


winding  tower 
torreFde  extraccionF 
tourFd'extractionf 
Fdrderturm" 
torreFdiestrazioneF 


conveyor 

cintaf  transportadora 

convoyeur" 

F6rderanlageF 

nastro"  trasportatore" 

hoist  room 

salaFdel  montacargas" 

salleFdutreuil" 

Fbrdergebaude* 

salafdegliargani" 

treatment  plant 
plantaFdetratamientoM 
usinefdetraitement" 
AufbereitungsanlageF 
impianto"  di  lavorazioneF 


rail  track 
viaFferrea 
voieF  ferree 
Bahngleise" 
blnario"  ferroviario 


maritime  transport 
transpose"  maritimo 
transport"  maritime 
Schiffstransport" 
trasporto"  marittimo 


underground  mine 

minaf  subterranea 

mineFsouterraine 

GrubeF 

miniera'  sotterranea 


headframe 

castil!etew  de  extraccibnf 

chevalementM 

SchachtgerustN 

castelletto"  di  testaFdel  pozzoM 


vertical  shaft 

tiroM  vertical 

p  u  its  M  vertical 

Richtschachf1' 

pozzo"  yerticale 


elevator 

morltacargas^, 

ascenseurM 

AufzugM 


chute 

chimeneaF 

chemineeF 

RutscheF 

fomello''' di  getto" 

cross  cut 

galena1"  transversal 

travers-bancw 

Querschlag1" 

traversaF 

manway 

galeriaFdeacceso'w 

galeriefde  circulation'7 

EinstiegschachtM 

fomello1"  di  accesso,M 


drift 

galeriaFdearrastreM 

galerieFen  direction^ 

SeitenstolleniW 

galleriaf  indirezioneF 


pithead 
bocaminaF 
tourFd'extraction' 
Ubertageanlagef 
-torreMdi  estrazione' 


winding  shaft 
pazoMde  extraction' 
puitsMd'extractionf 
F6rderschachtM 
.pozzoMdi  estrazionef 

pillar 
pilar" 
pilierM 

Abbaupfeiler"' 
..pi!  astro" 

room 
camaraF 
chambreF 
KammerF 
-camera' 

level 
nivelM 
niveau  H 
SohleF 
-tivelloM 

top  road 

galena F  superior 
-voie''  delete f 
KopfstreckeF 
galleriaFdi  testaF 

-deck 

plataformaFdejaulaF 
etageM 

Forderstockwerk* 
stratoMditettoM 

-skip 
jaulaF 
skipM 

F6rderkubelM 
bennaFdi  caricamento'1' 

ore  pass 

chimeneaF  de  evacuacidnF 

chemineVa  mineraiM 

Erzgang" 

pozzoMdel  mineraleM 

■panel 
pared F 
panneauM 
FeldA,im  Abbauw 
sezioneF 

-landing 

estacionFdecargaF 
recetteF 

SchachtM-HangebankF 
stazioneFdi  caricamento ;'' 

-sump 
sumideroM 
puisardM 
SchachtsumpfM 
pozzo,Mdi  drenaggio" 


frenteMdecorteM 

front M  de  tailleF 

Abbaufront' 

fronteM 


bottom  road 
galeriawinfenor 
voieFdefondM 
FuftstreckeF 
galleriaFdi  fondoM 


0H_ 

petroleo"  |   petrole*1  |  Erdol"  |   petrolio" 


petroleum  trap 

trampaFpetrolifera 

gisementMde  petrole" 

Erdblvorkommen'v 

trappola F  petrolifera 


surface  prospecting 

prospeccionf  terrestre 

prospection'  terrestre 

Oberflachenerkundung' 

prospezione'  terrestre 


crown  block 

caballeteM  portapoleas 

moufleFfixe 

Turmrollenr 

gliaf  fissa 

swivel 

cabezafde  inyeccidnF 

teteFd'injectionF 

SpulkopfM 

testaFdi  iniezioneF  del  fango"-. 

mud  injection  hose 

mangueraFde  inyeccibV  de  lodoM 

flexible"  d'injectionF  de  boueF 

Schlammpumpenschlauch" 

tubo"di  iniezioneF  del  fango"  .. 

drilling  drawworks 
tomo"de  perforacidnF 

treuil^de  forage" 
Antriebs-  und  Hebewerk* 
argani"  di  perforazianeF.. 

substructure 

estructuraF  inferior 

massif1"  defondationF 

Unterbau" 

sottostrutturaF-.. 


vibrating  mudscreen 

tamizM  vibratorio  para  lodos" 

tamis"  vibrant 

SchiittelsiebN 

vibrovaglio"  per  la  depurazioneF  del  fango" 

anticline 
anticlinal" 
anticlinal^ 

AntiklinaleF 
anticlinaleF 


drill  pipe 

tuboMdeperforacidnf 

tigeFde  forage' 

Bohrgestange'y 

astaFdi  perforazioneF 

drill  collar 

collar"  de  perforacidnF 

masseF-tigeF 

Bohrkragen" 

manicotto"di  attacco"delloscalpello" 


seismographic  recording 
registro"  sismico 
enregistrement"  sismographique 
seismologische  AufzeichnungF 
registrazioneFsismografica 

Shockwave 
ondaFdechoqueM 
ondeFdechocM 
DruckwelleF 
ondaf  d'urto" 


derrick 

torreFde  perforacidnf 

tourFde  forage" 

Bohrturm" 

torreFdi  perforazione' 


drilling  rig 

torre'  de  perforacionr 

appareilMde  forage" 

Boh  ran  I  age' 

impianto"  di  trivellazioneF 


rotary  system 

sistemaMratativo 

systeme"  rotary 

Drehbohrverfahren' 

sistema"a  rotazione' 


kelly 

vastago"dearrastre" 
tigeF  C3rree  d'entrainement" 
MitnehmerstangeF 
astaFmotrice  quadra 

rotary  table 
mesaFrotatoria 
tablef  de  rotationF 
Drehtisch" 
tavolaFdi  rotazione' 


•imr            mudoit 

t.J             depdsito" de  lodos" 

\JF                 bac"  a  boueF 

/                     Schlammgrubef 

"\   ' 

vascaFdel  fango" 

mud  pump 

bombaFpara  lodos" 

pompeFaboueF 

SchlammpumpeF 

■    pompaFdi  circolazioneF  del  fango 

engine 

motor" 

impervious  rock 

moteur" 

rocaF  impermeable 

Motor" 

coucheF  impermeable 

motore" 

undurchlassiges  Gestein™ 

roccia 

im 

jermeabile 
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production  platform 
plataforma'7  de  produccioV 
plate-formef  depraductionF 
FbrderplattformF 
piattaformaFdi  produzlonef 


derrick 

torreFde  perforaci6nF 

tourFdeforageM 

BohrturmM 

torreFdi  perforazioneF 


oil-processing  area 

areaFde  procesamientoMdel  petrdleo 

sectionFraffinerieF 

6lverarbeitungsbereichM 

area^di  lavorazioneFdel 


anchor  wires 
cables"  deanclajeM 
chainesFd'ancrageM 

AnkerkettenF 
caviwdi  ancoraggioM 


surface  pipe 

tuberiaFde!caud3lMdel  pozoM 

tube1"  conducteur 

LeitrohrN 

tubazionefdisuperficief 


lifeboat 

bote*'  salvavidas 

canotMde  sauvetage"1 

Rettungsbootw 

lanciaFdi  salvataggioM 

hull  column 

columnaF  de  estabilizaci6nF 

colonneF  de  stabilisation^ 

TragsauleF 

colonna'  di  stabilizzazioneF 


well  flow  line 

lineaF  de  flujoM  del  pozoM 

tubageMde  production*7 

ProduktionsbohrungF 

condottaFdi  raccoltaF 


Christmas  tree 
arbol^de  NavidadF 
arbreMdeNoelM 
Erdoleruptionskreuz'v 
albetowdi  NataleM 


shock  wave 

ondaFdechoqueM 

ondeFdechoc,w 

DruckwelleF 

ondaFd'urtoM 


blasting  charge 
cargaFexplosiva 
chargeF  explosive 

Sprengladungf 
carica^esplosiva 


offshore  prospecting 

prospeccibV  marina 

prospectionFen  merF 

Offshore-Erkundung' 

prospezionef  off-shore 


seismographic  recording 
registroMsismico 
enregistrementM  sismographique 
seismologische  AufzeichnungF 
registrazioneFsismografica 


petroleum  trap 
trampaFdepetroleo 
gisementMde  peiroleM 
Erdblvorkommen" 
trappolaFpetrolifera 


offshore  drilling 

perforation'  marina 

forage"  en  merF 

Offshore-Boh  rung- 
perforazioneF  off-shore 


emergency  support  vessel 
embarcacion'"  de  emergenciaF 
bargeF  de  service"  d'urgenceF 

Hilfs-  urtd  Rettungsschiff^ 
naveF  appoggioM 


semisubmersible  platform 

plataformaF  petrolera  semisurnergida 

plate-formeFsemi-submersib]e 

Halbtaucher" 
piattaformaFsemisommergibile 


jack-up  platform 

plataformaFmontadaen  gatos*'mecanicos 

plate-formef  auto-elevatrice 

HubplattformF 
piattaforma'  autoelevatrice 
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Christmas  tree 
arboludeNavidadf 
arbreM  de  Noel1" 
Erdbleruptionskreuz™ 

alberow  di  Natale1" 


pressure  gauge 

manometroM 

mano  metre111 

DruckmesserM 

manometro1" 


master  gate  valve 

valvulaFmaestra 

vanneFmaftresse 

HauptschieberventilN 

valvola*"  a  saracinescaF  principal 


tubing  head 

cabezaFde  la  tuberiaf 

teteFde  puitsM 

Steigronrkopfw 

testaf  della  condottaFdi  praduzioneF-- 

tubing  ■■ 

tuberiaF 

colonneFde  praductionF 

Steigrohr""' 

condottaFdi  produzione'7 


flow  bean 

reductorMdeflujoM 
duseF 

EruptionsdiiseF 
valvolaFdi  regolazioneF 


pipeline 
oleoducto1" 

— -oleoducM 

Pipeline*7 
oleodotto1" 

tubing  valve 
valvulaFde  la  tuberiaF 
vanneFdeproductionF 
SteigrohrventHN 
valvolaFdi  produzioneF 

casing  first  String 
recubrimientoMde  la  primera  tuberiaF 
tubagewdesurfaceF 
RohrfahrteingangM 
colonnaFdisuperficief 


crude-oil  pipeline 
oleoducto'"  para  crudo" 
reseauMd'oleoducsM 
RohblpipelineF 
reteFdi  oleodotti" 

derrick 

torre,cde  perforacibnF 

tourFde  forage" 

Bohrturm1" 

torref  di  perforazioneF 

Christmas  tree 

arbolwde  NavidadF 

arbreMdeNoelM 

ErdblenjptionskreuzM 

alberoMdiNataleM 

buffer  tank 

tanqueMde  regulacidnFde  presidV 

reservoir1"  tampon1"- 

Puffertank'" 

serbatoioMdistoccaggioMtemporaneo 

aboveground  pipeline 

oleoducto"  de  superficieF 

oleoducMsureleve 

iiberirdische  Pipeline17 

oleodotto1"  di  superficie,c 


offshore  well 

pozoM  marine 

puitswsous-marin 

Unterwasserbohrungr 

pozzo1"  Off-shore 


production  platform 
plataformaFde  produccionF 
plate-formeFde  production^ 
ForderplattformF 
piattaforma^di  produzioneF 


terminal  - 

terminal1" 

parcM  de  stockage1"  terminal 

Erdolterminal" 

stazioneF  terminate 


refinery 
refineriaF 
raffinerieF 
RaffinerieF 

raffineriaF 


submarine  pipeline 
oleoducto'"  submarino 
oleoducM  sous-marin 
UnterwasserpipelineF 
oleodotto"  sottomarino 

pumping  station 
p!antaFdebombeoM 
stationFdepompageM 
PumpstationF 
stazioneFdi  pompaggioM 

tank  farm 

patio^etanques1" 
parcMdestockageM 
TankanlageF 
serbatoiMdi  stoccaggioM 

central  pumping  station 
estacibnFcentral  de  bombec1" 
stationF  de  pompage1"  principal 
zentrale  PumpstationF 
stazioneFdi  pompaggioM  pnncipale 

"pipeline 
oleoducto1" 
oleoduc1" 
PipelineF 
oleodotto" 

'intermediate  booster  station 
plantaF  intermedia  de  refuerzo1" 
stationF  de  pompageM  intermediate 
Druckverstarkerpumpan!ageF 
stazioneFdi  pompaggio1"  intermedia 


i 


breather  valve 

respiradero,M 

a  pressionFet  depression' 

EntluftLingsventil,v 

valvola'  di  sfiatoM 


secondary  inlet  - 

tomaF  secundaria 

conduiteFd'admissionF  secondare 

NebeneinfiillstutzenM 

tubazionef  di  immissionef  secondaria 


spray  nozzle 
boquillaF  rociadora 

gicleurM 

ZerstauberM 

spruzzatoreMd'acqua' 


tank  gauge  float 

flotadorwdel  medidorM 

flotteurM- 

FullanzeigeschwimmerM 
3lleggianteM  d  el!' indicate  re  M  di  livelloM 

manhole 

bocaf  deacceso" 

trouMd'hommeM 

EinstiegslukeF 

passoMd'uomoM 

automatic  tank  gauge 

medidor"  automatico 

jaugeFmagnetiquea  lectureFdirecte-- 

automatiscfie  FiillanzeigeF 

indicatoreM  di  livelloM  automatico 


manhole 

bocaf  de  accesoM 

trou^d'homme" 

EinstiegslukeF 

passoMd'uomoM 


tanks 

tanques 
reservoirs'11 
Tanks 

serbatoi ' 

fixed-roof  tank 
tanqueMdetechoMfijo 

reservoirMatoitMfixe 

FestdachtankM 

serbatoiow  a  tettow  fisso 


empaque"7 
-revetementM 
Isoliermaterial* 
rivestimentoMisolante 

■splash  plate 

proteccion'  contra  salpicadurasf 
toleFpare-gouttesM 
Spritzblecfi" 
paraspruzziM 

spiral  staircase 
escaleraFde  caracolM 
escalierMenspiraleF 
WendeltreppeF 
scalaFachiocciola' 

manometer 
mandmetroM 
manometre" 
Manometer^ 
-  manometrow 


■drain  valve 
valvulaFdevaciadoM 
robinetMde  vidangeF 
Ablassventil" 
valvolaFdispurgoM 


bund  wall 

tabiqueMcortafuego 

merlonMde  protection' 

TankwallM 

plateaF 


main  inlet 

tomaF  principal  de  llenadoM 

conduiteF  d'admissionr  principale 

HaupteinfullstutzenM 

tubazioneF  di  immissioneF  principale 


concrete  drain 
canal^dedrenaje^' 
canalMd'ecoulementM 
BetonauslaufM 
canaleMdi  scoloM 


manhole 

boca'de  accesow 

trouw  d'hommeM 

Einstiegsluke' 

passo"  d'uomo'1' 


floating  roof 

tapaFflotante 

toitMflottant 

Schwimmdach^ 

tettoMgalleggiante 


shell 

casco1" 

robeF 

Mantelblech" 

parete''  laterals 

drain  valve 

valvulaFde  vaciado" 

robinetwde  vidangeF 

Abiassventil* 

valvolaFdispurgo,M 


bottom  deck 

cubiertaF  inferior 

pontM  inferieur 

UnterdeckN 

pareteFinfehore 


ground 

conexidnF  electrics  a  tierraF 

conduite'a  la  terreF 

ErdungF 

conduttoreM  di  messaf  a  terra F 


stairs 

escaleraF 

escalierM 

Treppenaufgang" 

scaleF 


floating-roof  tank 

tanquew  de  techoM  ponton 

reservoir"  a  toitM  flottant 

Schwimmdachtank"'' 

serbatoioM  a  tettoM  galleggiante 


top  deck 

cubiertaFsuperior 
pontMsuperieur 
Oberdeck" 
...  .pareteFsupehore 

sealing  ring 
anilloMsellador 

joint'11  d'etancheiteF 

Dichtringw 
guarnizioneF 

ladder 
escalerillaF 

echelleF 

LeiterF 
scala'a  pioliw 

thermometer 
termo  metro" 

-thermometre" 

Thermo  meter" 
termometroM 

filling  inlet 

valvula'de  llenado" 
remplissage" 
EinfullstutzenM 
tubazione'di  riempimentoM 


Oil 


refinery  products 
produces'"  del  refinado" 
produits"  de  la  raffinerief 
RaffinerieerzeugnisselV 
prodottiM  di  raffinazioneF 


petrochemical  industry 

industfiaFpetroquimica 

usineFpetrochimique 

petrochemische  lndustrieF 

industriaF  petrolchimica 


U 


cooling 

refrigeranteM 

refroidissementM 

Kuhlungf 

raffreddamentoM 


catalytic  reforming  plant 

plantaFde  reformaFcatalitica 

reformeurMcatalytique 

katalytische  UmwandlungsanlageF 

impiantow  di  reforming"  catalitico 


gasoline 


essence r 

ErdolN 

benzinaFleggera 


fractionating  tower 

columnaF  fraccionadora 

tourF  de  fraction nement1" 

FraktionierturmM 

colonnaFdifrazionamentoM 


tubular  heater 
hornoM  tubular 
fourMtubulaire 
R6hrenkesselM 
fornoMtubolare 


kerosene 

queroseno'1' 

kerosene  M 

KerosinlV 

che  rose  neM 


chemical  treatment 
tratamientoMquimico 
traitementMchimique 
chemische  BehandlungF 
trattamentoMchimico 


heavy  gasoline 
gasolinaFpesada 
essence''  lourde 

Schwerolw 
benzinar  pesante 


fuel  oil 


gazoleM 
Gasol" 
gasolioM 


fractionating  tower 
columnaFfraccionadora 
tourf  de  fraction nementM 

FraktiomerturmM 
colonnaFdifrazionamentow 


petrochemicals 
productos1"  petroquimicos 
produitsM  petrochimiques 
:Eil^  PetrochemikalienF 

prodotti1'  petrolchimici 


jet  fuel 

combustibleM  para  aviones" 
carbureacteurM 
*  Dusenflugzei)gbenzin,v 
benzinaFavio 

gasoline 

gasolinaF 

essence' 

BenzinN 

benzinaFauto 

kerosene 
querosenoM 
kerosene  M 
Petroleum" 
cheroseneM 

lamp  oil 

petroleo" 

mazoutM  leger 

BrennspiritusM 

olioMcombustibile  perstufeF 

diesel  oil 

diesel M 

carburantMdieselM 

DieselkraftstoffM 

combustibileM  per  motoriM  diesel 

heating  oil 

combustible"  para  calefaccionF 

mazoutM  domestique 

Heizbl" 

olioMcornbustibileleggero 

bunker  oil 

combustible1"  para  calderasF 

mazoutMlourd 

Bunkerol* 

olioM  combustibile  pesante 

marine  diesel 
dieselM  para  barcos 
diesel  M-navireM 
Marine-DieselkraftstoffM 
combustibileM  per  motoriM  diesel  marini 
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long  residue 

residuosMprimarios 

fondMdetourF 

TopriickstandM 

residuo'"  lungo 


solvent  extraction  unit 

unidadFde  extraccidnFdesolventesM 

uniteF  d'extractionF  par  solvantM 

Solvent-ExtraktionsanlageF 

impiantoMdiestrazioneFconsolventi'u 
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vacuum  distillation 

unidadFdedestilacibnFal  vacioM 

distillation F  sous  videM 

VakuumdestillationF 

distillazioneF  sotto  vuotoM 


storage  tank 

tanque"  de  almacenamiento" 

reservoir"  de  brut1" 

LagertankM 

serbatoio"  di  stoccaggio" 


lubricants  plant 
plantaFdelubricantesM 
usineFdeslubrifiantsw 
SchmiermittelraffmerieF 
impiantoMdi  produzioneFdei  lubrificanti" 
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grasasF 
graissesf 
FetteN 
grassiMlubnficanu 


,       lubricating  oils 
aceitesM  lubricantes 

gak    hmles'  lubrifiantes 

™    Schmier6lew 
oliiM  lubrificanti 
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crude  oil 
petrdleow  crudo 
petroleM  brut 
Rohbl* 
petrolioMgreggio 


asphalt  still 

destiladorM  para  asfaltoM 

usineFaasphaIteM 

Asphalt-DestillationsanlageF 

lmpiantoM  di  deasfaltizzazioneF 
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paraffins 

parafinasF 

paraffinesF 

Paraffine" 

paraffineF 

asphalt 

asfalto" 

asphalte" 

Asphalt" 

bitumeM 
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crest  of  spillway 
crestaFdel  aliviadero" 
seuilMdedeversoir" 
Uberl3ufkraneF 
sogtiaF  dello  sfioratore" 

spillway  gate 

compuertaFdel  aliviadero 

vanneF 

VerschlussF  des  Hochwasserentlastungswehrs^ 

paratoiaF  dello  sfioratore1" 

spillway 

aliviadero" 

deversoir1" 

H  oc  h  wasserentl  astu  ngswe  h  r N 

sfioratore" 


top  of  dam 

crestaFde  la  presaF 

crete F 

DammkroneF 

coronamento" 


reservoir 
emoalse" 
reservoir" 
Stausee" 

bacinoM 
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embalseMa  monte" 
bief"  d'amontM 
Oberwasserw 
bacinoMa  monte 


diversion  canal 
canal"  dederivacidnF 
canal"  dederivationF 

Ablenkkanal" 
canaleM  di  derivazioneF 

spillway  chute 
canal"  del  aliviadero" 
coursier"  d'evacuateurM 
GberfallrinneF 
scivolo"  dello  sfioratore" 


training  wall 

muro"deencauzamiento" 

mur"  bajoyer" 

Leitwerk^ 

muroMdispondaF 
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embalseM  de  compensation^ 

biefMd'aval" 

Ausgleichsbecken'1' 

bacino"  a  valle 

power  plant 

central  electrica 

centra  leF 

Speicherkraftwerk* 

centraleF  elettrica 


log  chute 

rebosaderoM 

passeFa  billesF 

ThftF 

scivolo"  pertronchi"  d'albero" 


control  room 

salaF  decontrol" 

salleFde  commandeF 

SteuerzentraleF 

salaFdicontrollo" 

bushing 

bopuillaF 

traverseeFdetransformateur" 

DurchfuhrungF 

stazioneF  di  trasformazioneF 


machine  hall 

salaFdemaquinasF 

sa!leFdesmachinesF 

MaschinenhalleF 

salaFmacchirteF 


dam 
presaF 
barrage" 
DammM 


h  yd  roe  lee 


cross  section  of  a  hydroelectric  power  plant 
seccionf  transversal  de  una  central r  hidroelectrica 
coupef  d'une  centrale'  hydroelectrique 
Wasserkraftwerk"  im  QuerschnlttM 
sezioneF  trasversale  di  una  centraler  idroelettrica 


gantry  crane 
gruaFdecaballeteM 
portique1" 
Bockkran" 
gruFa  portale*' 


transformer 
transformador,w 
transformateurM 
Transformator''' 
trasformatore*' 


circuit  breaker 
interruptor"  automatico 
disjoncteur'1' 
SicherungsautomatM 
interruttore"  automatico 

busbar 

barraFcolectora 

barreFblindee 

SammelschieneF 

barraFcollettrice 

bushing 

boquillaF 

traverseV  de  transformateur" 

DurchfuhrungF 

stazioneF  di  trasformazioneF 


lightning  arrester 

pararrayosM 

parafoudreM 

Blitzabieiter1" 

parafulmineM 

traveling  crane 
gruaFdepuenteM 
pontM  roulant 

LaufkranM 
gruFa  pontef 


machine  hall 
salaFdemaquinasF 
sallef  des  machines'7 
MaschinenhalleF 
salaFmacchineF 


access  gallery 
galen'aFdeaccesoM 
galerieFde  visiteF 
ZugangM 
galleriaFdi  ispezioneF 


gantry  crane 
gruaFde  caballete" 
portiqueM 
BockkranM 
gruFa  portaleM 


scroll  case 
cajaFde  caracolM 
bacheFspirale 
UmlaufkammerF 
cameraFaspiraleF 
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embalseM  de  compensation*7 

biefMd'avalM 

Ausgleichsbecken"' 

bacinoMa  valle 


compuerta' 
vanneF 


water  intake 

entradaFde  aguaF 

priseFd'eauF 

Wassereinlass" 

presaFd'acquaF 


draft  tube 

tuboMdeaspiracidnF 

aspirateurw 

Saugrohr* 

tubo"aspirante 


generator  unit 

grupo  w  turboaltemador" 

groupeM  turbo-alternateurM 

GeneratoreinheitF 

gruppowdel  generatore" 


tailrace 

canalMdedescargaF 
canalMdefuiteF 
Auslaufrohr*1 
canale1"  di  scarico*' 


screen 

rejil!aF 

grilleF 

RechenM 

grigliaF 


penstock 

conduccibnFforzado 
conduiteF  forcee 
FallleitungF 
condottacforzata 


reservoir 

emoalseM 

reservoir" 

Stausee" 

bacino" 


generator  unit 
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thrust  bearing 

cojinete"de  empujeM 

palierMdebuteV 

Drucklager* 

cuscinetto"a5siale 

gate  operating  ring 

anillo"  regulador 

cercleMde  vannageM 

RingschutzM 

cuscinetto"reggispinta- 

runner  blade 

paletaFdela  turbinaF 

aubeFde  roue'" 

Lauferblatt^ 

palaFdellagirantef 

turbine  headcover 

cubiertaFsuperiorde  la  turbinaF 

couvercle"  de  la  turbineF- 

TurbinenummantelungF 

coperchioMdellaturbinaF 


rotor 

collector 

rotor" 

colector" 

rotor" 

collecteurM 

Rotor" 

Kollektor" 

rotore" 

collettoreM 

stator 

estator" 

stator" 

Stator" 

statore" 


turbine 
turbinar 
turbinef 
Turbinef 
turbinaF 


draft  tube  liner 
calzaFdedescargaF 
blindageM  d'aspirateur" 
Ausstrommantel" 
camiciaFdiscaricoM 


hub 

cubo" 

moyeu" 

Nabef 

mozzo" 

runner  blade 
paletaFdel  rodeteM 
paleF 

■  LauferblattN 

■  palaFdellagiranteF 

hub  cover 

cubiertaFdel  cubo" 
ogive  F 

NabenabdeckungF 
ogivaf 


Pelton  runner 
turbinaf  Pelton 

roueF  Pelton 
PeltonturbineF 
turbinaFPelton 


bucket  ring 
ruedaFdealabes" 

couronneFd'aubage" 
Zellenring" 

ruotaFdeicucchiaiM 


coupling  bolt 

pemo"  de  acoplamiento" 

boulon"  d'accouplement" 

Kupplungsbolzen" 

buHoneM  di  accoppiamentoM 
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ejemplos1"  de  presasF  |   exemples"de  barrages"  j   Beispiele^fiirStaudamme"  |  esempi"di  dighef 


buttress  dam 
presaF  de  contra  fuertes" 
barrage"  a  contrefortsM 
Stiitzpfei  lersta  ud  a  m  m  M 
digaf  a  ccntrafforti" 


cross  section  of  a  buttress  dam 

seccion^  transversal  de  una  presa'  de  contrafuertew 

coupeF  d'un  barrage"  a  contrefortsA' 

Stutzpfeilerstaudamm"  im  QuerschnittM 
sezioneFtrasversaledi  una  digaFa  contrafforti" 


foundation  blockage 
bloqueo"  de  los  cimientos" 
blocage" 
Fundamentklolz" 
rinforzoMdeila  fondazioneF 


embankment  dam 
presa'"  detierr3F 
barrage"  en  remblai" 
Uferdamm" 
digaF  in  terra' 


cross  section  of  an  embankment  dam 
seccidnF  transversal  deuna  presa f  de  tierra' 
coupeF  d'un  barrage"  en  remblai11* 
Uferdamm"  im  Querschnitt" 
sezioneFtrasversale  di  una  diga1"  in  terraF 


top  of  dam 

coronation F 

crete F 

DammkroneF 

corona  me  ntoM 

wave  wall 

parapetoM  contra  olasF 

murMde  batillage" 

WellenmauerF 

frangiflutti" 


berm  downstream  shoulder 

bermaF  talud"  de  aguasF  abajo 

risbermeF  rechargeFaval 

BermeF  UnterstutzmauerF 

bermaF  spal!aFa  valle 


clay  core 

nucleoMdearcillaF 

noyau"  d'argilef 

LehmkemM 

nucleoM  centrale  di  argiliaF 


drainage  layer 

capaFdrenante 

coucheFdrainante 

Drairiage-Schichtf 

strato"drenante 


drainage  blanket 

plantillaFdedesague" 

tapis"  drainant 

Drainage-DeckeF 

strata"  di  sabbiaFdrenante 


upstream  blanket 

capaFde  arcilla F 

tapis"  amont 

OberwasserdeckeF 

strata"  di  sabbiaF  a  monte 


upstream  shoulder 
talud"  deaguasFcontenidas 
rechargeFamont 
OberstutzmauerF 
spallaFa  monte 


cut-off  trench 

sand 

cortinaFde  inyeccionesF 

arena F 

parafouille" 

sable" 

Abdichtungsgraben" 

SandM 

taglione" 

sabbia 

foundation  of  dam 

cimientos" deuna  presa F 

terrain"  defondationF 

Dammsockel" 
plateaF  di  fondazioneF 


cross  section  of  an  arch  dam 
section F  transversal  tie  una  presaFde  boveda 
coupeF  d'un  barrage M-vouteF 
Bogenstaudamm"''  im  QuerschnittM 
sezioneF  trasversale  di  una  digaF  a  voltaf 


cantilever 

cantilever1" 

console^ 

AuskragungF 

mensotaF 

reservoir 

embalseM 

reservoir1" 

StauseeM 

bacinoM 

peripheral  joint 
unidnF  periferica 
joint*11  perimetra! 
UmfangsverbindungF 
giuntow  perimetrale 
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embalseM  de  compensaci6nF 

bief M  aval 

Ausgleichsbecken" 

bacinoMa  valle 


sueloM 
solM 

ErdreichN 
suoloM 


cross  section  of  a  gravity  dam 
section1"  transversal  de  una  presaFdegravedadf 
coupeFd'un  barrageM-poidsM 
Schwergewichtsstaudamm'"  im  QuerschnittM 
sezioneFtrasversaledi  una  digaFa  gravitaF 


gravity  dam 
presaF 

barrage '"-poids1" 

Gewichtsstaudamm*' 

digaFa  gravitaF 


•  top  of  dam 
coronamientoM 
couronnemertt'" 
DammkroneF 
corona  mentoM 


.  upstream  face 
paramentoM  de  aguasf 
parement1"  amont 
OberwassermauerF 
paramentoMa  monte 


.downstream  face 
paramentoMdeagua 
parementMaval 
UnterwassermauerF 
paramentoMa  valle 
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afterbay 

embalse1"  de  compensacibnF 

biefw  aval 

Ausgleichsbecken" 

bacino1"  a  valle 


cut-off  trench 

cortinafdeinyeccionesF 

parafouilleM 

Dichtungsschleier1" 

taglioneM 


tidal  power  plant 
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inactive  dike 

diqueMfijo 

digue''  morte 

festes  Wehrw 

digaFfissa 


operating  dam 

presaf  movil 

barrage"  mobile 

StromerzeugungsabschnittM 

digaF  mobile 


compuertaF 
vanneF 
RechenM 
paratoiaF 


sea 

marM  abierto 

merF 

MeerN 

mareMaperto 

power  station 

plantaFde  energiaF  maremotriz 

usineF 

Kraftwerk'1' 

centralef  elettrica 


lock 

esclusaF 

ecluseF 

ScbleuseF 

chiusaF 

administrative  building 

edificioM  de  la  administracionF 

bailment1' administrate ■ 

Verwaltungsgebaude*' 

edificioMdeiserviziw 


substation 
subestacionF 

posteM 

Umspannwerk''' 
stazioneFdi  trasformazioneF 

basin 

embalseM      ...•■•*" 

bassinw- ■' 

Becken" 

bacinoM 

cross  section  of  a  power  plant 
seccibVtransversal  de  una  centralFelectrica 
coupeFde  l'usineF 
Kraftwerk,v  im  QuerschnittM 
sezioneFtrasversale  di  una  centraleF  elettrica 


operating  floor 

pisoMdeoperacionesF 

etageMd'exploitation': 

BetriebsebeneF 

pianoMdiservizioM 


sea  side 

!adoMdelmarM 

coteM  merf 

MeeresseiteF 

latoMmareu 


top  of  dam 
coronamientoM 
couronnement1"  du  barrage1" 
De  ich  krone F 
coronamentoM 


basin  side 

ladoM  hacia  el  embalseM 

coteMbassinM 

BeckenseiteF 

tatoMbacinoM 


butb  unit 

bulboM 

groupeMbulbe,v' 

RohrturbinV 

bulboM 


runner  blade 

paletaFde  la  ruedaF 

paleF 

Lauferblatt" 
palaFdellagiranteF 


turbine  runner 
rodete"' de  la  turbmaF 
roueFde  turbineF 
TurbinenlaufradN 
giranteFdella  ttirbinaF 


penstock 

canalMdecargaF 

conduiteFforcee 

FallleitungF 

condottaFforzata 


solar  cell 

celula' solar  |   photopilef  |   SolarzelleF  |  cellaFsolare 


solar  radiation 

radiacibnFsolar 

rayonnementMsolaire 

Sonnenstrahlung'r 

radiazioneFsolare 


negative  region 
region'' negativa 
region^  negative 
MinusbereichM 
zonaFnegativa 

positive/negative  junction 
juntaF  positivo/negativo 

jonctionFpositifM/negatifM 

PN-UbergangM 

giunzionef  positivo-negativa 

positive  region 

region  f  positiva 

region f  positive 

PlusbereichM 

zona F  positiva 

flat-plate  solar  collector 


antirefiection  coating 

recubrimientoM  antirreflectante 

coucheFanti  reflet 

Anti-Reflex-BescbicbtungF 

rivestimentoM  antiriflettente 


metallic  contact  grid 
rejaFmetalica  de  contactoM 
grille'1  metallique  conductrice 
Metallkontaktgitter" 
.  grigliaFdi  contattoM  metallica 

negative  contact 
contactoM  negativo 
contact"  negatif 
MinuskontaktM 
.contattoM  negative 


positive  contact 
contactoMpositivo 
-  contact"  positif 

PluskontaktM 
contattoM  positivo 


colector"  solar  piano  |  capteurM  solaire  plan  |  Flachkollektor"  |  collettoreM  solare  piatto 


coolant  outlet 

salidaFdel  refrigerante" 

sortief  du  caloporteurM 

KuhlmittelauslassM 

uscitaF  del  fluido^vi 


frame 
bastidorM 

coffreM 
Rahmen" 

telaio" 


flow  tube 

tubo"  de  circulacionF 

tubeMde  circulation'' 
Durchflussrohrw 
tubow  di  circolazioneF 


absorbing  plate 
placaF0e  absorcidnF 
plaque''  absorbante 
Absorber" 
lamina*7  assorbente 


coolant  inlet 

entrada^del  refrigeranteM 
entree''  du  caloporteurM 
KuhlmitteleinlassM 
ingressow  del  fluidoM  vettoreM 


solar-cell  system 


scelulas'solares  |  circuit"  de  photopfles'  |   Solarzeliensystem"  |   sistema"  a  celleFsolari 


solar  radiation 

radiacionFsolar 

rayonnementusolaire 

SonnenstrahlungF 

radiazioneFsolare 


solar-cell  panel 

modulo19  de  celulas''  solares 

module"  de  photopilesF 

Sonnenzellenkol!ektorM 

pannelloMdicelleFsolari 


crista  I M 
vitreF 

GlasabdeckungF 
vetro" 


incandescent  lamp 
lamparaF  incandescente 
lampeFa  incandescence' 
GluhbirneF 
lampadinaFa  incandescenzaf 


negative  contact 
contacto"  negative 

contact"  negatif 

Minuskontakt" 

contattow  negativo 


terminal  box 

cajaf  de  terminales" 

boitef  electnque 

Anschlusskasten,w 

morsettieraf 


battery 

acumulador" 

batterieF  d'accumulateurs" 

BatteheF 

batten  a f 


positive  contact 
contactoMpositivo 

contact"  positif 

Pluskontakt" 

contattoM  positive 
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solar  furnace 


hornoM  solar  j  four1"  solaire  |  SonnenofenM  |  fornousolare 


solar  radiation 
radiacibnF  solar 

-  rayonnementw  solaire 
SonnenstrahlungF 
radiazioneFsolare 

solar  ray  reflected 
rayoM  solar  reflejado 

-  rayon M  solaire  reflechi 
reflektierte  Sonnenstrahlen" 
raggioM  solare  riflesso 


hill 

reflecting  surface 

bank  of  heliostats 

colinaF 

superficieFref!ectante 

tenaplenM  de  los  heliostatosM 

penteF 

surfaceFrefiechissante 

champMd'heliostatsM 

AnhoheF 

Sonnenspiegel" 

AnordnungFvon  Sonnenspiegelnw 

collinaF 

superficieFriflettente 

batteriaFdi  eliostatiM 

production  of  electricity  from  solar  energy 


target  area 

puntoM  de  concentracioV 

foyerM 

Zielgebiet^ 

zonaFfocale 


parabolic  mirror 
espejoMparabolico 
mifoirMparabolique 
ParabolspiegelM 
specchio*1  parabolico 


tower 
torreF 
tourF 
TurmM 

rone" 


produccioVde  electricidad'r  por  energraF  solar  j   production'1  d'electricite'7  par  energieFsolaire  |   ElektrizitatserzeugungFaus  SonnenenergieF  |   produzioneFdielettricitaF 
energiaF  solare 


solar  radiation 

solar  ray  reflected 

coolant 

boiler 

radiacionf  solar 

rayoM  solar  reflejado 

refrigeranteM 

cafderaF 

rayonnementM  solaire 

rayonM  solaire  reflechi 

fiuideM  calopofteur 

chaudiere 

SonnenstrahlungF 

reflektierte  SonnenstrahfenM 

KiihlerM 

HeizerM 

radiazioneFsoiare 

raggioM  solare  riflesso 

fluidoM  refrigerante 

caldaiaF 

bank  of  heliostats 

terraplenM  de  los  heliostatos" 

champ"  d'heliostatsM 

AnordnungF  von  SonnenspiegelnM 

batteriaFdi  eliostatiM 


pump 

cold  coolant 

steam  generator 

bombaF 

refrigerante"  frio 

generadorMde  vaporM 

pompeF 

caloporteurM  refroidi 

generateurM  de  vapeurF 

PumpeF 

kaltesKuhlmittel,v 

DampfgeneratorM 

pompaF 

fluidoMvettorefreddo 

generatoreMdi  vaporeM 

tower 
torreF 
tourF 
TurmM 
-torreF 

hot  coolant 
refrigerante1"  caliente 
caloporteurM  chaud 
heifies  Kuhlmittel* 
fluidoMvettore  caldo 

turbo-alternator 
alternador"  de  la  turbinaF 
.  turbo-alternateur" 
DrehstromgeneratorM 
turboalternatoreM 

transfomier 

transformadorM 

transformateurM 

TransformatorM 

trasformatoreM 

electricity  transmission  network 

redF  de  transmision F  de  electricidadF 

reseauM  de  transport"  d'electnciteF 

StromnetzN 

reteF  di  trasmissioneF  deH'elettricitaF 

condenser 

condensadorM 

condenseur" 

Kondensor1" 

condensatoreM 


solar  powered  house 


casarsolar  |   maisonFsolaire  |   Solarhausw  |  casa'solare 


solar  collector 
colectorM  solar 
capteurMso!aire 
SonnenkollektorM 
collettorewsolare 


heat  exchanger 

intercambiador"1  de  calorM 

echangeurMthermique 

WarmetauscherM 
scambiatoreMdi  calorew 


expansion  tank 
tanqueMde  expansion F 
vase,wd'expansionF 
Expansionsgefaftw 
serbatoioMa  espansioneF 


circulating  pump 
bombaf  decirculacionF 
pompeFdecirculationF 
UmwalzpumpeF 
pompaFdi  circolazioneF 


water  main 

suministroMde  aguaF 

eauFdevilleF 

offentliche  WasserversorgungF 

condutturaFdeli'acquedottoM 

storage  tank 

tanqueM  de  almacenamientoM 

reservoir"  de  stockage" 

WasservorratstankM 

serbatoioM  di  accumulo" 

shutter 

obturadorM  para  la  circulacibVdel  airew 

voletM 

Schlie8klappeF 

valvolaF-- 

warm  air 

aireM  caJiente 

airMchaud  - 

warme  LuftF 

ariaf  caida 

air  gap- 

camaraFdeaireM 

intervalleM  d'airM 

LuftspaltM 

intercapedineFd'ariaF 

concrete  wall  - 

paredFde  hormigdnM 

murMen  betonM 

BetonmauerF 

pareteF  di  calcestruzzoM 


water-heater  tank 

calderaF 

chauffe-eauM 

HeifiwasserbereiterM 

scaldabagnoM 


circulating  pump 
bomba^de  circulacidnF 
pompeFdecirculationf 
UmwalzpumpeF 
pompaFdicircolazioneF 

solar  radiation 

radiacidnFsolar 

rayonnementMsolaire 

SonnenstrahlungF 

radiazioneFsolare 


Trombe  wall 

paredFde  Trombe 

murM  Trombe 

Trombe-WandF 

pareteFTrombe 


1 


double  glazing 
doble  vidriow 
double  vitrageM 


-vetroMdoppio 

absorbing  surface 
superficieFdeabsorcidnF 
surfaceFabsorbante 
AufnahmeflacheF 
■  superficieFassorbente 

cold  air 
aireM  frio 
-airMfrais 
kalte  LuftF 
ariaFfredda 


windmill 

molinoMde  vientoM  |   rnoulinMa  ventw  |  WIndmuhleF  |   mu!inowa  ventoM 


tower  mill 
molinoMdetore/ 
moulinMtourF 
TurmwindmiihleF 
mulinow  a  torreF 


cap 

casqueteM 
calotte F 

WindmuhlenhaubeF 
calottaF 


stock 

larguero*' 

brasM 

WindruteF 

braccio1" 

fantail 

molineteM 

gouvemailM 

Seitenrad" 

palaFausiliaria 

windshaft 

ejeMde  lasaspasF 

arbreM 

WelleF 

alberaM 


Segeltuchbespannung1 
telaF 


wind  turbines  and  electricity  production 


post  mil! 

molinoM  de  plataformaFgiratoria 

moulin1"  pivotM 

Bockmiih1eF 

mulinoMa  pilastro" 


tail  pole 
puntalMtrasero 
queueF 
StertM 
timone" 


post 

steps 

soportew  de  la  plataformaF 

escaleraF 

pivot" 

escalierM 

Kdnigsbaum" 

TreppeF 

pilastroM 

sea  la F 

turbinasF  de  vientoM  y  produccionF  electrica   |   eoliennesFet  productionFd'electriciteF  |  Windkraftwerke^und  ElektrizitatserzeugungF  [  turbinef  eolichee  produzioneFdi  elettricitaF 


vertical-axis  wind  turbine 
turbinaF  de  vlentoM  de  ejeM  vertical 
eolienneF  a  axeM  vertical 
Windkraftwerk  mit  vertikaler  Achse' 
turbinaF  ad  asseM  verticale 


central  column 

columnaFcentral 

axeM  central 

MittelsauleF 

colonnaFcentrale 


rotor 
rotor" 
rotor" 
RotorM 
rotoreM 

blade 
aspaF 
paleF 
RotorblattN 
palaF 


guy  wire 
tensorM 
-•hauban" 
Spannkabel^ 
stralloM 


-strut 

travesanoM  de  apoyoM 
entretoiseF 
VerstrebungF 
ptintoneM 

aerodynamic  brake 
frenoMaerodinamico 
aerofreinM 

aerodynamische  Bremse' 
frenoMaerodinamico 


wind  turbines  and  electricity  production 


horizontal-axis  wind  turbine 
turbina5  de  vientoMde  ejeM  horizontal 
eolienne5  a  axeM  horizontal 
Windkraftwerk  mit  horizontaler  Achse5 
turbinaF  eolica  ad  asseM  orizzontale 


nacelle  cross-section 

seccioV  transversal  de  la  gondola 

coupe'' de  la  nacelle'' 

Rotorgondel5  im  QuerschntttM 

sezioneFtrasversale  di  una  navicella5 


anemometer  wind  vane 

anemometro"  veleta5 

anemometreM  girouettef 

Anemometer"  Windfahne5 

anemometroM  banderuola5 


Rotorblatr 
palaF 


ball  bearing 
cojineteM  de  bolasF 
roulementMa  biiles5- 

Kugellager" 
cuscinettoMa  sfereF 


^^^  '-■...      gondolaF 
'   nacelle F 

---___ 

ZelleF 

hub 

navicellaF 

cuboM 

moyeuM 
NabeF 
mozzolW 

e,e l 

low-speed  shaft 

de  baja  velocidadF 

arbreM  lent- 

langsam  drehende  Welle'' 
alberoM  a  bassa  velocita5 

tower 
torref 
-tour5 
TurmM 
torreF 


speed-increasing  gearbox 

muftiplicadorM 

boiteFd'engrenageMmultiplicateur 

UbersetzungsgetriebeN 

scatolaFdegli  ingranaggiMdel  moltiplicatore" 


voltage  decrease 

dtsminucion5de  la  tension5 

abaissementM  de  la  tension5 

Herunte  rtra  reformation'7  der  Spannuni 

diminuzioneFdi  tensione 


high-tension  electricity  transmission 
transported  de  electricidadf  de  alta  tension5 
transport  de  l'electricite5a  haute  tension5 

HochspannungsleitungF 
trasmissionef  di  e!ettricitaF  act  alta  tensione5 


transmission  to  consumers 

transporteM  hacia  los  usuariosM 

transport^  vers  les  usagers" 

Stromleitung5  an  die  VerbraucherM 

trasmissioneFagli  utentiM- 


flexible  coupling 
acoplamientoMflexible 
accouplementM  flexible 
elastische  Kupplung5 
accoppiamentoM  flessibile 


high-speed  shaft 
ejeM  de  alta  velocidadF 
arrjreM  rapide 
schnell  drehende  Wellef 
alberoMad  alta  velocitaF 

production  of  electricity  from  wind  energy 
production5  de  electricidadF  por  energiaF  eolica 
production5  d'electricite5  par  energie5  eolienne 

Elektrizitatserzeugung5  aus  Windenergie' 
produzioneF di  elettncita  da  energiaF eolica 


horizontal-axis  wind  turbine 
turbinaFde  vientoM  de  ejeM  horizontal 
eolienneF  a  axeM  horizontal 
Windkraftwerk  mit  horizontaler  AchseF 
turbina5  eolica  ad  asseM  orizzontale 


energy  integration  to  the  transmission  network 

integracidnFdeenergiaFa  !a  redFde  transporteM 

integration5 de  l'electriciteFau  reseauMde  transport 

Emspeisung5  in  das  Leitungsnetz,v 

integrazioneFdi  energiaFalla  reteFdi  trasmissioneF 


second  voltage  increase 
segundo  aumentow  de  tension5 
seconde  elevation5  de  la  tension5 

zweite  Spa nmjngserho hung5 
secondo  aumentoM  di  tensione5 


first  voltage  increase 
primer  aumentoM  de  la  tension5 
premiere  elevationFde  la  tension5 
erste  Spannungserhonung5 
primo  aumentow  di  tensione5 


matter 


materia^ 

matiereF 

MaterieF 

materiaF 

atom 

nucleus 

atomoM 

nucleow 

atomeM 

noyau M 

AtomN 

Atomkem 

atomoM 

nucleoM 

atom  os  m 
atones1" 
Atomew 
atomiM 


chemical  bond 
enlaceMquimico 
liaisonFchimique 
chemische  BindungF 
legameMchimico 


states  of  matter 
estados1,1  de  la  materia 
etatsMde  la  matiereF 
AggregatzustandeM 
statiMdella  materiaF 


solid 

solidoM 

solideM 

FestkdrperM 

solidoM 


natter 


incident  neutron 
neutron"  incidente 
■neutron"  incident 
einfallendesNeutronw 
neutrone"  incidente 


fissionable  nucleus 
nucleoM  fisionable 

noyau"  fissile 

spaltbarerKem" 

nucleoM  fissile 


energy  release 
liberacidnFde  energiaF 

liberationFd'energieF 
EnergiefreisetzungF 
rilascioMdi  energiaF 


nucleus  splitting 
escisionrdel  nucleo" 
divisionf  du  noyauM 
KernspaltungF 
scissioneFdel  nucleo" 


nuclear  fission 

fision"  nuclear 

fissionf  nucleaire 

Kernspaltung' 

fissionernucleare 


fission  products  (radioactive  nuclei} 
productosM  de  fisidn'7  (nucleos"  radioactivos) 
produits"de  fission  F{noyauxw  radioactifs) 
Spaltprodukte"  (radioaktive  Kerne") 
prodotti"  di  fissione*  (nuclei"  radioattivi) 

fissionable  nucleus 
nucleo"  fisionable 
noyau"  fissile 
spaltbarer  Kern" 
...nucleoM  fissile 


incident  neutron 

neutron"  incidente 

neutron"  incident 

einfallendes  Neutron^ 

neutrone"  incidente 


chain  reaction 
reaccidV  en  cadenar 
reactionFenchaineF 
KettenreaktionF 
reazioneFa  catenaF 


heat  transfer 

transmisionFdecalorM 

transfertM  de  la  chaleurF 

WarmeiibertragungF 

trasferimento"  di  calore" 


convection 
conveccidnF 
convection F- 
KonvektionF 
convezioneF 


vapor 
vaporM 
■-vapeurF 
Dampf" 
vapore" 


convection  current 

corriente"  de  conveccion" 

courant"deconvectionF 

KonvektionsstrbmungF 

correnteFdi  convezioneF 


flame 

llamar 

flammeF 

RammeF 

fiammaF 


chemical  elements 
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table  of  elements 

tablaF  periodica  de  los  elementos" 

tableau"  periodique  des  elements''' 

Perioden  system  " 

tavolaf  periodica  degli  elementi" 


H 


atomic  number 
numero"atdmico 


hydrogen 

hidrogeno" 

H 

hydrogene" 

Wasserstoff1 

idrogeno" 

alkali  metals 

metal  es 

M  alcalinos 

metaux 
Alkalimi 

alcalins 

metalli^ 

alcalini 

lithium 

litio" 

Li 

lithium" 

Lithium*' 

litio" 

sodium 

1! 

Na 

sodioM 

sodium" 
Natrium1' 

sodio" 

potassium 

potasio" 

k 

potassium" 

Kalium* 

potassio^ 

rubidium 

rubidio" 

Rb 

rubidium'1'' 

Rubidium* 

rubidio" 

cesium 

55 

cesio" 

Cs 

cesium" 
Casium" 

cesio" 

francium 

8? 

Fr 

francio" 

francium" 

Franzium'" 

francio" 

Li  Be. 

i 

Na  Mg 

K  Ca       Sc 

Rb  Sr        Y 

- 

Cs  Ba       La 


Fr       Ra       Ac 


numero"atomique 
OrdnungszahK 

He 

symbol 

Symbol'" 
simbolo" 

B 

Ne 

Si 

IS 

Ar 

■ 
Ti        V        Cr 

Mn 

fc 
Re 
Bh 

Fe 
Ru 
Os 

■ 

Hs 

Co 
Rh 
ir 

109 

Mt 

Ni 
Pd 
Pt 

I  in 

Uun 

Cu 
Ag 
Au 
Uu'j 

Zn 

18 

Cd 

Hg 

113 

Uub 

As 
Sb 

Se 

: 

Te 

1 

Kr 

Zr       Nb      Mo 

. 

Sn 

54 

Xe 

Hf       Ta        W 

Rn 

1CW               105                IQt 

Rf       Db       Sg 

Ce 

Pr 

Nd 

Pm 

Sm 

Gd 

Tb 

Tm 

■ 

Yb 

Lu 

Th 

Pa 

U 

E 

Np 

Am 

Cm 

Bk 

a 

Es 

Md 

No 

Lr 

alkaline  earth  metals 
metaies    alcalinoterreos 
metaux"  alcalino-terreux 
Erdalkalimetalle' 
metalli"  alcalino-terrosi 

beryllium 
berifio" 
_4  beryllium1" 

Beryllium,'", 
berillio" 


semi-metals  (metalloids) 

semimetales"  (metaloides") 
semi-metaux"  (metalloides  ) 
Halbmetalle    (Metalioide  ) 
semimetalli"  (metalloidi") 

boron 
boro" 

R  borf 

D  Bor* 

boro" 

silicon 
silicio" 
q.  silicium" 

Siiizium^' 

silicio1" 


Ca 


Sr 


calcium 
calcio" 
calcium" 

Kalzium" 
calcio" 

strontium 

estroncio" 

strontium" 

Strontium" 

stronzio" 


barium 
bario" 
Q  =  baryum" 

Barium'' 
bario" 

radium 
radio" 

radium" 
Radium* 
radio" 


Ra 


Ge 


As 


Se 


Sb 


Te 


germanium 
germanio" 
germanium" 
Germanium  K 
germanio" 

arsenic 

arsenico" 

arsenic" 

Arsen'' 
arsenico" 

selenium 

selenio" 

selenium" 

Selenw 

selenio" 

antimony 

antimonio" 

antimoineM 

Antimon* 

antimonio" 

tellurium 

telurio" 

tellure" 

Tellur* 

tellurio"1 


other  metals 

otros  metaies" 

autres  metaux" 

andere  Metalle* 

altri  metalli" 

aluminum 

aluminio" 

aluminium 

Aluminium 

alluminio" 

gallium 

.. 

galio" 

Ga 

gallium" 
Gallium,v 

gallio" 

indium 

indio" 

In 

indium" 

in 

Indium* 

indio" 

tin 

estano" 

Sn 

eta  in" 
Zinn* 

stagno" 

thallium 

talio" 

thallium" 

Tnallium* 

tallioM 

lead 

plomo" 

plomb" 
Blei- 

piombo" 

bismuth 

bismuto" 

bismuth" 

Wismut"" 

bismuto11 

polonium 

polonio" 

Po 

polonium" 

Polonium'^ 

polonio" 

|   6B2 


transition  metals 

me  tale* 

iM  de  transicion 

metaux 

M  de  transition 

Ubergangsmetalle 

metalli' 

cli  transiziono 

scandium 

escandio" 

Sc 

scandium" 

Scandium" 

scandio" 

titanium 

titanio1" 

tltane" 

Ti 

Titan" 

titanio" 

vanadium 

vanadio1" 

V 

vanadium" 

Vanadium" 

vanadio" 

chromium 

cromo" 

Cr 

chrome" 

Chrom" 

cromo" 

manganese 

25 

manganeso" 

Mn 

manganese" 

Mangan" 

manga  neseM 

iron 

hierro" 

Fe 

ferM 
Eisen" 

ferroM 

cobalt 

cobalto" 

27 

cobalt" 

Co 

Kobalt" 

cobalto" 

nickel 

28 

Ni 

niquel" 

nickel" 

Nicked 

nichel" 

copper 

cobre" 

29 

Cu 

cuivreM 
Kupfer" 

rame" 

zinc 

cine" 

30 

Zn 

zinc ,: 

Zink" 

Ru 


Rh 


Pd 


yttrium 
itrio" 

yttrium  " 
Yttrium" 
ittrio" 

zirconium 
zirconio" 
zirconium" 
Zirkonium" 
zircon  io" 

niobium 

niobio" 

niobium''' 

Niob" 

niobio" 

molybdenum 

molibdeno" 

molybdene" 

Molybdan" 

molibdenoM 

technetium 

tecnecio" 

technetium" 

Technetium" 

tecnezio" 

ruthenium 
rutenio" 

ruthenium1" 
Ruthenium" 
rutenio" 

rhodium 

radio" 

rhodium1" 

Rhodium" 

radio" 

palladium 

paladio" 

palladium" 

Palladium" 

palladioM 


Cd 


cadmium 
cadmto" 
cadmium1 
Cadmium 
cadmio" 


Hf 


Ta 


Hg 


oro'" 

mercury 

mercurio" 

mercure" 

Quecksilber" 

mercurio" 


sg 


Bh 


Uun 


rutherfordium 
rutherfodio" 
rutherfordium  M 
Rutherfordium" 
rutherfordio" 

dubnium 

dubnio" 

dubnium" 

Dubnium" 

dubnio" 

seaborgium 
seaborgio" 
seaborgium" 
Seaborgium" 

seaborgio" 

bohrium 

bohrio" 

bohrium" 

Bohrium" 

bohrio" 

hassium 
hassio" 
hassium" 
Hassium  N 
hassio" 

meitnerium 

meitnerio" 

meitnerium" 

Meitnerium" 

meitnerio" 

ununnilium 

ununnilio" 

ununnilium" 

Ununnilium" 

ununnilio" 

unununium 

unununio" 

unununium" 

Unununium" 

unununio" 

ununbium 
ununbio" 

ununbium" 
Ununbium" 
ununbio*' 


non-metals 
no  metales" 
non- metaux 
Nlchtmetalle" 
non  metalli" 

^^^^     carbon 
carbon  " 
1  carbon e" 

Kohlenstoff" 
carbonro 

^^^^      nitrogen 

nitrogeno" 
*i.  azote" 

Stickstoff" 
azoto" 


fluorine 
fluor" 
fluor" 
Fluor" 

flu  oro" 


sulfur 
azufre" 

soufre" 

Schwefel" 

zolfo" 


chlorine 

cloro" 

chlore" 

Chlor" 

cloro" 

bromine 

bromo" 

brome" 

Brom" 

bromo" 


iodine 

yodo" 

iode" 

JodN 

iodioM 

astatine 
astato" 
astateM 

Astat" 
astato" 


Tiical  elements 


noble  gases 
gases"  nobles 
gaz    rares 

Edelgase 
gas    nobili 

helium 
helio" 

helium" 
nc  Helium'' 

elio" 


lanthanides  (rare  earth) 
lantanidos    (tierras   raras) 
lanthanides    ( terres  rares) 
Lanthanoids  7  (Seltenerdmetalle   } 
lantanidi    (terre   rare) 


lanthanum 

lantano" 

La 

lanthane" 

Lanthan" 

lantanio" 

cerium 

cerio" 

cerium  " 

Cer" 

cerio" 

praseodymium 

praseodimioM 

Pr 

praseodyme" 

Praseodym" 

praseodimioM 

neodymium 

neodimio" 

Nd 

neodyme" 

Neodym'7 

neodimio" 

ac  tin  ides 

actinidos 

"  (tierrasf  raras) 

actinides 

u 

Actinoide 

'  (Seltenerdmetalle  ) 

attinidi" 

actinium 

actino" 

Ac 

actinium" 

Actinium1'" 

attinio" 

thorium 

torioM 

Th 

thorium" 

Thorium" 

torio" 

protactinium 

r- 

protactinio1" 

Pa 

protactinium" 

Protactinium" 

protoattinio" 

uranium 

as 

uranio" 

0 

uranium1" 

Uran17 

uranio" 

promethium 
promecio" 
promethium" 
Promethium  " 
promezio" 

samarium 

samarioM 

samarium" 

Samarium" 

samario" 

europium 

europioM 

europium" 

Europium17 

europio" 

gadolinium 

gadolinio" 

gadolinium" 

Gadolinium17 

gadolinio" 


neptunium 

neptunio1" 

neptunium" 

Neptunium17 

nettunio" 

Plutonium 

plutonio" 

Plutonium" 

Plutonium" 

plutonio" 

americium 

americio" 

americium" 

Americium" 

americio1" 

curium 

curio1" 
curium" 
Curium" 
curio" 


argon 

argon" 

Ar 

argon" 

Argon  " 

argo" 

xenon 

Xe 

xenon M 
Xenon w 

xeno" 

terbium 

terbio" 

Tb 

terbium" 

Terbium" 

terbio" 

dysprosium 

m 

disprosio" 

Oy 

dysprosium" 

Dysprosium" 

disprosio" 

holmium 

holmio" 

Ho 

holmium" 

Holmium17 

olmio" 

erbium 

68 

erbio" 

Er 

erbium" 
Erbium lV 

erbio" 

berkelium 

_  berquelio" 

p.  berkelium" 

Berkelium" 

berchelio" 

californium 

californio" 

californium1" 

Californium17 

californio" 

einsteinium 

einstenio" 

einsteinium" 

Einsteinium17 

einsteinio" 

fermium 

fermio" 

fermium" 

Fermium" 

fermio" 


krypton 

cripton" 
krypton" 
Krypton" 

cripto" 

radon 

radon" 

radon" 

Radon" 

radon" 


ytterbium 
iterbio" 
yu  ytterbium" 


nobelium 
nobelio" 
Mn         nobelium" 
Nobelium" 

nobelio'1 


chemistry  symbols 
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negative  charge 

elemento"  negativo 

negatif" 

negativ  geladen 

caricaFnegativa 


positive  charge 

elemento"  positivo 

positif" 

positiv  geladen 

carica   positive 


reversible  reaction 

reaccioV 
reaction*7  reversible 
reversible  ReaktionF 
reazionef  reverstbile 


reaction  direction 

direction f 
direction''  d'une  reactionF 

ReaktionsrichtungF 
direzione   della  reazione' 


laboratory  equipment 

material*1  delaboratorioM  |   materiel"  de  laboratoire"  |   Laborgerate'1'  |  strumentiMdi  laboratorio"  I 


graduated  cylinder 

straight  stopcock  burette 

serological  pipette 

probetaFgraduada 

buretaF  con  Nave  a  la  derecha' 

pipetaF 

eprouvetteFgraduee 

buretteFa  robinetM  droit 

pipetteFserologique 

Messzyli  rider1" 

Burette'' 

Pipetter 

cilindroMgraduato 

burettaFcon  rubinetto"  a  destra 

pipettaFsierologica 

rod 

varillaF 

tigeF 

StativstangeF 

astaF 


holder 

nuez" 

noixF  de  serrageA! 

KlemmhalterM 

dispositivo"  di  serraggio" 


clamp/holder 

pinzasf  con  nuezf 

pinceFavec  noixFde  serrage" 

StativklemmeF/KlemmhalterH 

pinzeFdi  serraggio" 

base 

baseF 

socle" 

Fufi" 

baseF 


3S  n 


stand 
soporte" 
statrf" 

StativfJ 
stativo'1' 


Petri  dish 

capsulaFde  Petri 

boiteFde  Petri 

Petri-SchaleF 

capsulaFdi  Petri 


test  tube 

tubo"  de  ensayo" 

tubeMaessaiM 

Reagenzglas^ 

provetta' 


gas  burner 

mecherowdegasM 

bruleurM  a  gazM 

Bunsenbrenner" 

becco"Bunsen 


/ 


round-bottom  flask 
baldrr" 

ballon"  a  fond"  rond 

RundkolbenM 

pallone" 


beaker 

cubetaF  de  precipitation  *' 

becher'" 

Becherglas'" 

becher" 


Erlenmeyer  flask 
frascoMErienmeyer 

erlenmeyer" 
Erlenmeyer-Kolben'w 
beutaFdi  Erlenmeyer 
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gearing  systems 


sistemasMdeengranajesF  |  engrenages*1  |  Zahnradgetriebe"  |   sistemiw  di  ingranaggio''' 


rack  and  pinion  gear 
engrana]eM  de  pinonM  y  cremallera' 
engrenageM  a  pignonM  et  cremaillerer 

Zahnstangengetriebew 
ingranaggio**  a  pignone*'  e  cremaglieraF 


^JX 


toothed  wheel-" 

ruedaf  dentada 

roueFdentee 

Zahnrad*  spur  gear 

ruota  dentata  ruedaf  cilindrica  de  dientesM  rectos 

engrenage**  cylindrique  a  denturef  droite 

Stirnradgetriebe" 
ingranaggio**  cilindrico  a  moteF  dentate 


bevel  gear 
engranaje**  conico 

engrenage**conique 
KegelradgetriebeN 

ingranaggioM  conico 


double  pulley  system 


pultey- 

poleaF 

poulieF 

UmlenkrolleF 

puleggiaF 


charge'" 

LastF 

caricoM 


lever 


1! 


shaft 
arbol** 
arbre** 
Welle F 
albero" 


gear  tooth 

dienteMde  la  rueda' 
dentF 

W    f  ZahnM 

^^    f  dente**  di  ingranaggio"* 

L 


ky 


> 


worm  gear 

engranaje**  de  tornillo*1  sin  fin 

engrenage1"  a  visf  sans  finF 

Schneckengetriebe'1, 

ruotaFelicoidale 


sistemaFdedoblepoleaF  |  systemeMadeuxpouliesF  |   einfacher  Raschenzug**  |  sistemaMa  doppia  puleggiar 


rope 
cuerdaf 
-cordef 
Seilw 
funeF 

effort 
esfuerzoM 
-effort" 
KraftF 
sforzo** 


palancaF  |   levier**  |   Hebel**  |   levaF 


fulcrum 
fulcra" 

point**  d'appui** 

Hebelstutzpunkt** 

fulcra  M 


bar 
barraf 


generators 


generadores"  |   generateurs"  |  Generatoren"  |  generator!" 


dynamo 

dinamo" 

dynamof 

Dynamo" 

dinamoF 


field  electromagnet 

electroimanM 

inducteurM  a  electroaimant 

Feldelektromagnet" 

elettromagnete"  di  campo* 

armature 

inducido" 

induitM-.. 

AnkerM 

indottoM 

commutator 

conmutador" 

coilecteur"- 

Kommutator" 

collettore'1' 


fan  wheel 

helicef  de  ventilation' 
-helice^de  ventilation f 
Ventilator1" 
elicaFdi  ventilazione' 


brush-' 

escobillaF 

balai" 

BursteF 

spazzolaf 


alternator 

altemadorw 

altemateur" 

Wechselstromgenerator" 

alternatore" 


fan  wheel 

helicefde  ventilacidnF 

heliceFde  ventilation' 

Ventilator" 

elicaFdi  ventilazionef 


drive  pulley 

poleaFde  traction" 

poulieF  d'entrainement" 

Antriebslagerschild* 

puleggia F  conduttrice 
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''•-..           coil 
'-■..     bobinado 
' -bobmage 
SpuleF 
bobina' 

frame 
bastidorM 

carcasseF 

Gehause^ 

telaio" 

armature  winding 

devanadorde  inducido" 

enroulement"  d'induit" 

Ankerwicklung' 

avvolgimentoMdell'indottoM 

armature  core 

nucleoMdel  inducido" 

noyauMd'induit" 

Ankerkem" 

nucleoMdeirindotto" 

claw-pole  rotor 
rotorlWdedientes" 
rotorM  a  griffesF 
Klauenpolrad" 
rotoreMagriffaF 

frame 
bastidor" 
carcassed 
GehauseN 

telaioM 


brushes 
escobillas'7 
-balais" 
BurstenF 
spazzo)eF 


collector  rings 
anillos"  colectores 
-baguesFcollectrices 
Schle  if  tinge" 
anelliMcollettori 


field  winding 
devanado"  inductor 
■-enroulement"  inducteur 
Feldwicklungf 
avvolgimento"  induttoreM 


electromagnetic  spectrum 


espectroM  electromagnetico  |  spectre"  electromagnetique  |  elektromagnetisches  Spektrum"  |  spettroMelettromagnetico 


microwaves 

ultraviolet  radiation 

microondas5 

radiacidnF  ultravioleta 

micro-ondesf 

rayonnemenf"  ultraviolet 

Mikrowellenf 

ultraviolette  StrahlungF 

microonde5 

radiazioneF  ultravioletta 

radio  waves 

infrared  radiation 

X-rays 

gamma  rays 

ondas5  radio 

radiacionF  infra  rroja 

rayosM  X 

ray os w  gamma 

ondes5  radio 

rayonnementM  infrarouge 

rayons'"  X 

rayons  M  gamma 

Radiowellenf 

Infra  rotstrahlungf 

R6ntgenstrahlenM 

GammastrahlenM 

onde5  radio 5 

radiazione5  infra  rossa 

raggiMX 

raggiM  gamma 

wave 


onda5  |  ondeF  |  Welle5  |  onda5 


visible  light 

luzF  visible 

lumiere5  visible 

sichtbares  LichtN 

luce5visibile 


displacement 

desplazamientoM 

deplacementM 

AuslenkungsrichtungF 

spostamentoM 


color  synthesis 


amplitude 
amplitude 
amplitude5 
Amplitude5 
ampiezzaF 


mean  position 
posicion^deequilibrio" 
position5  d'equilibreM 
Gleichgewichtslage5 
posizione5d'equilibrioM 


sintesis5de  loscolores"  |  synthese5descouleursF  |   FarbmischungF  |  sintesiFdeicoloriM 


additive  color  synthesis 
sintesisF  de  los  coloresM  aditivos 
synthese5  additive 
additive  Farbmischung5 
sintesi F  additiva 


red-' 

rojoM 

rouge  M 

Rot* 

rosso  w 

white 

yellow 

blancoM 

amarillo 

blancM 

jauneM 

Weifi" 

GelbN 

biancoM 

gialloM 

green 
verde* 
vertM 
Grun* 
verde* 


cyan 

subtractive  color  synthesis 

cianM 

sintesis5  de  los  coloresM  sustractivos 

cyanM 

synthese5  soustractrve 

ZyanN 

subtraktive  FarbmischungF 

cianoM 

sintesi5  sottrattiva 

green 

verdeu 

1              -vertw 

■              Grim* 

verdeM 

■yellow 

amarillo 

jauneM 

GelbN 

gialloM 

black 

ed 

negro  M 

"OJOM 

noirM 

ougeM 

SchwarzN 

*0tN 

neroM 

OSSOM 

vision 

visionF  |  vision''  |  SehenN  |  vistaF 


normal  vision 

vision'  normal 

vision'  normale 

Norma  Isichtigkeit' 

vistaF  normale 


light  ray 

vision  defects  and  corrective  lenses 

lens  ' 

rayoMdeluzF 

defectos"  de  la  vision" 

lenteF 

rayonM  lumineux 

cristallinM 

m 

LichtstrahlM 

LinseF 

raggio1"  luminoso 

cristallino" 

hyperopia 

astigmatism 

hipermetropiaf 

astigmatismoM 

hypermetropic  F 

astigmatismew 

Weitsichtigkeitr 

Astigmatism  us  M 

ipermetropia 

astigmatismo1" 

focus 

convex  lens 

focus 

tone  lens 

enfoqueM 

lenteFconvexa 

focoM 

lenteFtorica 

foyerM 

ientilleF  convexe 

foyerM 

lentillercylindrique 

Brennpunktw 

Plusglas" 

BrennpunktM 

ZylinderglasN 

fuocoM 

lenteFconvessa 

fuocoM 

lente' torica 

concave  lens 
lenteFconcava 
lentilleF  concave 
Minusglas* 
ienteFconcava 


X, 


lenses 


lentes'  |   lentillesF  |   Linsen/  |   lentiF 


converging  lenses 
lentesF  convergentes 
lentillesF  convergentes 
SammellinsenF 

lentiFconvergenti 


H 


convex  lens 
lenteFconvexa 

lentilleF  convexe 
konvexe  LinseF 

lenteFconvessa 


biconvex  lens 
lenteFbiconvexa 
lentilleFbiconvexe 
bikonvexe  LinseF 
lenteF  biconvessa 


positive  meniscus 
meniscoM  convergente 
menisqueM  convergent 
konkavkonvexe  LinseF 
■menisco1"  convergente 


plano-concave  lens 

lenteFcdncavo-plana 

lentilleFplanM-concave 

plankonkave  LinseF 

lenteFpiano-concava  . 


diverging  lenses 

lentesFdivergentes 

lentillesFdivergentes 

ZerstreuungslinsenF 

lentiFdivergenti 


I  A 


concave  lens 

lenteFconcava 

lentilleFconcave- 

konkave  LinseF 

lenteFconcava 


plano-convex  lens 
lentef  convexo-plana 
lentilleF  planM-convexe 
plankonvexe  LinseF 
lenteF  piano-convessa 
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biconcave  lens 

lentef  biconcava 

lentilleF  biconcave 

bikonkave  LinseF 

lenteF  biconcava 


negative  meniscus 
meniscoMdivergente 
menisqueM  divergent 
konvexkonkave  LinseF 
meniscowdivergente 


cross  section  of  an  electron  microscope 

corte"  transversal  de  un  microscopic"  de  electronesA: 

coupe'  d'un  microscope"  electronique 

ElektronenmikroskoplV  im  Querschnitt" 

sezione'  di  un  microscopic"  elettronico 


electron  gun 

caiidnMdeelectronesM 

canonMa  electrons'11 

ElektronenkanoneF 

cannoneMelettronico 

vacuum  manifold 

canalizacionF  de  vacio" 

canalisation''  depompage''1 

Vakuumrohr^ 

collettore"a  vuotoM 


condenser 

condensador" 

condenseur"- 

KondensorM 

condensatorew 

aperture  changer 

aberturaF  para  el  cambio"  de  gases" 

commandeFdeselectionFderouvertureF"  "" 

BlendeneinstellungF 

ca  mbiaapertu  re  M 

aperture  diaphragm 

aberturaFdel  diafragmaM 

diaphragme"  d'ouvertureF  ■•'' 

AperturblendeF 

diaframma"di  aperturar 

stage 

platinaF 

porte-specimen" 

ObjekttischM 

portaoggettiM.  -  ' 


electron  beam 
haz"de  electronesM 
faisceauMd'electrons" 
ElektranenstrahlM 
fascio"elettronico 

electron  beam  positioning 
posicibV  del  fiaz"  de  electronesM 
alignement"  du  faisceau"  dans  I'axe" 
ElektranenstrahljustierungF 
posizionamento"  del  fascio"  nspetto  all'assef 


beam  diameter  reduction 
reduccidnrdel  diametroMdel  haz" 
concentration f  du  faisceau" 
VerminderungF  des  Strahldurchmessers" 
riduzioneFdel  diametro"  del  fascio" 


focusing  lenses 
lentesFdeenfoque" 
lentillesFdemiseFau  point" 
elektronenoptische  LinsenF 
lentiFdi  focalizzazioneF 


electron  microscope  elements 
elementos"  del  microscopio*'  de  electronesM 
composantesr  d'un  microscope"  electronique 
Teile^  des  Elektronenmikroskops™ 
elementiM  del  microscopic"  elettronico 


liquid  nitrogen  tank 
tanqueMdel  nitrdgenoM 
.  reservoir1"  d'azote"  liquide 
Behalter"  mit  fliissigem  Stickstoff" 
serbatoioM  di  azoto"  liquido 


electron  gun 

candnM  de  electrones" 

canonMa  electrons" 

EiektronenkanoneF 

cannoneMelettronico 


visual  transmission 
transmisionFvisual 
transmission F  de  l'imageF 
EinblicklupeF 

trasmissioneF  dell'immagineF 
vacuum  chamber 
camaraFde  vacio" 
chambreFa  vide" 
VakuumkammerF 
cameraFa  vuoto" 


control  visual  display 
pantallaFde  control" 
ecran"  decontrol" 
Kontrol  I  b  i  idsch  irm  w 
video"  di  controllo" 


specimen  chamber 

camaraFpara  la  muestra1" 

chambreF  d'observationF 

ProbenkammerF 

cameraF  portacampioni 

vacuum  system  console 

consoiaF  para  el  sistema"  de  vacio" 

bati"de!a  pompeFa  vide" 

VakuumpumpeF 

consoleFper  il  vuoto" 


specimen  positioning  control 

control"de  posicibnFde  la  muestraF 

commandeF  de  positionnement^  du  specimen" 

Positionskontrollef  der  ProbeF 
manopolaF  di  posizionamento*'  del  campione" 


data  record  system 

sistema"de  registrowde  la  infomiacidnF 

saisieFdesdonneesF 

Datenspeichenjngf 

sistemaMdi  registrazioneFdei  dati" 


photographic  chamber 

camaraFde  fotografiaF 

chambreF  photographique 

AufnanmekammerF 

cameraFfotografica 


measurement  of  time 


medicionrdel  tiempo"  |   mesureFdu  temps"  |  ZeitmessungF  J   misuraF  del  tempo" 


stopwatch 
cronbmetro" 
chrortometre" 
StoppuhrF 

cronometro" 


minute  hand 

minutero" 

aiguilleF  des  minutes'7 

Minutenzeiger" 

lancettaFdei  minuti" 


nng 
anilla' 
.  anneau" 
Ring" 
anello" 

start  button 

botdnMde  inicio"demarchaF 
-poussoir"de  miseFen  marcheF 
StartknopfM 
pulsante"di  partenzaF 


reset  button 

botdn"  de  inicioM  del  contador" 

poussoir"  de  remiseF  a  zero" 

Ruckstellknopf** 

pulsante"di  azzeramento" 

second  hand 

segundero" 

trotteuseF- 

Sekundenzeiger" 

lancettaFdei  secondiM 


1/10  second  hand 

agujaFde decimasF de  segundo" 

aiguiileF  des  dixiemes"  de  secondeF 

Zehntelsekundenzeiger" 

lartcettaFdei  decimiM  di  secondo" 


mechanical  watch 
reloj"  mecanico 
montreFmecanique 
mechanischeUhr'" 
orologioM  meccanico 


digital  watch 

reloj w  digital 

montre'  a  affichage"  numerique 

Digital  uhrF 

orologio"digitale 


stop  button 
botbn"de  paradaF 
poussoir"  d'arret" 
Stoppknopf" 
pulsante"  di  arresto" 


liquid-crystal  display 

registro M  de  cristal"  iiquido 

cristauxw  liquides  ■ 

LCD-AnzeigeF 

quadranteMa  cristalli"liquidi 


fourth  wheel 

ruedaFdelossegundos" 

roueFde  champ" 

Ankerrad" 

ruotaFdeisecondi" 


jewel 

rubi" 

rubis" 

Stein " 

rubinoM 


third  wheel 
ruedaF  media 
roueF  petite  moyenne 
AntriebswerkN 
ruotaF  intermedia 


escape  wheel 

ruedaFde  escape" 

roueFd'echappement" 

HemmungsradlV 

ruotaf  di  scappamento" 

hairspring" 

espiral" 

spiral" 

SpiralfederF 

mollaFaspiraleF 


click 

trinquete" 

cliquet" 

Sperrstift" 

criccbetto" 


ratchet  wheel 
ruedaFde  trinquete" 
rochet" 
Federhaus* 
bariletto" 


analog  watch 
reloj111  de  pulse raF 
montreF  a  affichage"  analogique 
Analoguhr' 
orologio"analogico 


strap 

corre3F 

bracelet" 

Uhrband" 

cinturino" 


sundial 
reloj"  de  sol" 
cadran"  solaire 

Sonnenuhrf 
meridianaF 


gnomon 

estilo" 

style" 

Gnomon" 

gnomone" 


shadow 
sombraF 
ombreF 
Schatten" 
ombrar 


dial 

cuadrante" 
-cadran" 
Zifferblatt* 
quadrante" 
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me 


pediment 
fronton" 
cornicheF 
GiebeldreieckN 
frontone" 


body 

cajaf 

caisseF 

Uhrkasten" 

cassaF 


hour  hand 

manecillarde  las  horasF 

aiguilleFdesheuresF 

Sekundenzeiger" 

lancettaFdelleoreF 

dial 

esferaF 

cadranM 

Zifferblattw 

quadra  ntew 


pendulum 
penduloM 
pendule" 
Pendel" 
pendolo" 


plinth 

zocaloM 

soc(eM 

PlintheF 

piedistalloM 


grandfather  clock 

relojMdependulo" 

horiogef  de  parquet111 

StanduhrF 

orologioMa  pendolo" 


■Moon  dial 
esferaF  lunar 

cadranMdes  phasesFde  la  LuneF 
Mondphasenzeiger" 
quadranteMa  fasi F  lunari 

minute  hand 
minutero" 

aiguilleFdesmmutesF 
Minutenzeiger" 
lancettaFdei  minuti" 

weight 
pesaF 
-poids" 
Gewicht^ 
pesoM 


chain 
cadenaF 


Kettef 
catena F 


pinion 
pmonM 

pignonw 

Ritzel" 

pignoneM 


suspension  spring 

resorteM  de  suspension17 

lamef  de  suspension*1 

AufhangefederF 

mollaFdisospensioneF- 

fork 

diapason" 

fourchetteF 

GabelF 

forchettaF 


center  wheel 
ruedaf  central 
roueFde  centre"  --■-.......        jj  ?i    ""\ 

Spannrad"  I r M  \ 

ruotaFdi  centro" 


pallet 

ancoraF 

an  ere  F 

Hemmungslappen" 

ancoraF 


pendulum  rod 

variUar del  pendulow 

tigeF 

Pendelstab" 

astaFdel  pendoloM 

pendulum 

penduloM 

lentilleF 

Pendelw 

lenteFdel  pendolo" 


weight-driven  clock  mechanism 

mecanismo,udel  reloj"  depesasF 

mecanisme"  de  l'horiogeF  a  poidsw 

Uhrwerkw  mit  Gewichtsantrieb" 

meccanismow  dell'orologioM  a  peso" 

escape  wheel 

ruedaFdeescapeM 

roueFd'echappement" 

Hemmungsrad" 

ruotaFdiscappamento" 

spindle 

ejew 

arbreM 

SpindelF 

albero" 

third  wheel 
ruedaFde  coronaF 
raueF  petite  moyenne 
Antriebswerkw 
ruotaF  intermedia 

minute  hand 
minutero" 

aiguilleFdes  minutesF 
Minutenzeiger" 
lancettaFdei  minutiM 

hour  hand 

manecillaFde  lashorasF 
aiguilieFdesheures'7 
Stundenzeiger" 
lancettaFdelleoreF 

winding  mechanism 
rnecanismoM  de  cuerdaF 
remontoir" 

Aufzugsmechanismus" 
meccanismo"  di  caricaF 


main  wheel  ■ 
ruedaFmotriz 
roueFmotrice 

Hauptrad" 
ruotaF  motrice 


ratchet  wheel 

ruedaFde  trinquete" 

rochet" 

Sperrrad* 

ruotaFadenti"dlsega 


measurement  of  weight 


medicionFdelpesoM  |   mesureFde  la  masse'   |   Wiegen"  |   misura'del  pesoM 


beam  balance 
balanza^eastil'" 
balancef  a  fleauM 
BalkenwaageF 
bilanciardi  precisione 


beam 

astilM 
fieauM 
Balken" 


weight 

pesaf 

poidsM 

Gewicht,v 

pesoM 


steelyard 
basculaFromana 
balance' romaine 
Handwaagef 
stadera1 


Robervat's  balance 

balanzaFde  Roberval 

balance"  de  Roberval 

Roberval-Waage1 

bi!anciaf  a  sospensioneF  inferiore 


magnetic  damping  system 

MStemaM  magnetico  de  amortiguacioV 

limortisseurM  magnetique 

magnetische  DampfungF 

r  spositivow  di  smorzamentoM  magnetico 


spring  balance 
dinam6metro,' 
pesonM 
Federwaage' 
bilancia'  a  molla' 


ring 

anilla' 

anneauM 

Halterung' 

anelloM 


pointer 
fielM 
•index*' 
Zeiger'w 
indiceM 

graduated  scale 
escalaFgraduada 
echelleFgraduee 
AnzeigeskalaF 
scalaf  graduate 


platform 

platillow 

plateau  M 

WiegeflacheF 

piattaformaF  di  caricoM 


weight 
pesoM 
poidsM 
Gewicht" 
pesoM 

unit  price 

precioM  unitario 

prixMa  I " u n i te r 

PreisMpro  EinheitF 

ptezioM  unitario 

display 

indicadorMluminoso 

afficheurM.. 

AnzeigeF 

displays- 


electronic  scale 

bascula'electrdnica 
balance'  electrortique 
elektronische  WaageF 

bilanciar  elettronica 


bathroom  scale 
basculaFdebanoM 
pese-personne,v' 
Person  enwaageF 
bilanciaF  pesapersone 


function  keys 

tecladoMdefuncionesF 

touchesFdefonctionsF 

FunktionstastenF 

tasti"  funzioneF 

product  code 

codigoM  del  productoM 

codeMdes  produitsM 

Warencode1" 

codiceMdel  prodottoM 

numeric  keyboard 

tecladoMnumerico 

clavier"  numerique 

numerischesTastenfeldN 

tastierinoMnumerico 


digital  display 
indicadorM  digital 
afficfiageM  numerique 
DigitalanzeigeF 
display11' digitale 


printout- 

reciboM 

etiquette  r 

Wiegeetikettw 

scontrino" 


analytical  balance 

balanzarde  precision' 

balanceFde  precision' 

Prazisionswaagef 

bilanciaf  da  analisi' 


glass  case 

umaF 

cageFvitree 

Glasgehau.se'11 

custodiaFa  paretif  di  vetro*' 


access  door 

puertaF 

porteF 

SchiebedffnungF 

sportelloM 


pan 

platillo" 

plateau" 

Waagschale* 

piatto" 


leveling  screw 

tornilloMnivelador 

visFcalante 

AusrichtscnraubeF 

viteFdi  livelloM 


measurement  of  length 


medicidnF  de  la  longitudF  |   mesureFde  la  longueurF  |   LangenmessungF  |   misura' della  lunghezza' 


ruler 

ii.:;: in '  graduada 

regleFgraduee 

Lineal N 

righelloM 
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scales--:;; 
escalaFgraduada         "">■..    , 
graduation^ 
SkalaF 
scalaFgraduata 
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measurement  of  distance 


medieidnFde  la  distanciaF  |  mesureFde  la  distance'  |  EntfernungsmessungF  |   misuraF  della  distanzaF 


pedometer 

odometroM 

podometreM 

SchrittzahlerAV  Pedometer^ 

pedometroM 

distance  traveled 

distanciaFrecorrida 

distanceFparcourue 

zuriickgelegte  StreckeF 

distanzaf  percorsa 


step  setting 

contadorM 

reglage1"  du  pasM 

Schrtttlangeneinstellungf 

regolazioneFdel  passoM 


reset  button 

botbn'"  de  inicioM  del  contadorM 

bouWde  remiseFazeroM 

RuckstellknopfM 

pulsanteM  di  azzeramentoM 


measurement  of  thickness 


medicionFdel  espesorM  |   mesureFdel'epaisseurF  |   Dickemessung1"  |   misuraFdellospessoreM 


vernier  caliper 

clamp 

ng  screws 

escalaF  graduada  de  vernier1",  pico 

M  de  reyM 

tomillosM 

de  bloqueo^ 

clamping  block                              main  scale 

pied1"  a  coulissef  a  vernier'11 

visFdeblocageM 

bloqueo1"                                     escalc 

f  de  la  reg 

aF 

Schieblehrer/MeBschieberA' 

FeststellschraubenF 

blocM  de  pressionF                        graduation'  de  la  regie' 

calibroMa  corsoioMcon  noniow 

vitiFdi  bloccaggio1" 

KlemmvorrichtungF                          HauptmafetabM 

bloccoM  di  chiusuraf                      scala 

graduata  del  righello" 

vernier 
vernier1" 

* 

"•V 

Nonius'" 

lit        <si     '  is;        irn        IK        <W    "  »0 

nonioM 

t.l.l!il.tr^^J,liMiHiWtfilHiMA 

,i,T.r,T.i,',;.f;;. 

:,:.:.:.r.i.i;,;.!,;.',f.',T.i.:;,:,;.!,!,;,t,rii!,f.M!i.r.:.T:.;.t.i.r 

&   ■ 

«*— ^_ 

fixed  jaw 
mandibulaFfija 

1   ' ""       ! 

-  "-'"-^^^ 

"**■-..   fine  adjustment  wheel 

ruler 

bee  w  fixe  - 

. 

vernier  scale 

tornillo1"  micrometrico 

escalaF  graduada 

feststehender  Mefischnabel1" 

...    escalaF  graduada  de  vernier 

7pico'"defey1"  moletteFd"ajustageM 

regie F 

espansioneFfissa 

graduation'  du  vernier1" 

FeineinstellungF 

LinealN 

SchieberM 

rotellaFdi  regolazioneF 

righelloM 

sliding  jaw-* '' 

scalaFgraduata  del  nonio" 

mandibulaFdeslizante 

anvil 

spindle 

finely  threaded  screw 

bee1"  mobile 

rosea F 

verschiebbarer  Me6schnabelM 

touchef  fixe 

toucheF 

mobile 

visF  micrometrique 

espansione 

mobile 

Anschlag1" 

MeBspindelF 

Rligrangewinde^ 

micrometer  caliper 

contrapuntaF 

astaF  mobile 

viteFmicrometrica 

micrometre1" 
micrometre"' palmer" 
MikrometerschraubeF 
micrometroMaviteF 

I 

- 

ratchet  k 
husillo" 
boutonM 

lob 

'    ;  i 

— 

3L        ,  ■ 

africtionF 

frame 

lock  nut 

nottolino 
'  thimble 

w  a  scattoM 

cuerooM 

tuercaFde  bloqueo" 

tamborM 

corps  M 

bagueFde  blocageM 

tambour 

Mefibugel1" 

FeststellschraubeF 

Me8trommelF 

archetto1" 

v..... 

ghieraFdi  bloccaggio1" 

tamburo 
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measurement  of  angles 
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alidade 

alicladaF  movil 

alidade'1 

Alhidade' 
alidadaf 

adjustment  for  vertical-circle  image 

botdnMparaajustarla  imager/ verticalmente 

ajustement'"  de  l'imageF  du  cercleM  vertical 

HdhenfeintriebM 

golazionef  deH'immagineF  del  cerchioM  zenitale 


micrometer  screw 

tornilloMmicrometrico 

boutonMde  reglageMdu  micrometreMoptique 

MikrometerknopfM 

manopolaF  di  regolazionef  del  micrometroM 


adjustment  for  horizontal-circle  image 

botdnMpara  ajustar  la  image/ horizontalmente 

ajustement'1'  de  ['image'''  du  cercleM  horizontal 

SeitenfeintriebM 

regolazioneFdell'immagineFdel  cerchio1' azimutale 

horizontal  clamp 

tomilloM  de  fijaci6nF  horizontal 

blocageMdu  pivotement1,1 

Seitenklemme' 

morsettoM  dei  mc-vimem/'  azimutali 

leveling  head  level 

niveladorM  principal 

nivelleFd'embaseF 

AusrichtkopfebeneF 

livellaFdel  basamento" 

leveling  head 

nivelacioV  principal 

embaseF- 

Ausnchtkopf11 

basamentoM 


theodolite 
teodolito'1' 
theodolite"1 
Theodolit" 
teodoliteM 


optical  sight 
visorM 

viseurM 

Mikroskopokular'v 
collimatore"''  ottico 

; telescope 

telescopioM 
lunetteF 
Fernrohr^ 
cannocchialeM 

H -illumination  mirror 

espejoMiluminador 
miroirud'eclairageu 
Beleuchtungsspiegel11 
lenteFdi  illummazionef 


alidade  level 

niveladorMde  laalidadaF 
-nivelleFd'aIidadeF 
AlhidadenebeneF 
livellaFfissataaH'alidada'' 


leveling  head  locking  knob 
botdnMdefijacibnFdel  nivelM  principal 
-■boutonMde  verrouillageMderembaseF 
AusrichtkopfblockierungF 
manopolafdi  bloccaggioMdel  basamentoM 


leveling  screw 
tornilloMnivelatior 
.vtsFcalante 
AusrichtschraubeF 
viteFdilivelloM 


base  plate 
placaFdefijacibnr 
■plaqueFdefixationF 
Sockelplatte' 
piastrafdi  baseF 


protractor 

transportadorw 

rapporteur'''  d'angle" 

Winkelmesserw 

goniometro"'' 
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international  system  of  units 
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unit  of  frequency 

unidad'  de  medida'  de  frecuencia' 

mesure'  de  la  frequence' 

MafieinheitF  der  Frequenzr 

unita   di  misura   della  frequenza' 


Hz 

hertz 
hercio*' 
hertz" 
Hertz'1' 
hertz" 


unit  of  electric  potential  difference 

unidad'  de  medida  de  la  diferencia'  de  potenciai    electrico 

mesure'  de  la  difference'  de  potentiel    electrique 

MaBeinheit  der  elektrischen  Spannung' 

unita   di  misum   della  differenza'  di  potenziale    elettrico 

V 

volt 

voltio*' ,  volt1' 

voltM 

Volt^ 

volt" 


unit  of  electric  charge 
unidad'  de  medida'  de  carga  electrics 

mesure'  de  la  charge'  electrique 
MaBeinheit  der  elektrischen  Ladung 
unita'  di  misura   della  carica   elettrica 


coulomb 
cu  lorn  bio'' 
coulomb*' 
Coulomb" 
coulomb"' 


unit  of  energy 

unidad'  de  medida'  de  energia' 

mesure'  de  I'energie' 

MaBeinheit  der  Energie' 

unita'  di  misura'  dell'energia 


joule 
julio" 
joule" 
Joule'" 
joule" 


unit  of  power 

unidad'  de  medida' de  potencia' electrica 

mesure'  de  la  puissance' 

MaBeinheit  der  Leistung 
unita   di  misura   della  potenza   elettrica 


w 

watt 
vatio" 
watt" 
Watt" 
watt*' 


unit  of  force 

unidad' de  medida  tie  fuerza' 

mesure  de  la  force'7 

MaBeinheit'  der  Kraft' 

unita'  di  misura'  della  forza' 

N 

newton 
newton" 
newton  M 
Newton  " 
newton  *' 


unit  of  electric  resistance 
unidad   de  medida   de  resistencia   electrica 

mesure  de  la  resistance  electrique 
MaBeinheit  des  elektrischen  Widerstands" 
unita'  di  misum  della  resistenza  elettrica 


Q 


ohm 
ohmnio*7ohm*' 
ohm" 
Ohm" 
ohm" 


unit  of  electric  current 
unidad' de  medida'  decorriente'  electrica 

mesure'  du  courant "  electrique 
MaBeinheit  der  elektrischen  Stromstarke 
unita' di  misura'  della  correnteF elettrica 

A 

ampere 
am  peri  oM 
ampere" 
Ampere" 
ampere'" 


unit  of  length 

unidad'  de  medida' de  Iongitud 
mesure'  de  la  longueur 
MaBeinheit'  der  Lange' 

unita'  di  misura   della  lunghezza ' 

m 

meter 
metro" 
metre" 
Meter" 


unit  of  mass 

unidad'  de  medida''  de  masa 

mesure  de  la  masse 

MaBeinheit   der  Masse' 

unita   di  misura   della  massa 


kg 


kilogram 
kilogramo*' 

kilogramme*' 
Kilogramm" 

kilogram  mo*' 


unit  of  temperature 

unidad  de  medida  de  la  temperatura 

mesure  de  la  temperature" 

MaBeinheit   Temperatur 

unita  di  misura  della  temperatura' 

°c 

degree  Celsius 
grado"  Celsius 
degre**  Celsius 
Grad"  Celsius 
grado"  Celsius 


unit  of  thermodynamic  temperature 

unidad  de  medida  de  temperatura'  termodinamica 

mesure  de  la  temperature'  thermodynamique 

MaBeinheit'  der  thermodynamischen  Temperatur 

unita '  di  misura F  della  temperatura '  termodinamica 


K 

kelvin 
kelvtn  M 
kelvin  " 
Kelvin" 
kelvin" 


unit  of  amount  of  substance 

unidad'  de  medida'  de  cantidad'de  materia" 

mesure'  de  la  quantite'  de  matiere' 

MaBeinheit  der  Stoffmenge' 

unita   di  misura' della  quantita   di  sostanza 


mol 

mole 
mole*' 

moler 
Mor 
mole' 


biology 


unit  of  radioactivity 

unidad'  de  medida'  de  radioactividad' 

mesure  de  la  radioactivite' 

MaBeinheit'  der  Radioaktivitat' 

unita  di  misura  della  radioattivita 


Bq 

becquerel 
becquerel" 
becquerel" 
Becquerel" 
becquerel" 


unit  of  pressure 

unidad' de  medida   de  presion 

mesure  de  la  pression 

MaBeinheit  des  Drucks" 

unita'  di  misura  della  pressione 


unit  of  luminous  intensity 

unidad'  de  medida   de  intensidad'  luminosa 

mesure'  de  I'intensite  lumineuse 

MaBeinheit'  der  Lichtstarke 

unita'  di  misura  dell'intensita  luminosa 


Pa 

pascal 

pascal M 
pascal M 
Pascal N 
pascal *' 


cd 

candela 
candelaF 
candela F 

Candela' 
candela F 
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CT 


male 

masculino" 

male" 

mannlich 

maschile 


9 


Rh- 


female 

blood  factor  RH  negative 

birth 

femenino" 

factor*'  RH  negativo 

nacimiento 

femelle' 

facteur"  Rhesus  negatif 

_l_ 

naissance' 

weiblich 

Rh+ 

Rhesusfaktor"  negativ 

T 

geboren 

femminile 

fattore"  Rh  negativo 

1 

nascitaF 

blood  factor  RH  positive 

death 

factor*'  RH  positivo 

muerter 

facteur*' Rhesus  positif 

mortf 

Rhesusfaktor"positiv 

gestorben 

fattore"  Rh  positivo 

morteF 

mathematics 
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minus/negative 

restaf 
soustractionr 
SubtraktionF 
sottrazioneF 


+ 

plus/ positive 

sumaF 

additionF 

Addition F 

addizionef 


X 


multiplied  by 
multiplicacidnr 

multiplication'' 
Multiplikationf 
moltiplicazionef 


divided  by 
division  F 
division F 
Division  F 
divisionef 


equals 
igual  a 
egale 
ist  gleich 
uguale  a 


is  not  equal  to 

is  approximately  equal  to 

is  equivalent  to 

no  es  igual  a 

casi  igual  a 

equivalente  a 

n 'egale  pas 

egale  a  pen  pres 

equivaut  a 

ist  ungleich 

istannahernd  gleich 

ist  Equivalent  mit 

diverse  da 

approssimativamente  uguale  a 

equivalente  a 

is  identical  to 

identico  a 

est  identique  a 

ist  identisch  mit 

coincide  con 


is  not  identical  to 

no  es  identico  a 

n'est  pas  identique  a 

ist  nicfit  identisch  mit 

non  coincide  con 


+ 


< 


> 


is  less  than  or  equal  to 

igual  o  menorque 

egal  ou  plus  petit  que 

ist  gleich  oder  kleinerals 

minoreo  uguale  a 


is  greater  than 

is  greater  than  or  equal  to 

is  less  than 

mayor  que 

igual  o  mayor  que 

menorque 

plus  grand  que 

egal  ou  plus  grand  que 

plus  petit  que 

ist  grbfier  als 

ist  gleich  oder  grbfler  als 

ist  kleinerals 

maggiore  di 

maggiore  o  uguale  a 

minoredi 

0 


u 

union  of  two  sets 

unidnF 

reunionF 

MengenvereinigungF 

unioneF 


€ 


is  not  an  element  of 

no  pertenece  a 
non-appartenanceF 
nicht  ElementNon 
non  appartienea 


OO 

infinity 
infinitoM 

infinrM 
unendlich 
infinito" 


n 


1 


integral 

integral 
integralef 
Integral'"'' 
integraleM 


factorial 
factorial 

factorielleF 
Fakultatf 

fattorialew 


/o 


intersection  of  two  sets 

is  included  in/is  a  subset  of 

percent 

interseccidnF 

inclusidnF 

porcentajeM 

intersection  F 

inclusion^ 

pourcentage' 

Mengenschnitt'v' 

echteTeilmenge' von 

Prozentw 

intersezionef 

contenuto  in 

percentoM 

I 

V~ 

1/2 

sum 

square  root  of 

fraction 

sumaF 

raizfcuadrada  de 

fraccidnM 

sommationF 

racineFcarreede 

fraction' 

SummeF 

QuadratwurzelFaus 

BruchM 

sommatoriaF 

radice'  quadrata  di 

frazioneF 

fifty 

cincuenta 

cinquanteM 

FunfzigF 

cinquanta 


one 
nno 

Ems 
uno 


one  hundred 

mil 

centM 

HundertF 

cento 


V 

five 
cinco 
cinqw 
FiinfF 
cinque 


D 

five  hundred 
quinientos 
cinq  cents" 
Funfnundertf 
cinquecento 


X 

ten 

diez 

dixM 
Zehnf 
dieci 


Roman  numerals 

numeros    romanos 
chiffresM  romains 

romischeZiffern 
numeri    romani 


M 

one  thousand 
cien 


Tausendf 
mille 


geometry 
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degree 
grado" 

degre" 
Grad" 
grado" 


is  parallel  to 
es  paralelo  a 

parallele 
ist  parallel  zu 

parallelo  a 


geometrical  shapes 


minute 
minutow 
minuteF 
BogenminuteF 
primo" 


is  not  parallel  to 

no  es  paralelo  a 

non-parallele 

ist  nicht  parallel  zu 

11011  parallelo  a 


f! 


second 
segundoM 
secondef 
BogensekundeF 
secondoM 


L 


right  angle 

angulo"  recto 

angle"  droit 

rechterWirtkel" 

angolo"  retto 


K 


pi 
pi* 

piM  greco 


± 

perpendicular 
perpendicularF 
perpendiculaireF 
ist  senkrecht  zu 
perpendicolare 


acute  angle 
angulo"agudo 

angle"  aigu 
spitzerWinkel" 
angoloM  acuto 
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examples  of  angles 
ejemplos"  de  angulos"'' 
exemples"d'anglesM 
Beispiele^fiirWinkel" 
esempi"di  angoli" 


obtuse  angle 

angulo"obtuso 

angle"  obtus 

stumpferWinkel" 

angolo"ottuso.. 

130° 
130° 

130° 
130° 
130°  - 

reentrant  angle 

angulowentrante 

angle"  rentrant-. 

uberstumpfer  WinkelM 

angolo"  concavo 

240° 

240 

240°, 

240° 

240° 


90 
90° 
90° 
90 
90° 


\ 


right  angle 
angulo"  recto 
angle"  droit 
rechterWinkel" 
angolo"  retto 


/       / 

*          .■'  * 

jgjH^'' 

^W  360° 


45° 
45° 
■-45° 
45° 
45° 

■  acute  angle 
angulo"  agudo 
angle1"  aigu 
spitzerWinkel" 
angolo"  acuto 

0° 
0° 
■•■0° 
0° 
0° 


plane  surfaces 

superficies 
surfaces 
ebene  Flachen 
superficiF 


parts  of  a  circle 
partes"  deuncirculoM 
parties'7  d'un  cerclew 
Teile"  eines  KreisesM 
partiFdi  un  cerchioM 


circumference 

circunferenciaF 

circonferenceF 

Umfang" 

circonferenzaF 


geometrical  shapes 


polygons 
poligonos" 

polygones 
Vielecke 
poligoni 


triangle 

square 

rectangle 

rhombus 

trapezoid 

triangulo" 

cuadradoM 

rectangulow 

rombo" 

trapecio" 

triangle'" 

carreM 

rectangle  M 

losangeM 

trapeze" 

DreiecklV 

Quadrat^ 

Rechteck* 

Rhombus1" 

unregelmaSiges  Trapez 

triangolo" 

quadrato1* 

rettangolo" 

romboM 

trapezio'"' 

parallelogram 

quadrilateral 

regular  pentagon 

regular  hexagon 

regular  heptagon 

paralelogramoM 

cuadrilatero,u 

pentagonoM  regular 

hexagono"  regular 

heptagono"  regular 

parallelogrammeM 

quadrilatere" 

pentagorieM  regulier 

hexagone*'  regulier 

heptagoneM  regulier 

Parallelogramm1*" 

Viereck'1' 

regelmafiiges  Fiinfeck^ 

regelmafiiges  Se^isec^' 

regelmaBiges  Siebeneck 

parallelogrammau 

quadrilateroM 

pentagono,w  regolare 

esagono"  regolare 

ettagono"  regolare 

regular  octagon 

octagono1'  regular 

octogone"  regulier 

regelmafiiges  Achteck7 

ottagono"  regolare 


regular  nonagon 

nonagonoM  regular 

enneagone^1  regulier 

regelmafligesNeuneck* 

enneagono'1  regolare 


regular  decagon 

decagonoM  regular 

decagone,M  regulier 

regelmaftiges  Zehneck'" 

decagono"  regolare 


regular  hendecagon 
endecagonow  regular 

hendecagone"  regulier 
regelmafiiges  Elfeck^1 

endecagonoM  regolare 


regular  dodecagon 
dodecagono"  regular 
dodecagoneM  regulier 
regelmaBtges  Zwolfeck'1* 
dodecagonoM  regolare 


solids 

cuerpos    solidos 
volumes 
Kbrper" 
solldl" 


helix 

torus 

heliceF 

toro** 

heliceh 

toreM 

HelixF 

Torus'1 

elicaF 

toroM 

cone 

pyramid 

conow 

piramide 

cone1' 

pyramide 

Kegel u 

Pyramide 

cono" 

piramide 

cylinder 

parallelepiped 

regular  octahedron 

cilindro* 

paralelepipedo"' 

octaedro"  regular 

cylindreM 

parallelepipede" 

octaedre"  regulier 

Zy  Under" 

Parallelepiped^' 

regelmaftiges  Oktaeder 

cilindro'" 

parallelepipedo" 

ottaedroM  regolare 

agglomeration 


agglomeration 


landfill 

vertederoM 

dechargef 

MulldeponieF 

discaricaF 


business  district 

centroMdenegociosM 

quartierMdes  affaires' 

Geschaftsviertel" 

qjartiereMdegliaffariw 


railyard 

terminal'"  de  mercanciasF 

gareFde  triage1" 

Guterbahnhof" 

scaloMmerciF 


factory 

fabricaF 

usinef 

FabrikF 

stabilimentoM  industriaie 


interchange 
nudoM  viario 

echangeurM 

AnschlussstelleF 

svincoloM 


railroad  station 

estacionFdeferrocarhlesM 

gareF 

BahnhofM 

stazioneFferroviaria 


warehouse 

depdsitoM  de  mercanciasF 

entrepot1" 

LagerhausN 


shopping  center 
centroMcomercial 
centre1"  commercial 
EinkaufszentrumN 
centroMcommerciale 


country 

campo1" 

campagneF 

LandN 

campagnaF 


magazzmo1 


suburb 

zonaF  residencial  de  las  afuerasF 

banlieueF 

VorstadtF 

suburbioM 


residential  district 
zonaF  residencial 
zoneFresidentielle 
WohngebietN 
quartiereM  residenziale 

commercial  zone 

zonaFcomerciat 

zoneFcommerciale 

GewerbegebietN 

zonaFcommerciale 


quay 

■■-"  ^ 

muelleM      _,.--" 

^ 

quai1"'-' ' 

^ 

KaianlageF 

^B 

moloM 

V 

exhibition  center 

,.-•■■ 

recinto"  ferial 

parcM  des  expositions^- ' 

Messezentrum"1 

quartiereMfieristico 

parking  area- 

arear  de  estacionamiento11' 

pare" 

de  stationnement" ;  stationnementM 

Parkplatz1" 

parcheggio1" 

container  terminal 

terminal  de  contenedoresw 

terminal*' a  conteneurs" 

ContainerterminalN 

depositoM  per  containers" 

downtown 

centroMciudadF 

centreM-villeF 

Innenstadt' 

centre  M  della  cittaF 

industrial  area 

poligonoM  industrial 

zoneFindustrielle 

Industriegebiet^ 

zonaF  industrial 


port 

puertoM 

portM 

HafenM 

porta  M 


sports  complex 

polideportiuoM 

complexe1"  sportif 

SportanlagenF 

complessoM  sportivo 


downtown 

centra"  ciudadF   |   centreM-viller  |    lnnenstadtF   [   centra M  della  cittaF 


courthouse 
Palacio"de  Justicia ' 

palais"dejusticeF 
Gerichtsgebaude* 
lazzo"di  giustizia'' 


business  district 

centroM  de  negocios" 

quartier*' des  affaires' 

GeschaftsviertellV 

quartiere"degli  affari" 


convention  center 

palaciow  de  congresos" 

palais"  des  congees'''' 

Kongresszentrumw 
palazzo"dei  congressiw 


boulevard 
bulevar" 
boulevard  M 
Boulevard" 
boulevard 


railroad  station 

estacidnFdeferrocarriles" 

garef 

Bahnhof* 

stazioneFferroviaria 

bus  station 
estacidnFde  autobuses1''1 
;arer  routiere 
Busbahnhof1'' 
stazioneFdegli  autobus" 

railroad  track 
viaf  ferroviaria 
voieFferree- . 

Gleis'v     '"■--.. 
binano,M  ferroviario 


educational  institution 
centra"  educative 
etablissementM  scolaire 
BildungseinrichtungF 
complessoMscolastico 

street 
calleF 
ruef 
StraSe' 


car  dealer 

concesionario"de  automdviles 

concessionnaire"  d'automobilesf 

AutohausN 

concessionariaF  di  automobili" 


apartment  building 
bloque'''  de  apartamentos" 
immeuble"  residentiel 
Wohnblock" 
condominio" 

police  station 
comisanVde  policiaF 
posteA'fde  police F 
Polizeirevier^ 
stazioneFdi  polizia'" 


office  building 


edificioM  de  oficinss'   |  edifice"  a  bureaux"  |   Burogebaude''  |  edificiow  peruffici'" 


panoramic  window 
ventana'  panoramica 
fenetrerpanoramique 
Panoramafenster" 
finestraf  panoramica 


office  tower 
torreFdeoficina5f 
tourFa  bureaux'" 

iroturm1" 
torre^peruffici" 


podium  and  basement 

podioMysbtanos''! 

basilaireuetsous-solw 

Breitfufigeschof$wurtd  Untergeschofi,'■l 

basamentoM  e  sotterraneow 


shopping  center 


bar' 
Gaststatte 


lingerie  shop' 

lenceriaf 

magasin"  delingerieF 

Unterwaschegeschaftw 

negozioM  di  biancheiia'7  intima 


perfume  shop  • 
perfumeriaF 
parfumerieF 
ParfumerieF 
profumeria'' 

pharmacy 
farmaciaF 
pharmacieF 
ApothekeF 
farmaciaF 

hairdressmg  salon 

pelupuenaF 

salon"  decoiffureF 

Friseur" 

parrucchiere"  " 

photographer 
fotdgrafo" 

photographe" 
Fotograf" 
fotografoM 

music  store' 
tiendarde  discos" 

disquaire" 
Schallplattenladen" 
negozio"  di  dischiM 


travel  agency 

agencia^de  viajes" 

agenceFde  voyages"  ' 

Reiseburow 

agenziaFdi  viaggi" 

smoke  shop 

estanco" 

debit"  de  tabac"  ;  rabag;eF 

Tabakwarengeschaft,v 

tabaccheria' 


movie  theater 
cine" 

cinema" 
Kino* 

cinema" 


walkway 

pasillo" 

mail" 

Fufiweg" 

passaggio"pedonale 


sporting  goods  store 

tienda'  dedeportes11 

magasm"  d'articles"  de  sport" 

Sporta  rti  kelgeschaft w 

negozio"  di  articoli"  sportivi 


fast-food  restaurants  bench 

restaurant"  comidar  rapidaf  banco" 

restaurants  "-minute  banc" 

FastfoodN-Restaurantw  BankF 

fastfoodM  panchinaF 


pastry  shop 
panaderiaF/pastelerfaF 
boulangerieF-patisseneF 
Backerei7KonditoreiF 
panetteriaF/  pasticceriaF 


newspaper  shop 
quioscoM 

marchand"  de  journaux" 
Zeitschriften  laden" 
•edicolaF 

toilets 
aseos" 

'■w.-c.":toi7ettesF 
ToilettenF 
toilette F 

shoe  store 

zapateriaF 

magasin"  dechaussuresf 

Schuhgeschaft* 

negozio"  di  scarpeF 

post  office 
oficmaFdecorreos" 
bureau111  de  poster 
Postamt* 
ufficio"postale 


key  cutting  shop 

cerrajeriaf 

reproductionFdeclesF 

Schlusseldienst" 

negozio"  per  la  nproduzioneF  delle  chiavi F 

decorative  articles  store 
tiendarde  articulos"  de  decoracidnf 
magasin"  de  decorationF 
Dekorationsgeschaft* 
negozio"  di  oggettistica" 

photo  booth 

fotomatdn"" 

cabineF  photographique 

Passbildautomat" 

macchinaFperfototesseref 


information  booth 
punto"de  informacidnF 
point"  d'informationF 
Informationsstand" 
banco"  delle  informazionir 

pay  phone 
telefono"  publico 
telephone"  public 
Miinzfernsprecher" 
telefono"pubblico 


department  store 


grandesalmacenes"  |   magasin"a  rayonsM  |  KaufhausN  |  grandi  magazzini" 


men's  underwear 

ropaF  interior  dehombre" 

sous-vetements"  d'hommes" 

Herrenunterwascher 

biancheriaF  intima  per  uomo" 


women  s  casual  wear 

ropaF  informal  de  mujerF 

vetements"  decontractes  de  femmesF 

DamenF-Freizeitbekteidungf 

abbigliamentoM  casual  femminile 


swimsuits 

trajesMdebanoM 

vetementsMdebain" 

Bademoden1' 

costumi"da  bagnn'-'. 

lingerie 

lencer 

lingerie' 

Unterwasche' 

biancheriaF  intima  per  donna' 

women's  suns 

trajes"  sastre  de  senora; 

tailleurs"'' 

Damenkostume1' 

abitiM  da  donna' 

women's  nightwe<v 
ropaF  de  noche  de  mujer' 

vetementsMde  nuitFdefemmesF 

DamenF-Nachtwasche' 
biancheriaF  da  notteF  per  donnaF 

women's  shoes 
zapatos"de  mujerf 

chaussuresFdefemmesF 

DamenschuheM 
scarpef  da  donnaF 

men's  suits - 

trajesM  dehombre" 

costumes" 

Herrenanziige" 

abitiMda  uomo" 

stockroom 

almacen" 

magasin" 

LagerN 

magazzinoM 

men's  accessories 

running  shoes 

zapatillas"  de  deporte" 

chaussuresFde  sport" 

Sportschuhe" 

scarpef  da  ginnasticaf 

accessoires,M  d'hommes" 
Herren"-Accessoiresfh' 
accessori"da  uomoM- 

men's  shoes 

zapatos"de  hombre" 

chaussuresF  d'hommes"--- 

Herrenschuhe" 

scarpeFda  uomo" 

men's  pants" 

pantalones" 

pantalons"  d'hommes'''' 

HosenF 

pantalom" 

men's  shirts  ■" 

camisasF 

chemisesF  d'hommes" 

Hemdenw 

camicieF 

neckties"' 

corbatasF 

cravatesF 

KrawattenF 

cravatteF 


women's  coats 

checkouts 

abrigosMde  mujerF 

cajasF 

manteaux"  de  femmesF 

caissesF 

DamenjackenF  und  -mantel" 

KassenF 

soprabiti"da  donnaF 

casseF 

women's  sweaters 

jerseis"  de  mujerF 

tricots"  defemmesF 

Damenpyllover" 

maglie'  da  donna' 

fitting  room 

probador" 

cabineFd'essayage" 

AnkleidekabineF 

ca  merino1" 

women's  sportswear 
ropaFdedeporteMdemujerF  . 
vetements"  de  sport"  de  femmesF    '. 

DamenF-SportbekleidungF 
abbigliamento"  sportivo  femminile 


Koffer"  und  ReisetaschenF 
valigieF 

watches  and  jewelry 
refDjesM  y  joyeriaf 
montresFet  bijoux" 
UhrenFundSchmuck" 
orologi"egioielli" 


women's  accessories 

cosmetics 

accesorios"  femeninos 

cosmeticos" 

accessoires"  de  femmesF 

casmetiques" 

DamenF-AccessoiresN 

Kosmetikartikel" 

accessori"da  donnar 

prodotti"di  bellezza 

perfume 

perfumes" 

parfum" 

Parfiimene' 

.  profumeria' 

men's  nightwear 
pijamas"  dehombre" 
vetements"  de  nuitr  d'hommes"  men's  sportswear 

Herren"-NachtwascheF  ropaF  de  deportes"  de  hombre" 
biancheriaF  da  notteF  per  uomo"  vetements"  de  sport"  d'hommes" 
Herren"-Sportbekleidung': 
..-abbigliamento"  sportivo  da  uomo" 

men's  sweaters 
jerseis"  dehombre" 
-tricots"  d'hommes" 
Herrenpullover" 
maglioni"da  uomo" 

men's  casual  wear 

ropaF  informal  dehombre" 

-vetements"  decontractes  d'hommes" 

Herren"-FreizeitbekleidungF 

abbigliamento"  casual  maschile 

■  children's  shoes 
zapatosMdeninosM 
chaussuresr  d'enfants" 
Kinderschuhe" 
scarpeF  per  bambini" 


mef's  coots 
abrgos"  t!e  fombre'/ 
manteaux"  d  nommes" 
HerrenjackenF  und  -mantelv 
soprabitiMda  uomo'" 


mattresses  and  box  springs 

colchones"  y  somieres" 

matelas"  et  sommiers" 

MatratzenFund  Matratzenrahmen" 

materassi"e  retiF 

household  linen 

ropaFparael  hogar"    ..-■'" 

lingeMde  maisonF  ■ 

HaushaltswascheF 

biancheriaFperlacasaF 


audiovisual  equipment 

material"  audiovisual 

materiel"  audiovisuel 

Audio-  und  Videobedarf" 

materiale"audiovisivo 

kitchen  articles 

articulos"decocinaF 

articles"  de  cuisineF 

HaushaltswarenF 

articoli"dacucinaF 


small  domestic  appliances 
pequehos  electrodomesticos" 
petits  appareilsM  electron!  enagers 
kleine  Elektrohaushaltsgerate^ 
piccoli  elettrodomesticiw 


receiving  area 

areaFderecepcibnF 

airefdereceptionF 

Warenannahmebereich" 

areaF  di  ricevimento"  delle  merciF 


unloading  docks 

muelle"decargaF 

quais"  de  dechargement" 

EntladerampenF 

banchineF  di  scaricow  delle  merci 


major  domestic  appliances 

grandes  electrodomesticos" 

gros  appareils"  electromenagers 

grofie  Elektrohaushaltsgerate'v 

grandi  elettrodomestici" 


dinnerware,  glassware  and  silverware 
vajillasF,  cristaleriasF  y  cubertenas 
vaisselleF,  verres"  et  couverts" 
Geschirr\  GlaswarenF  und  Silberwarenr 
vasetlame",  cristalleriaF  e  argenteriaF 


girls' wear  size  7  to  17 
ropaFpara  nihasFde  7  a  17anos" 
vetements"  defillesFde  7  a  17ans" 
MadchenbekleidungF  7  bis  17  JahreN 
■  abbigliamento"  per  ragazzeFdai  7  ai  17  anni" 

boys' wear  size  7  to  17 
ropaF  para  nifios"  de  7  a  17  ahosM 
vetements"  degarc.ons"de  7  a  17 ans" 
KnabenbekleidungF7  bis  17JahreN 
-abbigliamento"  per  ragazzi"dai  7  ai  17  anni" 

boys' wear  size  2  to  6 
roparpara  nihos"de2a  6anos" 
-  vetements"  de  gargons"  de  2  a  6  ans" 
KnabenbekleidungF  2  bis  6  JahreN 
abbigliamento"  per  bambini"  dai  2  ai  6  anni" 

girls' wear  size  2  to  6 
ropaF  para  nihasF  de  2  a  6  arios" 
vetements"defillesFde2  a  6  ans" 
MadchenbekleidungF2  bis  6  Jahre^ 
-abbigliamento"  per  bambineFdai  2  ai  6  anni" 


children's  sportswear 

ropaFdedeportes"para  nihos" 

""-•vetements"de  sport"  d'enfants" 

Kinderw-SportbekleidungF 

.s" 

abbigliamento"  sportivo  per  bambini" 

^^ 

baby  wear 
""'---...       ropaFdebebe" 

"■■vetements"de  bebes" 
BabybekleidungF 
abbigliamento"  per  bebe" 

candies 
'"-■-._     confiteriaF 

'"•confiserie'" 
SuSwarenF 
dolciumi" 

""--.,           checkouts 
cajasF 
-caissesF 
KassenF 
casseF 

toys 

gifts 

■lobby 

juguetes" 

regalos" 

vestibulo" 

jouets" 

cadeaux" 

vestibule" 

SpielwarenF 

Geschenkartikel" 

Eingangsbereich" 

giocattoli" 

articoli"da  regaio" 

atrioM 
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restaurant 

restaurante"  j   restaurant"  |   Restaurant"  |   ristorante" 


store  room 
despensar 
salleFd'entreposage" 
LagerraumM 
magazzino" 


refrigerated  display  case 

mostrador"frigorifico 

presentoir"  refrigere 

KiihlvitrineF 

armadioM  frigorifero1" 


customer's  restrooms 

aseos"  para  los  clientes" 

w.-c." :  toilettesF 

GastetoilettenF 

toilette5  per  i  clienti" 


wine  steward 
sumiller" 
sommelierM 

Weinkellner",  Sommelier" 
sommelierM 

service  table 
mesaFde  servicio" 
table5  de  service*' 
ServiertiscJiJVf 

tavolo"  diservizio" 


customers'  cloakroom 
guardarropa"  de  los  clientes*' 
vestiaire"des  clients" 
Gastegarderobe5 
guardaroba"  dei  clienti" 


staff  entrance 

entrada5del  personal" 

entree5  du  personnel*'' 

Personating*' 

ingressoMdel  personate" 


staff  cloakroom 

guardarropa"  del  personal*1 

vestiaire"du  personnel" 

Person  a  lgarderobef 

guardaroba"  del  personale" 


refrigerators- 

frigorificos" 

refrigerateurs" 

Kiihlschranke" 

frigorifen" 

bartender 
camareraF 
barmaid5 
Bardame5 
barista" 

bar  counter' 

barraf  del  bar*' 

comptoir"du  bar" 

Theke5 

bancone"del  bar" 

bar  stool' 

taburete"  de  bar" 

tabouret"  de  bar" 

Barhocker** 

sgabello"  da  bar" 

bar' 

bar*1 

bar*1 

Bar1 

bar" 


maitre  d'hote! 

maitre" 

maitre"  d'hotel" 

Oberkellner" 

maitre" 


hood 

campanaF 

hotteF 

Dunstabzugshaube5 

cappa5 

pot-and-pan  sink 

fregadero"  para  las  cazuelas5 

evier"  a  batterie'  de  cuisine' 

Spulbecken*furTbpfe"und  PfannenF 

lavandino"  per  le  pentoleF 

c 

station  chef 

chef" 

ief"de  partieF 

Koch" 

aiuto"cuoco" 

cleaning  supplies 
productos*'  de  limpieza5 
produits*'  de  nettayage" 
Putzmittel" 
prodotti"perla  puliziaF 

work  top 

encimeraF 

plan"de  travail" 

ArbeitsplatteF 

piano1"  di  lavoro" 

Jd 

ice  machine 

maquina5de  hielo 

machine5  a  glacons" 

EismaschineF 

macchinaFdel  ghiaccio" 

\     \: 

kitchen 
cocinaF 

cuisine5 
KucheF 
cucina5 


dishwasher 

lavavajillas" 

lave-vaisselle" 

Geschirrspiiler" 

lavastoviglie5 


prerinsesink 

lero"deprelavado" 
evier"  de  prerincage" 
VorspulbeckenN 
lavandino"  per  il  prelavaggio" 


dirty  dish  table 

mesa5  para  Iavaji1la5sucia 

table5  pour  la  vaisselleFsale 

Ablage5  fur  schmutziges  GeschirrN 

tavolo"  per  i  piatti"  sporchi 


hot  ptate 

placaFcalientaplatos" 

plaqueFchauffante- 

Heizplatte5 

piastra5  dicotturaF 


homo1" 
four"--' 
Backofen" 
forno" 


deep  fryer 

freidora5 

fritejse5-' 

Fritteuse5 

friggitriceF 


■  3t    A 

LJ^ 

back  waiter 

"}■ 

,   / 

iP 

W\ 

V 

pinche"decocina5 
commis"  debarrasseur 

/I 

> 

i 

Kuchenhilfe5 
aiutante" 

clean  dish  table 

mesa5  para  la  vajilla5  limpia 

table5  pour  la  vaisselle5  propre 

AblageFfur$auberesGeschirrN 

tavolo"  peri  piattiMpuliti 

1  t*p^ 

■■'■■    ■  ■    ■ 

gas  range 

1    4:'/  . 

cocina5 

cuisiniereFa  gaz" 

hot  food  table 

■,    Gasherd" 

mesaF 

caliente 

■,  cucina5  a  gas" 

table5 

chaude 

Warmhalteplatte 

camarero" 

tavolo"  per 

piatti"  caldi 

serveur" 

Kellner" 

electric  range 

chef 

earned  ere" 

cocinaFelectrica 

chef*1 

cuisiniere5electrique 

chef* 

de  cuisine5 

Elektroherd" 

Kuchenchef" 

cucina5elettrica 

capocuoco" 

pay  phone 

telefono"  publico 

telephone"  public 

Munzfernsprecber" 

telefono*1  pubblico    / 

customers'  entrance 

booth 

entradaFdeclientes*' 

apartado" 

entreVdes  clients" 

box" 

Gasteeingang" 

Tisch" 

ingresso"dei  clienti" 

separe" 

menu 

menu" 

menu" 

SpeisekarteF    — - 

menu"     == 


dining  room 

comedor" 

salle5a  manger 

Speisesaal" 
sala^da  pranzo" 


wine  list 

carta5  de  vinos" 

carte5  desvins" 

Weinkarte' 

listaFdei  vini" 

mm 

~~z s 

lli 

check 

cuenta5 
addition5  fiEff? 
Rechnung1 
contn* 


Iw 


d*- 


hotel 

hotel"  |   hotel"  |   Hotel™  |   albergo" 


reception  level  gentlemen's  restroom  screen 

nivelwdelarecepcion'                                                                                 aseo"  de  caballeros"                            pantallaf  meetina  room 

niveau"  de  la  reception'                                                 dining  room        w.-c."  hommes" ;  toilettes1,  hommes"                  ecran"  sala'de  reuniones' 

Empfangsebene'                                                              comedor"                          Herrentoilette'                                    Lemwand'  salle'de  reunion" 

piano"  della  reception'                                         salle'a  manger                  toilette' degli  uomini"                           sctiermo"  Sitzungssaal" 

Speisesaal"                                                      ^  ..sala'perriunioni' 
sala'dapranzo"                                         ^"^-IrMk. 

.                  fllnL.  ladies' restroom 

kitchen                                                                      -k;JJ      \t      '  *«JK  aseo"deserioras' 

cocina'                                                                   c  *WL     \~    S        .F^Bk.  w.-c."  femmes' ;  toilettes' femmes' 

cuisine'-.  .                                                 .  0           >            ',         '.-*"'<  Damentoilette' 

KOche'                                                    Jfc   *  T    «  V  V-»    .ijfes      ;'  -toilette' delledonne' 
cucina'                                               fc   ».'.*    »   fc/f  *;            JB^fe 

V            »''*     «t  "          *             ^^*!         '  _«.  cocktail  lounge 

foodreserves                               -■■...    »,.    >.     g'M           _     ■'  "           ^S^         *N*V  salon"bar 

despensa'                                      '    VV1       '■        t-      *;i    ^    k                     _      V%  bar"-salon" 

reserves'alimentaires-      .                \                      'V     *  H -^  *            °      ^Wk    .^fe,   ^      \   ^  Cocktailbar' 

Vorratsschrank"                        -^k^    >*     Wl       w\    k>i>k  ^fc^?        *k         Vb.  sala'per  i  cocktail" 
dispense'                             W\V      *"lM^-l\aV% 

janitor's  closet                                 m>*  JL.&*         k.W  ***    M     "'^V  '  -♦' <^V  office       „ 

porteria'           \    W..V^k         Jk.-^fe   .:^!....«^k..  £? 

local"' d'entretienlV'  ■  ^L    ^^fc^1^*  k  AV*  ^^       »~     ^  T^.  -bureau 

Portierszimmer"                                         lk  ..-m  ..  ri  1J^^  I               %                &              d  B"ra  M 
stanzinoM  del  portiere"                                    ■  "    ^^^^|j                                  ^       ^ 

unloading  dock  ^^^■-'^         *<^      f  11  J                 ^Jk^^"15^"--^                   stairs 

cargarydescargaF  ^k"""  f          ^^  B^-                   W^^       ^^ 

quaiMdedechargementM--' ''  '^^L  ^                ^^^^^       '"     k      ^*^        "">^^                           escalier 

Enrladerampef  ..-'"      ^kV  rfg/                                                   rf  \^^^                                      TrepPr 

banchinaFdiscaricoMdellemerci'r  \i                                 kig^jji  |^>5^*^                                           sca,e 

laundry  ^JP             •'  »          K    \^^X                                           elevator  - 

lavanderiaF  ^BlV    ~>            I  L    I W                                              ascensor 

buanderie'  -^k**'^   P^^|^*^                                                    ascenseur" 

WaschereiF  -■■'     ^J    W^^^    ^^     '■                                                  Aufeug'' 

lavanderiaF  ^\^&^                                                                           ascensore 

linen  room*''  /                                                                 '■.                            -frontdesk 

ienceriaF  /                                                                       \                            recepcidnr 

IJngerieF  lounge                        hall                                           lobby                        reception*7 

WaschekammerF  salon"                   vestibuloM                                    entradaF                     Ernpfang" 

loca!eMperlabianchehaF  salon"  d'attenteF                      hallM                                      vestibule"                    receptionr 
Aufenthaltsraumw               Empfangshalle'                                VorhalleF 
salottoM                       hallF                                         atrioM 

hotel  rooms  ,    ...    ,°,  F.    ,.  . .     .  .4    .  M 

....    --„fj    h  »„,«  habitacion'  individua  escntono™ 

habitacrorv  de  hoter  ul.fi  u         m 

^h^mK™rFH'hKtaiAi                                                     j    ui    u  chambre  simple  bureauw 

cnambres  d  hotel"                                                     doubebed  r.      .  .         n  r  .     ...    .« 

Hotelzimmer"                                                          cama'doble  Einzelzimmer"  Schreibtisc  " 

camera'd'albergo"                                          lit"  a  deux  places'  camera' matnmoniale  scnvania'                    bedside  amp 

r,        .L,  „w  '-  ■■'                          lampara1  decabecera1" 

,  „  „  Do,ppelbe"  \  /                            lampe'dechevet" 

letto"matnmomale..  ,  Nachttischlampe' 

television  set  'i^K       k  ..-lampadaFda  comodinow 

television'7  Ik 

Femsehgerat-        --...  J^3?  k  ^T    „ 

televiSloneF  ^>     •V-'  ^Jfe  .-""?2T 

mirror  JB?  '"'•..  ^PSfl   -'''  telefonow 

espejoM  ^M  "'■-,  ^  -^^     ^^^    fc 

JScI"  ~'^AfA[  ^^^        /J^'-  L K - ---™ble'adeche°et" 

specchio  "M    *  -^p-  -a-  ^.        J  Nachttiscn" 

^^B r  z\^^^k^  ^^  comodino" 

salle'debaTns" ^  ■&'«'  single  bed 

Bac|N  '^B' ^<       ^  ^^r  cama' individual 

S,al,Zafdabae"°':  ^^P  ^ibett^1306' 

sink  ^HtV        .^H  ^F^^T      ''■■■  lettoMsingolo 

lavabo'1'-  ^^M  ^F^Z^^r 

Waschtischw  j^^T  sofa"  de  dos  plazas' 

lavandinoM  ^^H  "y  causeuser 

^^H  ^K^^^^T  zweisttzigesSofaf: 

.      ,t0  e.V  .-  ^  I  divanoMaduepostiM 

modoro'1  ^^^^K^BP^ 

w.-c.M ;  toi7etteF  "'        ^^^5  ''doubleroam 

WCN  habitacionMdoble 

waterM  charnbreF  double 

Doppelzimmer^ 
bath  and  shower-  \  cameraFdoppia 

banera^yducha^ 
baignoireFet  doucheF  room  number  door  wardrobe 

BadewanneF  und  DuscheF  numero/M  de  habitacionr  puertaF  armarioM 

vascaf  da  bagnoMedocciaF  numeroMdechambreF  ported  armoireF-pendeneF 

ZimmernummerF  TurF  KleiderschrankM 

numerow  della  camera'  portaF  armadio*'' 
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common  symbols 


simbolosMdeusoMcomun   |  symboles"d'usage"courant  |  allgemeineZeichen"  |  simboli"comuni 


men's  restroom 

aseosswdecaballeros" 

toilettes'7  pour  hommes1" 

Toilettenf  (Herren") 

toiletteF(uomini") 


women's  restroom 
aseosM  de  sehorasF 
toilettesFpourdamesF 
Toiletten'"(DamenF) 
toilettef  (donneF) 


wheelchair  access 

accesoM  para  minusvalidos" 

acces"  pour  handicapeV  physiques 

Zugang"furBehinderte" 

accesso"peri  portatori"di  handicap" 


no  wheelchair  access 
prohibido  usar  sillaFde  ruedasF 

ne  pas  utiliseravec  un  fauteuilM  roulant 

VerbotfiirRollstuhlfahrer1" 

accesso"  non  consentito  alle  sedieF  a  rotelle" 


&  m 


POLICE 


□  0 


information 
informacionF 
renseignementsr 
Information' 
informazioni; 


information 
informacionf 
renseignements" 
Information17 
informazionif 


m 


lost  and  found  articles 

oficina'  de  objetos"  perdidos 

articles"  perdus  et  retrouves 

Fundbiiro" 

oggetti"smarriti 


<s> 


camping  (trailer  and  tent) 

picnic  area 

picnics  prohibited 

camping  (tent) 

camping  prohibited 

zona F  para  acampary  para  caravanasF 

zonaF  de  comidasF  campestres 

prohibido  hacer  comidasF  campestres 

zona   para  acampar 

prohibido  acampar 

camping"  et  caravaning" 

pique-niqueAI 

pique-niqueM  interdit 

camping" 

camping"  interdit 

Camping'1'  furZelte^  und  Wohnwagen" 

RastplatzM 

Picknick^  verboten 

Zeltplatz" 

le\tei\N  verboten 

areaf  per  campeggio"e  caravan" 

areaFperpic-nicM 

vietato  fare  pic-nicM 

campeggio'v, 

vietato  fare  campeggio 

o 


camping  (trailer) 

hospital 

coffee  shop 

telephone 

restaurant 

zonaf  para  caravanasF 

hospital M 

cafeteria F 

telefono" 

restaurants 

caravaning" 

hopital" 

casse-croute" 

telephone" 

restaurant" 

Camping^  fur  Wohnwagen  " 

Krankenhaus"" 

Cafeteria F 

Telefon  N 

Restaurant fl 

area'  per  caravan" 

ospedale" 

puntoMdi  ristoro" 

telefono" 

ristorante" 

pharmacy 

police 

first  aid 

service  station 

fire  extinguisher 

farmaciaF 

policiaF 

puesto"desocorro" 

gasolineraF 

extintor1"  de  incendios 

pharmacieF 

policeF 

premiers  soins" 

poste"decarburant" 

extincteur"d'incendie 

Apothekef 

Polizeif 

Erste  HilfeF 

Tankstelier 

Feuerlbscher" 

farmacia' 

poliziaF 

pronto  soccorso" 

stazioneFdi  rifornimento" 

estintore" 

taxi  transportation 
servicio"de  taxis*' 
transport"  par  taxi" 

Taxi'' 

taxi"' 


prison 


Justizvollzugsanstaltf  |  carcere" 


control  of  staff  entries  and  exits 

control"  de  entradaF  y  salida'  del  personal' 

contrble"  des  entreesF  et  sortiesF  du  personnel" 

Personalein-  und  -ausgangskontrollef 

controllo"  dell'entrataf  e  dell'uscita'  del  personale" 

staff  entrance. 
entradaFdel  personal"    '-.. 
entreV  du  personnel"         "'•■.. 
Personaleingang"  ''-■.. 

ingresso"del  personale"  "'•■.. 

library--.. 
bibhotecaF      '•-..,  '"■-... 

bibliotheque'1  ''■•-._ 

BibliothekF  ""--... 

bibliotecaF  """■-... 

governor's  office -... 
despachoF  del  director"       ""--... 
bureau"  du  directeur" 
Buro^desDirektors"  ""■••-.. 

ufficio"del  direttore" 


worksbop 

chapel 

taller" 

capilla" 

atelier" 

chapelleF 

WerkstattF 

Kapeller 

laboratory" 

cappellaf 

gymnasium 
gimnasio" 
gymnase" 
Sporthallef 
palestra' 


control  center 
puestoMde  control" 
poste"decontr6te" 
Uberwachungsraum" 
.  posto"di  controlloM 


courtyard 
patio" 

colic' 
HofM 
cortile" 


assistant  governor's  office 

despachoFdelsubdirector" 

bureau"  du  directeur"  adjoint 

Biiro^  des  stellvertretenden  Direktors" 

ufficio"  del  viced irettore" 

office 

oficinaF 

bureau  " 

Biiro" 

ufficio" 

visitors' front  office 

oficinaFde  recepcionFde  visitantes" 

bureau"  d'accueil"  des  visiteurs" 

Empfangsraum"  fur  Besucher" 

ufficio"  di  accettazioneFdei  visitatori"- 

visitors'  entrance 

entrada"  de  los  visitantes" 

entreeF  des  visiteurs" 

Besuchereingang" 

ingresso"dei  visitatori" 

walk-through  metal  detector 

portico"  detector"  de  metales" 

portique"  detecteur  de  metal" 

D  u  rchga  n  gsm  eta  1 1  detektor" 

metal  detector"  a  portaF 

visitors'  waiting  room 

salaF  de  esperaF  de  visitantes" 

salleF  d'attenteF  des  visiteurs" 

Warteraum"  fur  Besucher" 

sala'd'attesa'dei  visitatori" 


patrol  wagon 

coche"celular 

voitureFcellulaire 

Gefangenentransporter" 

cellulare" 


inmates' entrance-' 

entrada"  de  detenidos" 

entreeF  des  detenus" 

Insasseneingang" 
ingresso"dei  detenuti" 

inmates'  admission  office  laundry 

oficinaFde  admisionFde  los  detenidos"  lavanderia 

bureau"  d'admissionF  des  detenus"  buanderie' 

lnsassenaufnahmeF  Wascherei 

ufficio"  d'ammissioneFdei  detenuti"  lavanderia 


indoor  activity  area 

area F  de  actividades"  al  cubierto" 

espace"  d'activitesF  inteneures 

Schlechtwetterraum" 

areaF  per  le  attivitaF  interne 


dayroom 
salaFcomun 
salleFcommune 
Tagesraum" 
salaFdi  ncreazioneF 


multipurpose  room 
salaFpolivalente 
salleF  polyvalente 
Mehrzweckraum" 
sala'polivaiente 


isolation  cell 
celdaFdeaislamiento" 
celluleFd'isolementM 
lsolationszelleF 
cellaFdi  isolamento" 

picture  window 
ventanal"  decontrol" 
baieFvitree 
Panoramafenster^ 
vetro"di  controllo" 


control  center 
puesto"de  control" 
poste"de  controle" 
Uberwachungsraum" 
posto"di  controllo" 


rejar 
grilleF 
GitterN 
grigliaF 


dining  room 

comedor" 

refectoire" 

Speiseraum" 

salaf  da  pranzo" 


barred  window 
ventanaFcon  rejasf 
fenetreFa  barreaux" 
Gitterfenster^ 
finestraFconsbarreF 


celda' 
celluleF 
ZelleF 
cellaF 


court 

tribunal"  |  tribunal"  |   GerichtN  |  tribunale" 


jurors  room 

salaFdeljurado" 

salleFdesjures" 

Geschworenenraum" 

stanza'  dei  giuratiM 


judges'  bench 

estradoMde  losjuecesM 

banc"  des juges" 

Ricfitertisch" 
banco"  dei  giudici" 


judges'  office 
despachoFdeljuez" 
cabinet"  des  juges" 
Buro^desRichtefs" 
ufficio"dei  giudici" 

clerks'  office 

despachoFdel  secretario"  judicial 

bureau"  des  greffiers" 

GerichtskanzleiF 
ufficio"dei  cancellieri" 


clerks'  desk 

estrador  de  los  secretaries"  judiciales 

tableF  des  greffiers" 

Tisch"  des  Gerichtsschreibers" 

scrivaniaF  dei  cancellieri" 

prosecution  counsels'  bench 
estrado"  de  la  acusacionF 
banc"  des  avocats"  de  raccusationF 
Tisch"  der  StaatsanwaltschaftF 
banco"  degli  awocati"  deiracctisaF 

courtroom 
FdeaudienciasF 

pretoire" 

Gerichtssaal" 

aulardi  tribunale" 


bancM  des  avocatsM  de  la  poursuiteF 


jury  box 

tribunaFdeljurado" 
banc"  du  jury" 
GeschworenenbankF 
■  banco"  della  giuriaF 

witness  stand 
estrado"  de  los  testigos" 
..■barre^destemoins" 
ZeugenstandM 
banco"  dei  testimony 

audience 
audienciaf 
assistanceF 
Zuschauer" 

pubblico" 


Zellen 
celle 

security  vestibule 

pasillo"desegiiridadF 

couloir"  desecuriteF 

Sicherheitsraum" 

corridoio"disicurezzaF 


defense  counsels'  bench1 

estrado"  del  abogado"  defensor 

banc"  des  avocats"  de  la  defenseF 

TlschMderVerteidigungF 

banco"  degli  awocati"  difensori" 


prisoners  dock 

banquillo"  de  los  acusados" 

banc"  des  accuses" 

AnklagebankF 

banco1"  dell'imputato" 


interview  rooms 
salasM  de  entrevistasF 

sallesfd'entrevueF'' 
Besprechungszimmer'" 

saleFdi  colloquio" 


examples  of  currency  abbreviations 


ejemplos"  de  abreviaciones'  de  monedasF  [  exemples"d'unitesFmonetaires  |   Beispiele^furWahrungsabkurzungen''  j  esempi"di  simboliMdi  valuteF 


dollar 

dblar" 
dollar" 
Dollar" 
dollaro" 


cent 

centavo" 
cent" 


$        0      Rs 


rupee 
rupiaF 
roupieF 
RupieF 
rupiaF 


euro 
euro" 
euro" 


new  shekel 

nuevo  shekel" 
nouveau  shekel" 
neuerSchekel" 
nuovo  shekel" 


yen" 
yen" 
Yen" 
yen*1 


pound 
libra F 
livreF 
Pfund" 
sterlinaf 


IUI      P      ¥      £ 


money  and  modes  of  payment 


dinero"ymodos"depago"  |   monnaieF  et  modes'11  de  paiement**  |  GeldNundZahlungsmodalitatenF  |  denaroMe  metodi"di  pagamentow 


coin:  obverse 
moneda' :  anverso" 
pieceF:  avers" 
MiinzeF:  VorderseiteF 
monetaF:diritto*' 


coin:  reverse 
monedaF:  reverse" 
pieceF:  revers** 
MiinzeF:  Ruckseitef 
monetaF:  rovesciow 


initials  of  the  issuing  bank 
inicialesFdef  banco"  emisor  -f\([ ~,}BH|  '*"  EC*E" 

initialesFde  la  banqueF  emettrice ''     '  m "" 

KCirzelNder  Ausgabebank' 
inizialiF  della  bancaF  di  emissioneF 

security  thread  • 

hilo"  de  seguridadF 

fil"desecuriteF 

Sicherheitsfaden*1  -  _ 

filoM  di  sicurezzaF  1 Q  E  U  R  O 


official  signature 

firmaFoficial 

signatureFofficielle. 

amtliche  UnterschriftF 

firmaFufficiale 


flag  of  the  European  Union 

banderaFde  la  Uni6nFEuropea 

drapeau"  de  rUnionf  Europeenne  ■- 

Flagge/derEuropaischen  UnionF 

b3ndieraFdell'UnioneFEuropea 


outer  ring 
cordoncillo" 
■couronneF 
Au8enringM 
corona F 


denomination 
valor" 
-valeurF 
WertangabeF 
indicazioneFdel  valore" 


s^rr 

sa. 

m 

::Bl£ 

€ 

€ 

„ 

•HU-MUMH 

01S3"SI» 

i£3xsb?aioie 

oia34Li,?»'ioi? 
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cheques " 
cheques1' 

Schecks*' 


portrait 
retratoM 
effigieF 


serial  number 
numeroude  seneF 
numeroMdeserier 

SeriennummerF 
numero"diserieF 


10ims?»:. 


10 


>:    10ivn 


magnetic  stripe 

bandaFmagnetica 

bandeFmagnetique 

MagnetstreifenM 

bandaf  magnetica-. 

cardholder's  signature 

firmaMdel  titular" 

signatureFdu  titulaire"- 

UnterscbriftFdes  Inhabers" 

firmaF  del  titolare" 


FFfiT  JEfE  sinn   noof 

no  - 


card  number 

numero"de  latarJetaF 

rtumeroMdecarter 

KartennummerF 

numero"  della  cartaF 


traveler's  check 

cheque**  deviaje" 

cheque"  rje  voyage" 

Travellerscheck" 

traveller's  cheque*' 


jK^ftdfydz  .'nil/ 

■ 


5irHs~coaaoi.iL 


cardholder's  name 
nombreM  del  titular" 

nom"du  titulaire" 
Name"des  Inhabers" 
nome"  del  titolare" 


banknote:  front 
billete":  recto" 

billet"  debanque':  recto" 

Banknote*7:  Vorderseitef 

banconotaF:  dritto*' 


hologram  foil  strip 
bandaFholografica  metalizada 
•■  bandeF  metallisee  holographique 
metallisiertes  Hologramm* 
bandaFotografica 


watermark 

filigranaF 

filigrane1" 

Wasserzeichen™ 

filigranaF 

color  shifting  ink 
tintaF  de  color"  cambiante 
-encreFa  couleurFchangeante 
metallische  Tlnte^ 
inchiostro*'  a  colon M  cangianti 


banknote:  back 

billete" :  versoM 

billet*1  de  banqueF :  verso** 

Banknotef:  RuckseiteF 

banconotaF:  rovescio" 


serial  number 
numero"deserieF 
■  numero"deserieF 
SeriennummerF 
numeroMdiserieF 


motto 
lemaM 
deviseF 
Leitspruch" 
motto  M 


denomination 

valor" 

valeurF 

WertangabeF 

indicazioneFdel  valore" 

nameofthecunency 
nombre"de  la  monedaf 
nomMde  la  monnaieF 
WahrungsangabeF 
nome"  della  valutaF 


credit  card 

tarjetaFdecredito" 

carteFde  credit" 

KreditkarteF 

cartaFdicredito" 


expiration  date 
fechaFde  vencimiento" 
dateFd'expirationF 
VerfallsdatumN 
dataFdi  scadenzaF 


cash  dispenser 
cajeroMautomatico 
distributed  de  billets" 
GeldausgabeautomatM 
sportelloMbancomatM 


automatic  teller  machine  (ATM) 
cajeroMautomatico 
guichet"  automatique  bancaire 
automatischer  BankschalterM 
sportelloM  automatico 


alphanumeric  keyboard 

teclado"  alfanumerico 

clavier"  alphanumenque 

alphanumerische  TastaturF 

tastieraFalfanumerica 

bill  presenter 

emisionFde  billetes" 

sortieFdes  billets" 

GeldscheinausgabeF 

emissioneFdi  banconoteF 


electronic  payment  terminal 

terminal"  de  pagoM  electronico 

terminal1"  de  paiementM  electronique 

elektroniscties  Zahlungsterminal'1' 

terminaleMdi  pagamentoMelettronicoM 

transaction  receipt 
recibo"de  transaccidnF 
releveMde  transaction'17 
GeschaftsbelegM 
ricevutaF  della  transazioneF 

display 
displayF 
..--ecran" 
Display* 
display** 

operation  keys 
teclasFdeoperacidnF 

touchesFd'operationsF 

FunktionstastenF 
tastiMfuf!zioneF 

card  reader  slot 

lector"  de  tarjetaf 

fente5  du  lecteur1"  de  carteF 

Kartenlesegerat" 

lettore"di  carteF 

programmable  function  keys 
teclasF  de  funcionesF  programables 
touches'  de  fonctionsF  programmables 
program  mi  erba  re  FunktionstastenF 
tastiw  funzioneF  programmabili 


personal  identification  number  (PIN)  pad  confirmation  key 

teclado"  del  numero"  de  identification'  personal(PIN)  teclaF  de  confirmacidnF 

clavier'"'  d'identificationF  personnels  touche'  de  confirmationF 

Eingabegerat*  fur  personliche  ldentiflkationsnummerF  (PIN)  EingabetasteF 

tastierinaF  per  il  codice"  di  identificazioneF  personale  (PIN)  tasto"  di  confermaF 


alphanumeric  keyboard 
teclado"  alfanumerico 
clavier"  alphanumerique 
alphanumerische  Tastaturf 
tastieraFalfanumerica 


library 


bibliotecaF  |   bibliothequef  |  BibliothekF  |   biblioteca 


technical  services 

servicios"  tecnicos 

services'"  techniques 

technischerDienst" 

servizi"  tecnici-. 


monograph  section 

seccidn"  de  monografiasF 

sectionF  des  monographiesr 

Monographiebereich" 

sezione'  delle  monografieF . 


reference  books 

libros"de  consultaf 

ouvrages"  de  reference*7 

Lehrbiicher^ 

libri"  di  consultazione': 


reference  room 
salaF  deconsultaf 
salleFde  reference F 
Lehrbuchsaal" 
salaFdi  consultazionef 


sound  library 

fonoteca' 
phonothequeF 

PhonothekF 
fonoteca' 


service  entrance 

entradaFdeservicio" 

entreV  de  service1" 

Diensteingang" 

entrataFdi  servizio" 


director's  office 

despacho"  del  director" 

bureau"  du  directeur" 

Biiro"  des  Direktors" 

ufflcioM  del  direttoreM 


online  catalogue 
catalogo"  online 
catalogue'"  informatise 
Online-Katalog" 
•  catalogo"on-line 

listening  posts 
puestos"deescuchaf 

"  d'ecouteF 
Hbrplatze" 
postazioniFdi  ascoltoM 

photocopier 
fotocopiadoraF 
.  photocopieur" 
Fotokopiergerat^ 
fotocopiatriceF 


videotape  library 

videotecaF 

videothequeF 

VideothekF 

videotecaF 


librarian's  office 

despachoM  del  bibliotecario" 

bureauMdu  bibliothecaire" 

BiirowdesBibliothekarsM 

ufflcio"  del  bibliotecario" 


microfilm  reader 

lector"  de  microfilmes" 

lecteur"demicrofi1mw 

Mikrofichelesegeratw 

lettore"di  microfilm" 


book  truck 
carritoMdetibros" 
chariot"  a  livres" 
BucherwagenM 
carrello"  per  i  libri" 


library 


viewing  room 
salaFde  vision/ 
salleFde  visionnement" 
AnsichtsraumM 
salaFaudiovisiva 


microfilm  room 

salaFde  microfilmesM 

salleF  des  microfilms" 

Mikroficheraum" 

stanzaFdei  microfilm" 


map  library 

seccibnFcartografica 

cartothequeF 

Kartenraum" 

sezioneF  delle  carteF  geografiche 


children's  books 

libros"para  ninos" 

livres"  pour  enfants" 

KtnderbUcher" 

libriM  per  bambini" 


new  acquisition  rack 
expositor"  de  nuevas  adquisicionesF 
presentoir"  des  nouveautesF 
Regal^der  Neuzugange" 
scaffale"  delle  novitaF 


periodicals  room 
salaFperiddicosM 
sa!leFdes  periodiques" 
Zeitschriftensaal" 
-salaFdei  periodici1" 


periodicals  rack 
estanteriaFde  periddicos" 
presentoir"  des  periodiques" 
Zeitschriftenstander" 
scaffale"  dei  periodici" 


reading  room  ' 

FdelecturaF 

sallef  de  lectureF 

Lesesaalu 

salaFdi  letturaF 


children's  section 

seccidnFinfantil 
bibliothequeFenfantine 

KinderabteilungF 
sezioneFperi  bambini" 

attendant's  desk 

escritorio"del  celador" 

bureau"  du  surveillant" 

Tisch"derAufsichtspersonF 

banco"  del  sorvegliante" 


book  return  desk 

mostrador"dedevolucionFde  libros" 
'"■-comptoir"  de  retour"  des  livres" 
BucherruckgabeF 
banco"  per  la  restituzioneFdei  libri" 

security  guard's  office 
despacho"de  la  guardiaFdeseguridadF 
bureau"  de  I'agent"  de  securiteF 
Burow  des  WachpersonalsN 
ufficio"  dell'agente"  di  sicurezzaF 


auditorium 
auditorio" 

auditorium" 
Hdrsaal" 

auditorium** 


restrooms 
aseo" 

w.-c.";(oi7etfesF 
Toilette  nF 
toilette F 


main  entrance 
entradaFpnncipal 
■entreVprincipale 
Haupteingang" 
ingresso"  principal 

circulation  desk 

mostrador"  de  prestamo" 

comptcirM  de  pret" 

Aus!eirteF 

banco"  per  il  prestito"  dei  libri" 


information  desk 
pitnto"deinformacidnF 
comptoir"  de  renseignements" 
Informationsschalter" 
banco"  delle  informazioniF 
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school 


school 


I  colegio"  |   ecoleF  |   SchuleF  |  scuolaF 


equipment  storage  room 

rJepositoM  de  de  los  utensilios" 

local"  d'entreposage"  du  materiel" 

Materialraum" 

ripostig!ia"perl'attrezzaturaF 

art  room 

aulaFde  artesFplasticas 

salleFd'arts"plast!ques 

Kunstraum" 

aulaFdi  artiF  piastiche 


podium 
estrado" 
estradeF 
Podium* 

podio" 


music  room 

aulaFde  musicaF 

salleFde  musique'7 

Musikraum" 

aulaFdi  musicaF 


science  room 

aulaFdecienciasF 

salleFde  sciences'7  - 

Wissenschaftsraum" 

aulaFdi  scienzeF 


cafeteria 

kitchen 

supervisor's  office 

cafeteria 

cocinaF 

despacho"  del  bedel" 

cafeteria 

cuisineF 

bureau"  des  surveillants" 

Cafeteria 

KucheF 

BuroN  der  SchulaufsichtF 

caffeM 

cucinaF 

ufficioM  del  bidello" 

students'  lockers 

main  entrance 

bathroom 

taquillasFde  losalumnos" 

entradaF  principal 

aseos" 

casiers"deseleves" 

entreV  principale 

w.-c."  ;toilettesr 

Schulerspinde" 

Haupteingang" 

ToiletteF 

armadiettiMdeglistudenti" 

ingresso"  principale 

toilette  F 

gym  teachers'  office 

despachoMdel  gimnasio" 

bureau"  dugymnase" 

Tumhallenburo" 

ufficioMdella  palestraf 


classroom 

claseF 

salleFdeclasseF 

Klassenzimmer^ 

aulaF 


bulletin  board 

tabldn"deanuncios" 

tableau1"  d'affichage" ;  babiliardM 

schwarzes  Brett N 

bachecaF 

clock 

reloj" 
penduleF 

UhrF 
orologio"-.. 

teacher 

profesor" 

enseignant1"-.. 

Lehrer"/l_ehrerinF      *'■-... 

insegnanteF/W 

chalkboard*— ...... 

pizarraF 

tableau1" 

TafelF 

lavagnaF 

chair'- 

sillon  ''■'        ^H 

fauteuilw 

Armstuhl1" 

sediaFcon  braccioli1" 

television  set 

televisior" 

televiseur" 

Fernsehgerat* 

televisioneF 


courtyard 

patio" 

courFderecreationF 

Schulhof" 

cortile" 


study  room 
salaFdealumnos" 
foyer"  deseleves" 
Pausenraum1" 
stanzaFdeglistudenti" 


staff  room 

sala^de  profesores" 
salleF  des  enseignants" 
Lehrerzimmer'4' 
-stanzaFdegli  insegnantiM'F 

-administration 
administracibnF 
administration17 
VerwaltungF 
amministrazioneF 

parking  area 

aparcamientoM 

pare"  de  station nement"  ;  starionnemenr" 

Parkplatz" 

parcheggio" 


staff  entrance 
entradaFdel  personal" 
entreeFdu  personnel1" 
Diensteingc 
ingressoMdei  personale" 


principal's  office 

despacho"  del  director1" 

bureau"  du  directeur" 

Buro^desSchulleiters" 

ufficio"  del  preside1" 


secretaries'  office 

secretariaF 

secretariat" 

SekretariatN 

ufficio"  delia  segreteriaF  scolastica 


meeting  room 

salaMdereunionesF 

salleFde  reunion*7 

KonferenzraumM 

salaFperriunionif 


teacher's  desk 

pupitre"  del  profesor" 

bureau"  de  I'enseignant" 

Lehrerpult* 

cattedraf 


student's  desk 

pupitre"  del  alumno" 

bureau"  d'eleve" 

Schulbankf 

banco" 


student 

alumno" 

eleve" 

SchulerM/SchulerinF 

studente" 


Catholic  church 


iglesiaf  |  eglisef  |   KircheF  |  chiesaF 


communion  rail 

comulgatotioM 

tableFdecommunionF 

KDmmunionbankF 

balaustraF  deila  comunione': 

lectern 

atril** 
lutrinM 

Putt" 
leggio*1 


secondary  altar 
aitarM  lateral 
autelM  secondare 
Nebenaltar" 
altareMsecondario 


stained  glass  window 

vidrieraF 

vitrail*1 

Kirchenfenster" 

vetrataF 


sanctuary  lamp 

lamparaf  del  santuario** 

lampeFdesanctuaireM 

Chorlampef 

lampadaFdel  presbiterio**. 

crucifix 

cnjcifijoM 

crucifix'1' 

KruzifixN 

crocifissoM.. 

altarpiece     \ 
retabloM 
retable". 
Altarbild"  '*., 
palaFdell"altareM 

tabernacle 

tabernaci^o** 

tabernacle**--.. 

Tabemakel**'" 

tabernacolo*' 

statue 
estatuaF 
statueF-— """" 
Statue F 
statuaF 

frontal--""""    , 
frontal1" 
devant**  d'autelM 
Antependium"  ^Cs 

paliottoM     ^4h*£ 

altar  cross 

cruzF  delaltarM    .--"' 

croixFd'autelM- ' 

AltarkreuzN 

cfoceFdell'altarew 

censer 
incensario**  /' 
encensoir**-' 
Weihrauchkessel** 

turibolo**    / 

sacristy'' 
sacnstiaF 
sacristieF 
SakristeiF 
sacrestiaF 

high  altar 

altar*'  mayor 

maitre-autel** 

Hochaltar*1 

altareM  maggiore 


baptismal  font 
pilaFbautismai 
fontsM  baptismaux 
Taufbecken^ 
fonteFbattesimale 


bell  tower 
campanario*' 

clocfier*' 
GlockenturmM 

campanile*' 


candle 

velaF 

ciergeu 

KerzeF 

candelaF 


hofy  water  font 

pilaFdeaguaMbendita 

benitier*1 

Weihwasserbecken^ 

acquasantteraF 

pew 

banco** 
bancM 

KirchenbankF 
pancaF 


chalice 
calizM 
caliceM 
Ke1chM 
calice*1 


synagogue 

sinagogaF  |   synagogue*7  |   SynagogeF  |  sinagogaF 


menorah- 
menorahF 
menoraF 
MenoraF 
menorariF 


balcony - 
balcdn" 
balcon" 
GalerieF 
balconataF 


memorial  board- 

lapidaFconmemorativa 

tableauMdu  souvenir1" 

GedenktafelF 

lapideF  commemorativa 

pulpit" 

pulpito" 

tableFdelectureF 

KanzelF 

pulpito" 


mosque 


bimah 
bimahF 
bimahF 
BimahF 
bimahf 


eternal  light 

llamaFperoetua 

lumiereFperpetuelle 

Ewiges  LichtN 

luceFperpetua 


Torah  scrolls 
rollos"de  fa  Tora F 
rouleaux"  de  laTorahF 
Thorarollenr 
rotoliMdellaTorahF 


Star  of  David 
estrellaFde  David 
etoi!eFde  David 
Davidstern" 
Stella'  di  David 

Ten  Commandments 
diez  mandamientos" 
■  lesdixcommandements" 
ZehnGebote"' 
dieci  comandamenti" 


archeF 

Thoraschrein" 

arcaF 

rabbi's  seat 
asiento"  del  rabinoM 
siege"  du  rabbin" 
steinerner  Ehrensessel" 
seggio"delrabbinoM 


mezquitaF  |   mosqueV  |   MoscheeF  |   moscheaF 


porch  dome 

cupulaFdel  portico" 

COupoleFduporche" 

PortalkuppelF 

cupolaFsul  porticatow 


central  nave 
naveF  central 
nefFcentrale 
Mittelschiff" 
navataFcentrale 


mihrab  dome 
cupula^  del  Mihrab11' 
coupolerdu  mihrab" 
KuppelFdes  Mihrab"'^ 
cupolaFsul  mihrab" 


prayer  hall 
salaFdeoracidnF 
salleFde  priereF 


rection  of  Mecca 

mihrab 

reccidnFde  la  MecaF 

mihrab" 

rectionFde  la  MecqueF 

mihrab" 

chtungF  Mekka 

MihrabM'w 

rezioneFdella  MeccaF 

..mihrabM 

minbar 

mimbarM 

minbar" 

Minbar" 

...-minbar" 

service  room 

salaMeceremonias1 

locaux^de  service" 

Betriebsraum1" 

salaFdiservizioM 


minaret 
minarete" 

minaret" 

MinarettN 
minaretoM 

shady  arcades 

portico" 

portique" 

ArkadenF 

portico"  coperto 


door 
puertaF 
porteF 
Eingang" 
porta F 


reception  hall 
salaFdeaudiencias 
salleFde  reception*1 
EmpfangshalleF 
salaFdi  ingresso" 


fortified  wall 

murow  fortificado 

murMfortifie 

befestigte  Umfassungsmauer' 

muraFfortificate 


"■■  porch 
portico" 
porcheM 
Portal" 
porticato" 

ablutions  fountain 

fuenteFpara  ablucionesF 

fontaineFdesablutionsF 
runnen"  fur  rituelle  WaschungenF 

fontanaFperleabluzioniF 
courtyard 
patio" 
courF 
Innenhof" 
cortile" 


heraldry 


parts  of  a  flag 
partes'  de  una  bandera ' 
elements"  d'un  drapeau"' 
TeileM/N  einer  FahneF 
partirdella  bandieraF 

/• finial 

/  puntaF 

%  points'1  de  hampe 

Spilzef 

frecciaF 


heraldicaf  |   heraldiqueF  j   HeraldikF  |  araldicaF 


flag  shapes 

formas   de  banderas 

formesF  de  drapeaux1' 

Fahnenformen 

tipi    di  bandieraF 


square  flag 
banderaFcuadrada 
drapeau"  cane 
viereckige  Fahnef 
bandiera^  quadrata 


pennant 
pendonM 
pennon" 
Wimpel" 
gagliardetto*' 


swallowtail  and  tongue 
bandera'7  de  dos  puntasFy  lenguaF 
pavilion"  a  deux  pointesFetlangueF 
Doppelstander"  mrt  ZungeF 
coda5  di  rondine'  con  una  lingua" 


wind  sock 

flag  with  Schwenkel 

manga e 

bandera'  con  Scliwenkel 

mancheFaairM 

drapeau"  a  Schwenkel 

Windsack" 

FahneFmit  Schwenkel" 

manicaFaventoM 

bandieraFcon  Schwenkel 

streamer 

banderola' 

banderole' 

Fahnenband* 

fiamma' 

base 

jaseF 

DaseF 

FuRM 

baseF 

rectangular  flag 
banderaF  rectangular 

drapeau"  rectangulaire 
rechteckige  FahneF 
bandieraFrettangolare 


K    ► 


double  pennant 
bandenVdoble 
pennon"' double 
Doppelwimpel" 
doppio  pennello" 


*■  P 


burgee 
cometaF 
guidon  " 
Guidon" 
guidone" 


bunting 
empavesado" 

pavois" 

Wrmpelgirlande5 

pavese" 


heraldry 


shield  divisions 
divisiones'  de  los  escudos 
divisions'  tie  I 'ecu" 
Schildplatze" 
divisioni    dello  scudo 


dexter  chief 

canton"  diestro  del  jefe" 

canton"  dextre  du  chef" 

rechtes  ObereckN 

cantone"  destro  del  capo" 

chief- 

lef'e  '■'' 

chef" 

Schildhaupt^ 

cgpoM 

dexter  flank 

flanco"  diestro 

flanc"dextre- 

rechte  Mittelsteller 

fianco"  destro 


dexter  base 

canton"  diestro  de  la  puntaF 

canton"  dextre  de  la  pointeF 

rechtes  Untereck" 

cantone"  destro  della  puntaF  - 


dexter 
terclo"  diestro 

dextre F 
rechte  FlankeF 

destraF 


sinister 

tercio"  siniestro 

senestreF 

linke  FlankeF 

sinistra  F 


sinister  chief 

canton"  siniestro  del  jefe" 
canton"  senestre  du  chef" 
linkes  Obereck* 
cantone"  sinistra  del  capoM 

center  chief 
centra"  del  jefe" 
point"  du  chef" 
Ortw 
-capo"  cent/ale 

sinister  flank 
flanco"  siniestro 
flanc"  senestre 
linke  MittelstelleF 
■  fiancoM  sinistro 


-center  point 
corazdn" 
centre  M 
HerzstelleF 
punto"delcuore" 

sinister  base 

canton"  siniestro  de  la  puntaF 
■canton"  senestre  de  la  pointeF 
linkes  UntereckN 
cantone"  sinistro  della  puntaF 


center  base 
centra"  de  la  puntaF 
pointeF 
Fufistellef 
puntaFcentrale 


examples  of  partitions 

ejemplos    de  particiones 
exemples"  de  partitions 
Teikingsbeispiele 
esempi    di  partizioni' 


escudo"cortado 

coupe 

blaues  Schildhaupt^  in  Silber 

troncato 


per  bend 

escudo"  tronchado 

tranche 

schrag  geteilt 

trinciato 


quarterly 

escudo"  acuartelado 

ecartele 

geviert 

inquartato 


examples  of  ordinaries 
ejemplos"  de  piezas   honorables 
exemples"  de  pieces1  honorables 
Beispiele    fur  Heroldsbilder 
esempi"  di  pezze    onorevoli 


A 


chief 

jefe" 
chef" 

Hauptrand" 
capo" 


chevron 
cheuron" 
chevron" 
Sparren" 
scaglione" 


examples  of  metals 
ejemplos"  de  metales 
examples    de  metaux 
Beispiele    fur  Metall 
esempi    cli  metalli1 


\ 


plataF 

argent" 
SilberfJ 
argento" 


examples  of  furs 

ejemplosw  de  forros" 

exemples"  de  fourrures 

Beispiele    ftir  Pelzwerk 

esempi"  di  pellicce 


examples  of  charges 

ejemplos    de  muebles ' 

exemples"  de  meubles ' 

Beispiele    fur  Wappenzeichen 

esempi"  di  figure 


aguila' 
aigleF 

Adler" 
aquilaF 


mullet 
estrellaF 
etoileF 
Stern " 
Stella f 


examples  of  colors 
ejemplos'''  de  colores 

exemples    de  couleurs 

Farbbeispiele 

esempi    di  colori 


azure 

gules 

vert 

purpura 

sable 

azurM 

gules" 

sinople"-' 

purpura  M 

sable" 

azurM 

gueules" 

sinople^' 

pourpre" 

sable  " 

blau 

rot 

griin 

purpurn 

schwa  rz 

azzurro" 

rosso" 

verdeM 

porpora" 

nero111 
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flags 


banderasF  |   drapeaux"  |   Flagged  |   bandiereF 


Americas 

Americas 

Ameriques 

Amerika 


1*1 


Panama 
Panama"1 
Panama" 

Panama 
Panama" 


Guyana 
Guyana r 
Guyana F 
Guyana 
Guyana F 


Bolivia 

Bolivia F 
BoiivieF 
Bolivien 
Bolivia F 


Caribbean  Islands 

islasFdel  Caribe" 
Antilles 

Karibische  Inseln' 
Isole   clelle  Antille 


l'l 


Honduras 

Guatemala 

Honduras" 

GuatemalaF 

Honduras  " 

Guatemala" 

Honduras 

Guatemala 

Honduras" 

Guatemala" 

I 


Canada 

United  States  of  America 

Mexico 

Canada" 

Estados"  Unidos  de  AmericaF 

Mexico111 

Canada" 

Etats-Unis"  d'AmeriqueF 

Mexique" 

Kanada 

Vereinigte  Staaten"von  Amerika 

Mexiko 

Canada" 

Stati"Unitid'AmericaF 

Messico" 

^m 

12    1 

Belize 
Belice" 

Belize" 
Belize 

Belize" 


El  Salvador 

Nicaragua 

Costa  Rica 

El  Salvador" 

Nicaragua F 

Costa  Ricaf 

El  Salvador" 

Nicaragua" 

Costa  Rica" 

El  Salvador 

Nicaragua 

Costa  Rica 

El  Salvador" 

Nicaragua" 

Costa  Rica" 

5W,t  t-r" 
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Saint  Kitts  and  Nevis 
Saint  Kitts  and  Nevis" 
Saint-Kitts-et-Nevis" 
Saint  Kitts  und  Nevis 
Saint  Kitts  e  NevisF 
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Antigua  and  Barbuda 
AntiguaFy  Barbuda' 
Antigua-et-BarbudaF 
Antigua  und  Barbuda 
AntiguaFe  Barbuda' 


m 


Dominica 
DominicaF 
DominiqueF 
Dominica 
DominicaF 


l^l 


o 


II 


1*1 


Peru 
Peru" 

Perou" 
Peru 
Peru" 


Brazil 
Brasil" 
Bresil" 
Brasilien 
Brasile" 


Argentina 

Uruguay 

Argentina F 

Uruguay" 

Argentine F 

Uruguay" 

Argentinien 

Uruguay 

Argentina F 

Uruguay" 

Jamaica 

Jamaica' 
Jamaique' 

Jamaika 
Giamaica' 


Haiti 
Haiti" 
Haiti" 

Haiti 
Haiti F 


Saint  Vincent  and  the  Grenadines 

Dominican  Republic 

Barbados 

San  Vicente  y  las  Granadinas' 

Republica'  Dominicana 

Barbados'" 

Saint-Vincent"-et-lesGrenadinesr 

RepubliqueF  dominicaine 

Barbade' 

Saint  Vincent  und  die  Grenadinen 

Dominikanische  Republik 

Barbados 

Saint  Vincent  e  GrenadineF 

RepubblicaF  Dominicana 

Barbados'1 

Grenada 
Granada' 

Grenade F 
Grenada 
Grenada F 


'    I  I  III  I 

Andorra 
Principado"  de  Andorra' 
Andorre' 
Andorra 
Andorra*" 

II 


France 
FranciaF 
France f 
Frankreich 
FranciaF 


Europe 
Europa F 
Europe' 

Europa 

Europa' 


United  Kingdom 

Reino"  Unido  de  Gran  Bretana'"  e  Irlanda'  del  Norte" 
Royaume-Uni"  de  Grande-BretagneF  et  d'lrlandef  du  Nord" 
Vereinigtes  Konigreich'"'  von  Grofibrftannien  und  Nordirland 

Regno"  Unitodi  Gran  BretagnaFe  Irlanda'  del  Nord" 


Germany 
Alemania' 
Allemagne' 
Deutschland 
Germania' 

Liechtenstein 
Liechtenstein'' 
Liechtenstein" 

Liechtenstein 
Liechtenstein*' 

Switzerland 
Suiza ' 
Suisse'" 
Schweiz'' 
Svizzeraf 

Austria 
Austria'' 
Autriche' 
Osterreich 
Austria' 
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San  Marino 
Republicaf  de  San  Marino1" 

Saint-Marin^ 

San  Marino 
RepubblicaFdi  San  Marino''1 

Holy  See  (Vatican  City) 

Ciudad'  del  VaticanoM 

Etat"  de  la  citeF  du  Vatican" 

Vatikanstaat" 

CittaFdelVaticanoM 

Monaco 
Principado"  de  Monaco ,w 

Monaco" 

Monaco 
PrincipatoMdi  Monaco" 

Malta 
Maltaf 
Malte'" 
Malta 
Malta' 

■ 
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Greece 
Grecia f 
Grece' 
Griechenland 
Grecia F 

m 

Alba 
Albai 

Alilai 

Albai 
Albai 

nia 
iiaf 
lie'' 

neii 
na' 

The  Former  Yugoslav  Republic  of  Macedonia 

Macedonia'1 
Ex-Repuolique'yougoslavede  Macedoinef 

Mazedonien 

Macedonia'' 

Bulgaria 
Bulgaria' 
BulgarieF 
Bulgarien 
Bulgaria*1 

Bosnia  and  Herzegovina 

Croatia 

Bosnia-HerzegovinaF 

Croacia' 

Bosnre-Herzegovine' 

CroatieF 

Bosnien  und  HerzegowinaF 

Kroatien 

BosniaFed  Erzegovina' 

CroaziaF 

Slovenia 
Esloveniaf 
Slovenie' 
Slowenien 
Slovenia' 


II 


Italy 
Italia' 
ltalieF 
Italien 
Italia' 


Cyprus 
Chipre,M 
Chypre' 
Zypern 
Cipro*' 


Slovakia 

Czech  Republic 

Eslovaquia1 

Republics"  Ci>eca 

SlovaquieF 

RepubliqueFtcheque 

Slowakische  Republikf 

Tschechische  Republik1 

Slovacchiaf 

RepubblicaFCeca 

Poland 
PoloniaF 
Pologne' 

Polen 
Polonia' 


Denmark 

l 

am 

Iceland 

DinamarcaF 

Islandia' 

Dane  mark" 

Islande' 

Danemark 

Island 

Danimarca' 

lslandaf 

Ukraine 
Ucrania' 
Ukraine'" 
Ukraine' 
Ucraina'" 


Finland 
Finlandia' 
FinlandeF 
Finnland 
Finlandia'' 


Estonia 
Estonia' 
Estonie' 
Estland 
Estonia1 


Moldova 

Russia 

Moldavia" 

Federacidn'  Rusa 

Republique'  de  Moldova' 

Federation'  de  Russie' 

Moldawien 

Russland 

Moldavia' 

Federazione'  Russa 

Sudan 
Sudan " 
Soudan'' 
Sudan" 
Sudan" 


II 

Senegal 
Senegal''1 
Senegal " 
Senegal''1 
Senegal " 

H 


Liberia 
Liberia F 
Liberia** 

Liberia 
Liberia r 
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Morocco 

Algeria 

Tunisia 

Marruecos" 

Argelia1" 

Tunez" 

Libiar 

MarocAl 

Algerie' 

Tunisie' 

JamahiriyaFarabe  libyenne 

Marokko 

Algerien 

Tunesien 

Libyen 

Marocco" 

Algeria1 

Tunisia' 

LibiaF 

as  '  HS^B 
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Mauritania 

-1   1 

Egypt 

Cape  Verde 

Mali 

Egipto'' 

islasrdeCabo"  Verde 

Mauritania' 

Republicarde  Mali 

EgypteF 

Cap-VertM 

Mauritanier 

Mali" 

Agypten 

Kap  Verde 

Mauretanien 

Mall 

Egitto" 

Capo  Verde" 

Mauritania'' 

Repubblica' del  Mali" 

Niger 
Niger" 
Niger" 
Niger" 
Niger" 


Ethiopia 
EtiopiaF 
Ethiopie' 
Athiopien 
Etiopiaf 


Guinea 
Guineaf 
Guinee' 
Guinea 
Guinea' 


Ghana 

GhanaF 
Ghana" 
Ghana 
Ghana" 


Togo 

Benin 

Nigeria 

Cameroon 

Equatorial  Guinea 

Togo" 

Benin" 

Nigeria1 

Camerun" 

Guinea'  Ecuatoriai 

Togo*' 

Benin" 

Nigeria" 

Cameroun" 

GuineVequatoriale 

Togo 

Benin 

Nigeria 

Kamerun 

Aquatorialguinea 

Togo" 

Benin1, 

Nigeria1" 

Camerun''' 

Guinea"  Equatorial? 
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Central  African  Republic 

Sao  Tome  and  Principe 

Gabon 

Republic  of  the  Congo 

Democratic  Republic  of  the  Congo 

Republics1  Centroafricana 

Santo  Tome  y  Principe11' 

Gabon M 

Congo M 

RepublicaF  Democratica  del  Congo" 

Republique'"  centrafricaine 

Sao  Tome-et-Prmcipe1, 

Gabon M 

Congo" 

RepubliqueF  democratique  du  Congo11 

Zentralafrikanisciie  Republik 

Sao  Tome  und  Principe 

Gabun 

Kongo" 

Repubiik1"  Kongo" 

Repubblicaf  Centrafricana 

Sao  Tome  e  Principe" 

Gabon" 

Congo" 

Repubblica''  Democratica  del  Congo" 

lR 


Rwanda 

Uganda 

Ruanda" 

Uganda' 

Rwanda" 

0 Uganda" 

Ruanda 

Uganda 

Ruanda" 

Uganda' 

Kenya 
Kenia1 

Kenya" 
Kenia 

Kenya" 


Burundi 

Tanzania 

Burundi" 

Tanzania' 

Burundi" 

Republique'-Unie  de  Tanzanie' 

Burundi 

Tansania 

Burundi1' 

Tanzania' 

Yemen 
Yemen" 
Yemen  " 
Jem  en  " 
YemenM 


Turkmenistan 
Turkmenistan" 
Turkmenistan" 
Turkmenistan 
Turkmenistan  " 


Comoros 
Comoras' 
Co  mo  res' 
Komoren' 
Comore' 


Malawi 
Malaui" 
Malawi " 

Malawi 
Malawi'' 
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Lesotho 
Lesoto" 

Lesotho" 
Lesotho 

Lesotho'1 


Madagascar 
Madagascar" 
Madagascar' 
Madagaskar 
Madagascar'1' 


South  Africa 

Sudafrica' 

Afrique'  du  Sud" 

Siidafrika 

Repubblica'  Sudafricana 


Lebanon 

Syria 

Libano" 

SiriaF 

Liban" 

RepubliqueF  arabe  syrienne 

Liban  on" 

Syrien 

Libano" 

SiriaF 

Oman 

United  Arab  Emirates 

Oman" 

Emiratos"  Arabes  Unidos 

Oman" 

Emirats"  arabes  unis 

Oman 

VereinigteArabische  Emirate 

Oman" 

Ernirati  Arabi  Unitiw 

Tajikistan 
Tajikistan'1' 
Tadjikistan  v 
Tadschikistan 
Tagikistan" 


Angola 
Angola c 
Angola" 

Angola 
Angola' 


Qatar 

Georgia 

Qatar" 

Georgia' 

Qatar" 

Georgie' 

Katar 

Georgien 

Qatar" 

Georgia' 
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Afghanistan 

Kazakhstan 

Afganistan" 

Kazajistan" 

Afghanistan" 

Kazakhstan* 

Afghanistan 

Kasachstan 

Afghanistan'' 

Kazakistan"" 

Pakistan 
Pakistan" 
Pakistan" 
Pakistan 
Pakistan" 


Singapore 
Singapur'1' 
SingapourF 
Singapur 
Singapore'" 


India 
India' 
Inde' 
Indien 
lndiar 


^i 


Bhutan 
Butanw 
Bhoutan1' 
Bhutan 
Bhutan'' 


Vietnam 
Vietnam1'1' 
Viet  Nam'" 
Vietnam 
Vietnam1' 


Indonesia 
Indonesia' 
Indonesie" 
Indortesien 
Indonesia' 


Sri  Lanka 
SriLankaM 
Sri  Lanka''1 

Sri  Lanka 
Sri  Lanka1'1 


Bangladesh 
Bangladesh '•' 
Bangladesh'11 
Bangladesch 
Bangladesh'"' 


Cambodia 
Camboya1 
Cambodge1' 
Kambodscha 
Cambogia' 


Japan 
Japon*' 
Japon,w 

Japan 
Giappone" 


China 
China' 
Chine' 
China 
Cina' 


Laos 
LaosM 

Repubiique' democratique  populaire  lao 
Laos 

Laos'1' 


Brunei 

Malaysia 

Brunei1' 

Malasia 

Brunei  Darussalam' 

Malaisie1" 

Brunei 

Malaysia 

Brunei" 

Malaysia F 
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North  Korea 

South  Korea 

RepublicaFDemocratica  Popular 

de  Coreaf 

Republicaf  de  CoreaF 

Repubiique''  populaire  democratique  de  Coree' 

Repubiique'  de  Coree' 

Nord-Korea 

Siid-Korea 

Repubblica1  Democratica  Popolare  di  CoreaF 

Repubblicardi  Coreaf 

Solomon  Islands 
Islas  Salomon" 
llesr  Salomon 
Salomoninselnr 
Isole'  Salomone 


Papua  New  Guinea 

Papua  Nueva  GuineaF 

Papouasie-Nouvelle-GuineeF 

Papua-Neuguinea 

Papua  Nuova  Guinea' 


Federated  States  of  Micronesia 
Micronesia F 
MicronesieF 
Mikronesien 
Micronesia  F 


Oceania  and  Polynesia 

Oceania  y  Polinesia 

Oceanie   et  Polynesie 

Ozeanien  und  Polynesien 

Oceania"  e  Polinesia' 


Tuvalu 
Tuvalu"'' 
Tuvalu"'' 

Tuvalu 
Tuvalu M 


Fiji 

njiF 

Fidjif 
Fidschi 

FigiF 


New  Zealand 
Nueva  Zelanda' 
Nouvelle-Zelande' 

Neuseeland 
Nuova  Zelanda' 
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weapons  in  the  Stone  Age 

I    armasFde  la  Edadfde  Piedraf  [  armesf  de  I'age^de  pierreF  j   Steinzeitwaffenf  |   armiFdeiretaFdella  pietraF 


polished  stone  hand  axe 
hachaFdepiedra'"pulida 
hachef  en  pierreFpolie 
poiierter  Steinfaustkeil M 
asciaF  levigata 


flint  arrowhead 
puntaF  de  flechaF  de  silexM 
pointef  de  flecheF  en  silexM 
PfeilspitzeF  aus  FeuersteinM 
puntaFdi  frecciaF  in  selceF 


flint  knife 

cuchilloMdesilexM 

couteauMensilexM 

Messed  aus  Feuerstein'1' 

coltelloMdiselceF 


weapons  in  the  age  of  the  Romans 


armasFdeMmperioMromano   |   armesFde  l'epoqueFromaine  |  Waffen' in  der  RbmerzeitF  |  armiFal  tempo" dei  Romaniw 


Roman  legionary 
legionarioMromano 
legionnaireMromain 
rdmischer  LegtonarM 
legionarioMromano 


tunic 
tunica F 
tuniquef 
TunikaF 
tunicaF 


sandal 
sandaliaF 
sandaleF 
SandaleF 
sandalo" 


Gallic  warrior 

guerrero,wgalo 

guerrierM  gaulois 

gallischer  Krieger*1 

guerrierow  gallico 


shield 
escudoM 
bouclierM 
SchildM 
scudow 
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armor 

armaduraF  |   armureF  |   RustungF  |  armaturaF 


arrnet 
celada' 
armet" 

Helm" 
celataF 


vision  slit 

ranuraFdevisibnf 

fenteFdevisionF 

SehschlitzM 

fessuraFoculare 


pauldron 

espaldaron" 

epauliere'" 

Vorderflug" 

spallaccioM 

breastplate 

peto" 

plastron" 

Bruststiick" 

petto" 

skirt 

fa  Ida  r" 

braconniereF 

VorderschiirzeF 

faldaf 

tasset  ■■■""" 

escarce1aF 

tassetteF 

Bauchreifen" 

fiancale" 

gauntlet- 

guantelete" 

gantelet" 

Panzerhandschuh" 

manopola^ 

poleyn 
rodlllerar 

genouil!ereF 
Kniebuckel" 
ginocchiera" 


sa  baton 

escarpe" 

sole  ret A) 

BariatschM 

scarpaFa  lameF 


beaver 

barbote" 

mentonniereF 

Kinnreffw 

barbozzaF 


rerebrace 
brafoneraF 
brassard" 
OberarmschieneF 
cannone"di  braccio" 

co  titer 

codalM 

cubitiereF 

ArmkachelF 

cubitieraF 

varn  brace 
avambrazo" 
canon"  d'avant-bras" 
UnterarmschieneF 
cannone"  di  antibraccloM 

chain  mail 
cotaf  de  malla'1 
cotteFdemaillesF 
PanzerschurzM 
cottaFdi  magliaF 

cuisse 
quijote" 


cuissard" 
Diechling" 
cosciale" 

greave 

grebaF 

greveF 

BeinrbhreF 

schiniere" 


poulaine 
escarpinM 
.  poulaineF 
Schnabel" 
puntaFarticolata 


comb 

creston" 

creteF- 

Scheitelstuck^ 

crestaF 

skull 

celadaF 

timbre"" 

He!mglockef 

coppo" 


brow  reinforce 
frontal"     ... 
frontal"'  ' 

St'rnF 
frontale" 


gorget 

golaF 

gorgerin" 

HalsbergeF 

golettaF 


visor 
viseraF 
visiereF 
Visier" 
-■visieraF 

nose 
nasalM 
-nasalM 
Nasef 
nasale" 

vent-tail 
ventalle" 
"■ventailM 
LuftlbcherN 
ventagliaF 

beaver 
baberaF 
-mentonniereF 
Kinnreff^ 
barbozzaf 


armet 
yelmo" 
arrnet'" 
Helm" 

elmo" 


bows  and  crossbow 


arcosMy  ballestaf   |   arcswetarbaleteF  | 


M  und  Armbrust/  |  archiMe  balestra1" 


crossbow 
ballesta'' 
arbaleteF 
Armbrust' 
balestra F 


tiller 

mil 

cureha' 

nuez 

arbrierM 

naixr 

Abzugstangef 

Nuss 

teniereM 

noce 

I 


pulley  block 

cierreMde  poleaF 

moufleF" 

Rollkloben" 

pontew 


f 


crank 

manivelaf 

manivellef 

DrehschwengelM 

manovellaF 


trigger 
gatilloM 

detente Y 
AbzugM 

marietta F 

pulley 
polear 
poulieF 
WindeF 
carrucolaF 


bolt 

flechaf 

carreauMd'arbaleteF 

BolzenM 

dardoM 

bowstring 

cuerdaF 

cordeF'' 

8ogensehnef 

cord  a  F 


bow 
arcoM 


bow 

arcoM 

arcM 

BogenM 
arcoM 


groove 

canalM 

rainureF 

RinneF 

scanalaturaF 


modern  bow 

arcoMmoderrto 

arc"1  moderne 

moderner  BogenM 

arcoMmoderno 


upper  limb 
ramaFsuperior 
branchef  superieure 
oberer  WurfarmM 
braccioMsuperiore 


back 

dorsow 

dosM 

BogenM 

dDrsoM 


bowstring 

cuerdaF 

cordeF  ■ 

BogensehneF 

coraV 


lower  limb 
ramaF  inferior 
branchef  inferieure 
untererWurfarmM 
bracciow  inferiore 


arrow 
flechaF 
fleche'7 

PfeiJ M 

frecciaF 


thrusting  and  cutting  weapons 


armasf  blancas   |  armesF  blanches  [   Hieb-und  StichwaffenF  |   armiFda  lancioMe  da  taglioM 


broadsword 

mandobleM 

epeeFa  deux  mains'7 

beidhandiges  Schwert1 

spadoneM  aduemani' 


stiletto 
estHete*' 
stylet M 
StilettlV 

stiletto1-' 


tfiBj 


poniard 
puiialM 

poignardM 
DolchM 

pugnaleM 


commando  knife 
cuchilloM  de  combate1" 
couteauMdecombatM 

KampfmesserN 
pugnaleM  d'assaltoM 


integral  bayonet 

bayonetaF  integral 

baionnettef  incorporee 

aufgepflanztes  Bajonett^ 

baionettaFfissa  ripiegabile 


hilted  bayonet 

bayonetaf  con  empunaduraF 

baionnetteFa  poigneV 

Messerbajonett^ 

coltellow  baionetta' 
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socket  bayonet 
bayonetaFdecubow 
bai'onnetteFadouilleF 

Tiillenbajonett^ 
baionettaFaghieraF 


plug  bayonet 

bayonetaFde  mangoM 

baionnetteFa  mancheM 

Spundbajonett* 

baionettaFa  tappoM 


harquebus 


arcabuzM  |  arquebuseF  |  Arkebuse'  |  archibugio'11 


flintlock 
avef  depedemal" 
platinerasilexM 
Steinschloss'' 
piastraFa  pietraf  focaia 


pan 

cazoletaf 

bassinetM 

PfanneF 

scodellinoM 


sleel  spring 
resorteM  del  eslabonM 
ressortMde  batterieF 
StahlfederF 
mallaFdeH'acciarinoM 


seventeenth  century  cannon  and  mortar 


caftdnwymorteroM  del  sigloM  XVII  |  canon,HetmortierMduXVIIesiecle'w  |   KanoneFund  Morser"  ausdem  17.  Jahrhundert*  |  cannonewemortaiDMdelXVII';  secoloM 


firing  accessories 

accesorios    de  disparo 
accessoires    de  mise  a  feu 
Geschosszubehbr 
accessor! '■'  per  il  tiro 


sponge 
escobillonM 

ecouvillonw 

Schwammw 

scovoloM 


worm 

sacatraposM 
tire-bourreM 

SpiraleF 
cavastracciM 


linstock 

botafuegoM 

boutefeu" 

Luntenstock" 

buttafuoco*' 


ladle 
cucharonw 

lanterner 

LadeschaufelF 

cucchiaia' 


rammer 

atacadorw 
refouloirM 

Ladestock" 
calcatoioM 
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projectiles 

proyectiles" 
projectiles'' 
Projektile 
proietti'** 
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hollow  shot 

solid  shot 

bar  shot 

grapeshot 

balaf  con  perdigonesM 

balaFsolida 

balaFde  barrar 

metrallaF 

bouletMcreux 

bouletM 

bouletM  rame 

grappe'  de  raisin 

Hohlladungsgeschoss'' 

Vollgeschoss" 

StangenkugelF 

Kartatsche' 

pa  Ha   cava 

paila 

palla'  ramata 

mitraglia 

■nteenth  century  cannt 


vent 

cazoletaF 

lumiereF 

Zundloch" 

foconew 


cross  section  of  a  muzzle  loading  canon 

seccidnF  transversal  de  un  canon M  de  avancargaF 

coupeF  dune  boucheF  a  feuM 

Vorderlade-Geschiitz^  im  Querschnitt" 

sezioneFdi  un  cannone1' ad  avancarica' 


powder  chamber 

cam3raFde  la  polvoraF 

chambreFa  poudref 

PulverkammerF 

cameraFdi  scoppipM 


vent 

cazoletaf 

lumiereF 

Zundloch^ 

foconeM . 

base  ring 

fajaFde  la  culataF 

plate-bandeFde  culasseF 

BodengesimslV 

plintoMdiculattaF-. 

button 

botonMdelaculataF 

boutonMdeculasseF 

KnopfM 

bottoneM  ■-. 


wedge 


Ken ' : 


cuneoMdi  miraf 


*&* 


it 


carnage 
curena' 
affutM 
Fahrgestell* 
affustow 


shot 

balaF 

bouletM 

Geschossw 

pallaF 


wad 

tacoM 

bourreF 

PfropfM 

stoppaccioM 


bore 
almaF 
ameF 
BohrungsdurchmesserM 
animaF 


second  reinforce 
segundo  refuerzo^ 

second  renfortM 

zweiter  RingM 

secondo  rinforzoM 


first  reinforce 
refuerzoMde  la  culata 
renfortMdeculasseF 

erster  RingM 
rinforzoMdi  culattaF 


muzzle  loading  canon 

can6nMdeavancargaF 

boucheFafeuM 

Vord  erlad  e-Geschiitz  N 

cannonelWadavancaricaf 


wheel 

ruedaF 

ioueF 

RadN 

ruotaf 


barrel 

tubo" 

tubeM 

RohrN 

boccaFdafuocow 
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fire  prevention 


prevencidnFde  incendios1'  |   preventing  des  incendiesM  |   Brandbekampfung'   |   prevenzione^  cJegli  incendi" 


fire  station 

parqueMde  bomberos"'' 

casernerde  pompiers1'' 

Feuerwehrzentrale' 

casermaF  dei  vigili"'  del  fuocoM 


officers'  dormitory  documentation  center 

dormitorioM  de  los  oficialesM  centroM  de  documentacidV 

chambreF  des  officiersM  centre11'  de  documentation r 

Offiziersraum"  DokumentationszentrumN 

camera f  degli  ufficialiM  centra M  di  documentazione' 


firefighters'  dormitory 

dormitorio"  de  los  bomberosM 

dortoirM  des  pompiers'1' 

MannschaftsschlafsaalM 

dormitorioMdei  vigili"  del  fuocoM 


administrative  office 
oficinaFadministrativa 
bureauMadministratif 

Verwaltungsburo^ 
ufficioM  amministrativo 


officers'  washrooms  and  showers 

aseosM  y  duchasF  de  ios  oficiales" 

toilettes^  et  douches'7  des  officiersM 

DuschenF  und  Toi)ettenF  der  OffiziereM 

bagnoM  e  doccia''  degli  ufficiali1" 

firefighters'  washrooms  and  showers 

aseosM  y  duchasF de  los  bomberosM 

toilettes'"  et  douches'7  des  pompiersM 

MannschaftsduschenF  und 

bagnoM  e  docciaF  dei  vigiiiM  del  fuoco" 


turnouts 

trajesMde  intervencibnF 

tenueFd'interventionF 

DienstkleidungF 

diviseFdiservizioM 


chief's  office 

despachoM  del  jefeM  de  bomberosM 

bureauMduchefu 

Biirow  des  KommandantenM 

ufficioM  del  comandanteM 


fire  prevention  education  officer's  office 

despachoMdel  inspectorMde  prevencibnFde  incendios1" 

bureau"  de  l'inspecteurMen  preventionF-incendiew 

BuroNdes  BrandschutzbeauftragtenM 

ufficio  M  deH'ufficiale  M  addetto  alia  formazione f  dei  vigili M  del  fuoco,' 


meeting  room 

salaFde  reunionesF 

salleFdereunionF 

SitzungsraumM 

salaFriunioniF 


locker  room 
vestuarioM 
vestiaireM 
UmkleideraumM 
spogliatoioM 


turnouts'  cleaning 

limpiezaF  de  trajesM  de  intervention1" 

nettoyageMdestenuesFd'interventionF 

DienstkleidungswaschereiF 

lavanderiaFperlediviseF 


hose  dryer 

uniforms 

secador*'  de  mangueraF 

uniformes* 

sechoirwa  tuyauxM 

uniformes* 

Schlauchtrockner" 

Uniformen 

asciugatoio"  per  le  manichetter 

uniform^ 

hose 

lolder 

soporteM  de 

mangueraF 

support" 

atuyauM 

Schiauc 

hh  a  Iter" 

supportoMper 

emanichettef 

kitchen 
cocinaF 
cuisine F 
Kuchef 
cucinaF 


control  center 
centra"  decontrol1" 
poste"  de  surveillanceF 
Kontrollraum" 
postoMdi  sorveglianzaF 


reception  area 
reception F 
aireFd'accueilM 
Empfangsbereich" 
areaFd'accettazioneF 


fire  truck 

camionMde  bomberos*' 

camion^'mcec-die"1' 

L6schfahrzeugN 

carro"  dei  vigili"  del  fuoco" 


dining  room 
comedor" 
salleFa  manger 
Speiseraum" 
salaFda  pranzo" 


garage1" 

GerateraumM 

magazzino"  per  I'attrezzatura^ 


hand  lamp 
lmternaF  portatil 

lampe,r  portative 

Taschenlampef 

lampadarportatile 


spotlight 
bombilla^  reflectora 

projecteur" 
Strahler" 
riflettoreM 


helmet 

cascoM 

casque M 

Feuerschutzhelm" 

elmoM 


strap 

coireaF 

sangleF 

Befestigungsriemen" 

cinghiaF 


battery 

pilaf 

pileF 

BatterieF 

pilaF 


helmet 

cascoudebombero''' 

casque"  de  sapeur^-pompier" 

Feue^sc^tutzhelm',', 

elmo"  da  vigile1"  del  fuoco" 


full  face  mask 

mascara F 

masqueMcomplet 

geschlossener  GesichtsscrmtzM 

mascheraF 


self-contained  breathing  apparatus 
aparatoM  de  respiracidnF  autonomo 
appareil"  de  protectionF  respiratoire 
geschlossenes  Atemschutzsystem" 
autorespiratore" 


air-supply  tube 

tuboMdeaire'lf 

tubeM  d'alimentationF  en  airM- 

Atemluftzufuhrschlauch'" 

tuboM  di  alimentazioneF  dell'ariaF 

pressure  demand  regulator 

reguladorM  de  presionF 

robinef1'  de  reglageM  de  debitM 

Druckreg!erM 

rubmettoMdi  regolazioneFdella  pressioneF 


warning  device 

dispositive"  de  alarmaF 

avertisseur"  sonore 

WarngeratN 

dispositive"  di  allarme" 

fireproof  and  waterproof  garment 
vestidoM  ignifugo  y  impermeable 
vetementw  ignifuge  et  hydrofuge 
feuer-  und  wasserfeste  KleidungF 
tutaFignifugae  idrofuga 


reflective  stripe 
bandaF  reflectora 
bandef  reflechissante 
Leuchtstreifen" 
strisciaFcatarifrangente 


eye  guard 

viseraF 

visiereF 

Gesichtsschutz"'1 
visieraF 


firefighter 

bombero" 

sapeurM-pompierM 

Feuerwehrmann111 

vigile"delfuoco" 

compressed-air  cylinder 

bombonaF  de  aire"  comprimido 

bouteilleFd'air"comprime 

DruckluftflascheF 

bombolaF  di  ariaF  compressa 


neck  guard 

protector1"  del  cuello" 

protege-nuque" 

Nackenschutz''1' 
protezioneF peril  collo" 


chin  guard 
mentoneraF 
mentonniereF 
Kinnschutzw 
protezioneF  per  il  mento" 


rubber  boot 

botasFdecaucho" 

botteF  de  caoutchouc" 

Gummistiefel" 

stivale"di  gommaF 


fire  prevention 


fire  engines 

camiones"  de  bomberos 
vehicules    d'incendie 
Lbschfaliizeuge 
carriAI  dei  pompieri" 

pumper 

autobombaM  tanque 
fourgonw-pompeF 
Pumploschfahrzeugfl' 

autopompa' 

suction  hose 

mangueraFde  aspiracionF 

tuyauMd'aspirationF 

Saugrohr^ 

tubowdi  aspirazioneF 


control  wheel 

volanteM  decontrol" 

volant"  de  manceuvreF 

Wasserhahn" 

volanteMdidirezioneF 

spotlight 
faro"  reflector 

pro|ecteur"  orientable 
Scheinwerfer" 

proiettore"  orientabile 


fitting 

conector" 
pieceFdejonctionF 
Verbindungsstutzenw 

raccordo" 


control  panel 

tablero"  de  operacibnesF 

panneau"  de  commandeF 

BedienkonsoleF 

pannello"dicomando" 

deluge  gun 
canon'"  lanza  aguaF 
1anceF-canon" 
WasserkanoneF 
lanciaFantmcendio 


light  bar 
puente"de  lucesF 
rampeFdesignalisationF 
SignalleisteF 
lampeggiantew 


hom 
siren  a  F 

comeFde  feu" 
Horn* 
trombaF 


rear  step 
peldafio"  posterior 
marchepied"arriere 
hinteres  Trittbrett^ 

gradinow  posteriore 

storage  compartment 

compartimientoM  de  almacenamientoM 

coffre"  de  rangement" 

Staufach* 

vano"  porta  materia  le 


aerial  ladder  truck 
autoescaleraw 
grande  echelleF 
Drehleiterfahrzeugv 
autoscalaF 


loudspeaker 

altavoz" 
haut-par!eurM 
Lautsprecher" 
altoparlanteM 


hydrant  intake  \ 

tomaF  para  la  bocaF  de  riegoM 

orifice"  d'alimentationF 

HydrantenanschlussM 

presaFrJell'idranteM 

water  pressure  gauge 

man6metroM 

manometre" 

Wasserdruckanzeiger" 

indicatoreMdella  pressioneFded'acquaF 


grab  handle 

asidero" 

poigneeFmontoirM 

Haltegrifr* 

manigliaF 


elevating  cylinder 
cilindroM  elevador 

verin"de  dressage*1' 

Hubzylinder" 

cilindro'"  di  sollevamentow 


telescopic  boom 

eievador"  telescdpico 

flecheFtelescopique 

ausfahrbarer  LeiterrjaumM 

braccio"telescopico 


oscillating  light 

faro"dedestello" 

gyrophare" 

Blaulicht''1 

luceFrotante 


spotlight 
faroM  reflector 

projecteur"  orientable 
Scheinwerfer'1' 

proiettoreM  orientabile 


turntable  mounting 

plataformaFgiratoria 

tourelleF 

DrehscheibeF 

piattaformaFgirevole 


tower  ladder 

escaleraFtelescdpica 

parc"aechellesF 

SchiebeleiterF 

scalaFaerea 


hydrant  intake 

tomarpara  la  bocaFde  riego" 

orifice"  d'alimentationF 

Hydrantenanschluss" 

presaFdeH'idrante" 

ladder  pipe  nozzle 

escaleraF  con  hoqui!laF  telescdpica 

lancef a  eauF 

Leiterstrahlrohrw 

erogatore"  del  tubo"  della  scalaF 


top  ladder 

tope"  de  la  escaleraF 

echelleFdeteteF 

OberleiterF 

tronco"ditestaF  della  scalaF 


storage  compartment 

compartimientoM  de  almacenamiento 

coffre"  de  rangement" 

Staufach* 
vanoM  portamateriale 


•outngger 
gatoM 

stabilisateur" 
Stiitzauslegerw 
stabilizzatore'11 


.u 


prevention 


fire  hydrant 
bocaFde^iego'1,' 
borneFd'incendieM 
UberflurhydrantM 
idranteMa  colonna' 


cover 

base 

tapaF 

"-—.^ 

baseF 

couvercle"  . 

--*baseF 

AbdeckungF 

>^"^^      """""'^■v 

Unterteil" 

coperchioM 

' 

baseF 

test  button 

=5^-^ 

indicator  light 
testigoMluminoso 

botonMdeensayoM 

Testknopf" 
pulsanteMdi  provaF 

smoke  detector 

spiaMuminosa 

detectorMdehumo" 

detecteurM  de  fumeeF 

RauchmelderM 

rilevatoreMdinjmoM 

fire-fighting  materials 
material    de  lucha   contra  los  incendios 
materiel'  de  lutte   contre  les  incendies 
Brand  bekampfungsmate  rial" 
materiale    antincendio 


nozzle 
boquillaF 
lance F  fftf 
Strahlroh^'  " 
erogatore' 


ladder  and  hose  strap 

correaF  para  escaleraf  y  mangueraF 
attache'  pourtuyauxM  et  echelles' 
HakengurtA1  fur  LeiterF  und  SchlauchM 
cinghiaf  pertubiM  e  scaleF 


tank 

tanqueM 

reservoir" 

L6schmittelbehalterM 
bombolaf 


portable  fire  extinguisher 
extintorw  portatil 

extincteurM 
Handfeuer!6scherM 
estintore"  portatile 


fire  hydrant  wrench 

llaveFdebocaFde  riego11 

cleFdebarragew 

Hydrantenschliissel" 

chiaveFperidranteM 


percussion  bar 

barraFde  percusioV 

cleFa  percussion' 

BrecheisenN 

barra'di  percussioneF 


dividing  breeching 

conectorMde  bocaFderiegoF 

pieceF  d'embranchementw 

Y-VerbindungsstuckN 

raccordoM  a  due  vieF 


fire  hose 

manguera'  de  incendiosM 

tuyauM  de  refoulementM 

SchlauchleitungF 

manichetta'  antincendio 


hatchet 
hachaF 
hacheF 
Beil* 
piccozzaF 


i 


pike  pole 
picaF 
gaffe F 

Einreifihaken'11 
ram  pone  M 


hook  ladder 

escalera'  deganchos" 

echelle'  a  crochets" 

Hakenleiterf 

scalaFconganciM 
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crime  preventic 


police  officer 
agenteMde  policiaF 
agent"  de  policeF 
Polizeibeamter" 
agenteMdi  poliziaF 


shoulder  strap 

hombreraF 

patteFd'epauleF 

SchulterklappeF 

spallina'.. 


rank  insignia 

insigniaFde  gradoM 

insigne"  de  grade"-- 

Dienstgradabzeichen" 

gradi" 


identification  badge-" 

placaFde  identificacionf 

insigneMd'identiteF 

Namensschild"' 

cartellinoMdi  identificazioneF 


duty  belt 

cinturonMdeservicioM 
ceinturonM  de  service  M 
DienstgiirtelJVJ 
cinturaFdi  servizioM 


microphone 

micrdfonow 

microphone*'-. 

MikrofonN 

rnicrofono1" 


handcuff  case 

estuche1"  de  las  esposasf 

etuiMa  menottesf . 

Handschellentaschef 

astuccioM  delle  manettef 

pepper  spray... 
aerosol"  de  pimientaF    ""■-.. 
vaporisateurMde  poivreM 
Pfeffersprayw 
sprayMal  peperoncinoM 

walkie-talkie 

walkie-talkie" 

talkie-walkieM" 

Hand^Funksprechgerat* 

radiotelefonoMportatile 


flashlight 

linternaF 

lampef-torcrieF 

StablampeF 

torciaF'- 


iatex  glove  case 

fundaFde  guantesM  de  latex" 

etuiM  pour  gantsM  de  latexM 

Tascheffur  Latexhandschuhe,M 

astuccio"  per  i  guantiM  di  lattice 

pistol 

pistolaF 
pistoletM 
Pistole F 

pistolaF 

ammunition  pouch 
^^m            cartucheraF 

^^^B|^Hf»     PatronentascheF 

Hbk   cartuccieraF 

- holster 

pistoleraF 

etui M  a  pistoletM 

HalfterN 

fondina5 

laton  holder 

expandable  baton 

ganchoMpara  la  porraF 

porraF 

)orte-matraqueM 

matraque 

rtelescopique 

Schlagstockh  alter" 

Teleskopschlagstock" 

;ancioMdel  manganelloM 

bastone" 

estendibile 

crime  preveni 


radar  transceiver 

transmisor"-receptor"  radarM 

emetteur"-recepteur"  radar" 

RadaranlageF 

ricetrasmetti  tore  M  radar M 


light  bar  controller 

sistema"  decontrol"  del  puenteMde  luces'7 

systemeM  de  contrale1"  de  la  barreF  de  signalisationF 

Lictitleistensteuerungf 

sistemaMdi  controJloM  del  lampeggiante" 


dashboard  equipment 

equipamientoMdel  salpicadero" 

equipement"  du  tableau"  de  bord" 

Armaturenbrettausrijstung' 

equipaggiamento"del  cruscottoM 


reading  light 

lamparaFde  lecture*1 

lampeFdelectureF 

Leselampe1 

luceFdi  lettura 


dashboard  computer 

ordenadorMdea  bordo 

ordinateurMdebord" 

Bordcomputer" 

computer"  di  bordo" 


microphones 
micrdfonos" 
-microphones" 
Mikrofon" 
microfoni" 


computer  programs 
programas"  informaticos 
programmes"  informatiques 
Computerprogramme'v 
programmi"  del  computer" 

radar  display 
pantallaFdel  radar" 
affichageM  radar" 
Radaranlagendisplay* 
display"  del  radar" 


light  bar 

puente"  de  luces'7 

rampeF  de  signalisationF 

Lichtleister 

lampeggiante" 


antenna 
antenaF 
antenneF 
AntenneF 
antenna^ 


safety  lighting 
lucesf  deseguridadF 
eclairageMdesecuriteF 
SicherheitsleuchteF 
luceFdi  sicurezzaF 


police  car 

coche"de  policiaF 

voitureFdepolicef 

Polizeifahrzeugf"' 

macchinaf  della  poliziaF 


life  buoy 

flotador" 

boueeFdesauvetageM 

Rettungsring" 

salvagente" 


fire  extinguisher 
extintor" 
.  extincteur" 
Feuerlbscher" 
estintore" 


.barrier  barricade  tape 
cintaFdeacordonamiento" 
ruban"debouclageM 
Absperrband™ 
nastro"didelimitazionef 


road  flare 

faro"decarreteraf 
fusee' eclairante 
LeuchtraketeF 
razzo"illuminante 


first  aid  kit 

botiquin"de  urgenciasF 

trausseFdesecoursM 

Erste-Hilfer-Kasten" 

cassettaFdi  pronto  soccorso" 


used  syringe  box 

cajaF  de  jeringuillasF  usadas 

boiteF  pour  seringuesF  usagees 

Beha  Iter"  fur  gebrauchte  Spritzen' 

contenitore"  delle  siringhef  usate 


respiratory  system  protection 


proteccioVpara  e 


;lsistemaMrespiratorioM  J  protection  FdesvoiesFrespiratoires  |  AtemschutzM  |   protezioneFperlevieFrespiratorie 


face  piece 

seccionF  frontal 

jupeFde  masqueM 

Gesichtsstuck* 

fascia'"  protettiva  della  fronteF 


head  harness 

correasF 

jeuMde  bridesf 

KopfriemenM 

elastico*'  regolabile  per  il  capo" 


respirator 

mascaraFantigasM 

masqueM  respiratoire 

GasmaskeF 

mascheraFa  pienofaccialeM  bifiltro 


inhalation  valve 
valvulaFtie  inhalacibnF 
soupapeF  inspiratoire 
Einatmungsventilw 
valvolaFdi  inspiraztoneF 


exhalation  valve 
valvulaFdeexhalacionF 
soupape^expiratoire 
AusatmungsventilAr 
valvolaFdi  espirazioneF 


headband 

cintaF 

serre-teteM 

Kopfband^ 

elasticiwstringitesta 


cup  gasket 

mascarillaF 

coupelleFd'etancheiteF 

MaskendichtungF 

calottaF  filtrante 


half-mask  respirator 

mascaraFpara  el  polvoM 

masqueMbucco-nasal 

leichte  AtemschutzmaskeF 

mascherinaF 


exhalation  valve 
valvulaFdeexhalacidnF 
soupapeFexpiratoire 
Ausatmungsventil17 
valvolaFdi  espirazioneF 


foot  protection 

proteccionF  para  Ids  pies'11  |  protectionFdespiedsM  |   Fuflschutz"  |   protezioneFperi  piediM 


safety  boot 
botaFdeseguridadF 
brodequinM  de  securiteF 
SicherheitsschuhM 
scarponcinow  di  sicurezzaF 


reinforced  toe 

topeM 

embout"de  protection F 

StahH<appeF 

ptintaleMrinfotzato 


toe  guard 

punteraFprotectora 

protege-orteilsM 

Zehenschtitzer'"1 

puntaleMdi  protezioneF 


safety  symbols 


simbolos,MdesegLiridadF  |   symbolesMdesectiriteF  |  Warn- und  Gebotszeichen,v  ]   simbolf'''  di  sicurezzaF 


hazardous  materials 
materiales"  peligrosos 
matieres   dangereuses 
gefahrliche  Substanzen' 
materiali'pericolosi 


corrosive 

corrosivo 
matieresF  corrosives 

atzend 
materiale"  corrosivo 


electrical  hazard 
alto  voltajeM 

dangerMelectrique 

elektrische  Spannung' 

alta  tensionef 


explosive 

explosivo 
matieresF  explosives 
explosionsgefahrlich 
materiale''1  esplosivo 


flammable 

inflamable 
matieres'7  inflammables 

leicht  entzundlich 
materiale  "  infiammabile 


radioactive 

radioactivo 
matieresFradioactives 

radioaktiv 
materiale"  radioattivo 


poison 
venenow 

matieresFtoxiques 

GiftN 
materiale"  tossico 


protection 
protection F 

protection' 

Schutzinafinahmen 

misure  di  protezioneF  obbligatorie 


eye  protection 

ear  protection 

head  protection 

proteccidnF  de  los  ojosM 

proteccidnF  de  los  oidosM 

proteccidnF  de  la  cabezaF 

protectionFobligatoirede  la  vueF 

protection17  obligatoire  de  l'ouleF 

protection'  obligatoire  de  la  tete 

Augenschutz,M  tragen 

Gehbrschutz'1' tragen 

SchutzhelmMtragen 

protezioneF  per  gli  occrti M 

protezioneF  per  le  orecchte' 

protezioneF  per  la  testa' 

hand  protection 

proteccidnF  de  las  manosF 

protectionFobligatoire  des  mains'7 

Schutzhandschuhe"  tragen 

protezioneF  per  le  manif 


foot  protection 

proteccidnFde  los  pies" 

protection11  obligatoire  des  piedsM 

Schutzschuhe"  tragen 

protezioneF  peri  piediM 


respiratory  system  protection 

proteccidn  del  sistema"  respiratorio 

protection'  obligatoire  des  voiesF  respiratoires 

AtemschutzM  tragen 

protezioneF  per  le  vieF  respiratorie 


ambulance 


scene  light 

faroMdeposicion" 

lumiererde  sceneF 

Umfeldbeleuchtungr 

luceFdi  posizionef 

halogen  light 

faro"  haldgeno 

lumiereFhalogene  . 

HalogenscheinwerferM 

luceFalogena 

strobe  light 

faro"estroboscopico 

lumieref  strobosco  pique 

Blinklicht* 

luceFintermittente 

drug  storage 

botiquin" 

compartiment"a  medicaments" 

MedikamentenfachlV 

scomparto"  del  medicmali" 


first  aid  supplies 

equipamiento"  de  primeros  auxilios" 

fournituresFde  premiers  soins" 

ErstversorgungsausrustungF 

attrezzatureF  peril  pronto soccorsoM 

rear  door 

puert3F  posterior 

porteFarriere 

HeckturF 

portellone"  posteriore 


rear  step 

peldario"  posterior 

marcriepied"  arriere 

hinteresTrittbrett^ 

gradino"  posteriore 


camera 
camaraf 
camera F 
KameraF 
telecamera'" 


aspirator 

aspirador" 

aspirateur" 

Absaugpumpe1 

aspiratoreM 


ambulanciaF  |  ambulanceF  |   Rettungswagen"  |  ambulanzaF 


ambulance  attendant's  seat 
asiento"  del  auxiliar"  de  ambulancia' 
siege"  de  I'ambulancier" 
Sitz"  des  Rettungsassistenten" 
sedile"deH'infermiereM 


air  conditioning  system 

sistema"  de  acondicionamientoM 

climatlsationF 

KlimaanlageF 

sistema"  di  condizionamento"  delI'anaF 


portable  oxygen  cylinder 
bombanaFde  oxigeno"  portatil 
bouteilleFd'oxygene"  portable 
SauerstoffflascheF 
bombolaF  di  ossigeno"  portatile 


oxygen  cylinder  bracket 

soporte"para  bombonaFde  oxigenoM 

support"  pour  bouteillerd'oxygene''1' 

SauerstoffflaschenF-Halterung'r 

supportoM  per  la  bombolaF  di  ossigeno"  portatile 


Krankentrage 
barella 


bench 
asiento" 
banquette F 
SitzbankF 
panchinaF 

backboard  storage 

armario"  para  la  tablaf  espinal 

comparti merit M  pour  la  plancheF  dorsale 

hintererStauraum" 

ripostiglio"  per  la  barellaF  spmale 


first  aid  equipment 


equipo"de  primeros  auxilios"  |   materiel"  de  secoursw  |  NotfallausrustungF  [  strurnenti"  per  il  pronto  soccorso" 


cervical  collar 

collarinw  cervical 

collier"  cervical 

NackenstiitzeF 

collarino" 
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res  u  scitator 

equipamiento"  de  reanimacibn 

ressuscitateur" 

BeatmungsbeutelM 

apparecchiaturaFdi  rianimazione1 


aspirator 

aspirador''' 
aspirateur" 
Absauger" 
aspiratore" 


oxygen  mask 

masc3raF  de  oxigeno*' 

masque''' a  oxygene" 

Sauerstoff"-AtemmaskeF 

mascheraF  per  I'ossigeno" 


oropharyngeal  airway 
canula'  orofaringea 
canuleForopharyngee 
Oropharyngealtubus" 
cannula1"  orofaringea 


firs 


stethoscope 

fonendoscopio" 
stethoscope"' 
Stethoskop* 
fonendoscopioM 

Y-tube 
tuboM  en  Y 
tube  M  en  YM 
Y-SchlauchM 

sound  receiver 
receptor"  del  sonidoM 
recepteurMdesonM 
Horaufsatz1" 

raccordo"  a  Y 

capsLtlafdi  risonanzaF 

flexible  tube 

tuboM  flexible 

tube"  flexible 

GummischlauchM 

tuboMflessibile 


latex  glove 

guantes"de  latex" 

gantMen  latex" 

Latexhandschuh" 

guantoMdi  lattice" 


branch  clip 

muelle" 

lameF-ressortM 

VerbindungsclipM 

mollaF 


earpiece 
auricular'" 

embout"auriculalre 
Qhrstbpsel1" 
olivaF  auricolare 


bevel 

syringe 

bisel" 

jeringuillaf 

bise3ii" 

seringuer 

Sen  rage f 

Spritzer 

puntaF 

siringaF 

needle 

needle  hub 

agujaF 

portaagujas" 

aiguilleF-  - 

,.- pavilion*1 

KaniileF 

Kaniilenansatz" 

ago" 

cono" 

Luer-Lock  tip 

eringillaFde  Luer-Lock 

emboutMLuerLock  .. 

■ 

•, 

Luer-Lock-SpitzeF 

■i*L 

puntaF  Luer-Lock 

if 

■■-.. 

hDllow  barrel   - 

tip  protector 
capuchbnM 

cilindro" 

"  E-^ 

protecteur"  d'embout" 

corps"  de  pompeF 

SchutzkappeF 

Spritzenkbrper" 
cilindro" 

f3 

cappuccio"  di  protezioneF 

-rubber  bulb 

finger  flange 

8 , 

peraFdegoma': 

pestanaFrJe  arrojo" 

bouchonM 

anneau"de  retenueF 

GummipfropfenM 

Fingerrand" 

gommino" 

alettaF 

■scale 
escalaF 

thumb  rest 

~* 1  ~"~ 

graduation*7 
SkaiaF 
scalaf  graduata 

apoyo"del  pulgar" 
poussoir" 

\ 

Daumenteil" 

■ 

'plunger 

spingistantuffo" 

^ — , — 

...W 

embolo" 
piston" 

Spritzenkolben" 
stantuffo" 

& 

^===i 

syringe  for  irrigation 

jeringuillaFde  irrigacionF 

seringueF  pour  lavage"  de  caviteV 

KlistierspritzeF 

schizzetto" 


camillaF 

riviere F 

Fahrtrage' 

lettino" 


mattress 

colchbn" 

matelas" 

Polsteraufiage1 

materassino1 


pulling  ring 

argollaFpara  tirar 

anneau"de  traction F 

Ziehbugel" 

anello"di  traino" 


reclining  back 
respaldo"  reclinatono 
dossier"  inclinable 
verstellbares  Ruckenteil^ 
scrtienale"reclinabile 


frame 
'"■.,    chasis" 
■cadre" 
Gestell* 
corrimano"di  spintaF 

telescopic  leg 

pataFtelescopica 

pied"telescopique 

Teleskoptragebein" 

gambaFtelescopica 


hook 

gancho"detraccionF 

crochet" 

Haken" 

gancioM 


first  aid  kit 

botiquiVde  primeros  auxilios"  |  trousseFdesecoursM  |   Erste-Hilfe-Kasten"  |   cassettaFdi  pronto soccorsoM 


sterile  pad 

compresardegasaF 

compressef  sterilisee 

sterile  WundauflageF 

garzaFsterile 

cotton  applicators 

aplicadores"  de  algodbn" 

cotonM-tigeF-. 

Wattestabchenf"' 

cotton  floe'  M 


adhesive  bandage 

tints'" 

pansementMadhesif 

Gipsbindenf 

cerottoM 


gauze  roller  bandage 

vendaFdegasaF 

bande'  de  gazeF 

Mullverband" 

rotoloMdi  bendaFgarzata 


first  aid  manual- 

manual"  de  primeros  auxilios" 

manuelM  de  premiers  soins" 

Erste-Hilfe-AnleitungF 

manuale"  di  pronto  soccorso" 


antiseptic 

antiseptico" 
antiseptique" 
AntiseptikumN 

antisettico" 


triangular  bandage 

vendaFtriangular 

bandage"  triangulaire 

Dreiecktuchw 
fascia'' reggibraccio 


tweezers 

pinzasF 

pinceFa  echardesF 

PinzetteF 

pinzetteF 


adhesive  tape 
esparadrapo" 
rubanMde  tissu M  adhesif 
Heftpflaster* 
cerotto"  adesivo 

rubbing  alcohol 
alcohol"  puro 
alcool"a  90° 
antiseptische  FlussigkeitF 
alcol"  puro 


absorbent  cotton 
algodon"  hidrofilo 
cotonMhydrophile 
Wattetupfer" 
cotoneM  idrofilo 


elastic  support  bandage 
vendaFelastica 
bandeF  de  tissu"  elastique 
elastische  BindeF 
bendaf  elastica 

peroxide 

perbxidoM 

peroxyde" 

Peroxyd^ 

acquaFossigenata 


clinical  thermometers 


termdmetrosM  clinicos  |  thermometresM  medicaux  |   Fieberthermometer*  |  termometrlM  clinici 


digital  thermometer 

termometro"  digital 

thermometre"  numerique 

Digitalthermometerw 

termometro"  digitale 


. 
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mercury  thermometer 
termometro"  de  mercurio" 
thermometre"  a  mercure" 
Quecksilberthermometerf'' 
termometro"  a  mercurio" 


blood  pressure  monitor 


tensiometro"  [  tensiometre"  |   Blutdruckmessgerat"  |   monitor"  della  pressioneFsanguigna 


digital  display 

pressure  gauge 

display" 

DigitalanzeigeF 
display"  digitale 

tube             # 
tubo"            /[ 

tube" 1L 

Schlauch"              \ 

U 

Druckmessgerat^ 
■■     y^555^,     manometro" 

Bf     jjijl 

ft          Jj  flPV             air-pressure  pump 
\^^^    W  M             peraFdegomaF 
■ — :=nf        *\*^               poireFdegonf!age" 

tuboM 

pneumatic  armlet 
brazaleteMneumatico 

brassard"  pneumatique 

aufblasbare  ManschetteF 
bracciale"  pneumatico 

\\      ^&                    Handblasebalg" 
))       Jj                        pompettafadariaF 

-^y^     II                          -pressure  control  valve 
^t==s'^        II                            tornillo"  de  ajusteM 

//                              soupapeFd'evacuation': 
jff                                 Auslassventil" 
^^                                   valvolaf  di  regolazionef  della  pressione 

hospital 


hospital"  |   hopitalM  |   KrankenhausN  |   ospedale*1 


emergency 
urgencias' 

urgencesf  ;urgencef 
UnfallstationF 
pronto  soccorsoM 


family  waiting  room 

salaf  de  espera'7  para  la  familia' 

sallef  d'attenteFdesfamillesF 

Warteraum*1  fur  Angehbnge" 

salaFd'attesaFrJeifamiliariM-- 

clean  utility  room 

almacenMde  material M esteril 

salleF  de  stockage*1  du  materiel"  sterile 

Lagerraum*1  fur  Sterilgut* 

ripostiglioM  peril  materiale"  pulito   . 


nurses'  station  (major  emergency) 

puesto*1  de  enfermerasF  (urgenciasF) 

posteM  des  inflrmieresF  (urgenceF  majeure; 

SchwestemstationF(UnfallstationF; 

postazioneFdegli  infermieri*1  (pronto  soccorso*'  prmcipaiel 

pharmacy 

farmacia'7 

pharmacieF 

MedikamentenraumF 

farmacia'7 

resuscitation  room 

salaFde  reanimacibV 

salleFfie  reanimation,c 

Reanimationsraum*1 

salaFdi  rianimazioneF 

isolation  room 
habitacionFdeaislamiento*1  .    ^ 

chambreFd'isolementM— S^ 

Isolierraum*1  ^^k    ''"':-^^0   % 

stanzaFdi  isolamento*1  ^BL-'^S^   / 

psychiatric  observation  room 

salaFde  observacidnF  psiquiatrica 

chambreFd'observationFpsychiatrique 

psychiatrischer  Beobachtungsraum*1 

stanzaFper  osservazioneF  psichiatrica 

psychiatric  examination  room 
examenM  psiquiatrlco 

examen*1  psychiatrique 

psychiatrischer  Untersuchungsraum" 
stanzaF  per  esame"  psichiatrico 

mobile  X-ray  unit 
unidadF  mbvil  de  rayos*1  X 

appareil*1deradiographieF  mobile ~^n 

fahrbares  Rdntgengeratw 
umtaFradiologica  mobile 

zonaFde  Camillas'7 

secteurMdescivieresF 

Tragen^Abstellraum*1 

deposito*1dellebarelleF 


soiled  utility  room 

almacen*1  de  material*'  sucio 

sallef  de  stockage*1  du  materiel*1  souille 

Lagerraum**  fur  gebrauchtes  Material'"' 

ripostiglioM  per  il  materiale*'  sporco 


ophthalmology  and  ENT  (ear,  nose  and  throat)  room 

oftalmologiaryotorrinolanngologiaF 

salleF  d'ophtalmologieF  et  d'oto-rhi  no-la  ryngoiogieF 

Augenw-  und  HNO(HalsM-NasenF-OhrenN)-  Behandlungsraum** 

salaf  di  oftalmologiaF  e  otorinotaringoiatria'7 

plaster  room 
salaFdeenyesadoM 
..--salleFdeplatre*1 
Gipsraum*' 
^^_    ...-■"'  salaFgessiM 


social  worker's  office 

despacho*1  del  asistente*1  social 

bureau*1  du  travailleur**  social 

Sozialarbeiterburo'1' 

officio*' dell'assistente^sociale 

gynecological  examination  room 
consultorio**  ginecologico 
salleF  d'examen*1  gynecologique 
gynakologischer  Untersucfiungsraum1" 
-stanzaFpervisiteFginecologiche 

examination  and  treatment  room 
consultorio*1 
,..-salleF  d'examen*1  et  de  soins*1 

Untersuchungs-  und  BehandlungsraumM 
,.-•■■''"  stanzaFperle  visiteF  mediche  e  le  terapieF 


restrooms 
aseosF 
-w.-c.*1 ;  toi7ettesF 

ToilettenF 
toiletteF 


beverage  dispenser 
disthbuidor*1  de  bebidasF 
distribute^*' de  boissonsF 
Getrankeautomat** 
distributore*' di  bibitef 

■pay  phone 
telefono' publico 
telephone*'  public 
Munzfernsprecher*1 
telefono*1  pubblico 

nurses'  station  (ambulatory  emergency) 

puesto**  de  enfermerasF(ambulatorioM  de  urgenciasf) 

posteMdesinfirmieresF(urgenceFambulatoire) 

SchwestemstationF  (ambulante  UnfallstationF) 

postazioneFdegli  infermieriM  (pronto  soccorso**  ambulatoriale) 

waiting  room 
salaFdeesperaF 
salleFd'attenteF 
WarteraumM 
salaf  d'attesaF 


security  guard's  work  station 
puesto**  de  laguardiaFdeseguridadF 
poste*'  de  l'agentM  de  securitef 
Sicherheitsdienst" 
postazioneFdell'agenteMdisicurezzaF 


triage  room 
salaFdeclasificacidnf 
salleFde  triage*1 
Triageraum*1 
stanzaF  del  triage*1 


minor  surgery  room 

cirugiaFmenor 

chirurgieFmineure 

kleine  ChirurgieF 

salaF  per  operazioniFdi  chinjrgiaF  minore 


information  desk 

informacidnF 

comptoir*1  de  renseignements*1 

lnformationsschalterF 

banco*1  delle  informazioniF 


reception  area 

recepcibn'7 

aireFd'accueilH 

AufnahmeF 

accettazioneF 


emergency  physician's  office 

oficinaFdeurgenciasF 

bureau*1  de  I'urgentiste*1 ;  bureau^de  l'urgentologueM 

BuroN  des  diensthabenden  Arztes*1 

ufficioMdel  medico**  di 


head  nurse's  office 
despacho*1  de  la  enfermeraf  jefe 
bureau*1  del'infirmiereFen  chef** 
BuroN  der  OberschwesterF 
ufficio*'del  caposala*1 


staff  lounge 
salaFdel  personal 
salon"  du  personnel*1 
Personalraum*1 
stanzaFdel  personale*1 


patient  room 

habitation"  de  un  paciente" 

chambreFd'h6pital" 

Krankenzimmerf; 

bedside  lamp 

resident 

lamparaFdecabeceraF 

medico"  interno 

oxygen  outlet 

lampe' de  chevetM 

residenteF 

tomaFde  oxigeno" 

Leselampe' 

Assistenzarzt" 

priseFd'oxygenew 

lampadaFda  notteF 

medicoMintemo 

Sauerstoffanschluss" 

presaFdell'ossigeno" 

shower 

duchaM 
doucheF 

DuscheF 

docciaF. 

T                          ..-' 

intravenous  stand 
colgador"  de  intravenosos" 
pied"  a  perfusionF 
Infusionsstander" 
piantanaFperfleboclisiF 


bedside  table 

mesillaf  de  cabeceraF 

tableFdechevetM 

Nachttisch" 

comodino'w 


bathroom 

banow 

saileFde  bains" 


salaFda  bagno" 


physician 
medico"1 
me  deem" 
FacharztM 
•  medico" 


overbed  table 
mesaFdecama" 
tableFde  litM 
Krankentisch" 
tavolino"  da  IettoM 


privacy  curtain 
cortinaF  separadora 
rideauMseparateur 
Trennvorhang" 
tendinaF  divisona 

-chair 

sillbnMde  reposo" 
fauteuil"derepos" 
PatientenstuhlM 
poitfoncinaF  del  paziente" 


hospital  bed  ' 

camaFde  hospital1" 

lit"  d 'hopital" 

Krankenhausbett^ 

lettoMd'ospedale" 


nurse 

enfermeraf 

infirmiereF 

KrankenschwesterF 

infermieraF 


operating  suite 
bloque"decirugiaF 
bloc"  operatoire 
Operationsabteilimg' 
bloccowoperatorio 


soiled  utility  room 

almacen"  material"  sucio 

salleF  de  stockageM  du  materiel"  souille 

Lagerraum"  furgebrauchr.es  Material" 

deposito"  del  materiale"  sporco 


sink 

lava  bo" 

lavabo" 

WaschbeckenN 

lavandino" 


autoclave 
autoclave" 
autoclave" 

Autoklav" 
autoclaveF 


operating  room 

puirofano" 

salleFd'operationF 

OperationssaalM 

salaFoperatoria 


medical  gas  cylinder 
bombonaF  de  gas"  medico 
bouteilleFa  gazM  medical 
medizinische  GasflascheF 
bombolaFdi  gas"medicale 


operating  table 

mesaFoperatoria 

tableFd'operationF 

Operationstisch" 

tavolo"operatorio 


sterilization  room 

salaf  deesterilizacidnF 

salleFdesterilisationF 

Sterilisationsraum" 

stanzaFdi  sterilizzazioneF 


supply  room 

deposito"  esterilizado 

arsenal"  sterile 

LagerraumM  fur  Sterilgut^ 

depositoMdel  materiale"  sterile 


recovery  room 

salaF  de  recuperacidnF  posoperatoria 

salleFde  teveil"-- 

Aufwachraum" 

stanzaFdi  degenzaF  postoperatoria 


glove  storage 
provision"  deguantes" 
-■  rangementM  pour  les  gants" 
HandschuhspenderM 
scompartoupen  guantiM 


scrub  room 

salaFdepreparacidnFquirurgica 
-salleFdepreparationFchirurgicale 
W3schraum" 
stanzaf  per  la  preparazione1""  chirurgica 


anesthesia  room 
salaf  deanestesiaF 
salleFd'anesthesieF 
Anasthesieraum" 
stanzaFperl'anestesiaF 


intensive  care  unit 

unidadF  de  cuidados"  intensivos 

uniteF  de  soins"  intensifs 

lntensivstationF 

unitaFdicuraFintensiva 


specimen  collection  center  waiting  room 

salaf  deesperaFdel  centra"  deextraccidnFdesangrew 

salleF  d'attenteF  du  centre"  de  prelevements" 

Wartebereich"f{irden  EntnahrneraumM 

salaf  d'attesaFdeI  centroM  prelieviM 

pathology  laboratory  sterilization  room 

laboratory**  patologico  salaF  de  esterilizacionF 

laboratoire"de  pathologieF  salleFdesterilisationF 

pathologisches  Labor"  Sterilisationsraum" 

.  laboratory"  dianatomiaFpatologica  salaFdi  sterilizzazioneF 


surgeon's  sink 
lavaboMdeciiujanoM 
lavabowdu  chirurgien" 
Chirurgen"-Wascriraum" 
.  lavandinoMdelchirurgo" 

operating  room 
quirofano" 
salleFd'operationF 
Operationssaal,M 
.  salaF  operators 

undressing  bpoth 
cabina'  para  desvestirse 
_-cabineFde  deshabill 
Entkleidungsraum" 
spogliatoio" 

observation  room 
consultorio" 

-chambreFd'observationF 
Beobachtungsraum'" 
stanza f  di  osservazione1" 


ambulatory  care  unit 

ambulatorio" 

e  soins,'',  ambulatoires 

Polihlinih 

poliambulatorio" 


secondary  waiting  room 
salaFde  esperaF 
salleFd'attenteFsecondair< 
zweiterWarteraum" 
salaF  d'attesaF  secondaria 

restrooms 

aseos" 

w.-c.M;  toilettesF 

ToilettenF 
.  ,-toiletteF 

social  services 
serviciosMsociales 
services"  sociaux 
Sozialdienstraume" 
serviziMsociali 


staff  change  room 

;uardarropa"del  personal" 

vestiaireMdu  personnel" 

Personalumkleideraum" 

spogliatoio"del  personale" 


nurses'  lounge 

salaF  de  reposoM  de  enfermeras 

salleF  de  repos"  des  infirmieres' 

Schwesternzimmer'v 

salaFdegli  infermieriw ' 

specimen  collection  room 

salaF  de  extraccionesF 

salleFde  prelerements" 

Entnahmeraum" 

salaFdei  prelievi" 

treatment  room 

salaFdecurasF 

salleFdesoins" 

BehandlungsraumM 

stanzaFperle  terapieF 

main  entrance 

entradaF  principal 

entreV  principale 

Haupteingang" 

ingresso"  principale 


reception  area 

reception F 

aire^d'accueil" 

AufnahmeF 

accettazioneF 

medical  records 

archivoM  medico 

archives'7  medicales 

Krankenakten' 

archivioM  delle  cartelle  clinicfie 


medical  equipment  storage  room 

botiquin" 

salle'de  rangement"  du  materiel"  medical 

Lagerraum"fur  medizinische  Cerate" 

deposito"  del  materiale"  medico 


main  waiting  room 
salaFdeesperaFprincipal 
salleFd'attenteFprincipale 

HauptwarteraumM 
salaF  d'attesaF  principale 


audiometric  examinatipn  room 
salaF  de  examen"  de  audiometria 
salleF  d'examen"  audiometrique 
Audiometries  Untersuchungsraum" 
stanzaf  per  l'esameM  audiometrico 

examination  room 

salaF  de  reconocimiento"'1 

salleFd'examenM 

Untersuchungsraum" 

stanzaF  per  le  visiteF  mediche 


pharmacy 
farmaciaF 
pharmacieF 
Medikamentenraum" 
farmacia" 


walking  aids 


auxiliaresMortopedicospara  caminar  |   aidesFa  la  marcheF  |   GehhilfenF  |  supportiM  per 


cammmare 


forearm  crutch 

muletaFdeantebrazoM 

bequilleFd'avant-brasM 

GehkruckeF 

stampellarcanadese 


forearm  support 

soporteM  para  el  antebrazoM 

embrasse'1 

Unterarmstutzef 

supportoM  per  il  bracciow 

handgrip  ■' 
empunaduraf 

poigneV 

GriffM 

impugnaturaF 


adjuster 
tuboMajustable 


LangerwerstellungF 
regolatoreM 


1 


P 


quad  cane 

bastdn1"  cuadrangular 

cannef  avec  quadripodeM 

vierfiifiigerStockM 

quadripodeM 


English  cane 

bastdnw  ingles 

cannef  enTM 

englischer  StockM 

bastoneMinglese 


walking  stick 

bastonMpara  caminar 

canneFen  CM 

SpazierstockM 

bastoneMda  passeggio" 


underarm  crutch 

muletaFdesobacoM 

bequilleF  commune 

Achselkrucke' 

gruccia' 


underarm  rest 

soportew  para  el  sobaco" 

crasseF 

AchselstiitzeF 

supportoM  sottoascellare 


rubber  tip 

conteraf  de  cauchoM 

emboutM  de  caoutchouc1" 

GummikappeF 

puntalew 


walker 

andadorM 

cadre"1  demarchef 

Gehgestell,v 

deambulatoreM 


ortho-cane 
bastrjn^ortopedico 

canneF  avec  poigneV  orthopedique 

orthopadischer  Stock" 
bastone"  con  manicoM  anatomico 
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wheelchair 

sillaFderuedasF  |  fauteuilw  roulant  |   RollstuhlM  |  sedia' a  rotelle' 


handle 

agarradorM 

poigneV  de  conduitef 

Schiebegriff*1 

impugnaturaF 


spacer 

separadorM 

barreF  d'espacementM 

Abstandstiick^ 

distanziatore" 

brake 

frenoM 

poigneVdefreinM 

BremseF 

freno1 


hub 
cuboM 

moyeuM 
NabeF 

mozzoM 

push  rim 

ruedaFdeempujeM 

mainf  courante 

Schieberad^ 

ruotaf  dispintaF 


large  wheel 

ruedaF 

roueF 

Grafted" 

ruotarpiena  ogonfiabile 


front  wheel 

ruedaFde  la  direction*7 

roueF  pivotante 

VorderradN 

ruotar  pivotante 


cross  brace 

travesano" 

croisillonM 

Querstrebef 

nnforzoMacrDcieraF 


tipping  lever 

palancaFestabilizadora 

dispositif"  anti-bascule 

KipphebelM 

pedalew  di  sollevamentoM 


footrest 

reposapiesM 

repose-piedM 

Fu(5stutzeF 

appoggiapiediM 


armrest 

reposabrazos" 

accoudoirM 

ArmstiitzeF 

braccioloM 

arm 

brazo" 

brasM 

ArmM 

braccioM 

clothing  guard 

panelM  protector 

panneauw  de  protectionF  lateral 

KleiderschutzM 

fiancataf 


seat 

asientoM 
siege  M 
SltzM 
sedutaF 

hanger  bracket 

soporte1"  colgante 

potenceF 

HaltebiigelM 

braccioM  di  sospensioneF 

heel  loop 
talon  M 

buteeFtalonniereF 
FersenstiitzeF 
supportoM  per  iUalloneM 


forms  of  medications 


formasFfarmaceuticas  de  medicamentosa  |  formesF  pharmaceutiques  des  medicaments'"  |  ArzneimittelN-Darreichungsformen'   |   confezioniFfarmaceutiche  di  medicinali'" 


syrup 

jarabev'parala  tosF 

siropM  antitussif 

HustensirupM 

flaconeM 


metered  dose  inhaler 

inhaladorw-dosificador'' 

inhalateurM-doseurw 

Dosier-Aerosol* 
inalatoreM  dosimetrico 


cap 
capuchonM 
capuchonM 
SchutzkappeF 
cappuccio" 


I 


capsule 
capsula' 
capsule1" 
KapselF 
capsula F 


vial 
ampolla' 
ampoulef 

Ampulle' 
fialaF 


gelatin  capsule 

tablet 

capsula'  do  gelatina1 

pastilla 

geluleF 

comprime 

GelatinekapselF 

TabletteF 

capsulardi  gelatina' 

pastigliaF 

family  relationships 

I  vinculosMfamiliares  |   lienswde  parentef  |  Verwandtschaftsbeziehungenf  |  vincoliMdi  parentelaf 


great-grandson 

biznieto" 

arriere-petit-fils,M 

UrenkelM 

pronipote,M 


.  great-grandchildren 

biznietos"'' 

arriere-petits-enfantsM 
Urenkelw 
pronipotiM 

great-granddaughter 

bizniestos1' 

a  rri  e  re-petite-f  i  i  I  e F 

Urenkelinf 
pronipoteF 


great-grandparents 


bisabuelosM 

arriere-grands-parentsM 

UrgroSeltern^ 

bisnonni'1' 


great-grandfather 


bisabueio1' 

arriere-grand-pereM 

Urgro6vaterM 

bisnonnoM 
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father-in-law 

suegro'11 

beau-pereM 

Schwiegervater1" 

suoceroM 


mother-in-law 
suegraF 
belle-mere'7 
Schwiegerm  utter'7 
suocera'' 


great-grandmother 

bisabuelaF 

arriere-grand-mere'7 

UrgroSm  utter'7 

bisnonna'7 


k 


onships 


husband 

maridoM 

mariM 

EhemannM 

marito" 


mere1" 
MutterF 
mad  re F 


parents 

padresw 

parents" 

ElternM'" 

genitoriM 

paternal  aunl 


Ja^patemo 
tanteFpatemelle 
TanteFvaterlicherseits 
ziaFpatema  acquisita 


nn 


paternal  uncle 
tioMpaterno 
oncleMpatemel 
OnkelMvaterlicherseits 


nephew 
sobrinoM 
neveuM 
NeffeM  . 


zioMpaterno 


father 

padre* 

pereM 
VaterM 

padreM 

parents 

children 

padres  M 
pa  rents  M 
ElternM/N 
genitoriM 

ninosM 

enfantsM 

Kinder" 

figliM 

mother 

maternal  uncle 


tkr  matemo 
oncleM  maternel 
OnkelM  miitterlicherseits 
zio,wmaterno 


maternal  aunt 

tiaFmatema 

tanteFmaternelle 

TanteF  miitterlicherseits 

ziaFmatema  acquisita 


niece 


sobrinaF 
nieceF 
NichteF 

nipotef 


parents 
pad  res  M 
parents" 
ElternMN 
genitoriM 


daughter 
hijaf 


figliaf 


cousin 

primoM 

cousineF 

KusineF 

cuginaF/cuginaF 


cousin 

primo'w 

cousin1" 

VetterM 

cuginoM/cuginaF 


hermanaF 

sceurf 

Schwesterf 

sore  II  a f 


cousin 

primoM 

cousineF 

KusineF 

cuginaF/cuginaF 


cousin 

primoM 

cousinM 

VetterM 

cuginoM/cuginaF 


sports  complex 

I  polideportivo"  |  complexe"sportif  |  SportanlagerV  |  complesso"  sportive 


scoreboard 


marcador"  |  tableau"  indicateur  |  AnzeigetafeK  |  tabellone"segnapunti 


swimming  pool 

piscina F 

piscine' 

SchwimmbeckenN 

piscina F 

diving  well 
piscinardeinmersidnlW 
bassin"de  plongeon" 
Tauchbecken™ 
uascaFpertuffiM-.i 
swimming  stadium 
estadio"de  natacionF 
stade"nautique 
Schwimmstadlonfg' 
stadioMper  il  nuoto" 

equestrian  sports  ring  "'-•-.. 

pista'hipica  ""'--. 

parcours"  de  sports"  equestres 
Sprungreitplatz1" 
campo"  per  sport"'1  equestri 


training  area 

zonaF  de  entrenamiento1" 

aireFd'entrainement" 

TrainingsbereichM 
zonaFdiallenamento" 


shooting  range 

campo1"  de  tiro"  al  bianco" 

stand"  detir" 

Schiefetand" 

campo"  di  tiro"  a  segno" 


archery  range 

campo"  de  tiro"  al  arco1" 

stand"  detir"  a  Fare" 

BogenschieBanlageF 

campo1"  di  tiroMcon  l'arcoM 
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baseball  stadium 

estadio"  de  baloncesto" 

stade"de  baseball" 

Baseballstadion^ 
stadio^di  baseball11' 


;ame  clock 

crond  metro" 

chronometre"dejeu" 

SpielzeitF 

cronometro" 


fouls/penalties 

faltasF/penalizacionesf 

fautesF/penaliteV 

Fouls  W/Strafen'r 

falli"/penalitaF 

video  replay 

reproductorde  video" 

reprise  F  video 

Wiederholungsbildschirm1" 

replay" 


competition 


competicidV  |   competition/  |  Wettkampf"  |  competizionef 


first  round:  128  players 

primera  vuelta1" :  128  jugadores" 

premier  tour":  128  joueurs" 

ErsteRundeF:  128  Spieler" 

primoturno":  128concorrenti" 


third  round:  32  players 
tercera  vueltaF :  32  jugadores 
troisieme  tour" :  32  joueurs" 

Dritte  RundeF:  32  Spieler11' 
terzo  turno1":  32  concorrenti" 


quarterfinal:  8  players 
cuartos  de  finalF :  8  jugadores1" 
quart"  definaleF:  8  joueurs1" 
Viertelfinale™;  8  Spieler" 
quarti"  di  finalef:  8  concorrenti" 


draw 

em  pate'1' 

tableau"  detournoi1" 

K.O.-System™ 

elenco"dei  concorrenti1' 


final:  2  players 
1inalF:  2  jugadores1" 
finaleF:  2  joueurs" 
Finale":  2  Spieler1" 
finaleF:  2  concorrenti" 


sports  hall 

palacio"de  losdeportes" 

Palais'1' des  sports" 

Sporthaller 

palazzetto"  dello  sport" 

stadium 
estadio1" 

stade" 
Stadion™ 

stadio" 


throwing  area 

zonaFde  lanzamiento1 

aireFde  lancer" 

Wurfbereich" 
areaFdi  lancio" 


athletic  track 

pista^deatletismo" 

pi5teFd'athletisme" 

LeichtathletikbahnF 

pistaFdi  atleticaF 


field  hockey  field 

campo"  de  hockey"  sobre  hierbaF 

terrain"  de  hockey"sur  gazon" 

Feldhockeyplatz" 

campo"  da  hockey"  su  pratoM 


football  field 
campo"  defiitbol" 
terrain"  de  football" 

FuSballplatz" 
campo"  dicalcio" 


second  round:  64  players 

segunda  vuelta":  64 jugadores" 

deuxieme  tour"  :  64  joueurs" 

Zweite  RundeF:  64  Spieler" 

secondo  turno1":  64  concorrenti " 


fourth  round:  16  players  semifinal:  4  players 

cuarta  vuelta f :  16  jugadores  semifinalF:  4  jugadores" 

huitieme"  de  finaler :  16  joueurs"  demi-finaleF :  4  joueurs1" 

AchtelfinaleN:  16  Spieler"  HalbfinaleN:  4  SpielerM 

quarto  turno":  16  concorrenti"  semifinaleF:  4  concorrenti" 
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arena 


estadio"  |  stade"  |   Stadion"  |  stadio" 


scoreboard 

marcador" 

tableau"  indicateur 

AnzeigetafelF 

tabelione"  segnapunti 


200  rn  starting  line 

1ineaFdesalidaFde200m 

depart"  du  200  m 

Start"  200-m-Lauf" 

lineaFdi  p3rtenzaFdei  200  metrfM  piani 

shot  put 

lanzamiento"  de  pesoM 

lancer"  dupoids" 

Kugelstofien" 
lancioM  del  pesoM 


5,000  m  starting  line 

lineaf  de  salidaF  de  5.000  m 

depart"  du  5000  m 

Start"  5000-m-Lauf" 

lineaFdi  partenzaFdei  5000  metri"  piani 


longjump  and  triple  jump 

saltoM  de  longitud^y  triple  salto" 

saut"  en  longueurF  et  triple  saut" 

Weit-  und  Dreisprung" 

:o"in  lungo  e  saltoM  triple 


discus  and  hammer  throw 
lanzamiento"  de  martillo"  y  discoM 
lancer"  disque"  et  marteau" 
Diskus-  und  Hammerwerfenw 
lancio"  del  disco"  e  del  martello" 


1.500  m  starting  line  safety  cage 

lineaFde  sa!idaFde  1.500m  jaulaFde  proteccidnF 

depart1"  du  1500  m  cageF 

Start"  1500-m-Lauf"  Schutzkafig" 

lineaFdi  partenzaFdei  1500  metri"  piani  gabbiaFdi  protezione' 


throwing  circle 
circuloMde  lanzamiento" 
cercle"  de  lancer" 
Wurfkreis" 
pedanaFdi  lancio" 


steeplechase  hurdle  jump 

Fpara  la  carreraFde  obstaculos" 

steeple  M 

Hurdenlauf" 


[an? 

calleF 

couloir'1 

BahnF 

corsiaF 


javelin  throw 

lanzamiento"  dejabalinaF 

lancer1"  du  javelot" 

Speerwurf" 

lancio"  del  giavellotto" 


110  m  hurdles  starting  line 

lineaFdesalidaFde  110  m  vallasM 

depart"  du  110  m  haiesF 

Start"  110-m-Hurdenlauf" 

aFdipartenzaFdei  110  metri"  ostacoli 


takeover  zone  100  m  and  100  m  hurdles  starting  line  throwing  circle 

zonaFdeentregaF  lineaf  desalidaFde  100  my  100  m  vallasF  circuit)1' de lanzamiento 

zoneFde  passage"  dutemoin"  depart"  du  100  m  (courseFet  haiesF)  cercle"  de  lancer" 

Staffelubergabebereich"  Start"  100-m-  und  lOO-m-Hurdenlauf"  Wurfkreis" 

zonaFdel  passaggio"del  testimone"     lineaFdi  partenzaFdei  100  metri"  piani  e  del  100  metri"  pedanaFdi  lancio" 

ostacoli 


pole  vault 

track 

salto"  depertigaF 

pistaF 

saut"  a  la  percheF 

piste F 

Stabhochsprung" 

AschenbahnF 

salto"  con  l'astar 

pistaF 

10,000  m  and  4  x  400  m  relay  starting  line 
lineaFdesafidaFde  10.000  m  yde  relevos"de  4  x  400  n 
ligneF  d'arriveeF  depart"  du  10  000  m  et  du  relais"  4  x  400  m 

ZiellinieF  Start"  10000-m-  und  4-x-400-m-LaufM 


lineaF  del  traguardo"  lineaF dl  partenzaF del  10000  metriM  piani  e  della  staffettaF 4  x  400  metri M  lineaF di  partenzaF i 


D  m  starting  line 
lineaFdesalidaF800m 
depart"  du  800  m 
Start"  800-m-Lauf" 


400  m,  400  m  hurdles,  4  x 100  m  relay  starting  line 
lineafdesalidaFde400  m,  400  m  valiasFy  relevos"de  4x100  n 
depart"  des  400  m  (courseF.  haiesF.  relais") 
Start"  400-m-,  4Q0-m-HiirdenF-,  4-x-lOQ-m-Lauf" 


3  metri"  piani  lineaF di  partenzaF dei  400  metriM  piani  e  a  ostacoli"  e  della  staffetta  4  x  400 


equipment 

equipamiento" 

ecjLiipement" 

Gerate" 

attrezzaturaF 


<^f\: 


starting  pistol 
pistolaFdesalidaF 
pistolet"  de  depart" 

StartpistoleF 
pistolaFdello  starter M 


*» 


number 
numero"  dorsal 

dossard" 
StartnummerF 

numero" 


baton 

testigo" 

temoin" 

Staffelstab 

testimone* 


steeplechase  hurdle 

valla"  de  la  carreraFde  obstaculos" 

haieFde  steeple" 

HindemislaufhiJrdeF 

ostacolo"percorsa'  a  siepr 


hurdle 
valla F 
haieF 
HiirdeF 

ostacolo" 


starting  line 

lineaf  desalidaF 

ligneFde  depart" 

StartlinieF 

lineaFdi  partenzaF-. 

lane  line 

lineaFdela  calleF 

ligneFde  couloir" 

BahnmarkierungF 

lineaF  della  corsiaF  - 


. 


athlete:  starting  block 

atleta":taco"desalidar 

athleteF :  bloc"  de  depart" 

AthletinF:Startblock" 

atleta  "  F:  blocco  "  di  partenza F 


track  shoe 

zapatilla 

chaussureFde  piste' 

Laufschuh" 

Scarpa F 

notch 

ranuraf 

■  cran" 

RasteF 

taccaF 

anchor 

tornillo"deanclaje" 

fixation F 

Anker" 

ancoraggio" 

base 

pedestal" 
em  base F 
BasisF 
baseF 
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volleyball 


voleibol"  |  volleyball11''  |  Volleyballspiel™  |   pallavoloF 


court 

cancha 

terrain1' 

Spielfe 

campo 


left  attacke 

end  line 

ibero 

F 

delanteroM  izquierdo 

lineaFdefondoM 

ibero  M 

M 

attaquantM  gauche 

ligneFdefondM 

ibero M 

Id* 

linker  Auf?enangreiferM 

EndlinieF 

Libera" 

attaccanteM  sinistra 

lineaFd  fondoM 

ibero  M 

umpire 

segundoarbitro" 

white  tape 

:lear  space 

second  arbitreM 

bandaFblanca 

onaF  libre 

zweiter  Schiedsrichter^' 

bandef  blanche 

oneFlibre 

secondo  arbitroM 

NetzkanteF 
nastroM  bianco 

/ 

-reiraum" 
onaF  libera 

scorer 

left  back 

anotador11' 

zagueroMizquierdo        \ 

antenna 

linesman 

marqueurM 

arriereM  gauche        ;              . 

antenaF 

juezMde  lineaF 

AnschreiberM 

linker  Abwehrspieler1"        ;;             ■ 

antenneF 

jugeMdeligneF 

segnapuntiM  --.. 

difensoreM  sinistra                     ■ 

AntenneF 

Unienrichter''1 

players' bench          '"*•-. 

antennaF 

giudiceMdi  lineaF 

banquilloMdejugadoresM 

"■--..                           i  i  \l 

» 

bancMdesjaueursw 

■     | 

SpielerbankF 

sl^li 

MS,  *. 

panchinaFdei  giocatoriM 

SS^i 

c^V^^^^k 

fl 

m 


■1 

back  zone 

l^^_ 

"•.,  zonaFdedefensaF 
''■zoneFdedefenseF 

VerteidigungszoneF 

zonaFdi  difesa F 

sideline 

bandaF 

post 

referee 

ligneFdecoteM 

poste,w 

primer  arbitraM 

SeitenlinieF 

poteauw 

premier  arbitreM 

lineaFlaterale 

PfostenM 
paloM 

ersterSchiedsrichterM 
primo  arbitroM 

center  back 

vertical  sideband 

zagueroM  medio 

banda 

lateral  dela  redF 

arriereM  centre 

bande 

verticaledecbteM 

mittlerer  AbwehrsplelerM 

vertika 

esSeitenbandw 

difensoreMcentralelW 

nastro 

verticale  laterale 

attack  line 

net 

lineaFde  ataque,w 

redF 

ligneFd'attaqueF 

filet" 

A 

AngriffslinieF 
lineaFdi  attacco''1 

ght  back                    ; 

r 

NetzN 
reteF 

ght  attacker 

i 

zaguero1'  derecho 

delanteroM  derecho 

aniereM  droit 

attaquantM  droit 

reenter  AbwehrspielerM 

rechter  Aufienangreifer" 

difensoreMdestro 

alzatore^destro 

1    *:  1                1  ■ 

center  attacker 

attack  zone 

^^^H^^^^ 

delanteroM  medio 

zonaFde  ataquew 

volleyball 

attaquantM  central 

zoneFd'attaqueF 

voleibol'1' 

MittelangreiferM 

AngriffszoneF 

ballon"  de  volleyball'- 
Volleyball" 
pallone" 

attaccanteM  centraleM 

zonaFdi  attacco1' 

techniques 

tecnicas' 

techniques" 

a 

Tech  nl  kenf 

tecniche' 

planchaF 

recuperation' 

HechtabwehrF 

tuffoM 


bump 
reboteA* 
manchette' 
baggem 
bagherfl' 


serve 

saque*' 

service1" 

Aufschlag" 

serviziow 


gymnastics 


gymnastic 


pommel  horse 

caballoMconaros,M 

chevalwd'argonsM 

Seitpferd" 

cavalloM  con  maniglii 


saddle 

pommel 

sill  a' 

arzonM 

sellef 

argon  M 

Sattel M 

Pausche 

sella F 

maniglia 

antislip  shoe 

zapataF  antideslizante 

patinMantiderapant -■ 

rutschfesterSockelM 
piedeMantisdrucciolo 


croup 

grupaF 

croupe' 

KruppeF 

groppaF 

tightener 
tensor1" 
tendeurM 
Spanned 
tenditoreM  rapido 

height  adjustment 

reguladorMdealturaF 

reglageMde  la  hauteur'' 

HbhenverstellungF 

sistemaM  di  regolazioneF  deH'altezza1" 


balance  beam 
barraF  de  equilibrioM 
poutref  d,equilibreM 
SchwebebalkenM 
travef  diequilibrioM 


height  adjustment 

reguladorMdealturaF 

reglageM  de  la  hauteurF 

HdhenverstellungF 

sistemaMdi  regolazioneF  dell'altezzaF 


upright 

montante" 

montantM 

StanderM 

montantew 


springboard 
planchaFde  muelles" 
tremplinM 
SprungbrettfJ 
perJanaFelastica 


vaulting  horse 

potraM 

cheval,MsautoirM 

Sprungpferd*'1 

cavalloMpervolteggi 
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swimming 

natacionF  |  natation1"  |  Schwimmenw  |   nuoto" 


starting  block 
plataformaFdesalida' 
plot1"  de  depart" 

Startblock" 
blocco"  di  partenzaf 


swimsuit 

trajeMdebanolW 

maillot"  de  bainM 

BadehoseF 

costume"  da 


cap 

gorro"de  baiioM 

bonnet" 

Badekapper 

cuffia^ 


platform 

plataformaFde  salida,r 

plate-forme F 

PlattformF 

piattaformaF 


swimming  goggles 
gafasf  de  baho" 
lunettesFden 
ScriwimmbrilleF 
occhialini"da  nuoto" 


starting  grip  (backstroke) 
asideroM:  (espaldaF) 
-  poigneeF  de  depart"  (dos") 
Startgriffe"  (RiickenschwimmenN) 
barraFdi  partenza F  (dorso") 


false  start  rope 
cuerdaFdesalidaFfalsa 
cordeFde  faux  depart" 
FehlstartleineF 
funeFdi  falsa  partenzaF 


finish  wall 

muro"de  llegadaF 

mur"d'arriveeF 

ZielN 

pareteFdiarrivo" 


swimming 

scoreboard 

ma  read  or" 

tableau'  indicateur 

AnzeigetafeK 

tabellone"  segnapunti 


sidewall 

paredF  lateral 

mur"  lateral 

SeitenwandF 

pareteFlaterale 
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swimmer's  country 

pais"  del  nadador" 

pays"  d'origineF  du  concurrent" 

Nationa!itatf  der  SchwimmerinF 

nazionalitaFdel  nuotatoreM 


backstroke  turn  indicator 
indicadorM  para  viraje"  en  nado" 
repereMde  virage"de  dos" 
WechselanzeigeF  fur  die  RGckenlageF 
contrassegno"  per  la  virataF  a  dorso" 

turning  wall 
paredFde  viraje" 
mur"de  virage" 

WendewanclF 
paretef  divirataF 


swimmers  name 
nombreMdel  nadador" 
nom"du  concurrent" 
Name"  derSchwimmerinF 
nome"del  nuotatore" 


-timer 
crond  metro  M 
chronometre" 
StoppuhrF 
cronometro" 

-swim  times 
tiempos"  realizados 
temps"  realise 
SchwimmzeitenF 
tempiMrealizzati 

order  of  finish 
orden"dellegadaF 
ordre"  d'arriveeF 
PlatzierungF 
ordineMdi  arrive" 


DIP; 


turning  judges 
jueces"  de  virajes" 
jugesMde  virages" 
Wendekampfrichter" 
giudici"di  virataF 


competitive  course 

piscinaFolimpica 

bassin"  de  competition17 

WettkampfbeckenN 

piscina'  olimpionica 


lane  rope 
corcherasF 
cordeFde  couloir" 
BahnseilN 
funeFdi  corsiaF 


bottom  line 

linea|:delfondo"de  la  piscinaF 
ligneFdefondM 
BodenlinieF 
lineaFdifondo" 


automatic  electronic  timer 

cronometro"  electrdnico  automatico 

chronometre"  electronique  automatique 

automatischer  ZeitmesserM 

cronometro"  elettronico  automatico 


lane  timekeeper 

cronometrador"de  calleF 

chronometreurMde  couloir" 

Bahnzeitnehmer" 

cronometrista"/Fdi  corsiaF 


swimming  pool 
piscina F 
bassin" 

Schwimmbecken" 
vasca 


starting  block 

podio"desalidaF 

plotMdedepartM 

Startblock" 

bloccoMdi  partenzaF 


chief  timekeeper 

jefe"  de  cronometradores" 

chronometreur"en  chef" 

Hauptzeitnehmer" 

cronometristaMcapoM 


placingjui  _ 
juezMde  liegada 
juge*'  de  classement" 
Platzierungsrichter" 
giudice"diarrivo" 


swimming 


types  of  strokes 
estilos    de  natacion 
types"  de  nagesF 
verschiedene  Schwimmstile" 
stili    cfi  nuoto 

front  crawl 

crol" 

crawl M 

Kraulen'"" 

stile1"  libero  o  crawl" 


starting  dive 
saltoMdesalidaF 
plongeon"de  depart" 
Startsprung" 
tuffoMdi  partenzaF 


breathing  in 
inhalacionF 
inspiration*1 
Einatmen^ 
inspirazioneF 


breathing  out 
exhalacionF 
expiration  F 
AusatmenN 
espirazioneF 


turning  wall 

paredFde  virajeM 

murMde  viragew 

WendewandF 

pareteFdi  virataF 


!^3^i~:-    ..r>^_3^> 


breaststroke 

brazaF 
brasseF 

BrustschwimmenN 
ranaf 


crawl  kick 

patadaFdecrol" 

coup"  de  pied"  decrawlM 

BeinarbeitF  beim  Kraulen* 

colpo"digambaFa  crawl" 


flip  turn 

vueltaFdecampanaF 

virage"-culbuteF 

Wendef 
virataFa  capriolaF 


fc 

-£ 

m* 


~*"V 


butterfly  stroke 

mariposa 

papillon" 

Schmetterlingsstil" 

farfallaf 


breaststroke  kick 

patadaFde  ranaf 

coupM  de  pied"  de  brasseF 

BeinarbeitFbeim  Brustschwimmen" 

colpo"di  gambaFa  ranaF 


^ 


breaststroke  turn 

toque"  con  dos  manosF 

virageMde  brasseF 

WendeFbeim  BrustschwimmenN 

virataFa  ranaF 


backstroke 
espalda 
nageFsur  ledos" 

RiickenschwimmenN 
dorsoM 


butterfly  kick 

patadaFrJemariposaF 

coup"  de  pied"  de  papillon" 

BeinarbeitFbeimSchmetterlingsstil" 

colpoM  di  gambaf  a  farfallaF 


butterfly  turn 

vtraje"demariposaF 

uirage"de  papillon" 

WendeF  beim  Schmetterlingsstil" 

virataFafarfaila 


backstroke  start 
posicibnFdesalidaFdeespaldaF 

depart"  de  dos" 

Start"  beim  Ruckenschwimmen* 

partenzaFa  dorso" 


flip  turn 

vueltaFdecampanaF 

virage"-culbuteF 

WendeF 
virataFa  capriolaF 
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sailing 

voile'  |  Segelsport"  |  velaF 


on  the  wind 
vientoMcontrario 
pres'" 


full  and  by 
a  buen  viento'' 
pres"bon  plein" 
voll  und  bei 
di  bolinaF 

on  the  wind 

velaFflameante 

pres" 

amWindM 

di  bolinaFstretta 

close  hauled 

bolinaF 

pres"  serre 

hart  am  Wind" 

di  bolinaf  moltostretta 


on  the  wind 
velaFflameante 
pres" 
am  WindM 
di  bolinaF 


points  of  sailing 
disposiciones'  de  las  velasF 

allures r 

Kurse" 

andaturef  delle  imbarcazioniF  a  velaF 


headwind 
viento"  en  proaF 
vent"  debout 
BootwohneFahrtF 
pniaFal  vento" 

down  wind 

vientoMen  popaF 
vent"  arriere 
mitdem  Wind" 
in  poppaF 


close  reach 
cinendo  el  viento" 
petit  largue" 

Segeln"mithalbemWind" 
di  bolina'  laiga 

wind  abeam 
viento"  detraves" 
vent"detravers" 
halberWind" 
al  traversoM 


beam  reach 
porloancho" 
largue" 
Wind"  querab 
a  I  lascoM 

broad  reach 
a  un  largo"'"' 
grand  largue" 
raumerWind" 

a  I  gran  lasco''' 


course 

carreraF 

parcours" 

KursM 

percorsoM 


jibe 

virada  Fporredondo 

empannage"--. 

Halsen" 

strambataF 

second  leg  at  reach 

segundo  borde"al  largo" 

deuxieme  bordMau  largue"-.... 

zweiter  Raumschotkurs" 

secondogiro"al  largo" 

towering  the  spinnaker 
descenso"  del  spinnaker" 
descenteFdu  spinnaker" 
Bergen"  des  Spinnakers" 
ammainare  lo  spinnaker" 

buoy 

boyaF 

boueer 

BojeF 

boaF 

starting  into  a  headwind 

sa!idaf  con  viento M  contrario 

depart"  par  vent"  debout- 

Gegenwindstart" 

partenzaFcon  vento"  contrario 

starting  line 

lineafdesalidaF 

ligneFde  depart" 

StartlinieF 

lineaFdi  partenzaF 


finish  line 
lineaFdellegada 
ligneFd'arriveeF 

ZiellinieF 
lineaFdi  arrivo" 


wind 

viento" 

vent" 

Wind" 

ventow 

raising  the  spinnaker 
levantamiento"  del  spinnaker" 
monteVdu  spinnaker*1 
Setzen"  des  Spinnakers" 
alzare  lo  spinnaker" 


sailboat 
velero*' 
deriveurM 
SegelbootN 
barcaFa  velaF 


wind  indicator 

veletaF(grimpol5) 

girouette'7 

VerklrckerM 

segnaventoM 


mast 

mastilM 

matM 

MastM 

alberoM 


forestay 

estayMde  proaF 

etaiMavant 

VorstagM 

stralloMdi  pruaF 


jib 

toque  M 

focM 

FockF 

fioccoM 


batten  pocket 
fundaFdel  sable""' 
goussetwdelatteF 
Lattentaschef 
tascaFper  la  steccaF 

batten 
sableM 
...latteF 
SegellatteF 
stecca F 


mainsail 
vela F  mayor 
grand-voi!eF 


shroud 

obenqueM 

haubanM 

WantF 

sartiaF 


randaF 


bow 
proaF 
etraveF 
BugM 
proa' 


crosstree 

crucetaF 

barref  deflecheF 

SalingF 

crocettaF- 


boom  vang 

botavaraF 

ha!ebasM- 

HalstaljeF 

caricabbassoM 


jibsheet 

escotaFfoqueM 

ecouteFdefocM 

VorschotF 

scottaFdelfioccoM 


cleat 

escotaF 

taquetM 

KlampeF 

gallocciaF 


sail  panel 
panelMde  la  velaF 
laizeF 

Segelkleid™ 
ferzoM 

telltale 
axidmetroM 
pennon M 
Wantenverkiicker' 
.  segnaventoM 

boom 
botaldnM 
bomeF 
BaumM 

bomaM/F 


mainsheet 
escotaF  mayor 
ecouteFdegrand-voileF 
Grofischot^ 
■  scottaFdella  randaF 


traveler 
escoteroM 
barreFd'ecouteF 
Traveller" 
.  rotaiaF  del  carrelloMdiscottaF 


tiller 

canaFdel  timdnM 
•barreF 
PinneF 

barraf  del  timoneM 


rudder 

palaFdel  timonM 
gouvernail" 
Ruder* 
timoneu 


centerboard 
orzaFdequillaF 
derive F 
Schwert* 
derivaF 


coque 

RumpfM 

scafoM 


sailing 


multi  tin  I  Is 

multicasco 

multicoques 

Mehrrumpfboote" 

multiscafi" 


trimaran 
trimaran  " 
trimaran" 
Trimaran" 
trimarano" 


catamaran 
catamaran'1' 
catamaran" 
Katamaran" 
catamarano" 


monohulls 
monocascos 
monocoques 
Einrumpfboote" 
monosciifi 


centerboard  boat 
derivaF  movil 
deriveur" 
Jolle' 

derivaF 


snap  shackle 

grilleteMde  resorte" 

mousqueton"a  ressort" 

Karabinerhaken" 

moschettone" 


^./       . 


fairlead 
guiaf 

chaumard" 

LippeF 
passacavo" 


turnbuckle 

tensor" 

ridoir" 

Wantenspanner" 

arridatoio" 


clam  cleat 

escoteraF 

taquet"  coinceur 

CurryklemmeF 

strozzascotte" 


sheet  lead 

guiaFdeescotasF 

filoir"  d'ecouteF 

Leitbsef 

passascotte" 


upperworks 
obra  muerta 
accastillage" 

BeschlageA' 
opera  Fmorta 


traveler 

barrage  escotasF 

barreFd'ecouteF 

Traveller" 

rotaiaf  del  carrello"discottaF 


sliding  rail 

rielMcorredizo 

railMde  glissement" 

Scrtlitten" 

guidaFdiscorrimentoM 


car 

clam  cleat 

carro" 

abrazaderaF 

chariot" 

taquet"  coinceur 

Wagen" 

CurryklemmeF 

carrello" 

strozzascotte" 

end  stop 
amarreM 
buteV 
AnschlagM 
fennoMdi  testaF 
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sail  board 

windsurfM  |   planchef  a  voile''  |   Surfbrett"  |  windsurfM 


masthead 

cabezaFde  mastilM 

teteFdematM 

MastspitzeF 

testaFd'alberaH 


mast  sleeve 

fundaFdemastilM 

fourreauM 

MasttascheF 
c3lzaFdell"alberow 


luff 

caidahdeproaF 

guindantM 

VorliekN 

cadutaFdi  pruaF 


batten 
sableM 
latteF 

SegellatteF 
steccaF 

batten  pocket 
fundaFdelsableM 
gousset"  de!atteF 
SegeltascheF 
tascafdellasteccaF 


leech 

caidaFde  popaF 
chuteF 
LatteF 
cadutaFdi  poppaF 


stem 
popaF 
poupeF 
Heck" 
poppa F 


orzaFdequillaf 

denveF 

Hauptschwertw 

derivaFa  scomparsaF 


canoe-kayak:  Whitewater 


canoa^kayak*1:  aguasf  bravas  |  canoe'v'-kayak'H;eauxFvives  j  KanuN-KajakM''N:  Wildwasser"  |  canoa'e  kayakM:  rapideF 


single-bladed  paddle 

remoM  de  una  sola  palaF 

pagaieF  simple 

Stechpaddel"' 

pagaiaFa  palaf  singola 


canoe 
canoaF 
canoeM 

Kanu" 
canoaF 


double-bladed  paddle 

remoMdedos  palasF 

;aieF  double 

Doppelpaddel'1' 

pagaiaFadoppia  pala' 


kayak 

kayak  M 

kayak M 

KajakM^ 

kayak M 


upstream  gate 
puertaFdeascensoM 
porteFenremonteeF 
Aufwartstor^ 


gate  judge 

juezMde  puertaM 

jugeMdeporteF 

Streckenschiedsrichter1" 

giudiceMdi  partenzaF 


chief  judge 

arbitroM  principal 

juge''',  en  chefM 

Hauptschiedsrichter" 

giudiceMprincipale 


course  gate 


puerta^derecorrido1" 

porteF  du  parcours" 

RichtungstorN 

porta F 


downstream  gate 
puertaf  dedescensoM 
porteFen  descenteF 

AbwartstorlV 
portaFindiscesaF 


safety  officer 
personal1"  de  la  seguridadF 
responsableM  de  la  securiteF 

RettungswartM 
responsabile"  della  sicurezzaF 


rowing  and  sculling 


remo"  |  aviron"  j   RudernNund  Skullenw  j   canottaggio"  con  uno  e  due  remi* 


v      \      * 


sculling  (two  oars) 

scull " 

aviron'"' a  couple'1' 

Skullen'Vzwei  Skulls*) 

canottaggio"  di  coppia'  (due  remi") 

rowing  (one  oar) 
remo"  en  puntar 
aviron,vren  pointeF 
Rudern'J  (ein  Riemen") 
canottaggio"  di  puntaF(un  remo1'') 


types  of  oars 
tipos  de  remos" 
types"  d'avirons" 
Riemenarten 
tipiMdi  remi" 

sculling  oar 
scull M 

aviron11  decouple'1' 
Skull N 
remoMdicoppiaF 


sweep  oar 
remo1'' en  punta1" 
aviron"  de  pointeF 
Riemen" 
remo"di  puntaf 

parts  of  a  boat 

partes'  de  una  embarcacibn 

parties   d'un  bateau 

Teile    eines  Boots 

parti"  di  una  imbarcazione 


basin 

canal 
bassin 
Becken" 

bacino 


grip 

guidnM 

poigneV 

GriffM 

mpugnaturaf 


rubber  sheath 
fundaFdegoma 
manchon" 
Innenhebel" 
fasciaturaFin  gommaF 


blade 
palaF 
pelleF 
BlattN 


shaft 

collar 

cuello"del  remo" 

luchadero^ 

manche" 

collier" 

Schaft" 

Klemmring 

3St3F 

col  la  re  " 

blade 
palaF 
pelleF 
BlattN 
palaF 


rudder  cable 

guardin" 

cable"  de  barreF 

SteuerleineF 
cavo"deltimoneM 


coxswain's  seat 

asiento"del  timonel" 

siege"  du  barreur" 

Steuersitz" 

sedile"de!  timoniere"  . 


foot  stretcher 

soportes"  para  los  pies" 

plancheFdepied" 

StemmbrettN 

puntapiedi" 


sliding  seat 
carro"  deslizante 
siege"  coulissant 

Rollsitz" 
sedile"  mobile 


« 


*± 


single  scull 

skiff" 

skiff" 

Einer" 

singolo" 


coxless  double 

doble  scull  sin  timonel" 

double-scull"  sans  barreur" 

Zweier"  ohne  Steuermann" 

due  senza" 


sculling  boats 

skiff" 

bateaux"  decouple" 

Ruderboote  ■ 

imbarcazioni  di  coppia11 


coxed  pair 

el  dos  con  timonel" 

deux  avec  barreur" 

Zweier"  mit  Steuermann" 

due"  con 


coxless  pair 

eldos 

deux  sans  barreur" 

Zweier"  ohne  Steuermann" 
due"  senza 


sweep  boats 

embarcacionesF  de  punta" 

bateaux'  de  pointe 

Riemenboot 

imbarcazioni'  di  punta 


/ 


\  V 

coxed  eight 

ocho  con  timonel" 

huit  avec  barreur" 

Achterw 

otto'"'  con 


:::^,, 


oarlock 

chumacerafgiratoria 
dameFde  nageF 
DolleF 

f 

outrigger 
arbotanteM 

{ 

1 

portant" 

Au  siege  rM 
fuoriscalmo 

coxless  four 

el  cuatro 

quatre  sans  barreurM 

Vierer"  ohne  Steuermann" 

quattro"  senza 


coxed  four 

el  cuatro  con  timonel" 

quatre  avec  barreur" 

Vierer"  mit  Steuermann" 

quattro"  con 


bow  ball 

bolaFdeproaF 

bouleFde  protection1" 


pallaf  di  protezioneF 


aligner 

alineadorM 

aligneurM 

Seitenrichter" 

allineatore" 


course  umpire 
arbitrowderecorrido" 
arbitre"de  parcours" 
Streckenschiedsrichter" 
arbitro"di  percorso" 


start  buoys 

boyasFdesalidaF 

boueesFde  depart" 

StartbojenF 

boeFdi  partenzaF 


course  buoys 

boyasFderecorrido" 

boueesrde  parcours" 

Bahnbojenf 

boeFdi  percorso" 


starting  zone' 

zonaFdesalidaF 

zoneFde  depart" 

StartzoneF 

zonaFdi  partenzaF 


starter 

juez"desalidaF 

juge"au  depart" 

Starter" 

starter" 

starting  jetty-- 

ponton"  desalidaF 

ponton"  de  depart" 

AblegepritscheF 

pontile"  di  partenzaF 


finish  buoys 

boyasFdellegadaF 

boueesFd'arriveeF 

ZielbojenF 

boeFdi  arrivo" 


finish  line  judge 
juez"de  ilegada" 
juge"a  I'arriveV 

ZielrichterM 
giudiceMdi  arrivo" 


finish  line 
lineaFde  llegadaF 
lignef  d'arriveV 
ZiellinieF 
lineaFdi  arrivo" 


floating  dock 
ponton" 
ponton" 
AnlegepritscheF 
pontile"  galleggiante 


canoe-kayak:  flatwater  racing 


canoaF-kayak":  regataF  |  canoeM-kayak":  courseFen  ligneF  [   Kanu^-Kajak" w:  Rachwasserrennen"  |   canoaFe  kayak":  regate'fluviali 


Cl canoe 
canoaFCl 
canoe'11  monoplace(Cl) 

deck 
cubierta 
pontage 

Deck" 

Einerkanadier"  (Cl) 

canoaF  monoposto  (Cl) 

forestem 

capote F 

proaF 

apuntada 
etraveF     1 

Vordersteven" 

dritto 

"dipruaF-' 

scoreboard 
marcador" 
tableau"  indicates 
AnzeigetafelF 
tabellone"segnapunti 


single-bladed  paddle 
remo"  de  una  sola  palaf 
pagaie'  simple 
Stectipaddel" 
pagaiaFa  pala'  singola 


double-bladed  paddle 
remo"  de  dos  palas' 
pagaie   double 
Doppelpaddel* 
pagaia'  a  doppia  pala' 


Kl  kayak 
kayak"  Kl 

kayak"  monoplace  (Kl) 

Einerkajak"  w  (Kl) 

kayakM  monoposto  (Kl) 


water  skiing 

esqui"  acuatico  ]  skiMnautique  |  Wasserski"  [  sci"nautico 


examples  of  skis 
ejemplos '■'  de  esquis" 
exemplesMdeskis" 
Beispiele    fur  Skier 
esempi"  rli  sclM  nautici 


tip 
puntaF 
spatule 
Spitzer 
puntar 


twin  skis 

esqui"  normal 

skisMdetourisme" 

Wasserski-Set"  N 

sci"doppio 


bottom 

suelaF 

semellef  ■ 

Unterseitef 

suolaF 


aletaF  estabilizador*' 

derive  F 

Kiel" 

denvar 


slalom  ski 
esquiMdeeslalonM 
ski"  de  slalom" 
Slalamski" 
monosci"  da  slalom" 


toepiece  ' 
botaFdel  pieM  delantero 

sabot" 

Vorfu6gummiN 

avampiede" 


"heelpiece 

goma'  de  sujecidnFdel  talon' 

jump  skis 

talonniereF 

esqui"  desalto" 

StegschlaufeFfurzweiten  FuB 

skis"desaut" 

tallonieraF 

Sprungski" 

sci"dasalto" 

figure  ski 

esqui"  defigurasF 

skiMdefigureF 

Ftgurenskf" 

monosci"  per  figuref 


back  binding 
sujecidnFtrasera 
fixation'1  arriere 

HinterbindungF 
artacco"posteriore 


■front  binding 
sujecidnFdelantera 
fixationFavant 
VorderbindungF 
attacco"  anteriore 


examples  of  handles 
ejemplos    de  empunaduras 
exemples    de  trapezes"' 
Beispiele    fur  Hanteln 
esempi  '  di  impugnature 


double  handle 
cuerdasF  para  eslalon" 
palonnier"de  slalom" 

Doppelhantelf 
impugnaturaFdoppia 


surfing 


figure  skiing  handle 

empuiiadurasF  para  esqui"  defigurasF 

trapeze"  defigureF 

Rgurenhantelf 

impugnaturaf  perlefigureF 


toe  strap 

correaFparael  pie" 

laniereF 

Fufiriemen" 

cinghiaF peril  piede" 

tow  bar 

barraF 

barreF 

Hantelgriff" 

barraf  di  traziorteF-'' 


. 


tow  line 

cable"  de  arrastre" 

remorqueF 

Schleppseil* 

cordaFdi  trazioneF 


surf"  |  surf"  |  Surfen'1'  |  surf" 


surfboard 

tablaf  desurf" 

plancheF  desurf" 

Surfboard  N 

tavolafdasurf" 


skeg 
alerdnr 

iiikmn" 

Schwert'v 

pinnaF 


boot 
escarpin" 

chausson" 
Surfschuh" 
stivaletto" 


J 


scuba  diving 


buceoM  |   plongeV  sous-marine  |  Tauchenw  I   pesca'subacquea 


mask 

hood 

snorkel 

gafasF 

masqueM 

MaskeF 

caperuzaF 
cagouleF 
Mutzef 

tubow 
tubaM 
Schnorchel" 

rnascheraF 

cappuccio" 

respiratoreM 

harness 

..- 

correasF  de  los  aparatosM  de  buceoM 

4b  hV.  1 

L 

ha  ma  is  M 

ft 

Gurtwerk^ 

imbracaturaF 

scuba  diver 

buceadorM 

plongeur" 

Taucher*' 

subM 


regulator  first  stage 

regulador"  de  la  1-  etapaFdedescompresibnF 

detendeurM  premier  etageM 

DruckmindererlW 

primo  stadioM  dell'erogatore 

air  hose 

tuboMdeaireM 

tuyauMd'airM 

LuftschlauchM 

tuhoMdeH'ariaF 

weight  belt 

cinturdn1"  lastrado 

ceintureFlestee 

Bleigurtel" 

cinturaFdazavorraF 

buoyancy  compensator 

compensadorM  de  flotacionF 

giletM  de  stabilisation^ 

Auftriebs3usgleichM 
giubbetto"  equilibratoreM 

compressed-air  cylinder 

tanqueM  de  aire"  comprimido 

bouteilleF  d'airM  comprime 

DruckluftflascheF 

bombolaF  ad  ariaF  compressa 

emergency  regulator 

reguladorM  de  emergenciaF 

detendeur"  de  secoursw 

NotregulierungF 

erogatoreM  d'emergenzaF 

diving  glove 

guanteMde  buceoM 

gantM  de  plongeV 

TaucherhandschuhM 

guantoM 

wet  suit 

trajew  isotermico 

vetementM  isothermique 

Tauchanzug" 

mutaF 


regulator  second  stage 

regulador"  de  la  2-  etapaF  de  descompresion' 

detendeur"  second  etageM 

DruckreguherungF 

secondo  stadioM  dell'erogatore" 

inflator 

bombaF  de  aire"  comprimido 

gonfleur" 

Aufblasteil" 

pompa*7 

inflator  valve 

valvulaF  de  aire"  comprimido 

soupapeFdegonflageM 

Aufblasventil" 

valvolaFdella  pompaF 

mouthpiece 

boquillaF 

embout" 

Mundstuck^ 

boccaglio" 

purge  valve 

descompresorM 

soupapeFdepurgeF 

Uberdruckventil^ 

valvolaFdispurgo" 

information  console 
instrumentos"  de  inmersionF 
consoleFd'i(istrumentsM 
AnzeigeeinheltF 
portastrumenti" 


blade 

palmaF 

voilureF 

Blatt" 

palaF 


knife 

cuchillo" 

couteau" 

TauchermesserlV 

coltelloMdasub" 


* 


SEjJT'-I' 


speargun 

arpon"  submarino 

fusil"  a  airlU  comprime 

Harpunef 
fucile"  subacqueo 


kungfu 


kungfu"  |   kung-fuM  |   Kung-Fu"  |  kungfu" 


kungfu  practitioner 
practicante" 
prati  quant" 
Betreibender" 
praticante"F 


traditional  jacket 

trajeMtradicional 

vesteFtraditionnelle 

traditionelleJackeF 

giaccaFtradizionale 


jujitsu 


competition  area 
zona'  decompeticion' 
aire'  de  competition' 
Kampfflache' 
areafdi  garaF 

scoreboard 
marcador" 

tableau"  d'affichage" 
AnzeigetafelF 

tabellone"segnapunti 


1% 


physicians 

officials 

medicos" 

oficialesM 

mectecms" 

officiels" 

Sanitater" 

Offizielle" 

medici" 

ufficiali"di  gara 

corner  judges 

jueces"detapizM 

juges"decoinM 

Seitenkampfrichter" 

giudici"d'angolo" 


ju-jitsu"  |  ju-jitsu"  |  Jujutsu*  |  jujutsuM 


competition  area 
zona' decompeticion 
aireFde  competition" 
Kampfflache r 
area'  di  garaF 


safety  area 

zonaFdeseguridadF 

zoneFdesecuriteF 

SicherheitsflacheF 

zonaf  disicurezzaF 


aikido 


tatami 
tatamiM 
tatami " 
Tatami f 
tatami" 


chief  referee 
arbitro"en  jefe  M 
arbitre"en  chef" 
Mattenrichterw 
arbitro"  centrale 


physicians 

medicos  " 
medecins" 
SanitaterM/Arzte 
medici" 

warning  area 
zonaFdepeligro" 
zone1"  d'avertissement" 
WarnflacheF 
areaf  di  pericolo" 


contest  area 

zonaFdecombateM 

aireFde  combat" 

KampfflacheF 

areaFdi  combattimento" 


side  referee 
arbitrage  ladoM 
arbitre"decote" 
Punktrichter" 
arbitro"  laterale 


aikido"  |   ai'kido"  |  Aikido"  ]  aikido" 


aikidoka 

aikidoka" 

aikidoka" 

Aikidoka1'1' 

aikidoka'' 


hakama 
hakama" 
hakama  M 
Hakama" 
hakama" 


jo 

baston'1 
baton" 


bokken 
bokken" 
bokken" 

Bokken'' 
bokken'' 


collier"  deserrage" 
ManschetteF 
anello"  fermadisco"  ^flfek 


resistance  adjustment 

ajuste"  de  resistenciaF 

reglageM  de  la  resistance' 

WiderstandsemstellungF 

regolatore"  dello  sforzo" 


stationary  bicycle 

bicicleta'  estatica 

velo"d'exercice" 

Heimtrainer11' 

cyclette ' 


sleeve 

barraF 

manchon" 

Hantelstanger 

impugnaturaF 


weight  machine 
unidadFdepesasF 
banc'v'  de  musculation' 
Multitrainer" 
attrezzo"multiuso 


pectoral  deck 

pectoral1" 

pressef  a  pectoraux" 

Butterfly" 
piastraFper  i  pettorali'' 


cable 

cable" 

cable" 

Draht" 

cavo" 


seat 
asiento" 
selteF- - -"" 
SitzM 
sella F 

height  adjustment 
ajusteMdealturaF 

reglage"  de  !a  hauteurF 
HdhenverstellungF 

regolatore"deiraltezza' 

footstrap 

trabillaFpara  el  pie" 

sangleF 

Fuftriemen" 

fermapiedi" 

lateral  bar 

barraFlateral 

barreFadorsaux" 

Latissimuszug" 

barraFperi  dorsali" 


rowing  machine 
remo" 
rameur" 
RudergeraVJ 


timer 

reloj" 

minuteur" 

Timer1" 

timer" 

-speedometer 
velocimetro" 
indicateur"de  vitessef 
Tachometer""' 
tachi  metro  " 

brake 

freno" 

frein" 

8remseF 

freno" 


pedal 

flywheel 

pedal" 

ruedaF 

pedaler 

volant"  d'inertie 

Pedal" 

SchwungradN 

pedale" 

volanoM 

leg  curl  bar 

barraF  de  flexion F  de  piernasF 

balancier"de  tractionF 

Beincurler" 

rullo"  per  i  biclpiti"  femorali 

leg  extension  bar 
barrardeextensi6nFde  piernasF 
balancier"d'extensionF 
Beinstreckerzug" 
rullo"peri  quadricipiti" 


stair  climber 

escalerah 

simulateur"  d'escalier" 

Climber'1'1 

stepper''' 


triceps  bar 
barraFde  triceps" 
barreF  a  triceps" 
Trizepszug" 
barraFper  i  tricipiti" 


push-up  stand 
anillasFpara  flexionesF 


hydraulic  resistance 

resorte"hidraulico 

resistance11  hydraulique 

hydraulischer  Widerstand" 

resistenzaFidraulica 


foot  support 

soporte"del  pie" 

cale-pied" 

Fufistiitze' 

appoggiapiedi" 


sliding  seat 

asiento"  decorredera' 

siege"  couiissant 

freilaufenderSitzM 

sedile"scorrevole 


riding 


equitation/   |   equitationF  |   ReitenN  |  equitazioneF 


bridle 

bridaF 

brideF 

Zaumzeug'' 

brigliaf 


crownpiece 

cabezadaF 

tetiereF - 

GenickstuckN 

sopraccapo" 


cheek  strap - 
trabillaF 

montant"de  brideF 

Backenriemen" 

montante"  del  morso" 


throat  latch 
ahogadero*1 
sous-gorgeF-- 
Kehlriemen*1 
sottogola*1 

snaffle  rein 
riendaF  del  frenoM 

reneFde  filet "-• 

TrensenziigelM 

redini'  delfiletto" 


curb  rein 

riendaf  del  bocado*1 

reneFde  bride'- 

Kandarenziigel" 

redini r del  morso" 


browband 

frontalerar 

..  frontal" 

Stirnnemen*1 

frontale" 

snaffle  strap 

montante"  del  filete*1 

montantMde  filet" 

Gebissriemen*1 

._.-■ montanteM  del  filetto,M 

1^  ...- 

noseband 

muserolaf 

muserolleF 

Nasenriemen" 

-■■  -museruola' 

L          curb  bit 

m        bocadoM  del  filete 

^Jf-M         *i-  ■* 

W mors'1"  de  bride' 

KandareF 

v^FW^^J 

r            morso " 

curb  chain 

'■-..      freno" 

'•  gourmetteF 

barbadaF 

Kandarenketter 

mors"de  filet*1 

barbazzale*1 

TrenseF 

filetto" 

snaffle  bit 
bocado"  de  filete" 
mors*1  de  filet" 
Trense' 
filetto" 


rein  ring 

anillo"  de  lasriendasF 

anneauMde  reneF 

Zu  gel  ring*1 

anelloMper  leredin/ 

rubber  snaffle  bit 
filete*1  acodado  elastico 
filet*1  en  caoutchouc" 

Gummigebissf; 
filetto"a  D  in  gemma' 


jointed  mouth 
filete"  articulado 

canon"  bnse 

WassertrenseF 

cannone"snodato 


■«■ 


egg  butt  snaffle  bit 

filete*1  ovoide  acodado 

filet"  a  olives' 

OlivenkopftrenseF 

filetto"a  olivaf 


full  cheek  snaffle  bit 

filete"  de  quijadaf  acodado 

filet"  a  aiguillesF 

KnebeltrenseF 

filetto"  ad  aste' 


full  cheek  snaffle  bit  with  toogles 

freno*1  de  quijadaF  acodado 

filet"  a  jouets" 

Spieiertrense' 

filetto"  con  anello"  e  giocattolo" 


curb  bit 

bocado"  con  la  barbadaF 

mors"de  bride r 

Kandare 
morso" 

upper  cheek 

quijadaF  superior 

brancheFsuperieure 

oberer  Anzug*1 

stanghetta' 


curb  chain 

cadenillaFdela  barbadaF 

gourmetteF 

KinnketteF 

barbazzale" 


rein  ring 

anillo"  de  las  riendasF 

anneau*' dereneF 

Zugelring" 

anello"perle  redintF 


cheek  ring 
anillo*1  dequijadaF 
anneau*1  de  montant" 
Anzugring*1 
occhio" 

curb  hook 

jancho"de  la  barbadaF 
crochet*1  de  gourmetteF 
Kinnkettenhaken" 
gancio"del  barbazzale" 

lip  strap  ring 
anillo*1  decarrilleraF 
anneau"  de  brancheF 
Ziigelring" 
occhio" 


lower  cheek 
quijadar  inferior 

brancheF  inferieure 
unterer  Anzug" 
guardiaF 


sliding  cheek  bit 
bocado"  corredizo 

mors*1  a  pompef 
einfache  Kandare1" 
morso*1  a  pompaF 


I 


\} 


jointed  mouth  bit 

bocado"  articulado 

mors"  a  canon"  brise 

Pelham-KandareF 

morso"  Pelham  con  carmone"  snodato 


Liverpool  bit 

bocado"  de  codo"  militar 

mors"  anglais 

Elfenbogenkandare' 

morso"  inglese 


tree 

arzonM 

arcadeF 

BaumM 

archettoMd'arcioneM 

skirt 

faldoncllloM 

petit  quartierM- 

Schnalienabdeckun,/ 

piccolo  quartiere" 

knee  roll 

rodilleraF 

faux  qua rtierw 

SchweitSblatt^ 

falso  quartiereM 

tab 

latiguilloM 

contre-sanglonM 

GurtstrippeF 

riscontroM 

girth 
cinchaF 


SattelgurtM 
sottopancia'"' 


girth  strap 

correaFde  la  cinchaF 

sanglonw 

GurtschnalleF 

fibbiaFdel  sottopancia 


cantle 

borrenMtrasero 
troussequinw 
HinterzwieselF 

■paletta' 

panel 
forroM 

matelassureF 
Sattelpolster''1 

.-cuscinoM 


flap 

hojaF  del  falddV  lateral 
-quartierM 
PauscheF 
quartiereM 

stirrup  leather 
correaF 
etriviere F 

BiJgelriemenM 
staffile" 


saddle 

silla'  de  montar 

selleF 

SattelM 

sella' 


AugeN 
occhioM 


branche' 

8ugelM 

arco" 


dressage 


domaf  |  dressage"  |   Dressurreiten"   |   dressage" 


show  ring 

pistaFde  competition r 
pisteFde  competition f 
DressurviereckN 
campoMdi  garaF 

course  steward 
comisarioMde  pistaF 
commissaireMdepisteF 

ParcourschefM 
commissarioM  di  campoM 


chief  steward 
comisarioMjefe 
commissaireMenchef'w 
JuryprasidentM 
presidenteMdi  giuria' 


jacket 
chaqueta' 

vesteF 
ReitjackeF 


glove 

guanteFde  montar 

gantM 

HandschuhM 

guantoM 


L~      -.    'BT 


~4 


.*m 


jugeM 

RichterM 

giudiceM 


marker  letter 
letraFpara  marcar 
lettreFde  repereM 
MarkierungF 
lettera'"  di  rifenmento" 


figure 


RgurF 


saddle 
slllaFde  montar 

sellef 

Sattelw 

sellaF 

boot 
botaFde  montar 

bottef-— 

Reitstiefel" 
stivale" 


stirrup  iron 

estriboM 

etrierM 

Steigbiigel" 

staffaF 

surcingle- 

sobrecinchaF 

F  sous-ventriere 

BauchgurtM 

sottopancia  M 


n 


horse  racing:  turf 


carrera  decaballosM:  turf*'  |  course^ de  chevaux" :  turf"  |   Pferderennen":  Galopprennen"  |  corseFdei  cavalli";  galoppo" 


jockey  and  racehorse 

jockey'1'  y  caballo"  de  carrerasr 

jockeyMetcheval"de  course' 
Jockey"  unci  Rennpferdw 
gantinoMecarallo"da  corsa' 


zagelM 

rediner 


riding  crop 

fustaf 

cravachef 

ftetgeritn' 
frustino1" 


!aucrigurtM 

sottopancia" 


racetrack 

hipbdromo" 
hippodrome'1' 
Pferderennbahn 
ippodromo" 


length  post 

posteuindicador 

repere"de  distance' 

Langenpfosten^ 

paloMcli  distanzaF 


judge's  stand 

tribuna'  de  losjueces" 

tribuneFdesjuges" 

KampfrichtertribuneF 

postazioneF  dei  giudici"  di  corsa' 


grandstand 

tribunaFpara  el  publico" 

tribuneFdu  public" 

HaupttribuneF 

tribunaFcoperta 


homestretch 

ultimaFrectaF 

dernier  droitM 

ZielgeradeF 

rettifJneoM  delle  tribuner 

clubhouse 
jockey  clubM 
club-house" 

Klubhaus*' 
circolo" 


far  turn 

curvaFlejana 

grand  tournant" 

KurveF 

curvaFlontana 


tote  board 

tablero"  indicador 

tableau"  indicateur" 

Totalisator" 

tabeiloneMdel  totalizzatore" 


backstretch 

rectaFdefondow 

monteeFaniere 

hintereGeradeF 

rettilineoM  opposto  alle  tribuneF 


stable 
caballeriza' 

ecu he F 

Stall" 
scudene' 


starting  gate 

puerta'desalidaF 

stalle'de  depart" 

StartmascfiineF 

gabbiaFdipartenzaF 


paddock 
picadero" 
paddock" 
Sattelplatz" 
paddockM 


finish  line 

clubhouse  turn 

lineaFdeliegada' 

curvaF  del  club" 

fil"  d  arriveeF 

toumant"  de  club-tiouse 

ZiellinieF 

KlubhauskurveF 

lineaFdiarrivoM 

curvaFdel  circolo" 

track  cycling 


ciclismo"  en  pista   |   cyc!ismeM  sur  p iste F  |   BahnradsportM  |   ciclismo1"  su  pistaF 


solid  rear  wheel 

ruedaF  lenticular 

roueF  arriere  pleme 

ScheibenhinterradN 

ruotaF  lenticolare 


pursuit  line 

lineaFde  persecucioV 

ligneFdepoursuiteF 

Verfolgerlinief 

!ineaFdelloscattoM  finale" 


pursuit  bicycle  and  racet 

bicicletaF  de  persecucionf  y  corredor" 

velo'"'de  poursuiteF  et  coureur" 

Verfolgungsrad"  und  Fahrer" 

biciclettar  da  inseguimento'"e  corridore" 


helmet 

casco" 

casque" 

HelmM 

cascoMaerodinamico 

handlebar 
manillar" 
guidon" 

Lenker" 
manubrioM 

■handlebar  grip 
empunaduraFdel  manillar" 
poigneeFdu  guidon  w 
Lenkergriffw 
manopolaFdel  manubrio" 


jury  platform 

tribunaFdeljuradoM 

plate-formeFdujury" 

Kampfgericrtt" 

piattaformaFdellagiuriaF 


finish  line 

metaF 

ligneFd'arriveeF 

ZiellinieF 

lineaFdi  arrivo" 


competitors'  compound 

zonaFpara  los  ciclistas" 

quarter M  des  coureurs^- 

Fahrerlager^ 

areaFdegli  atleti" 


200  m  line 
lineaFde200m 
ligneF  des  200  m 
200-m-UnieF 
lineaFdei  200  metriM 


track 

veiddromo" 

piste F 

Radrennbahn' 

pista  Fciclistica 


blue  band 
bandaFazul 
cdteFd'azur" 
BlauesBand* 

fascia  Fblu 


sprinters'  line 

lineaFde  los  esprinteresM 

ligneF  des  sprinters" 

Sprinter1inieF 
lineaFdegli  sprinter" 

straightaway 
lineasF  rectas 
lignesFdroites 
GeradenF 
rettilinei" 


BMX 


ciclocross'"  |   bicrossM  |   BMXW  |   mountain  bikeF  da  cross 


glove 

[uante" 

jant" 

Handschuh" 

guantoM 

handlebars 
manillarr 
guidon  M 
Lenkerbugel" 
manubriow 

single  chain  wheel 
ruedaF  posterior  lenticular 
plateau"  simple 
Einfach-Kettenrad^ 
ruotaFad  una  sola  moltiplicaF 

single  sprocket 
pinon"  simple 
pignon"  simple 
Einfach-Ritzel" 
pignoneMsemplice 


figure  skating 


patinaje"  artistico   |   patinage"  artistipue  |   Eiskunstlauf  |   pattinaggio*1  aitistico 


"- 


lining- 

form"  •» 

doublure'  ^v     A         lengiieta' 

kh°*                                            Fuller"  \    ...A         |anguettet 

ScmSK"  backstay  '    f 

gancioM  contrafuerteM  j 

tig< 4 

RiickenverstarkungF  ■ j   **      .  , 

rinforzo"  posteriore  j  "i 

boot % •  ~^- 

botaf 
chaussureF  ^. 

dance  blade  Stiefel"  I  '   j< 

cuchillaFdebaileM 
lameFdedanseFsurglaceF 
EistanzkufeF 
lamaF  per  danzaF 


free  skating  blade 
cuchillaf  de  patrnaje"  artistico 
lameF  pour  programme"  libre 

EiskunstlaufkufeF 
lamaf  per  pattinaggio^  libera 


figure  skate 

patinwparafigurasf 

patinwdefigurer 

Eiskunstlaufstiefel" 

pattinoM  per  pattinaggio"  artistico 


axel 
axellW 

axelM 
Axel" 
axel1" 


flip 

flip:' 

flip"' 

Flip'' 

flip'-' 


3^m 


examples  of  jumps 
ejemplos    de  piruetasF 

exemples    de  sauts 

Beispiele  '■  fitr  Spriinge  ■ 

esempi    di  salti 

toe  loop 

loop,MdepunteraF 

boucleFpiquee 

Toeloop" 

loopMdi  puntaF 


tetfftjfr 


lutz* 


timekeeper 

cronometrador" 

chronometreur" 

Zeitnehmer" 

cronometristaM/F 

judges 
juecesM 
juges*'-...._ 
KampfrichterM      ""■-._. 
giudici" 

referee 

presidenteM  de  jurado" 

arbitre" 

OberschiedsrichterM 

presidertteMdigiuriaF 

assistant  referee                                 technical  delegates 

asistente"  de  presidente"  del  juradoM  delegados"  tecnicos                                      pjstaF  de 

arbitre"  adjoint                                  delegues"  techniques 

Assistenzschiedsrichter"                      technische  Delegierte" 

assistenteM  del  presidenteM  di  giuriaF    referentiM  tecnici 

...-'"""               judges 

..---"'                         jueces" 

.--'""                         ......— -jugesM 

...--■'"               _.. KampfrichterM 

..-"""       ...-■■—"""                                 giudiciM 

rini 

patinaje"  sobre  hielo" 

patinoireF 

EisflacheF 

pistaFdi  pattinaggio " 

,     i     i    t    ±|"XAj 

i    i"i  J     '     I 

les" 

^^    * 

!--£ 

'"-  pair 
parejaF 
couple" 
Paarw 

coppiaF 

^^f^"1 

coaches 

;ntrenadores" 

entraineurs" 

Trainer" 

allenatori" 

bobsled 

bobsleigh111  |   bobsleigh"  |   Bobschlitten"  |  bobM 


four-person  bobsled                     brakeman 
bobsleigh^  a  cuatro                     guardafrenos" 
bobsleigh"  a  quatre                       freineur" 
Viererbob"                                     Bremser" 

captain 
capitan" 
capitaineM 
Steuermann" 

bob"  a  quattro                              frenatore" 

capitano" 

handle 

asaF 

.  poigneV 
"     Griff" 

manigliaF 

*.\^ 

/           ^'— 

shell 
bob" 
.-■coqueF 
Gehause 
carenaF 

rear  runner 

patin"trasero 

patinMarriere 

hintere  KufeF 

pattino"  posteriore 


two-person  bobsled 

bosbsleigh"  de  dos 

bobsleigh"  a  deux 

Zweierbob" 

bob" a  due 


front  runner 

patinMdelantero 

patifi"avant 

vordere  KufeF 

pattino"  ante  riore 


luge 

I    luge"  |   lugeF  |   Rennrodel"  |  slittino" 


luge  racer 
corredor"  de  luge" 
lugeur" 
Rennrodler" 
com'dore"su  slittino" 


sled 

trineo" 

traineauM 

Rodel"Schlitten 

slittino" 


one-piece  suit 
tra]eMde  una  sola  piezaF 
combinaisonF 
einteiligerAnzug" 
tutaFmonopezzo 


crash  heimet 
cascoM  protector 
casque1"  protecteur 
SturzhelmM 
casco" 


visor 
viseraF 
visiereF 
Visier™ 

visieraF 


singles  luge 
luge"  simple 
lugeF  simple 
EinsitzerM-Rertnrodel 
slittino"  singoto 


doubles  luge 

lugeMdoble 

luge   double 

Doppelsitzer^Rennrodel'" 

slittino"  doppio 


skydiving 


paracaidismo"en  caid3Flibre   |  chute'7  Itbre  |   Fallschirmspringen^   |   paracadutismo"  in  cadutar  libera 


skydiver 
paracaidista"  F 
sauteur,w 

Fallschirmspringer''1 
paracadutistaM  F 


reserve  parachute 
paracaidas"  de  reservaF 
parachute"  de  secours" 

Reservefallschirm" 
paracadute"di  risen/a-17 


main  parachute 
paracaidas"  principal 
parachute"  principal 
Hauptfallschirm" 
paracadute"  principal 


helmet 
casco" 

casque-"  de  saut" 


gafasf 

lunettesf  devol" 

SchutzbrilleF 

occhiali" 


parachute 
paracaidas" 
parachute  M 
Fallschirmsprirtgen,v 
paracadute" 


harness 

one-piece  coverall 

arnes" 

trajeMde  vueloM 

harnais" 

combinaison'7  devol" 

Gurtwerkw 

einteiliger  Overall" 

imbracatura'' 

canopy 
velaF 
voileF 
FallscriirmkappeF 
velaF 

combinazionef  di  volo" 

altimeter 
altimetro" 

altimetre*' 

Hbhenmesser" 

altimetro'1' 


stabilizer 

estabilizador" 

stabile" 

Stabilisierungsflachef 

stabilizzatore" 


pilot  chute 
paracaidas"  piloto 
extra  cteurM 
Ausziehschirm" 
calottinoMestrattore 


suspension  line 

cuerdasF  de  suspension*7 

suspentesF 

FangleinenF 

cordiniM  di  sospensionef 


harness 

arnes*1 

harnaisM 

Gurtzeug* 

imbracaturaF 


brake  loop 

mando"de  losfrenos*' 
commandef  des  freins*' 
Bremsleinef 
comando"del  freno" 

skydiver 
paracaidistaHF 
parachutiste" 
Fallschirmsp  ringer" 
paracadutista"  f 


paragliding 


parapentew  |   parapenteM  |  GieitschirmfliegenN  |   parapendio*' 


canopy 

canopy 

velamen,Vl 

velamenM 

aileF 

voileF 

Gleitschirm" 

5chirmM 

velaturaF 

veiaF 

leading  edge 

borde"  deataque" 

bordwd'attaqueF 

Vorderkantef 

bordoMdiattaccoM 

j^O<. 

half  cell 

trailing  edge 

celulaF 

bordeMdesalidaF 

demi-caissonM 

bordMdefuiteF 

Schirmsegment* 

Endkante'' 

cellaF 

bordowdifugaF 

stabilizer 

estabilizador" 

stabilo" 

Stabilisator*' 

stabilizzatoreM 

suspension  line 

cuerdasf  de  suspension*" 

suspentesf 

HangeleinenF 

cordiniMdisospensioneF 


correaFprincipa!  de  sustentacibnF 

elevateurM 

HaupttragegurtM 

bretellaF 

brake  loop 

correaF  de  amortiguacionF 
commandeF  des  freinsM 
BremsleineF 
.  comandoMde!frenow 


paragliding  pilot 

parapentistaM  ■ 

parapentiste,,( 

Gleitflieger*' 

pilotaw 


saddle 

sillaF 

sel!etteF 

SitzM 

sellettaF 


hang  gliding 


vtieloMlibre  |  volMlibre  |  Drachenfliegen*  |  deltaplanoM 


crossbar 

barraFtransversal 

tubeM  transversal 

QuerstangeF 

tubow  trasversaie 


hang  gliding  pilot 

piloto" 

piloteM 

PilotM 

pilotaM 


leading  edge  tube 

tuboM  del  bordeM  de  ataqueM 

tubeM  de  bordM  d'attaqueF 

VorderstangentascheF 

tuboMdel  bordoMdi  attaccoM 

king  post 

mastilM 

matM 

SpannmastM 

puntalew 


nose 
proaF 


hang  point 

arzonMdeamarre'w 

pointM  d'ancrage" 

Aufhangepunktw 

puntowdisospensioneF 

flight  bag 
sacoMde  pilotaje" 
fourreauM.. 
Sack*'  mit  Rettungssystem"     "'■-. 
saccoM  imbottito 

harness 

arnesw 

harnaisM-  ■- 

Gurtwerk* 

imbracaturaF 

control  bar. 

batraFdedirecci6nF 

barreFdecommandeF 

Lenkstangef 

barraFdi  contralto" 


hang  glider 

a  la'  delta 

aileF  libre 

Flugdrachen" 

deltaplanoM 


trailing  edge 
caidaFde  popaF 
bordM  de  fuiteF 

EndkanteF 
bordoMdifugaF 


rigging  wire 
tiranteMdefijacionF 
haubanM 
Rigg-StahlseiJ^ 

cavoM  del  sartiameM 


alaF 
aileF 
FlugelM 
alaF 

-tip 
puntaFdelalafr 
bout,Hd'aileF 
RugelspitzeF 
puntaFdeiralaF 
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glider 


p!aneadorM  |   planeurM  |  Segelflugzeug*  |  aliante" 


cockpit  canopy 

cubiertaFde  la  cabinaf 

verriereF 

KanzelF 

calottaFdella  cabinaf  di  pilotaggioM 

nose                          ; 

r 

^ 

morraM 

i 

m 

nezM 

^^ 

NaseF 

musoM                      j 

1 

air  brake 

frenoM  aerodinamico 

aerofreinM 

BremsklappeF 

frenoM  aerodinamico 


aileron 

aleronM 

aileron" 

QuerruderN 

alettonew 


.' 


tail 

grupoMde  colaf 

queueF 

Leitwerkw 

codaF 


vertical  stabilizer 

estabilizador1"  de  direccidnF 

derive F-- 

SeitenfiosseF 

stabilizzatoreM  verticale 


leadin] 
bordeM  de  ataquew 
bordMd'attaqueF 

VorderkanteF 
bordoM  di  attaccoM 


fuselaje" 
fuselage" 

Rumpf" 
fusolieraF 


wings 

alaF 

ailesF 

Fliigel" 

alaF 

rudder 

timdnMde  direccioV 

gouvernailM  de  direction^ 

Seitenruder,,J 

timone"  di  direzioneF 

elevator 

.  ii^**" 

timdnMde  profundidadF 

;  ^  ..,,. 

—  gouvernailMde  profondeur 

HohenruderN 

timoneMdi  profonditaF 

horizontal  stabilizer 

estabilizador 

M  horizontal 

stabilisateur 

Hohenflosse 

stabilizzatore 

%rizzontale 

wing  tip 

bordeM  marginal 
saumonMd'ailef 
FlugelspitzeF 
puntaFdell'alaF 


cockpit 

cabinaFdel  piloto" 

cabineFde  pilotage w 

Cockpit* 

cabina'  di  pilotaggio' 


airspeed  indicator 

anembmetroM 

anemometreM 

GeschwindigkeitsanzeigeF 

anemometro1" 


compass 

brujulaF 

compasM 

Kompass1" 

bussolaf 


altimeter 
altimetroM 
altimetre^' 

Hohenmesser"'' 
altimetroM 


electric  variometer 

vari6metroMelectrico 

variometreMelectrique 

Elektrovariometerw 

variometroM  elettrico 

mechanical  variometer 
va  rib  metro"  mecanico 
variometre"  mecanique 
mechanisches  Variometer*1 
variometro"  meccanico-. 

tow  release  knob 

liberador"  del  cable1"  de  remolque" 

commandeFde  largage"de  cable" 

Ausklinkhebel" 

manopolaF  di  sgancio"  del  cavo"  di  traino1 

rudder  pedal 

pedal"  del  timdn"  de  mando" 

pedaleFde  palonnierM--- 

Seitenruderpedal* 

pedale"  del  timone" 


air  brake  handle  - 

mando"  del  frenoM  aerodinamico 

commandeFd,aerofrein" 

Bremsklappenhebel" 

comando"del  freno"  aerodinamico 

turn  and  slip  knob-' 

palancaFde  virajeMyde  inclination/ 

commandeF  de  virage"  et  d'inclinaisonF  laterale 

WendehebelM 

comando"di  virataFedi  inclinazioneF 

radio 
radio" 
radioF 


Funkgerat'" 
radio F 


turn  and  slip  indicator 

indicador"  de  viraje"  y  de  inclinacidnF 

indicateur"  de  virageM  et  d'inclinaisonF  laterale 

Wendezeigerw 

indicatore"  di  virataFedi  inclinazioneF 

cockpit  ventilation 

ventilador"decabinaF 

ventilationFdela  cabineF 

FrischluftzufuhrF 

manopolaFper  l'aerazioneFdella  cabinaF 

,.-*'    oxygen  feeding  control 

control1"  de  alimentador"  de  oxigeno" 
controleMd'alimentationFen  oxygeneM 
Sauerstoffzufuhranzeigef 
.  .indicatoreMdeiralimentazioneFdi  ossigeno" 

oxygen  feeding  knob 
palancaFde  alimentador"  de  oxigeno" 
__--commandeFd'alimentationF  en  oxygene" 
Sauerstoffzufuhrregler" 
regolatore"deH'alimentazioneFdi  ossigeno" 

_ microphone 

micrbfono" 
microphone" 
Mikrofon^ 
microfonoM 

canopy  release  knob 
eyectorM  de  la  cubierta'  de  cabinaF 
...  -commandeFde  largage"dela  verriereF 
..-■  Kanzellbsehebel" 

manopolaFper  l'aperturaFdella  calottaF 

control  stick 
palancaFde  mando" 
mancheMa  balai" 
Steuerkniippel" 
clochef 
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ballooning 


vueloMengloboM  |   montgolfiereF  |   Freiballonsport/'  |   mongolfieraf 


ballonw 
Ballon" 

palloneM 


wind  guard 

protector"1' del  quemadorM 

coupe-ventM 

Windschutz'1' 

paraventoMdel  bruciatoreM 

basket 

barquillaF 

nacelle'7 

GondelF 

navicella' 


parachute  valve 

valvulaFparacaid3SM 

panneauM-parachuteM 

Ventilw 

valvolaFdel  paracaduteM 


baiioon 
globoM 
ballon^ 

Heif5luftballonM 
palloneM  aerostatico 


-envelope 
envo!turaF 
enveloppeF 
H0)leF 
involucroM 


panel 

bandaf  de  desgarreM 
■panneau" 
ReiBt>ahnF 
riquadroM 


webbing 
telaF 
'■sangleF 
GewebeN 
suturaFdi  rinforzo" 


basket  suspension  cables 

patas;  de  gansoM 

suspentesFdenacelieF 

KorbhaltetrossenF 

caviM  di  sospensioneFdella  navicellaF 


burner 

quemador" 

bruleurM 

Brennerw 

bruciatoreM 


fuel  lines 

caneriasF 

flexibles'wd'alimentationF 

Trei  bstoffzuf  u  h  rl  e  itu  ngen F 

tubiMdel  carburanteM-. 

load  support 

armazbnw 

cadreMdechargeF 

Korbtragerohr™ 

armaturaFdi  sostegnoM-_ 

variometer 
varidmetroM 
variometreM-.. 
Variometer™ 
variometroM 

altimeter 

altimetro" 

altimetrew  • 

Hohenmesser" 

altimetro" 

wicker  basket 

barquillaFde  mimbreM 

nacel]eFd'osierw 

WeidenkorbM 

navicellaf  in  vimini"--. 

hardwood  base 

sueloMdemaderaF 

baseFen  boisM 

HolzbodenM 

baseFdi  legno^'duro 


burner 

quemador" 

bruleurM 

BrennerM 

bruciatoreM 


heating  coil 
calentadorM 
--serpentin"'" 
Heizspiralef 
serpentinaFdi  riscaldamentoM 

blast  valve 

valvulaFdel  quemadorM 
soupapefd'admissionF 
Heizventil™ 
valvolaFdel  bruciatoreM 


;ht  instruments 
instrumentosM 
instruments'1' devolM 
Bordinstrumente™ 
strumentiMdi  voioM 

thermometer 
termo  metro""' 
thermometreM 
Thermo  meter* 
termometraM 


basket  handle 
asaFdela  barquillaF 
poigneef  de  nacelleF 
GondelhaitegriffM 
manigliaF  della  navicellaF 


basket 

barquil!a; 

nacelle' 

Gondel': 

navicella' 


rock  climbing 
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rock  climber 
escaladorM 

grimpeurM 
KlettererM 
scalatore" 


ExpressschlingeF 
rinviow 


belay  rope 

cuerdaFde  amarreM 

cordeFdassurageM 

Sicherungsseil" 

cordaFdi  sicurezzaF 

climbing  shoe 

piesMdegatoM 

chaussonM  d'escaladeF- 

KletterschuhM 

scarpaF 


roped  party 
cordadaf 
cordeV 
SeilscliaftF 

cordataF 


leader-- 

cabezaFdecordadaF 

premierMde  cordeV 

Vorsteiger1" 

capocordataw 


equipment 

equipo 

equipement 

Ausrustung 

attrezzatura' 


artificial  climbing  structure 

roc6dromoM 

structureF  artificielle  d'escalade' 

kiinstliche  KletterwandF 

pareteF  artificiale  di  arrampicata* 


belay  beam 
vigaFdesujeccidnF 
poutreFd'assurageM 
SicherungsbalkenM 
traveFdi  sicurezzaF 


runner 

cinchaF 

sangleF 

Verlangerungsschlinge 

anetlow 


seat  harness 
amesM 
cuissardM 
SitzgurtelM 
imbracaturaf  cosciale 


route  judge 

juezMde  viaF 

jugeMde  voief 

Route  nschiedsrichter" 

tracciatoreM 


president  of  the  jury 

presidenteMdeljuradoM 
presidentMdujuryM 

Schiedsrichterw 
presidenteMdigiuriaF 


timekeeper 

cronometrador1 

chronometreur' 

ZeitnehmerM 

cronometrista" 


screwsleeve 

cierreMde  roscaF 

bagueFfiletee  ■■■ 

ManschetteF 

ghieraFdi  bloccaggioM 


0 


D  carabiner 
mosquetdn111  curvo 
mousquetonw  en  Dw 

D-KarabinerM 
moschettoneMa  D 


latch 
trabaf 
becM 
Hakenw 
.-tenoneM 

gate 
dedoM 
-doigtM 

SchraubfederF 
ditoM 


expansion  piton 

pitdnMdeexpansidnF 

pitonMa  expansionF 

ExpansionsbohrhakenM 

chiodoMa  espansione,c 


descender 

descensorMde  ocho" 

descendeur" 

Abseilhaken" 

discensore" 


6 


V 


chock 

cunaF 

coinceur'J 

KlemmschlaufeF 

bloccoM  da  incastro*' 


locking  carabiner 

mosquetdV  de  bloqueo 

mousquetonM  a  visF 

SchraubenkarabinerM 

moschettonewaghiera' 


piton 

piton  M 

piton  M 

Kletterhakenw 

chiodoMda  rocciaF 


wire  sling 

cableM  de  aceroM 

cableMd'acierM  ■-■ 

DrahtschlingeF 

cavowdiacciaioM 
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rope 
cuerdar 

cordeF 

Seir 

cordaF 


seat  harness 

ames" 

cuissard" 

SitzgiirtelM 

imbracaturaF  cosciale 


rock  climbing 


handholds 

agarres"  con  las  manos' 

prises' de  main' 

Griffe'r 

prese   con  le  mani 


crimp 

grieta^dededos" 

arqueM 

Zuggriff" 

arquata' 


^ 


open  hand 

manoFabierta 

tendu111 

Klemmgriff" 
manoraperta 


foothold 

agarres    con  los  pies'1' 

prise F  depieo"" 

Tritt" 

presacon  ipiedi" 

inside  edge 
borde"  intemo 

carref  interne 

StutztrittAf 
bordo"  interne 

mountaineenng  shovel 

palaF 

pelleFde  montagneF 

Bergsteigerspaten11' 

palaFda  neve''-. 

piton-carner 
porta  pitones" 
porte-pitons" 
HakenhalterM 
portachiodi".. 

mitten 

manoplaF 

mouflef ;  mitaineF-- 

Faustling" 

manopolaF 

hammer  ax 

martiHo"  mixto 

marteauM-pioletM- 

Kombihammer" 

martelloMpiccozzaF 

icepiton 
piton^de  hielow 

pitonwaglaceF 

Eishaken" 

chiodoMdaghiacciolW 


helmet  lamp 

lampara' del  cascoM 

lampeFfrontale 

HelmlampeF 

lampadaFfrontale 


helmet 

casco" 

casque" 

Steinschlaghelm1' 

casco1" 


mountaineer 
alpinista" 

alpiniste" 


alpinista"  n 


parka 

anorak" 

anorak" 

Anorak" 

giaccaFa  vento" 


hood 

buzo" 

cagouleF 

KapuzeF 

passamontagna" 


knapsack 
mochilaF 
sac"  a  dos" 
Rucksack" 
zaino" 


climbing  harness 
cmUirdnwdealpinistaM 
baudrier" 
Klettergiirtel" 
imbracaturaF  da  scalataF 


Karabinerhaken" 
moschettone" 


crampon  strap 

correaFdeloscrampones" 

laniereF- 

Steigeisenriemen" 

cinghiaFperi  ramponi" 


ice  screw 

pitdn"dehieloM 

visFa  glace' 

EisschraubeF 

viteFdaghiaccioM 


front  point 

puntaFdelantera 

pointeF  anterieure- 

Frontalzacken" 

puntaFanterioredel  ramponeu 


chock 
obturador" 
coinceur" 
KlemmschlaufeF 
bloccoMda  mcastroM 


mountaineering  boot 

botaFalpina 

chaussureFd'alpinisme" 

Bergsteigerstiefel" 

scarpone" 


tubular  ice  screw 
pitdn"dehielow 

visFaglaceF 
hohle  EisschraubeF 
vitedaghiaccio" 


hammer  ax 

martilloMpara  hielo" 

marteau"-piolet" 

Kombi  hammer" 
martello"  piccozzaF 


ice  ax 

piolet" 

pioletw 

Eispickel 

piccozza 


tro 


ring 

anillo" 

anneauM 

Ring" 

anello" 


N 


hammerhead 

cabezaFdelmartillo" 

teteFdemarteau" 

Hammerkopf" 

testaFdel  martello" 


pick 

pico" 

pointeF 

HaueFPickel 

beccoF 


adze 

palaF 

panneF 

DecrtselF 

palettaF 


spike 

regatdn" 

piqueF 

DomM 

puntale" .. 


pick 

pico" 
pointeF 

HaueF 
beccoF 

wrist  sling 

correaFdemunecaF 
■  dragonneF 
HandschlaufeF 
reggipiccozza" 

■shaft 

mango  M 
manche" 
Stiel" 
manicoM 


camping 


acampadaF  |  campingM  |  Camping'1'  |   campeggioAI 


examples  of  tents 

ejemplos    de  tiendas'  de  campana' 

exemples"  de  tentes' 

BeispielefJ  furZeltev 

esempi"  di  tende 


door 

puertaF 

porteF- 

EingangM 

portaF 


guy  line 

vientoM 

haubanM- 

ZeltspannleineF 

tirante" 


strainer 

fiadorM 

tendeurM- 

SpannerM 

'deltiranteM 


family  tent 

tiendaFdecampahaFtamahow  familiar 

tenteFfamiliale 

Familienzeltw 

tendaFdi  tipo"  familiare 


/ 


■■ 


two-person  tent 

tiendar  parados 

tentef  deux  placesf 

Zweipersonenzelt" 

tenda'  a  due  posti" 


zipper 

cierreM 

fermetureFaglissiereF 

ReiSverschlussw 

cernieraMampo 


inner  tent 
tiendaF  interior 

tenteFinterieure 
lnnenzeltlV 
tendaF  interna 


elastic  strainer 
fiadorMelastico 
Sandow " M 
Gumm!spannringM 
elastlcoM 


window  canopy 
toldoMdeventanaF 
auventMdefenetreF 
FensteriiberdachungF 
tendaFcoprifinestra 


elastic  strainer 

fiadorw  elastico 

Sandow'- M 

GummispannringM 

elastico1" 


bedroom 

dormitorioM 

chambreF 

SchlafraumM 

cameraFda  lettoM 


sewn-in  floor 

pisoM  cosido 

tapisMdesolMcousu 

eingenahterBodenM 

fondoM 


wagon  tent 

tienda,r  tipo,M  vagonM 

tenteFgrangeF 

Mannschaftszelt'" 

tendaFda  cucina' 


canvas  divider 

lonaFdeseparacion 

cloisonF 

RaumteilerM 

divisorioMdi  telaF 


frame 
armaduraF 
armature' 
Gestange^ 
intelaiaturaF 


screen  window 

ventanaF-mosquiteroM 

fenetreFmoustiquaireF 

Fliegenfenster* 

finestraFzanzariera 


stake  loop 

presillaFdeestaquillaf 
boudeFde  piquet" 
HeringsschlaufeF 
asolaFperil  picchettoM 


wall  tent 

tiendaF  rectangular 

tenteFrectangulaire 

Steilwandzelt* 

tendaFda  campo" 


rainfly 

dobletoldo" 

double  toitM 

Uberriach^ 

telo"  estemo 


pup  tent 

tiendaFdecampanaFclasica 

tentef  canadienne 

Hauszelt^ 

tenda'  canadese 


inner  tent 
tiendaF  interior 
tenteF  interieure 
lnnenzeitw 
tendaF  interna 


stake  loop 

presillaFdeestaquillaF 

boucleFde  piquet" 

HeringsschlaufeF 

asolaF  peril  picchetto" 


one-person  tent 
tienda'  unipersonal 
tenteF  rndividuelle 

Einpersonenzelt^ 
tendaf a  un  postow 


sewn-in  floor 
pisoMcosido 
tapis"  de  sol"  cousu 
eingenahterBoden" 
fondo1" 


dome  tent 

tienda' tipo"domovl 

tenteFd6me''' 

Kuppelzelt^ 

tendaFa  cupolaF 


lantern 
(interna ' 
lanternef 
Lampef 
lanternar 


pump 
bombaF 
pompef 
PumpeF 
pompsF 


burner  frame 

armazon"  del  quemador" 
batiMdubruleur" 
Brennsockel" 
.-telaio"  del  bruciatore" 

pressure  regulator 
regu!ador"de  presibV 

-  regulateur"  de  pression F 
Gasstromregulierungf 
regolatore"  di  luminosita' 

-  leakproofcap 
tapon"  hermetico 
bouchonMantifuite 
Dichtverschluss" 
capsulaFermetica 


tank 

tanque" 

reservoir" 

GasbehalterM 

bombolaF 


burner 
quemador" 

bruteur"-. 

Brenner w 
bruciatore" 


wire  support 

parrillaFestabihzadora 

grilleFstabilisatrice- 

Metallaufsatz" 

grigliaF 


single-burner  camp  stove 

homttloM 

rechaudMa  unfeu" 

einflammiger  Gasbrenner" 

fornello"  da  campo"  con  un  bruciatore" 


control  valve 

valvulaF  decontrol" 

robinetM  retaisw 

Reglerventil^ 

manopolaFdi  regolazioneFdelgas" 


propane  or  butane  accessories 
equipos"  de  gas" 
accessoires '■'  au  propane4'  ou  au  butane 
Propan-  Oder  Butangas-Gerate 
accessori    a  propano    o  but a no 


heater 
calentador" 
chaufferette' 
Heizstrahler" 

stufaFagas" 


double-burner  camp  stove 

cocina'de  campo" 

rechaud"a  deuxfeux" 

zweiflammiger  Gasbrenner" 

fomello^da  campo'"  a  due  fuochi''' 


tank 

bombonaFdeg 

reservoir" 

Gasbehalter" 

bombolaF 


examples  of  sleeping  bags 

ejemplos    de  sacos "  cle  tiormir 
exemples    de  sacs"  de  couchage" 
Beispiele    fur  Schlafsacke" 
esempi1"  dl  sacchl"  a  pelo" 


rectangular 

saco"  rectangular 

recta  ngulaire 

Rechteckschlafsack" 

rettangolare 


semi-mummy 
saco"  semirrectangular 

semi-rectangularre 

Halbmumienschlafsack1''' 

semi-mummiaF 


mummy 

demomia' 

a  cagouleF 

Mumienschlafsack" 

mummiaF 


bed  and  mattress 
camas   y  colchonetas 
BtM  et  matelas 
Bett  ■  mlt  Matratze 
brandaf  e  materassino" 


folding  cot 

catre"  rJesmontable 

lit** de  campM  pliant 

Feldbett" 

brandinafsmontabile 


air  mattress 

colchoneta^de  aire" 

matelas"  pneumatique 

Luftmatratzef 

materassino"  pneumatico 


self-inflating  mattress 

colchonetaf  aislante 

matelas"  autogonflant 

selbstaufblasbare  Luftmatratzer 

materassino"  autogonfiante 


foam  pad 
colchonetaf  de  espuma' 

matelas"  mousser 
Schaumgum  mi  matratze f 
materassinoMisolante 


inflate  r-deflator 

muelle^'  para  inftar  y  desinflar 

gonfleurM-degonfleur" 

Kombipumpef 
gonfiatoreMasoffietto" 


gonfiatorew 


|   904 


camping 


cutlery  set 

cuberteriaF 

ustensilesM  de  campeur" 

Essbesteckw 

posateF 


cooking  set 

utensilios    de  cocina 

popote 

Kochgeschirrf> 

set"'  per  cucinare 


Tasse1" 
tazzaf 


screwdriver 

destornilladorvl 

tournevisM 

Schraubenzieher" 

cacciavitew 


camping  equipment 

equipamiento"  para  acampar 

materiel    de  camping" 

Campingausrustung' 

attrezzature  da  campeggio 

Swiss  Army  knife 

navajaFmultiusossuiza 

couteau,H  Suisse 

schweizer  Offiziersmesser'1' 

temperino"  multilist) 


cross-tip  screwdriver 

destomilladorMencruzM 

tournevis^  cruciforme 

Kre  uzsch  I  itzsch  ra  u  benzi  e  her1" 

cacciaviteM  con  puntaf  a  croceF 


screwdriver 

destornillador" 

toumevisM 

SchraubenzieherM 

cacciaviteM 


naii  nick 

muesca^de  aperturaF 

ongietlW 

NagelzieherM 

unghiaf  per  apertura' 


can  opener 
abrelatas*' 
ouvre-boitesM 
Dosenbffner" 
apriscatoleM 


large  blade 
hojar  larga 

grande  lameF 
grofie  KlingeF 
lamaFgrande 


corkscrew 

sacacorchos" 

tire-bouchon" 

KorkenzieherM 

cavatappiM 


backpack 
mochila1" 
sacMa  dosM 

Rucksack" 
zainoM 


shoulder  strap 

espalderaf 

bretelle'' 

Scfiultergurf1' 

spallaccio'1' 


side  compression  strap 

correaFdecompresionF 

sangleF  decompression' 

seitlicher  Kompressionsgurt" 

cinghia^  di  compressioneF  laterale 


hurricane  lamp 
lamparaFdepetr6leo,v 

lampeF-tempeteF 

SturmlampeF 

lampadara  petrolic''' 


top  flap 
solapa' 
rabatM 

Deckeltasche' 
pattar  di  chiusura1" 

tightening  buckle 
hebillaFde  regulacionF 
bouc!eFde  n 
SchliefieF 
fibbiaFdi  regolazione' 


front  compression  strap 
correaFde  cierreM 
sangleFdefermeture' 
vorderer  StraffergurtM 
cinghiaFdi  compressioneFfrontale 


strap  loop 

pasadorw 

passe-sangleM 

Riemenschlaufe'" 

passacinghia"1 


folding  shovel 

pala'  plegable 

pelleF-piocheFpliante 

Klappspaten" 
badile'1'  pieghevole 


vacuum  bottle 

termo  M 

bouteilleF  isolante 

Thermosflasche' 

thermos*' 


bottle 

botellaFdeltermoM 
■bouteilleF 
FlascheF 
bottigliaF 


canteen 
cantimploraF 

gourde F 
Feldflaschef 
borracciac 


water  carrier 

termoM  con  llaveF  de  serviciow 

cruchef 

Wasserkanister*' 

contendere"  termico 


sheath 
fundaF 
gaineF 
Scheide1 
fodero' 


hatch  et 
hachaF 

hachetteF 
8eilN 

accettaf 


leather  sheath 

fundardecuero''' 

etuiw  de  cuirM 

Lederschutz" 

foderoMdipelleF 


sight 

puntoM 

de  miraF 
mireF .. 
VisierN     '"'-.. 

traguardoM 

sighting  mirror 

espejow 

sighting  line 
lineaFde  visidV 

Spiegel^ 

specchioMdi  puntamentoM 

ligne  de  visee 

cover 

ft    i\.  ■"■ 

SichtlinieF 

tapaf 

■  1  ■^■i?=- 

lineaFdi  puntamentoM 

couvercleM 

■B':--'Vk': 

Deckel" 

Bv'f    j^^gt  '■■,_ 

magnetic  needle 

coperchioM 

^d^^H  ■" 

agujaFimantada 

^^■HBf 

aiguilleFaimantee 

edge 

ft  ■         Ej^  ^^k 

MagnetnadelF 

punteroM 

1  ^E^r.^^^^k 

,.agoMmagnetico 

pointeurM--._ 

Kantef      '"" 
frecciaFdiorientamentoM 

n^ 

pivot 
pi  vote  M 

JW 

pivot" 
Pinnef 

jB  r 

&""" 

V^^^ftdS 

pernoM 

compass  meridian  line 

^ 

scale 

lineaFmeridiana 

a^ft' ' 

y 

'-mKjW 

escalaF 

ligneFmeridienne--- "'" 

^H- 

\ 

■echelleF 

Meridianlinief 

8  ■'      ' 

SkalaF 

lineaFmeridiana 

scalaFgraduata 

.--■'                      - 

Hktk. 

":' 

SaMSgP1- 

u 

-baseline 

compass  card- 

'■ 

lineaFde  referenciaF 

rosaFde  losvientosM 

\ 

-^L    ■ 

reperewdeligneFde  marcheF 

cadranM 

M 

MarkierungslinieF 

KompassroseF 

^    11 

lineaFdi  direzioneF 

rosaFdei  ventiM 

'  .^r     11 

graduated  dial 

'■  y 

r^^      II 

■base  plate 

esferaFgraduada 

1 

•^           II 

soporteM 

graduation  F 

baseF 

GradeinteilungF 

Bodenplatte1" 

quadranteM  graduate 

piastra 

Fdi  baseF 

magnetic  compass 

brujulaFmagnetica 

bonssole '  magnetique 

MagnetkompassM 

bussolaFmagnetica 


knots 

nudosM  |   nceudsM  |   KnotenM  |  nodi* 


square  knot 
nudow  de  rlzo*1 
noeudMplat 
Kreuzknote^''', 
nodoM  piano 


overhand  knot 

nudoM  llano 

noeudM  simple 

Hausfrauenknoten" 

nodoMsemplice 


running  bowline 

balsoM 

nceudA'  coulant 

laufender  Pahlstek 

nodoM  scorsoio 


sheet  bend 

vueltaFdeescotaF 

nceud"  d'ecouteF simple 

einfacherSchotstek" 
nodowdiscottaFsemplice 


double  sheet  bend 

vueitaF  de  escotaf  doble 

noeud"  d'ecouteF  double 

doppelterSchotstek1" 

nodow  di  scottar  doppio 


granny  knot 

nudoM  de  tejedor" 

nceudMde  vachef 

Altweiberknoten*' 

nodow  vaccaio 


sheepshank 

margaritaF 

nceudMdejambeFdecriien,v' 

Verkiirzungsstek" 

nodosa  margheritaF 


cow  hitch 

vueltaFdecaboM 

demi-cleF  renversee 

KuhstekM 

nodoMboccaFdi  lupoM 


clove  hitch 
nudoAI  de  dos  cotes1' 
nceudMdecabestan,'1, 

Slipstek" 
nodow  parlato  semplice 


fisherman's  knot 
nudoM  de  pescador'1' 
nceudM  de  pecheur" 

Fischerknoten1" 
nodoA'del  pescatore'1' 


heaving  line  knot 

nudoMdeguiaf 

nceudMde  Franciscainw 

WurftinienknotenM 
nodo"  parlato  doppio 


figure-eight  knot 
lascar  doble 

nceudMd'arretM 
Achtknoten11' 
nodoMSavoia 


common  whipping 

sobrenudoM 

surliureF 

einfacherTakling" 

impalmaturaf  normale 


bowline 

asMdeguiaF 

nceud1"  de  chaiseF  simple 

Pah!stekM 

gassaFd'amante,u 


bowline  on  a  bight 

as  ■■'deguia'  deeslinga'  doble 

nceudMdechaiseFdouble 

doppelter  Pahlstek" 
gassaF  d'amante'1'  doppia 


short  splice 
empalmadura' 

epissure   courte 
Spleifi 
impiombatura   corta 


completion 

acabado" 

finF 

fertige  VerbindungF 

completamentoM 


cable 

cable 

cable' 

Tauwerk"J 

cavo*' 


twisted  rope 
cable"  torcido 

cordage"  commis 
ged  rentes  Seil^ 

cordaFattorcigliata 


braided  rope 
cable"  trenzado 
cordage"  tresse 
geflochtenes  Seil w 
cordaFintrecciata 


core 

nucleoM 

amef 

Kern" 

animaF 


game' 

Mantel" 

guainaFdi  proteztoneF 


yam 

strand 

hilo" 

cordon  " 

filMde  caret" 

toronM 

GarnN 

Bandsel 

filoM 

trefolo" 

cable 
cable" 
cable" 
TrosseF 
cavo" 


fishing 


pescaF  |   pecheF  |   SportfischereiF  |   pescaF 


butt  cap 

conteraF 

emboutw 

AbschlusskappeF 

pomello"'ingommaF 


handle 

rnanivelaF 

poigneeF 

Drehknopf"1 

pomello"1 


fly  line 

sedalM 

soieF 

FliegenschnurF 

lenzaF  ■ 


fly  reel 

carrete"giratorio 

moullnet"'  a  mouchef 

Fliegenrolle' 

mulinello"' 


screw  locking  nut 
tuercaFdesujecionF 
ecrouMde  blocageM 
HaltemutterF 
viteFdi  bloccaggioM 


reel  seat 
porta  carrete"' 
porte-moulmetM 
RollenhalterungF 
alloggiamentoM  del  mulinello"' 


keeper  ring 
anillaFdesujecionF 
accroche-mouche"' 
HakenhalteoseF 
anelloM  fermamulinelloM 


flyfishing 

pesca   con  mosca' 

ueche   a  la  mouche 

Fliegenfischen" 

pesca'  a  mosca 


Foot 

pieM 
piedM 
Rollenfufi" 
piedeM 

catch 

matracaF 

cranM 

Knarrer 

meccanismoM  antiritorno 

drag 

freno"1 

freinM 

Bremser 

frifloneF 


butt  section 
talonu 
talonM 

Ruckgrat" 
corpoM 


fly  rod 

canaFparamoscaF 

canneFa  moucheF 

FliegenruteF 

cannaFdamoscaF 

male  ferrule 

ensamble"'  macho"1 

viroleFmale 

lnnensteckhulseF 

ghieraFmaschio 


tit 


female  ferrule 

handgrip 

ensambleMhembraF 

empuriaduraF 

viroleF  femelle 

poigneV 

AuBensteckltulseF 

GriffM 

ghieraFfemmina 

impugnaturaF 

tip  section 
rabizaF 
scion  M 
SpitzeF 
ciminoM 


guide 

ani!laFguiaF 

anneaulw 

Fuhrungsring1" 

anelloMguidaFdella  lenzaF 


tip-ring 

guiaFde  la  puntaF 

teteFdescionw 

AbschlussringA'' 

puntalino"' 


butt 

talon"' 

talonM 

StummelM 

taccoM 


topping 
copeteM 

coiffeF 
OberpartieF 
copertura' 


ribbing 

costillaF 

coteF 

WicklungF 

anelliMaddominali 


fishhook 

anzuelo" 

hamegonM 

Angelhaken"1 

amoM 


head 
cabezaF 
teteF 
KopfM 
testa F 

shoulder 
hombroM 
epauleF 
SchulterF 
spa  II  a F 

hackle 
pelillow 
hackle  M 
NackenfederF 
penneF 


artificial  fly 

moscaF  artificial 

mouche'artificielle 

KunstfliegeF 

moscaFartificiale 


casting 

pesca   de  lanzado" 
peche   an  lancer'1' 
Casting 
pesca'  al  lancio 


spinning  rod 
cana'  para  lanzadoM 
canne' a  lancer" 
Spinnrutef 
cannarda  lancio" 


screw  locking  nut 
fijadorwdecarrete" 
ecrou"deblocage" 
HaltenutterF 
viteFdi  bloccaggio" 


*S 


reel  seat 

portacarrete" 

porte-moulinetM 

RollenhalterungF 

alloggiamento"  del  mulinello" 


male  ferrule 
virolaF  macho 

viroleFmale 
AuRengewinde* 
ghieraf  mascnio 


female  ferrule 
viralaFhembra 
viro!eF  femelle 
Innengewinde* 
ghieraFfemmina 

open-face  spinning  reel 
carretelV'de  bobinaf  fija 
moulinet"  a  tambour"  fixe 
orfene  Spinnrolle' 
mulinello"  a  bobinaf  fissa 


butt  grip 

mango"  posterior 
poigneVarriere 
Rutengriff" 
impugnaturaF 


leg 

pataF 

pied" 

RollenfulS" 


bail  arm  opening  mechanism 

freno" 

mecanisme"  d'ouvertureF  de  !'anseF 

Bugelspannmechanismus" 

meccanismoMdi  aperturaF  dell'archetto" 

line  guide 

asaF 

guide-ligne" 

SchnuriaufrollchenN 

guida''  del  filo" 

bail  arm 

devanador" 

anseF 

Schnurfangb(JgelM 

archettoM 

spool 

bobinaF 

tambour" 

SpuleF 
bobinaf 


butt  guide 

anillarpara  lanzado"  largo 

anneau"de  depart" 

ersterRihrungsringM 

anello"guidaF  della  lenzaF 

foot 

talon  " 

talonM 

Rollenhaltepartie' 

piede" 


tip-ring 

guiaf  dela  puntaF 

anneau"de  teteF 

Abschlussring" 

puntalino" 


handle 
mangoM 
poigneV 
DrehknopfM 
..pomelloM 

crank 

manivelaF 
mamvelle'" 
KurbelF 
■manovella'7 

tension  adjustment 

tensorM 

reglageMde  la  tension F 

einstellbare  BremseF 

regolazioneF  della  frizione' 

gear  housing 
cajaF 
■carter" 

UbersetzungsgehauseN 
carter" 


baitcastmg  reel 

carrete"detambor" 

moulinetM  a  tambour"  tournant 

Multirollef 

mulinello"  a  bobinaf  rotante 


spool 

tambor" 

tambour" 

SpuleF 

bobinaF- 

spool  axle 

ejewdel  tambor" 

axeMde  tambour" 

Spulenachse' 

asse"  della  bobmaf 


spool-release  mechanism 
disparador"  del  tamborw 
mecanisme"  de  debrayage"  du  tambour" 
Schnappmechanismus" 
meccanismo"  di  rilascio"  della  bobinaF 

star  drag  wheel 
estrellardefrenado" 
etoilef  defreinage" 
Zugsystem" 
frizioneF  a  stellaF 


fishhook 

anzuelo,w 

hamegonw 

AngelhakenM 

amow 


abertura 

ouvertureF 

HakeninnenweiteF 

aperturaFdeH'amo,w 


spinner 

cuchara1" 
cuillerF 
Blinker1" 
cucchiaino'1'rotante 


-eye 
ojeteM 
ceilletM 
OseF 
occhielloM 


shank 

cahaF 

hampeF 

SchenkelM 

gamboM 


throat 

gargantaF 

gorge F 

HakenbogentiefeF 

lunghezzaFdella  puntaF 


blade 
cucharaF 
paletteF 
Loffelw 
palettaF 


split  link 

anil|rj,Mde  articulacidV 

anneauM  brise 

Sprengring'v' 

anelloMdicongiunzioneF 


snelled  fishhook 

anzuelo,M 

hameconMmonte 

AngelhakenM  mit  Vorfach™ 

amowcon  setale" 


float  tackle 

aparejoM 

basM  de  Mgne' 

FangzubehdrN 

attrezzaturaF  terminate 


u 


tackle  box 

cajaFde  pescaF 

boiteFa  leurres1" 

SpinnerschachtelF 

scatolar'portaescheF 


clothing  and  accessories 

ropa   y  accesorios 
vetements"  et  accessoiresM 
Kleidung  und  Zubehdr ' 
abbigliamento    e  accessor! 


/ 


waders 

botas'  altas 

cuissardesf 

Watstiefe!M 

stivaloni"  impermeabili 


creel 

cestaf  de  pescadorM 

panier" 

Rschkorb*' 

cestino,w 


landing  net 

redF  de  mano' 

epuisette' 

Unterfangkescher1 

guadinoM 


fishing  vest 

chaleco''de  pescador1' 

vesteFdepechef 

Anglerweste1" 

giubbotto''1  da  pescatore" 


English  Index 


"D"  862 
.22-caliber  rifle  861 

1  astronomical  unit  5 
1,500  m  starting  line  791 
1.5  spacing  472 

1/10  second  hand  696 

10  m  line  804 

10,000  m  relay  starting  line  79 1 

100  m  hurdles  starting  line  790 

100  m  starting  line  790 

110  m  hurdles  starting  line  790 

120-voJt  circuit  272 

15  m  line  805 

180-degree  curve  885 

2  m  line  827 
200  m  line  871 

200  m  starting  line  790 
22  m  line  800,  804 
240-volt  circuit  272 
240-vort  feeder  cable  272 
27  m  line  858 
3-iron  868 
3-wood  868 
30  m  line  859 

35  mm  still  camera  20 

36  m  line  858 
4  m  line  827 

4  x  400  m  relay  starting  line  79 1 
4-iron  868 

45°  elbow  269 

5  m  line  800,  805 
5,000  m  starting  line  790 
5-iron  868 

5-wood  868 

50  astronomical  units  4 

50  m  line  859 

50,000  astronomical  units  4 

500  m  finish  line  883 

500  m  start  line  882 

54  m  line  858 

6-iron  868 

60  m  line  859 

7  m  line  827 

7-iron  868 

70  m  line  859 

8-iron  868 

8-mm  pistol  861 

800  m  starting  line  791 

9-iron  868 

90  m  line  859 


A  434 

abacus  404 

abalone  217 

abdomen  96,  97,  98,  103, 107, 115, 

146, 148 
abdominal  aorta  160, 165 
abdominal  cavity  169, 170 
abdominal  segment  97 
ablutions  fountain  738 
aboveground  pipeline  654 
aboveground  swimming  pool  246 


Abraham  736 

abruptly  pinnate  79 

ABS  559 

absorbed  solar  radiation  68 

absorbent  cotton  777 

absorbing  plate  672 

absorbing  surface  675 

absorption  by  clouds  68 

absorption  by  Earth's  surface  68 

absorption  of  carbon  dioxide  78 

absorption  of  water  and  mineral  salts  78 

abutment  410, 540 

abyssal  hill  49 

abyssal  plain  49 

Abyssinian  133 

acanthodian  92 

acanthus  leaf  2  76, 405 

acceleration  lane  539 

accelerator  cable  332 

accelerator  control  331 

accent  mark  435 

accept  machine  666 

access  door  699 

access  gallery  658 

access  panel  258, 266 

access  mad  618 

access  server  525 

access  shaft  664 

access  to  the  second  level  of  operations 

529 
access  window  521 
accessories  401,  558,580 
accessory  box  456 
accessory  gear  box  627 
accessory  pocket  554 
accessory  pouch  859 
accessory  shoe  476 
accidentals  435 
accordion  432 
accordion  bag  388 
accordion  pleat  357 
account  book  535 
account  identification  731 
accountant's  office  509 
accumulator  559 
accuracy  sports  859 
ace  914 

acetylene  cylinder  3 19 
acetylene  valve  319 
achene  83,  84 
achondrite  8 
acid  rain  69, 70 
acid  snow  70 
acorn  nut  311 
acorn  squash  189 
acoustic  ceiling  431 
acoustic  guitar  440 
acoustic  meatus  173, 174 
acrobatic  skate  895 
acromion  153 
acroterion  403, 404 
actinides  684 
actinium  684 
action  buttons  918 


action  lever  443 

active  sensor  41 

active  tracking  498 

actor  428 

actors'  seats  428 

actress  429 

actual  temperature  261 

actuator  759 

actuator  arm  521 

actuator  arm  motor  52 1 

acute  accent  473 

acute  angle  704 

Adam's  apple  146 

adaptor  485 

add  key  529 

add  to  memory  529 

add/equals  key  529 

additional  production  personnel  490 

additive  color  synthesis  690 

adductor  longus  150 

adductor  magnus  151 

Aden,  Gulf  33, 34 

adhesive  bandage  777 

adhesive  disk  111 

adhesive  tape  777 

adipose  tissue  171,  172 

adjustable  center  link  640 

adjustable  channel  310 

adjustable  clamp  286 

adjustable  frame  303 

adjustable  lamp  286, 399 

adjustable  platen  511 

adjustable  seat  584 

adjustable  spud  wrench  315 

adjustable  strap  368 

adjustable  thermostat  239 

adjustable  waist  tab  348 

adjuster  782 

adjusting  band  502 

adjusting  buckle  895 

adjusting  catch  889 

adjusting  lever  436 

adjusting  screw  310, 312, 319 

adjusting  tube  824, 825 

adjustment  for  horizontal-circle  image 

701 
adjustment  for  vertical-circle  image  701 
adjustment  knob  555 
adjustment  pedal  399 
adjustment  slide  350 
adjustment  wheel  317 
administration  394,  735 
administrative  building  664 
administrative  office  764,  769 
administrative  offices  718 
adobe  house  418 
Adriatic  Sea  32 
adult  skull,  lateral  view  158 
adventitious  roots  76 
advertisement  471 
advertising  panel  592 
advertising  poster  594, 595 
adze  401, 901 
adzuki  beans  191 


Aegean  Sea  32 

aerator  2  66 

aerial  cable  network  486 

aerial  ladder  truck  766 

aerial  site  890 

aerial  sports  896 

aerocyst  75 

aerodynamic  brake  676 

affluent  48 

Afghanistan  746 

Africa  28, 34,  50,  745 

African  Plate  43 

Afro  pick  380 

Afro-Asiatic  languages  468 

aft  shroud  17 

afterbay657,658,  661 

afterfeather  115 

aftershave  383 

agar-agar  183 

agglomeration  708 

agitator  292 

agnathan  92 

AGP  expansion  connector  513 

agricultural  machinery  641 

agricultural  pollution  69 

aikido  846 

aikidogi  846 

aikidoka  846 

aileron  624, 898 

air  565 

air  bag  556 

air  bag  restraint  system  556 

air  bladder  109 

air  brake  760, 898 

air  brake  handle  898 

air  bubbles  531 

air  bulb  shutter  release  482 

air  cap  320 

air  chamber  271 

air  communications  487 

air  compression  unit  585 

air  compressor  320, 586 

air  concentrator  382 

air  conditioner  567 

air  conditioner  compressor  566 

air  conditioning  261 

air  conditioning  appliances  261 

air  conditioning  equipment  608 

air  conditioning  system  68,  775 

air  conditioning  unit  489 

air  control  radar  761 

air  data  computer  626 

airfilter261,331,552,586 

air  filter  pre-cleaner  639 

air  gap  675 

airhole  390, 470 

air  horn  570 

air  hose  398,  648,841 

air  hose  connection  320 

airinlet575, 631 

air  inlet  control  256 

air  intake  568,  605 

air  intake  for  engine  cooling  874 

air  leg  648 


air  mail  475 
air  mass,  type  55 
.  air  mattress  904 
air  navigation  device  761 
air  pistol  361 
air  pollutants  69 
air  pollution  69 
air  pre-cleaner  filter  636 
Air  Pump  11 
air  pump  548 
air  purifier  261 
air  relief  valve  607 
air  return  258 
air  scoop  876 
air  sealing  gland  445 
airsearch  radar  761,  762 
air  shaft  402 
airspace  117 
air  start  unit  622 
air  tank  320 
air  temperature  55 
airtransport  618 
air  tube  259 
air  unit  370 
air  valve  320, 398 
air  vent  294 
air-inlet  grille  382 
aiKiutlet  grille  382 
air-pressure  pump  777 
air-supply  tube  765 
air-to-air  missile  759,  760 
air-to-surface  missile  759 
air/fuel  mixture  564 
air/fuel/oil  mixture  565 
airborne  radar  40 
airbrush  398 

airbrush,  cross  section  398 
aircraft  carrier  761 
aircraft  maintenance  truck  622 
aircraft  weather  station  54 
airflow  398 
airframe  897 
airliner  53 
airlock  763 
airplane,  forces  630 
airplane,  movements  630 
airport  39,  618,  708 
airspeed  indicator  898 
aisle  180, 411 
ajowan  199 
ala  175 

alarm  threshold  display  button  613 
alarm  threshold  setting  613 
alarm/charge  indicator  light  527 
Alaska,  Gulf  30 
Albania  744 
Albanian  469 
albatross  119 
albumen  117 
albumin  gland  104 
alcohol  bulb  695 
alcohol  column  695 
Aleutian  Islands  30 
Aleutian  Trench  50 
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antenna 
antenaf 
antenne-r 
AntenieF 
antenna'' 


6,000  color  pictures  illustrate  the  meaning  of  35,000 
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The  Firefly  Five  Language  Visual  Dictionary  is  an  unparalleled  reference  to 
the  world  around  us.  More  than  6,000  color  illustrations  clearly  show  what 
other  dictionaries  can  only  attempt  to  describe.  From  the  parts  of  a 
honeybee  to  the  parts  of  a  bulldozer,  the  scope  and  depth  of  this 
fascinating  reference  work  is  immense. 
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wine 
aiaT 
ailef 
Rugel41 
alaF 


thorax 

tdrax" 

thorax** 

Thorax" 

tofBce" 


jH^ 


abdomen 

abdomen  M 
abdomen" 
Hinterteib* 

addome* 
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Sting 

agut]6nw 

aiguillan*1 

Stachetu 

pungjglione¥ 


pollen  basket 
cestillo** 

eorbeilie'  a  pollefiw 

PoHeflkfirbchen* 

cesteIJa* 


hind  leg 

pataFtrasera 

pattef  posterieure 

Hinterbem* 

zampa'posterion 


middle  leg 
paia'  media 

patte'  medians 
Mitteibein" 

zarnpaf  mediana 


foreleg 

pata'delantera 
patte'  anteneure 
Vorderbeirt* 
zampa*  antehore 


compound  eye 
ojo^compuesto 
ceil*1  comport 
Facettenauge* 
occhio14  composio 

mouth  pans 
apendices**  bucales 
pieces r  buccales 
Mundwerttzeuge* 
parti'  boccali 

'-antenna 
antenar 
antenne' 
Antennef 
antenna r 
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